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itendente omnem animum curamque in Julii Caesags 
Commentarios nova annotatione critica adornandos circum- 
spectanteque praesidia huic consilio exsequendo necessarla, 
mecum necopinato FB. THEOPH. WELCKERUS, cuiiis 
summi viri gratiae amicitiaeque quid debeam dicere non pos- 
sum, propefinem an. MDCCCXXXVI per litteras comnftL- 
nicavit, esse in suis manibus Sex. Julii Frontini de 
aquae ductibus urbis Romae editionem CHRISTOPH. 
LUD. FRID. SCHULTZII opera praeparatam, una caA 
libris manu scriptis editisque atque omni, quo Schultzius in 
sua paranda editione usus fuisset, apparatu critico, prolixos- 
que rerum omnium ad aquae ductus pertinentium commetfta- 
rios ; eaque cuncta, ab heredibus defuncti viri illius amplissimi 
sibi commissa, mihi ad Frontini libellum novis curis reco- 
gnoscendum se esse traditurum, qua soiet erga me amicitia et 
humanitate, promisit. Rem arduam esse probe intelligens ma- 
ximisque me difficultatibus conflictaturum praevidens, ut in 
scriptore depravato et mutilato ac supra quam cuiquam credi- 
bile est difficili, tamen ob egregia studia, quibus praecessis&e 
Schultzium rebar illustrantem et emendantem, Julianis curis 
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VI PRAEFATIO. 

in tempus dilatis, spei plenus ardenti animo oblatam oppor- 
tunitatem amplexus plenum periculosae aleae opus suscipere 
decrevi, Dei benigni magis auxilio quam meis ingenii dotibus 
confisus. Et ecce suspenso fluctuantique animo exspectata 
praesidia accipiebam haec: collationem mss. codicum Montis 
Cassinensis , Vaticano - Urbinatis et Vaticani ; item editionum 
Venetae-Florentinae an. 149 5 /6 et Juntinae seu Jocundi pri- 
mae Florent. an. 1513. Accipiebam etiam libri Frontiniani 
recensionem et versionem germanicam, utramque a Schultzio 
paratam, eiusdem notas criticas et, quod maximumest, copio- 
sissimos in Frontinum commentarios. Additae erant editiones 
BVontini recentiores, Poleni, Adleri, Rondoleti et Orsini, 
bibliothecae regiae Universitatis Bonnensis omnes. Atque his 
graesidiis munitus uberrimis , magno animo fiduciaque ad novam 
Frontini editionem aggressus sum. Codices ubi collati sint, 
qois contulerit, qua via in Schultzii manus pen r enerint , ea 
ottinia ' mihi sunt ignota. Kditiones ipse Schultzius , opinor, 
contulit variasque lectiones omnes cum multa diligentia in 
margine editionis Polenianae ex ordine descripsit. • — Jam om- 
nium primum de codicibus et editionibus Frontini mihi dispu- 
tandum esse puto. 

Omnium codicum quos novimus antiquissimus est CODEX 
MS. MONTIS CASSINENSIS, membranaceus , forma 
quarta, signatus bibl. nro. 361. Q uem ex litterarum forma 
ductibusque satis apparere vel sub finem saeculi decimi ter- 
tii, vel sub initium decimi quarti scriptum fuisse affirmat Po- 
lenus Proleg. p. 20, cui assentitur Schultzius et ego non 
adversor. Hunc codicem, in bibliotheca monasterii Cassinen- 
slis abditum, primus reperit Poggius Florentinus, ut ipse testatur 
in libro, quem inscripsit: De fortunae varietate urbis 
Romae et de ruina eiusdem descriptio. Ipseprimus 
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I| 
eo usus est ad Frontini librum vulgandum. Quem codicem 

quum Mabillonius, deficiente libro edito, conferre non potuisstt, 

integrum describendum curavit per Erasmum a Caieta, sivfej 

abbatem Erasmum Gattolam : ut ipse Mabillonius refert T. I 

Musei Italici p. 123. Cf. Fabric. Bibl. Lat. ed. Hamburg. 

Vol. I. p. 458. Scribitur et Cassinensis et Casinensis. 

Casinensis fere scribunt, qui vetemm scriptorum usum 

amplectuntur , apud quos legerunt Casinum (i. e. oppidum 

Volscorum in Latio ad radices montis, cui quondam ca- 

strum Casinum nomeiO, Casinas ager, Casinas 

fundus. v. Cellar. Geogr. II. 9. p. 523. Cantabrig. 1706. 

Forcellin. in v. Duplici vero littera sibillanti scribebant recen~ 

tiores, magis ad recens montis, quem modo diximus, nomea 

Monte Cassino respicientes. Descriptum diligentissbtoe 

codicis illius exemplum ab eodem abbate Gattola nactus est 

etiam Polenus, interqedente viro summo Io. Maria Lancisio. 

De quo sic pergit enarrare Polenus Proleg. p. 19. „Pro e» 

vero, qua praeditus est abbas ille humanitate, mihi deniqtte 

praestitit summo studio quaecumque sum ab eo sciscitatus; 

Inter haec illud in primis commemorabo, me, postquam om- 

nia Commentarii (i. e. Frontini de Aquaed. libri) loca tum in 

codicum exemplis tum in editis libris expenderam, ad eum 

misisse singula verba ipsius Commentarii, quae difficiliorti 

esse videbantur; eum vero ipsa verba in Cassinensi codice, 

ductuum litterarum ratione sedulo habita, tanta cura iteruin 

examinasse, ut si meis ipsis oculis id fecissem, tantundem 

nequivissem sperare. u Ipse autem Gattola ad Polenum dedit 

epistolam, in qua haec verba leguntur. „ Nulla in codice vOx 

insignis alicuius rei littera maiuscula scripta est, atque ubi 

virgulae esse deberent, puncta semper adhibita; ita ut nullum 

sit inter puncta finalia et virgulas discrimen: initiales tamen 





Vm PRAEFATIO. 

litterae cuiusque periodi semper sunt maiuscula&. Intercape^ 
dfifles £sive lacunae), punctis in exemplo, quod ad te nusi 
tae, reperiuntur quidem in codice, sed ita ut nullos un- 
quarn exaratos in iis fuisse characteres evidentissime appareat. 
Ch*racteres in hoc codice haud quidem valde lectu difficiles 
essent; verum maxime attriti sunt, et fere albescentes. Pau- 
cae admodum reperiuntur in codice voces notis compendiosis 
seriptae, praeterquam in praepositionibus et nominibus relati- 
vis ; atque numeri fere semper • integris vocibus exarantur, 
praeterquam in mensuris recensendis, ubi fistularum omnium 
diametri, perimetri atque capacitates exponuntur." — Denique 
)osge praestantissimus hic codex est omnhim, quos temporum 
iniuriae superstites novimus : ipse quidem haud expers gravium 
vifionim, immo lacunis passim et lituris laborans ; at vero ma- 
ximam partem integerrimus est, sui omnino iuris potestatisque, 
ad quem semper et ubique in locorum discriminibus recurren- 
dum, quo rectore certissima plerumque ad genuinam Frontini 
manum constituendam via ducaris, ut criticas causas agenti 
debeat esse fundamentum. • — Annotabo hunc codicem com- 
pendio C. 

Qonitate a codice Cassinensi secundus est CODEX VA- 
TBDANO - UBBBVAS , membranaceus , signatus bibl. Vat 
nro. 1845, idem qui Poleno 1150. De quo Polenus p. 20. 
haec refert. „Nitide scriptus est, et paulo post medium sae- 
etdum XXV exaratus esse videtur , fortasse adhuc vivente 
* Cassinensis codicis inventore Poggio , qui vita excessit an. 
1459. Cum Cassinensi ferme ubique mire consentit, editisque 
libris in difficilibus locis multo est emendatior. Ad calcem 
appositae sunt iigurae fistularum, ab homine tamen huiusmodi 
reram imperito. u In commentariis Polenus non uno loco co- 
dicem Urbinatem e Cassinensi descriptum esse iudicat. 



PRAEFATOO. IX* 

Adversus qnem Schultzius contendit, utrumque codicem ei 
uno eodemque exemplari antiquiore esse descriptum. Uterqtte 
vir doctus suo quisque modo possunt recte iudicasse videri. 
Scilicet locis gravioribus tantum non omnibus mirum in a0~ 
dum inter hos codices convenit. Et sunt loci, quibus religiose 

9 

animum attendens ultro ad eam opinionem te compulsum sen- 
tias, ut Urbinatem e Cassinensi descriptum esse statuas, loci, 
quibus librarius Urbinatis litterarum ductus codicis Cassinen- 
sis assecutus non est maieque intellexit, ideoque male inter- 
pretatus est et suae intelligentiae accommodatos perverae 
reddidit ; alii , quibus tantummodo levia Cassinensis vitia abs^- 
tersit et de suo emendavit Non uno loco probatum dedi, 
codicem Cassinensem esse a librario Urbinatis, et Urbinatem 
a librario codicis Vaticani pessumdatum ; Vaticanum autem 
corruptum esse ab eo, qui editionem Florentinam paravit, hanc 
denique a posterioribus editoribus continua serie se excipien- 
tibus: quae corruptionis quasi historia maximi est ponderis. 
Urbinas, ubi a Cassinensi diversus abit, plerumque est dete- 
rior; attamen saepe numero solus genuinam lectionem servat 
et posterioribus libris tradit: quae res argumento esse debet, 
librarium Urbinatis alio quoque codice usum esse. Colligitur 
hoc etiam ex multis locis, ubi codicis Cassinensis lectionihus, 
quae verae sunt, quas vero expedire non est in promptu, Ur- 
binatis librarius, alius codicis auxilio adiutus, lucem offundit. 
In primis autem illud colligere est ex lacunis: quarum alras 
librarium Urbinatis de suo resarsisse certum est, aliarum au- 
tem ex libro 'antiquiore medicinam fecisse apparet. Quod ex 
iis potissinjum constat, quibus uterque librarius, exempli sui, 
quod inspiciebant, verba oculorum acie non assecuti, aemula- 
tione quadam maiorem litterarum syllabarumve numerum eruere 
certant; qua in re ipsi Urbinatis librario aliquoties contigit, 
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ut plares aliquot litteras in lucem dederit. — Significabitur 
hic codex littera U. 

Tertius est CODEX VATICANUS, membranaceus, 
signatus bibl. Vat. nro. 4498. Is quoque nitide scriptus esse 
fertur, eidemque assignatur tempori, cui Urbinas. De quo 
Polenus p. 20: „Urbinas valde illi praestat: videtur enim per 
partes descriptus; partesque perturbato ordine inter se con- 
kutctae sunt: plurimis etiam scatet mendis, ut pro certo ha- 
beam, non ex ipso Cassinensi codice, sed ex alio mendoso 
exemplari faisse deseriptum novisque erroribus inquinatum." 
Phos fidei laudisque huic codici, in Poleiii scilicet vituperium, 
vindicat Schulteius. Ego postquam eum accuratius perscru- 
tatafli som, hoc iudicium recepi. Ex permultis locis gravissi- 
■D8 , qui cum Cassinensi et Urbinate accurate conspirant, 
maflifestum est, Vaticanum partim ad illos codices esse redu- 
ceudum; sed varietatis pars multo maior illis est alienissima, 
et ex alio diversis&imo nescio quo codice repeti debet. Ea 
vero, in quibus a Cassinensi et Urbinate differt, licet saepe 
sint vel pessimae notae, partim prava verborum sententia- 
rumque inteOigentia orta, partim a summa negligentia omnium- 
que rerum confusione profecta, nihilo minus hic codex est 
respiciendus : quippe qui multa habeat siugularia, artem criti- 
cam agenti non spernenda, et, quod maximum est, originem 
permultarum nobis recludat corruptionum, quae in editionibus 
veteribus deprehenduntur. Significatur a me compendio V. 

Praeter hos tres codices jam a Poleno adhibitos com- 
memorantur alii duo. Alter est de numero codicum, quos 
possidet Thom. Philipps, Baronetus Middlehillensis j cui codici 
msunt: Frontinus de Aquaed.; ejusdem strategemata ; Isidori 
Hispalensis chronicon; abbreviatio Pauli Warnefridi de bello 
Longobardorum ; Petrus Bibliothecarius de historia Gallorum 
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ab an. 715 — 898. Saec. XV. chart. fol. Hunc mihi com- 
parare non potui. 

Alter est CODEX MS. PARISINUS an. 1664, bibl. 
reg. nro. 6137. a. cujus nonnullarum paginarum in manibus 
meis eSt collatio, facta a Car. Mennio, Prof, Dusseldor- 
piensi, qui Parisiis aliquot tempus commorans praeceptori et 
amico stio Heinrichio, illustrissimo illo Prof. Bonnensi nuper 
demortuo, et ipsi Frontini editionem paranti, de qua infra 
dicam, eam praestitit gratiam, ut codicem illum carptim cum 
ed. Bipont. conferret. Qui codex in catalogo bibl. regiae 
descriptus est his verbis: „Codex chartaceus, olim Telleria- 
nus. Ibi continentur Sexti Julii Frontini de aquae ductibus 
Urbis Romae libri duo: ad marginem et inter lineas emenda- 
tiones, de quibus sic habet Lucas Holstenius: Codex hic, 
licet recentiori manu, accurate tamen, distincte 
et emendate scriptus est ab homine Gallicano, 
Philandro forte aut Demontesio, qui et eruditio- 
nem singularem et iudlcium exactum hoe opus- 
culo abunde testatur, quod deinde ad alium*cod. 
ms. ab ipso collatum videtur, aut ad primam 
eamque vetustissimam editionem. Quae minio 
inter lineas aut in margine notantur emendatio- 
nes, videntur ex conjectura appositae, sed cer- 
tissimae fere omnes et ingeniosae. Ita salvo 
aliorum iudicio censeo. u In epistola latina ad Hein- 
richium data Mennius pergit hunc in modum. „Codex est 
chartaceus, forma chartae magnitudine convenit cum ea, quam 
dicere solemus octavam majorem. Folia continet circiter tri- 
ginta numero; quorum in primo, ab eadem, manifestum hoc, 
manu, qua universus liber, verba haec, nec quicquam aliud, 
nitide scripta leguntur: anno domini a nativitate 1664 
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fecit Secnnda libri pagina completa est rationibus ac 
signis numerorum, computationibus, puto, aquarum, per varios 
ductus in Urbem influentium; quibus librarius videtur verita- 
tem eorum requisivisse numerorum, qui erant in exemplari 
suo. in tertio folio, quod ab eo, qui codicem scripsit, nudum 
relictum fuit, est iudicium Lucae Holstenii de hoc codice, 
indem verbis, quibus supra posui ex catalogo. Holstenii 
esse haec verba, declarat nomen eius subnotatum propria 
manu. In eodem folio est praeterea sigillum bibliothecae 
regiae. Sequenti denique pagina incipit Commentarius, cuius 
tituhis litteris maiusculis ac rubro liquore scriptus sic se 
habet: Julii Frontini de aquae ductibus urbis 
Romae liber primus. In hoc enim codice Commenta- 
rius in duos libros divisus est, quorum alter incipjt a verbis: 
Persecutus ea quae de modulis dici fuit neces- 
sar&m (^ed. Bipont p. 178. § 64.}. " Sequitur in epis- 
tola Meimii iudicium de emeudationibus inter lineas et ad 
marginem appositis. „Quod ad intextas emendationes attinet, 
distinguenda sunt duo genera additionum, quarum unae factae 
sunt atramento eodem, quo totus Uber scriptus est, et sine 
Itlla dubitatione ab eodem librario; alterae vero, — et harum 
numerus multo maior prioribus • — , scriptae sunt humore 
rubro, maximam et ipsae ductu litterarum similitudinem ba- 
bentes cum reliquo libro. Ex quo fit, ut codex bis videatur 
recognitus esse et correctus a librario, ut equidem putaverim, 
eodem ; qui rubras adiecit emendationes, in alio codice sive 
scripto sive edito Jrepertas, maximam vero partem ex conieo- 
tura factas, quum iam antea inter scribendum multa, in qui- 
bus haesitaret, notavisset et nonnulla etiam suo arbitrio ten- 
tasset melius constituere, quam invenerat in exemplo, ex quo 
suum codicem transscripsit. u De universa codicis conditione 
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tres animadvertit res memoratu dignas. „Librarius in com~ 
matum distinclione tantam prae se fert vel imperitiam huiua 
rei vel ingenii mediocritatem, ut paene dubitaverim, 
inter adscriptas annotationes aliqua earum, quae pro 
coniecturis haberi possint, huius sit librarii commentum* 
Alterum, quod animadvertere necesse habeo, est, quod ali- 
quot vocabula scripta passim in hoc codice occurrunt fomia 
vetustiori, nec nobis neque, ut putatur, ipsis argenteae latfc 
nitatis auctoribus usitata. Sic p. 158 ed Bipont» L 1% 
sed quom. ibid. 1. 26: quoique. et his similia. Maxime 
autem id reperi usu venire in verbis legum ac Senatus con- 
sultorum, ut p. 194: de ieis qui. L 11: quom. 1. 16: iei 
pro ii. Tertia denique observatio spectat ad lacunas, quae, 
sicut frequentes in aliis libris, ita in Parisino sunt rartsai- 
mae. Namque licet non universum equidem librum cum 
exemplo Bipontino contulerim, tamen pluribus locis, ubi ali- 
quid litterarum aut vocabulorum desiderari punctis eius loco 
positis significatum est, inspexi librum, num quid daret ex- 
plendis lacunis; sed plerumque nec lacunas deprehendi, nec 
vero, quibus eae commode explerentur. Immo litterae et 
verba, ceteris in libris intervallis distantia, hic uno tenore 
et, si modo speciem haberent sententiae, sine varietate, aut 
parvis factis mutationibus , inter se iuncta apparent." Deni- 
que Mennius huic codici parum tribuit pretii, quem alicui ex 
antiquioribus editionibus vix praeferat, et nihil aliud nisi 
apographum veteris alicuius editionis esse statuat Qua iil 
re diversum est iudicium Rondoleti contendentis, hunc codi- 
cem esse apographum codicis Cassinensis; itemque Schul- 
tzii, qui eum esse coniicit apographum, quod Mabillonius ex 
Cassinensi per Erasmum Gattolam perficiendum curaverit 
De auctoritate codicis Parisini constabit, si varias leo- 
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tiones a Mennio enotntas contuleris et disposueris in dispo- 
sitasque accurate inquisiveris. Igitur primo loco ponam, quas 
cum codicibus antiquioribus et editionibus quoque habet 
communes. Art 1: instigent. sic etiam C U J (_i. e. 
Iocundi ed/) et recent. Ibidem: tum ad usum. sic libri 
omnes praeter C. Art. 5: Iungitur ei ad Anionem 
veterenu sic etiam U J et rec. Ibidem: ad Gemellos. 
sic etiam C V et, edd. Ibidem: S.alinae appellantur. 
%es codd. et J. Art. 23: non alienum mihi videtur. 
-sic libri omnes praeter C. Art. 100: P. Fabius. sic etiam 
U J et rec Inter editiones quas novi et codicem Parisinum 
eonvenit his locis. Art. 2: quotiens imperitia prae- 
cessit eius cui decernitur. Usus quorum etc 
Art 4: C. Amaranus. Art. 5: Appia M. Valerio 
Maximo, P. Decio Murena Cos. anno XX post in. 
8. belli inducta est. Ibidem: C. Fabium. Ibidem: 
tanquam idem facturo. Lectio Art. 3: earum. qua 
idafficiat poena 9 lege « — irrogata. communis nostro 
codici est cuii F (i. e. Florentina} et I. Iam ex his aliqua 
codicis nostri cum edftionibus cognatio in lucem emergit 
Sed videamus porro. Inter cod. Paris. solasque edd. J et 
rec. convenit his locis. ' j\i*t.^S: quam quae. Ibidem: 
* decernere. nam quid viro tam indecortim et into- 
lerabile quam. Ibidem: etsi necessariae paftes 
ifunt, tamen ad ministerium ut manus quaedam 
trgentis esse debeiit. Ibidem: antecedentum res 
acta est, in hoc vero et insequentium, cuius 
fortassis. Art. 3: petdirctae sini Ibidem: a quoto 
milliario duci coepissent. Art. 5: abdicavit se a 
Censura. Art. 6: ubi partim in Tiburtinum dis- 
tribuitur usum. Art. 92: copiam, sed etiam gra- 
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tiam adiicere placuit. Art. 100: ex Senatus con- 
sulto. Nondum codicem ex J manasse affirmas? Atqui 
adversari iudicabis Art. 5. ubi legit: substructione et 
supra terram opere arcuato proxime ad; J contra: 
subscriptione et supra; atque codicem ex ed. Basil. an. 
1513, in illam lectionem conspiranti, esse descriptum dices^ 
Immo neque ex Basil. neque ex J eum fluxisse , cum J ta- 
men maximam habere omnium quos novimus librorum propin- 
quitatem, et ex iis, quae iam proposuimus, apparet et prao? 
sertim elucebit ex iis, quae deinceps proponenda sunt. Scili- 
cet codex legit Art. 3: quantum extra urbem, quan- 
tum intra, quisque modus cuique, quoique re- 
gioni, pro suo modulo unaquaeque aquarum ser- 
viat. Art. 5: distribui Vetus Anio, vico Publicii. 
Art. 7: ad milliarium trigesimum octavum, sini- 
strorsus supra spatium passuum ducentorum fi- 
nita substructionibus pene statim stagnino colore 
praeviridi. Art. 88: non esse eam ponendam nisi 
quom consummata fuerit. Easdem prorsus lectiones 
deprehendimus in J iisque quae post hanc excusae sunt edd., 
nisi quod Art. 3 ignorat quoique, Art. 5 post vico addit 
publico, Art. 7 pro supra praebet intra, Art 88 pro 
q u o m legit c u m. Quae varietas nos con vertit ad alium fon- 
tem, ex quo et J et codex noster repeti debent, ad fontem, 
editoribus Frontini adhuc ignotum. Nimirum non ex editioiie 
recenti, sed ex antiquo codice ms., eodem 9 ex quo J, codex 
Parisinus est descriptus. Argumentis adde haec. Lectiones, 
quae in nullo alio libro inveniuntur , sed huic codici propriae 
sunt, enotantur hae. Art. 1: nosse quid suscepi. Ibi- 
dem: sed quom. Art. 3: cultiores res appellantes." 
Art. 4: per a n n o s CCCXXXXI. Art.5: substructione 
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(jifo quo in J esse subscriptione iam audivimus}. Ibi- 
iiem: Torquatiorum Alsietinae Augustae ramus ab 

tnilliario in supplementum eius addi- 

tos to cognomen decem gemellorum. 

Ibidem: passuum DCCCCLXXXXI proxime viam Co.lL 

+Ast 6: extra portam Romanam. Art. 7: quatenus 
«lias aquas, quas posset, in urbem perduceret 
•qui lapide quadrato ampliores ductus excitavit, perque 
jHos aquam quam acquisiverat , reip. causa per agros Fabio- 
run duxit: cui ab auctore Marciae nomen est 
Artl7: appliciti: quantoque maiorem assiduamque 
jH?otegendi muniendique exigant curam. Art. 19: Sum« 
mus in iis est Juliae. Ibidem: collis Viminalis oon- 
iunguntur. Intra urbem euntes ad Virainalem usque 
portam deveniunt. Art. 87: pervertebatur. Art. 94: 

-privatus aquam aliam. Quae litteris disiunctis excudenda 
curavi, oodici;Sunt propria; in reliquis multa nonnisi cum J 
oonveniunt: ut sit luce clarius, codicem esse ad antiquum 
fontem reducendum, ad eundem, ex quo ed. J derivata est. 
Videtur quidem , ut inter C et J , ita etiam inter C et anti- 

. quum Ulum codicem aliqua fuisse cognatio. Sed proprietates 
tpographi Parisini nos adducunt, ut credamus, illum codicem 
aeque fuisse sui iuris, atque C.Ratio haec est: utab U adC 

. respicimus, ita a Parisino apographo ad intiquum illum codi- 
cem respiciendum. Parem quidem praestantiam, atque qua C 
praeditus est, tribuere ei non possumus, permagni tamen ha- 
bendus est; et sane optimae notae eum fuisse inde probatur, 
quod quadraginta circiter lectionum ex apographo enotatarum 
fere pars dimidia suam habet proprietatem , harumque pluri- 
mae genuinam, ut suo loco videbimus, Frontini manum ser- 
vant. Utinam pluris codicem suum aestimasset Mennius plura- 
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que nobis ex eo descripsissety praesertim in libro, cuius dif- 
ficultates passim insuperabiles iterum iterumque ardentissimum 
mss. adhuc non collatorum desiderium excitant. Cui autem 
tempori antiquus codex sit assignandus, pro certo dicere ae* 
queo : fortasse cadem est vetustate, qua Cassinensis. Contrm 
hpc certjssimum exploratissimumque habeo, apographum Pa- 
risinum antiquius esse, quam in primo eius folio nafratur, 
annumque 1664 longe superare. Nimirum qui fieri potuit, ut 
liucas Holstenius, qui an. 1591 natus et an. 1661. & Febr* 
mortuus est, de codice, qui an. 1664, id est tertio anno poat 
Holstenii moirtem, est scrtptus, iudicium fecerit idque sua manm 
tertio codicis folio (jta enim Mennius retulit) roandaverit* 
Ipse Holstenius codicem a Philandro aut Demontesio exart» 
tum esse suspicatur, et in catalogo olim Tellerianus perhibe- 
tur. Quinam isti homines fuerint, neque scio neque indagare 
ob librorum penuriam possum. Nisi vero nomina illa obstant, 
duobus saeculis codicem fuisse antiquiorem statuam, scriptam 
potius an» 1461, ut ipsam Jocundi editionem vetusftate m*- 
peret. .»*• 

Restat ut de iis dicam, quae in lectionibus supra enota- 
tis nigro colore inter lineas scribuntur. Quorum substruo- 
tione ibi (Art. 7) et fistulas (Art. 23J, alterum voca- 
bulo substructionibus, alterum vocabulo singula su- 
-perimpositum, nusquam alibi reperiuntur et nullius sunt pretiL 
fitiam apponendam Art. 88. novum est, sed significatione 
nihil differt aponendam, cui superimponitur: videtur esse 
interpretatio lectoris recentioris. Beliqua, Art. 2: decerni 
et succedentium, Art. 5: Mure, et Art. 88. fin. fue- 
rint, genuinam lectionem continent et cum 3codd., editioni- 
busque ante J consentiunt; quare non eiusdem, qui codicem 
scripsit, liforarii ea esse puto, sed potius esse recentioris 
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hominis iudico, aut ex alio cod. aut eX vetustissima ecL 
sumpta et inter legendum Frontinum annotata. — Pluris aes- 
timanda sunt, quae rubro colore inter lineas annotantur, et 
numero et auctoritate potiora. Sunt vero haec. Art. 1 
nosse quod suscepi. ut est in omnibus Hbris. Art. 2 
aut aliter. ut est in libris omnibus ante J. Art. 4 
CCCCXXXXI. ut est in libris omnibus. Art.5: C. Plau- 
tium. et Art. 11: perducendam. quae in nullo libro 
apparent. Has esse meras emendationes affirmes, e coniec- 
tura ingeniosi cuiuspiam viri inter legendum factas. Non 
repugnabo. At vero correctio fortassis Art 2, ut est 
etiam in C U, pro fortasse, non potest haberi pro emen- 
datione fortuito facta, immo accepta debet haberi ex alio 
libro. Idem cadit in haec, quae in aliis libris frustra quae- 
ras. Art. 2: veluti. Art. 19: exiguntur, pro coniun- 
guntur, de quo supra diximus. Art. 7: statumine si- 
ginno, scripta verba super statim stagnino. Adde Art. 
19, ubi verba intra urbem euntes (quae servant V et 
edd*3 minio delentur et supra scribitur „deesf: cum vesti- 
gia saltem verborum intra euntes in C U appareant, re- 
spexisse is, qui hoc annotavit, ad incognitum nobis librum 
videtui*. 

Postremo de formis vetustioribus (Art 2. 8. 8. 100: 
quom. Art. 3: quoique) sic iudico. Si allatis locis for- 
mas vetustiores admittimus, quoniam Frontinum ea in re sibi 
constitisse verisimile est, debemus etiamaliis; et corrigendo non 
erit finis. . Talia in codd. Ciceronis Caesarisque occurrunt; 
attamen nemini in mentem veniet, ea scriptoribus ipsis vindicare. 
Immo cum Frontinus etiam in ceteris scriptis suis ab his for- 
mis abstineat, eas inani libraiiorum vetustatis affectationi tri- 
buendas esse censeo; quae sententia confirmari videtur Art. 
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3, ubi post cuique, procul dubio librarii manu, inculcatur 
quoique. Idem iudico de formis, quas in aliis libris, prae- 
sertim C, deprehendi; v. g. Art. 24: decumis, undecu- 
mis. Art. 112: proxumae. Art. 128: vendundae. 
Art. 105 et 130: neglegentia. At in Senatus consultis 
tamen illa esse recipienda existimaveris. Immo, si Art. 100 
formas ieis, iei, quom admisisset Frontinus, etiam aliis 
eiusmodi procul dubio usus fuisset, et quidem constanter lo- 
cis omnibus. Has autem formas cum damno, non damno di- 
cendi genera, qualia sunt in Lege Art. 129: celere (pro 
celeriter), molio, demolio, pignoris capio, sir- 
emps. in quas plures libri consentiunt Quanquam aliis locis 
etiam huiusmodi dicendi genera damnem. • — Progredimur ad 
editiones. 

Ex bibliotheca Universitatis Georgiae Augustae Schul- 
tzius an. 1831 missum accepit librum, cui hic erat titulus. 
Hoc in volumine haec opera continentur: L. Vi- 
truvii Pollionis de Architectura libri decejp. 
Sexti Julii Frontini de Aquaeductibus liber 
unus. Angeli Policiani opusculum, quod Pane- 
pistemon inscribitur. Angeli Policiani in priora 
analytica praelectio. cui titulus est Lamia* A{4 
calcem demum V itruvii librorum subscribitur : Florentiaeim- 
pressum anno a natali christiano MCCCCLXXXXVL 
Tum vero non sequitur liber Frontini, sed Angeli 
Policiani praelectio, cuius iini subscribitur : Venetiig 
anno a natali christiano MCCCCLXXXXV. Idljgitf' 
Novembris. Deinde sequitur Angeli Policiani prftie- 
jectio in priora Aristotelis analytica, cui titulus 
Lamia» sine loco et $rino. Hunc denique librum excljiit: 
Se&fci Julii Frqtttiiki^vixi xonsularis de aquis 
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quae in urbem influunt libellus mirabilis. sine loco 
et anno. Desunt paginarum numeri; et libri forma est, quam 
vocant in folio. • — Haec Frontini editio a Schultzio vocatur 
Veneta « — Florentina an. 149%, eademque habetur cum ed. 
Florentina an. 1496. de quo Polenus (TProleg. p. 22) loqui- 
tur. — Editionis Florentinae an. 1496 Polenus eundem titu- 
lum attulit, atque est in ed., quam Schultzius in manibus ha- 
buit; ut utramque editionem eandem esse affirmes. Verum 
merito offendas, quod in ipso volumine Frontini liber aliter 
inscribitur, atque in titulo. Quae inscriptio (^Sexti Julii 
Frontini viri consularis de aquis quae in urbem 
influunt libellus mirabilis) eadem est, atque quam ex 
ed. principe descripsit Polenus (Proleg. p. 21/). Ad calcem 
e<L principis haec verba leguutur: Libellum hunc de 
Aquaeductibus, cum esset mendosissimas, Pom- 
ponius et Sulpitius tanto studio sic emenda- 
runt, ut perpaucorum in eo locorum correc- 
tio desideretur. Perquam rara sunt, quae li- 

brarius corrupit aut praetermisit In 

gpatiis in ordine passim relictis, ubinam ali- 
quando verba, aliquando quinariarum et fistula- 
ffltti figurae desint, facile quisque poterit iudi- 
care. Vale, candide lector, et si quis ingratus 
esse voluerit, librum suum depromat et cum hoc 
cigno noctuam conferat Eadem verba leguntur in ed., 
«fua Schultzius usus est. Porro in utraque editione deest 
Itajpp et annus, quo in lucem prodierint Utraque igitur ha- 
benda est eadem. Lectionis etiam varietas haud ita magna 
est. Attamen est varietas, quamvis exigua. Decerpamus 
noinulla, quae sunt grayiora. Art 90 ed. princeps Poleni 
legk aquae Anienis, qpd Schultzi^editio duae Anienis. 
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Art. 2 ed. pr. ad ministerium tamen, sed Sch. tamen 
ad ministerium. Art. 109 ed. pr. modo et tempore, sed 
Sch. modo tempore. Art. 124 ed. pr. urbem desti- 
tuet, sed Sch. urbem Romam destituet. Art. 129 
ed« pi\ nihilum abrogatur, sed Sch. nihil abrogatur. 
In verbis, quae ad calcem ed. principis leguntur, ed. Schul- 
tzii habet: In spatiis enim in ordine. Quae varieta* 
nos cogit, ut utramque ed. inter se diversam esse statuamus, 
attamen alteram ex altera descriptain. Ex anno et loco 
(Venet. 1495), in fine Panepistemonis adiectis, Frontini 
libellum mirabilem, illi subiectum, ad eundem pertinere et 
locum et annum coniicias, ideoque aFlorentina an. 1496 esse 
diversum. Haud probabilis coniectura. , Immo editio, qua 
Schultzius usus est, videtur esse una eademque cum Ula 
Florentina. Nam titulus idem est; Polenus autem, hunc 
tantum et proxime annotatum annum locumque respiciens, 
ipsam libelli inscriptionem, medio volumine contentam, negle- 
xit. Adde, quod Art. 134 utraque editio (et Schultzii et 
Florentina an. 1496) eandem praebeat lectionem urbem 
Romam destituet; et, si Poleuus plura ex sua ed. eno- 
tasset, procul dubio probatum daretur, utramque non esse 
diversam. « — Ex varietate supra proposita editionem, qua 
Schultzius usus est, esse ex ed. principe Poleni repetitam 
collegimus. Attamen est, quod tam Polenum quam SchuL* 
tzium in enotanda varietate ubique ea, qua tali in re opus 
est, fide ac religione egisse valde dubitem ; id quod in Aqt 
nott. meis haud semel reprehendi. Praeterea locos grav«$re& 
tantum non omnes toto libro comparanti, illa lectionis varietas 
minimi habebitur persuasumque facile erit, utramque editio- 
nem, nonnullis erroribus typographicis, negligentiis leyibus 
mutationibusque exceptis, paene nihil differre. Quamobrem 
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ed. Florentina Schultzii ubique utemur, tanquam sit ipsa ed. 
princeps, ita tamen, ut, ubi Polenus ed. principis varietatem 
protulit, eam quoque iuxta indicemus. In Annott. eam ubi- 
que significo compendio F. 

Hic non alienum est, ut de editione vetere, qua 

usus est Opsopoeus ( — in Annott. ubique eam nomino 

O — 7, cuius neque locus neque annus proditur. disputemus. 

Virorum doctorum diversa est opinio. Polenus (Prolog. p. 

22) buius editionis vet. locos plerosque eodem modo atque 

in tribus editionibus (de quibus modo locutus fuerat, princ, 

Florent. an. 1496 et Venet. an. 1497) legi affirmat; nonnul- 

los tamen locos eiusmodi esse contendit, ut cum responden- 

tibus locis trium illarum edd. haudquaquam consentiant, vete* 

remque Opsopoei ed. ab illis diversam fuisse persuadeant. 

SchultKius contra ex variis lectionibns ab Opsopoeo enotatis 

dubium non esse contendit, quin ed. vet. Opsopoei eadcm sit 

atque ed. Veneta — Florentina an. 149%; unam et alteram 

vartetatem Opsopoei negligentiae esse adscribendam. Exem- 

pla docebunt. Si varias lectiones contuleris, semper et ubi- 

que in ipsis locis gravissimis verbum verbo convenire mirum 

iii modum animadvertes. Sunt etiam loci discrepantes ; verum 

haec discrepantia, si ad universa respibis, exigua videtur, 

orta partim ex incuriosa collatione. Variae lectiones gravis- 

simae sunt duae : Art. 2 F: rectitudinis fundamentum, 

hW O: certitudinis. Art. 15 F: excipitur ex flu- 

ntine, ubi 0: concipitur. Leviores sunt hae: Art. 5 F: 

vie^ publico publicii alveo, ubiO: publicio alveo. 

Art 7 F: supra terram finitum, ubt O: finita su- 

pra terrem. Art. 9 F: compluribus, ubi O: pluri- 

buik Notandae sunt etiam hae: Art. 13 F: Sulla, ubi O: 

Suilio. Ibidem F: alias omnes; O: et quod alias 
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omnes. Art. 15 F: liquaretur; O: liqueretur. Art 
18 F: deliberare; O: delibrare. Art. 19 F: hae 
tres;. O: hae res. Verum hanc varietatem tribuere maxi- 
mam partem ipsius Schultzii incuriae debeo, qui nonnunquam 
suae editionis verba paulo celerius cnm ed. Poleniana com- 
paravit nonnullasque varias lectiones praetermisit. Utut est, 
enotata varietas ostendit, editionem vet. Opsopoei non esse 
posse eandem cum F, sed tamen ex ea esse descriptam 
aperte demonstrat. Affert Poienus etiam ed. Venet. an. 1497, 
ex Florent. au. 1496 descriptam: paene crediderim, Opso- 
poei ed. vet. esse iliam ed. Venet. an. 1497. Affirmat qui~ 
dem Polenus, nonuullos editionis vet. Opsopoei locos nequa- 
quam cum tribus allatis edd. consentire; sed Polenum editio- 
nem Venet. an. 1497 tam religiose contulisse, est quod d*- 
bitem. Tum utriusque editionis inscriptio differt. Integer 
titulus editionis Venet. an. 1497 Poleno teste est: Cleoni- 
daeHarmonicum Introductorium, interprete Geoiv 
gio Valla. L. Vitruvii Pollionis de Architectura 
libri decem. Sexti Julii Frontini de Aquaeduc- 
tibus liber unus. Angeli Policiani in priora ana- 
lytica praelectio, cui titulus est Lamia. Venet. 
an. 1497. per Simonem Papiensem dictum Bevila- 
qu a m. Opsopoei autem editio vet. inscribitur : S e x t i J u 1 i i 
Frontini de aquis quae* in urbem influunt liber. 
Sed haec quoque diversitas nullius momenti est: cum enim 
volumine isto plures libri contineantur, idem hic potest acci- 
disse, quod supra de ed. Veneta — Florentina Schultzii, ut 
scilicet in totius voluminis titulo tantummodo libri Frontiniani 
summa respiciatur, in ipso autem volumine Frontini liber ve- 
ram inscriptionem habuerit, id est eam, quam Opsopoeus 
retttlit. Quibus de causis ego sic statuo, editionem vet. Op- 
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sopoei eandem esse atque editionem Venet. an. 1497, expres- 
sam exFlorent. an. 1496, cuius etiam iitscriptio paene eadem 
est; Opsopoeum autem neque locum neque annum retulisse, 
quia in isto volumine, quod etiam Frontinum complectebatur, 
ipsi Frontini libello neque locus neque annus subiecti erant, 
plane ut supra de editione Schultzii audivimus. 

Alia oritur quaestio, scilicet quaenam fuerit ed. Floren- 
tina, ex qua Opsopoeus passim varias lectiones mutuatus 
est? Ex qua exempli gratia affert haec. Art 22: infra 
clivum Publicii alsi, et inde est inductus nauma- 
ehiam. Art. 26: sub specie. Art. 92: quo interior 
excipitur. Art. 129: si curator aquarum nemo erit 
Duo exempla priora (reliqua enim respici non possunt, quia 
eadem lectio in aliis quoque libris est) demonstrant, editionem 
illam esse Florent. an. 1513, ab Jocundo paratam, de qua 
infra disputabimus. Ad Art. 116 Opsopoeus animadvertit : 
lectio vulgata est quam Agrippae Augusto relictam. 
et ad Art. 24: alii legunt rursus continuetur. Hae 
quoque lectiones sunt editionis Jocundi, quanquam non huius 
solum, verum etiam earum, quae ex hac sunt expressae. 
Quae autem erit editio prima, ex qua Opsopoeus Art. 15 
exhibet: a VII milliario? Utrum sit editio princeps Po- 
leni, an editio Jocundi prima, an quae alia, dici non potest, 
qnia eadem lectio in . omnibus libris veteribus reperitur. For- 
tasse sic per vicem nominavit editionem Florent. an. 1513, 
quia Jocundi prima est — Persuasum denique habemus, 
omnibus locis editionem vet. Opsopoei, ubi hic non annotat 
varietatem, cum Venet. an. 1497, vel etiam cum F, ex qua 
illa expressa est, conspirare. Nihilo tamen minus ubique 
Opsopoei varias lectiones enotabimus et iuxta F indicabimus. 
Jam vero quaerenti, ad quem fontem illa ed. F a Schul- 
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tzio collaia reducenda sit, respondeo, repetitam eam esse ex 
codice Vaticano. Mirus in his libris est pessimarum lec- 
tionum confusionumque consensus; atque corruptelae in edi- 
tione, ut fit, passim Jatius efTunduntur, quam sunt in codice. 
Verum etiam non distituitur proprietatibus : ex quibus coIIh 
gas, alium quoque codicem ab editore in usum fuisse con- 
versum, unde lacunae, quae in Vaticano patent, sint expletae, 
fortasse etiam deprompta ea, quae sola hic illic integram 
Frontini manum servant 

Venimus ad egregiam ed. Juntinam seu Jocundi, quam 
in Annott. significo compendio J. Cuius hunc titulum adfert 
Polenus (Proleg. p. 22): Vitruvius et Frontinus a 
Jocundo revisi repurgatique, quantum ex colla- 
tione licuit. Florentiae an 1513. Sumptibus 
Philippi de Giunta. (12). Frontino praefigitur epistola 
haec. Juliano Medicae frater Jo. Jocundus S. P. D. 
„Julium Frontinum de aquaeductibus, optime Juliane, Vitru- 
viano codici adiiciundum iudicavi, materia eiusdem disciplinae 
exigente, quem cum uno dumtaxat exemplari con- 
tuli. Cui tamen quantum additum, quantumque in meliu* 
reformatum sit, ex collatione impresSorum, quos nunc usque 
bibliopolae circumtulerunt, explorari poterit; non quod me 
existimem Ulum, seu etiam Vitruvium , ad integrum redegisse, 
sed utrosque tamen miniis dilaceratos pluribusque scaturiginibus 
repurgatos protulisse. Si post me alius quis fidelioribus 
exemplaribus et ea diligentia atque iudicio, quae in huiusmodi 
cura opus esse noscuntur, usus fuerit, forsan eos ita emun- 
dabit, ut qui legerit ipsum Vitravium vel etiam Frontinum, 
sua quemque profitentem se audire censeat. Ego pro virili 
mea feci, quod potui; alii in iis, vel aUis, quorum nobis reU- 
quiae constant, tantundem si fecerint conferendo, et ex colla- 
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tione rimosa et cicatricosa sensibus et verbis auctoram per- 
ceptis, recto iadicio sarciendo, lingaa restituetur et doctrina 
priscorum. Vale." Unum illud exemplar, a Jocundo coUatum. 
quod ftierit, supra demonstravimus ; fuit antiquus codex. ex 
qtto codex Parisinus, de quo supra disputavimus , descriptus 
esL Errat autem Polenus, ex epistolae verbis (ex colla- 
tione impressorum} coniectans, Jocundum praeter illum 
eodicem etiam alias edd. antiquiores contulisse: nam nihil 
aliud dicere voluit, quam sua opera emendatiorem Frontinum 
hi lucem prodiisse, quod suam editionem cum antea vulgatis 
etfmparanti exploratum iri aifirmat. De huius editionis virtu- 
tibus inter omnes constat. Ut codex Cassinensis omnes li- 
\mm manu scriptos longe superat, ita editio Jocundi omnium 
quas novimus editionum facile princeps habenda est. Contulit 
eam cum editione Poleni Schultzius, diversasque lectiones 
emnes in huius editionis margine perscripsit In manibus eam 
habuit Polenus, sed secutus non est: nam hic vir doctus si 
tifr suis annotationibus editionem Jocundi commemorat, semper 
ed. Joc. secunda intelligenda est. Cum enim Frontinus et 
Vitruvius uno volumine continerentur, postea Frontinus sepa- 
ratim excusus est et inscriptus: Julius Frontinus de 
Aquaeductibus a Jocundo nuper revisus iterum 
et, quantum ex collatione licuit, repurgatus. 
Pestremas tamen pagelias, in quibus errata, annus edi- 
ftionis, locus et typographi nomen recepta erant, non 
adiunxerunt. Non multo autem post editio Joc. iterum 
recusa est cum V itruvio , cui editioni hic titulus : M . 
Vitruvii de Architectura libri decem nuper ma- 
xima diligentia castigati atque excusi, additis 
Julii Frontini de Aquaeductibus libris propter 
materiae affinitatem. Florentiae an. 1522. Per 
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haeredes Philippi Juntae. (12). Ift hac edltione 
epistola Jocundi, supra a nobis relata, desideratur: at errata, 1 
quae in ea ed. ad calcem erant recensita, in hac suis locis 
fuere emendata. Anno post hanc (^ — transscripsi haec e* 
Poleni Proleg. p. 23 — ) alia iterum editio Frontini secuta 
est, exea, de qua posterius diximus, descripta, cui titulus: 
M. Vitruvii de Architectura libri decem, summa diligentia 
rerogniti atque excusi. Cum nonnullis figuris sub hoc signd 
positis, nunquam antea expressis. Additis Julii Frontini de 
Aquaeductibus libris, propter materiae affinitatem. An* 1583. 
(12 ). Sine loci et typographi indicio : ex typorum tamen 
figura haec quoque ed. Florentina esse videtur. Duae poste^ 
riores editiones neque inter se sunt diversae, neque etiam ah 
Joc. editione, quae separatim excusa est, differuut. Atque 
unam ex his editionibus, sive secundam sive tertiam, secutns 
est Polenus, in qua hic vir doctus saepe eandem, immo vel 
maiorem fiduciam ponit, quam in ipso codice CassinensL 
Multis numeris diversa est a praestantissima editione Jocundi 
prima, quae succedat nobis in locum codicis antiqui, cuius 
Parisinus est apographum, quaeque de illius codicis iactura 
quodammodo nos consoletur. 

Ex editione Jocundi, qua Polenus usus est, posteriores 
deinceps editiones repetitae sunt, paucis mutatis. Quarum 
primo loco ponenda est, quae continetur libro: Fragmenta 
vetustissimorum auctorum summo studio ac dili- 
gentia nunc recognita. Basileae an. 1530. apud Jo. 
Bebelium. In quo Frontinus inscribitur : Sexti Julii 
Frontini viri Consularis de Aquaeductibus urbis 
Romae lib. II. In Praefatione ad lectorem Bebelius de 
nimis depravato Frontini libello queritur ita: r Annixi sumus, 
quantum per rei tum difficultatem, tum temporis longinquita- 
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tem licuit, ut quam emendatissima (Tragmenta illa) in manus 
tuas venirent: quamvis in Frontino id peiuscule successerit, 
adeo ut ne quidem nobis ipsi satisfecerimus ; id tamen quod 
mirum non est in auctore tam depravato, nulio nobis fretis 
exemplo vetustiore, ut si iam ipse reviviscat, sit Delium na- 
tatorem habiturus in votis. a Haec editio, quam Gymnasii 
nostri bibliotheca mihi suggessit, inAnnott. significatur littera 
B. * — Tum cum Vitruvii de Archit. libris decem in lucem 
prodiit: Sexti Julii Frontini de Aquaeductibus ur- 
bis Bomae libellus, Argentorati an. 1543. in offi- 
eina Knoblochiana per Georgium Machaeropoeum. 
(4). Editio, Poleno iudice, ex ed. Joc. descripta: quae re- 
petita est Argent. an.1550.* — Deindc Sex. Julii Frontini 
Commentarii de Aquaeductibus et Coloniis recusi 
sunt in Onuphrii Panvimi Reipublicae Romanae Commenta- 
riis, Paris. an. 1588. apud Aegidium et Nicolaum Gillios. (8), 
Quae editio, e Gymnasii nostri bibliotheca a me recepta, 
jsimillima est editioni Jocundi, quam Polehus secutus est, ut 
huius loco ego ea usus sim. — Sequentium edittonum quasi 
dux est editio Petri Scriverii, Antverp. au. 1607: 
qui in Praefat. se ex septem codicibus manu seriptis Fronti- 
mim emendasse gloriatur; et tamen nihil attulit singulare, ni- 
hil omnino profecit. Ex Scriverii editione Frontinum re- 
petiit Bobert Keuchenius Amstelaed. an. 1661. 
notisque satis prolixis adornavit. Sed hic quoque operam 
perdidit, et prorsus nihil ad Frontinum emendandum contulit. 
Keuchenii denique editio transiit in Graevii Thes. Antiq. Bom. 
T. IV. p. 1634. Lugdun. Batav. an. 1697. 

Novum deinde sidus obortum radios suos foventes in 
torpentem adhuc massam emisit tenebrasque obductas adhuc 
densissimas discussit Prodiit enim: Sex. Julii Frontiui 
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de Aquaeductibus urbis Romae Commentarius, 
antiquae fidei restitutus, atque explicatus oper* 
ei studio Joannis Poleni. Patav. 1733. apud Je. 
Manfr&. Quae repetita editio est an. 1733. Trium codi- 
cran (C U et V} editionumque supra percensitarum omninm 
auxilio novam vulgavit editionem, et ad diligentiam et ad 
doctrinam iudiciique maturitatem, pro temporis illius captu, 
omni laude dignissimam. Viri doctissimi merita exponere et 
ob materiae diversitatem longum est, et ex nostris studiis 
comparebit. Schultzius qon tanti aestimavit Polenum, quanti 
debebat Saepissime quidem erravit atque ex multis discrimi- 
nibus se expedire non potuit, videlicet magister matheseos, 
linguae autem latinae et artis grammaticae criticaeque legutai 
minus peritus. At si quis nunc tantum superarit Polenum, 
quantum Polenus superiores editores interpretesque omnes, 
Frontino illustrando et emendando haud ita multa superesse 
fateor. Acerbissime in Polenum animadvertit Corradinus 
de AHio, cuius criticae in difficiiiores Frontini locos annota- 
tiones leguntur in.editione Adleri, quae prodiit Altonae 1788. 
De quo insigne est testimonium Scipionis MafTei, apud J. 
Schrader. in libro Emendatt. p. 5, ubi homini inter multa 
deliria tamen quaedam ingenii lumina concedit Cf. Schultk 
Praefat i 

Posteriores editiones omnes textum Poleni repetierunfc: 
v. g. quae Biponti prodiit an. 1788; item Adleri r Alton. 
1793. cui adspersit editor decerptas quasdam Poleni aMorum- 
que (V. g. Corradini, Opsopoei) notas una cum suis: ipshis 
tamen Adleri notulae vix sunt memoratu dignae. Quae se*- 
qunntur duae editiones, Hidem ex Poleni ed. repetitae, conti- 
aent etiam versionem, una Italicam, altera Gallicam. Una 
est: Commeniario di Sesto GiulioFrontino, degli 
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Acquedotti della citta diRoma, con note e figure 
iliustrato Da Baldassarre Orsini, professore 
delle belle arti e direttore delT Accademia de 
disegno di Perugia. In Perugia 1805. Altera est: 
Commentaire de S. J. Frontin sur les Aqueducs 
Ae Rome, traduit avec le texte en regard; pre- 
cede d'une notice sur Frontin, de Notions preli- 
minaires sur les poids, les mensures, les mon- 
naies, et la manifere de compter des Romains; 
suivi de la Description des principaux Aqueducs 
construits jusqu'& nos jours; des Lois aux Con- 
stitutions imperiales sur les Aqueducs, et d'un 
iPrecis d'hydi aulique. Avec trente planches. Par 
J. Rondelet, Architecte, membre de 1'Academie 
des Sciences etc. A Paris. 1820, Cf. ►Schultz. Praef. 
Pervenimus ad eum locum, quo brevi erit agendum, quid 
Sdbiiltssius in recensendo illustrandoque Froniini libro profe- 
• ctrit» > Optime utique Schultzius de Frontino meritus est, tam 
M textu repurgando , quam praecipue in . illustrandis consti- 
tutndisque rebus omnibus, ad librum intelligendum pertinen- 
tibus. Res complures, in his verborum significationes , nova 
.Ittce* ad hunc usque diem nos deficiente, mirum in modum 
donavit. In aliis audacter novat et reformat. Nimirum saepe 
:numero quae superioribus viris doctis omnibus firma rataque 
habebautur, destruens, eaque ipsa, quorum veritatem superio- 
wt» sms oculis sibi persuaserant, fastidiens, novam opinionetfi 
animo conceptam argumentis ex suomet ingenio petitis exor- 
-nat et yisa veri similia imaginatione quasi ad veritatis fasti- 
gium evehere molitur. Attamen etiarn ea, in quibus erratur, 
eiusmodi sunt, ut plurimum fructus ex iis capias; atque baud 
;rare ingemui, quod argumentis diligenter et subtiliter collectis 
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assentiri, eaque quae proponuntur, rationibus e veterum mo- 
uumentis receptis vera iudicare non potuimus. JSmendationes 
magnam partem non solum sunt ingeniosae, sed etiam verae ; 
partim sunt dumtaxat incredibiliter ingeniosae et sagaces, sed. 
veritate destitutae. Permultis emendationibus prorsus nihil 
pretii tribuendum est, ut profectis partim ab inani litterarum 
permutatarum ludo propriisque quibusdam artificiosis critice* 
exercendae ambagibus, partim ad latinae linguae et gramma- 
ices inscientiam reducendis. Fieri non potest , quin . errores 
irruat Schultzius, propterea quod, praemissa rei cognitionft, 
sive ex veterum monumentis: sive ex disciplina, sive ex suo 
ingenio parta, innitens, emendandi cupiditati satisfacit; quumi 
credo, rei cognitio causas criticas, ex libris mss. editisque 
religiose legitimeque, quoad eius fieri potest, constitutas, $e* 
quatur: quo tamen in genere ultro intelligitur , fere alterjfli 
rationem haud deficere alteram posse. Systema artis criticae 
a Schultzio propositum rec ensituro singularis libellus scribenr 
dus esset, quum ea res paucis absolvi nequeat Quid ego de 
eo iudicem, in re praeseuti se manifestabit, quum causa crirr 
tica agetur. Glossas autem interpolationesque, quarum magna 
exemplorum nube Frontini librum paucis foliis exceptis comr 
maculatum a sciolis interpretibus esse Schulteius tantopere 
queritur, quod attinet, si semel delendi, quidquid Romanis tum 
cognitum arguas, cupidine fueris abreptus, nullus delendi mo- 
dus erit; si enim unum et alterum concesseris Romanis tum 
cognitum fuisse, oronia iiluc pertinentia ut superflua damnari 
oportet, alius alia pro suo quisque captu delebunt, et liber 
tertia parte evadet tenuior. Quanquam haud paucis superse- 
dere possemus: sed tam^n ipsius Frontint tam vehe- 
mens sua verba interpretandi suasque res illustrandi 
studium deprehendimus, ut in dubium illud vocare in- 
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sipientis iudicem, et ed in geitere provide et caute agendum 
esse existimem. 

Schultzius initio ipse Frontini librura suis notis eriticis 
subiectis erat in lucem editurus. In manibus meis est textus 
repurgatus, quem altero quoque folio versio libri germanica 
comitatur; item notae criticae, sed usque ad Art 94 tantum 
paratae. Postea consiliura mutavit: notas criticas maximam 
partem in Commentarios transtulit, atque ad horum finem 
(jsub nr. IV) varias lectiones componere constituerat Sed 
id quoque non effecit: immo infra audiemus, eum ipsius Froa- 
tini editionem plane omissum amico suo Heinrichio obtulisse, 
ipsumque fuisse Commentarios tantum editurum. Licet plu- 
rima, quae in notis criticis leguntur, etiam in Commentariis 
deprehendantur, gratum tamen me facere viris doctis existi- 
mabam, si in causis gravioribus Schultzii verba ex notis cri- 
ticis, quae haud pauca singularia et in Commentariis neglecta 
contineant, repeterem. Versio denique germanica, quam 
Schultzius reliquit, congrua est textui, liberius, audacius, et 
non ubique secundum latinae linguae et grammatices leges 
oonstitutOw Ut tamen hic praetermittam et vitia et obscurita- 
tes, quorum multitudine et magnitudine typis ea mandari non 
potuit: insignis ea est etiam multis virtutibus: et verba for- 
mulaeque loquendi graviores plerumque bene et optime red- 
dita, imprimis proprietates dicendi ad rem aquariam pertinen- 
tes nove quidem ex parte, sed tamen egregie vernacula lin- 
gua sunt donatae, constitutae et per totum opus constanter 
observatae, ut meae versioni vindicare maximam partem non 
dubitaverim. 

His praesidiis instructus quum labore prope defunctus 
essem, Weickero intercedente, a Carolo Heinrichio (med. 
staid. ), Caroli Friderici Heinrichii, illustrissimi illius Prof. 
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Bonnensis nuper demortui, filio, nactus sum a patre relictqft 
in Frontinum annotationes. Nimirom inter Schultzium Hein- 
richiumque de Frontino edendo convenerat eo pacto, ut Hein- 
richius textum repurgatum et sua annotatione critica adorna- 
tum, Schultzius Commentarios suos separatim ederet. Poet- 
quam suam quisque operam impenderant et quid sit de qua- 
que re statuendum et iudicandum sibi constare arbitrabantur, 
opiniones separatis studiis conceptas secum communicare 
communiterqne Frontinianis curis vacare coeperunt. Quibus 
conventibus una alterave tantum vice iteratis morbus et mors 
Schultzii insecuta finem imposuit spemque pulcherrimam fru- 
strata est: ex quo tempore etiam Heinrichius studia sua 
intermisit 

t ■ ■ 

Heinrichii notulae breves, ut in margine ed. Adleri scri- 
ptae, partim dispersis schedulis mandatae, maximam partem 
non sunt spernendae: permultis, quae sunt rebus grammaticis, 
verbis formulisque discendi illustrandis et expediendis, non 
tam explicatur, quam indicatur tantum, et ad alios aliorum 
scriptorum interpretes convertimur. Interpretes ab Heinrichio 
affatim allatos libenter evolvissem, ut inde Frontino illustrando 
-consulerem; sed carebam libris tantum non omnihus. Emen- 
dationum plurimae in margine enotatae Schultzii sunt: inter 
eas, quae ab ipso Heinrichio factae sunt, nonnullae sunt op- 
timae, omnium autem praestantissima etindubitata veritate in- 
signis est emendatio invidiam Art. 5. Fere autem loci 
summa difficultate insignes silentio praetermittuntur. Notulis 
omnibus integi-is, ut erant, paucis exceptis, locum concessi 
iuxtaque meas inserui, sive convenientes sive non convenien- 
tes; nam ut ob illarum aliquam similitudinem meas delerem, 
mihi persuadere non potuL Pauca, quae Heinrichius in sche** 
dulis ex Frontini libro carptim et obscure enotavit, ad tempUs N 
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(fiio Frontinus librum suttm publici iuris fecerit, pertinentia, 
Jri praeseirtl commeinorare omitto, propterea quod in Frontini 
vitatii alio loco et tempore inquirere mihi m animo est, post- 
£*quam cetera a eius scripta, et quae genuina habentur et 
qtfae feruntur supposititia, perscrutatus iudicio diligentioii, 
qbam adhuc factum est, subiecero. '*") 

Postquam de subsidiis omnibus disputavi, ad ultimum de 
mea Frontini editione mihi loquendum esse dicas. An de 
con&Oio et descriptione ? Revolvas vero librum, et tuismet 
oculis ultro ea patebunt. Depravatum mutilatumque librum 
ut repurgarem et restituerem, id mihi praecipue cordi erat 
quam causam comitabatur linguae orationisque illustrandae 
studium. Notas criticas, ut earum summa in conspectu esset, 
textui subieci, uberiores, quum spatium non caperet, in An- 
nott. reieci. Rebus explicandis operam fere navavi, quibus 
Iocis esse necessarium ducebam, aut inter interpretes veritas 
ln disceptatione versabatur. • Gravioribus autem in causis, ut 
qui parum ipsam rei aquariae disciplinam ingenii mei imbe- 
cillitate me assequi potuisse iugenue fatear, aut ad Schulteii 
Commentarios provocavi, aut tacite subinde eius sententiam 
amplexus sum: in computandis modulis ceterisque rationibus 
religiosissimi Poleni sequi diligentiam malui. An de versione 
dicam? Quam velim existimes non ad voluptatem delectatio- 
nemque legentium, sed ad usum esse apparatam, Frontinum- 
que esse, qui germanice redditur, munerum publicorum 

• ■ 

severum curatorem vergentis latinitatis, non politum su- 



*) Absolutam iam a me ea de re disputationctn, inscriptam 
r TJruchstticke aus dem Lebeh des Sex. Julius Frontinus," legas in 
ZtMschr. fttr Alterth. Wisseasch. J. 1839. Heft 9 und 11, cutn sors ita 
taleijit, <t ipsaui Froatini editfonenf oportuerit differrh 
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perioris aetaiis scriptorem : et in primo meo eiusmodi co- 
natu indulgentiam iudicum invoco. Dicamne de meis recen- 
sendi et illustrandi meritis? Aliorum id iudicium esto. Si 
qui autem diiudicare volent, erroribus obviam facti, temperent 
precor vituperii acerbitati, recordantes, me, idoneae bibliothe- 
cae adiumento destitutum omniumque rerum penuria circum- 
ventum, in solitudine paene intolerabili opus difficillimum pere- 
gisse; ut aequi iudicii lenitate erigar, non frangar acerbitate. 



Sumina notarum, quibus brevitatis causa usus sum 

C = codex Cassinensis. 

U = Urbinas. 

V = Vaticanus. 

Paris. = - Parisinus. 

F = editio Veneta-FIorentina. 

J = Juntina seu-Jocundi. 

O = Opsopoei» 

ed. pr. = - princeps Poleni. 

rec. = - recentior f-ores}. 

Pol. = Polenus. 

Sch. = Schultzius. 

Heinr. = Heinrichius. 
Scrib. Embricae mense Octobr. MDCCCXXXIX. 
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aquae dnctibus nrbis Romae 



lib er * 



Arti- 

om omnis res ab Imperatore delegata intentiorem 1« 
exigat Curam; et me seu naturalis sollicitudo seu fides 



* Exordlum in C tJ vMeo (in illo rubro colore, tn fcoC litterta 
maiusculis scriptum) hoc: Incipit prologus Julii Frontini in UbrO 
de aquae ductu urbis Romae. Finitur prologus, qui hic dicitur, Arfc 
3 , ad cuius finem in C leguntur verba ExpUcit prologus; et est 
librariorum. In V nihil ittscriptuih invenio. Tum F. et ed. pr. diver- 
sam habent inscriptiortem hanc: Sexti Julii Frontini viri consti-* 
laris de aquis quae in urbem influunt UbeUus mirabiUs* consimilem^ 
que 0: Seati Julii Frontini viri consularis de aquis qutte U 
urbem influunt Uber. Cui inscriptioni aliena admixta sunt haec: U^ 
bellus mirabiUS) quae in urbem influunt^ viri consularis\ Verba 
quae in urbem influunt ex Art. 3. desumta* Etiam viri cohSuldrid 
futile esse scioli hominis additamentum , vel ex eo manifestum estj 
quod etiam in titulo Strateg. Frontini in edd. adstruitur vir cort- 
sularis, in codd. autem horum verborum nullum apparet vestigiuify 
quamobrem Oudend* merito delevit Denique editiones Florent* ati# 

1 



2 FRONTINUS 

sedula non ad diligentiam modo, verum ad amorem quoque 
commissae rei instigent ; sitque nunc mihi ab Nerva Au- 



1496 et Venet. an. 149? in titulo, qui toti volumini praefigitur, 
habent: Sexti Julii Frontini de aquae ductibus Uber unus. et Pa- 
ris. : Julii Frontini de aquaeductibus urbis Romae Uber primus. — 
Primum ex hac lectionis varietate manifestum est, Frontinum in- 
scripsisse: Sex. Julii Frontini — Uber. In recentioribus quidem edd. 
distinguuntur libri duo, et plerique omnes viri docti, qui ex vulga- 
tis edd. passim Frontini testimonio utuntur, pariter duos libros 
distinguunt, quorum alter ab Art 64 incipit. Praeterea in ipso C 
post Art. 63 finem legimus : Liber primus expliciU liber secundus 
incipit. Verum haec verba, rubro colore inserta, sunt librarii; et 
neque in U, qui ex C manavit, neque in V et ed. pr. ullum istius 
distinctionis vestigium deprehenditur. In edd. autem Flor* et Ven. 
Uber unus idem esse atque simplex liber, ex eo apparet, quod 
nulla amplius librorum distinctio in iis offertur. Solus Paris. tot 
librorum auctoritati ccdat necesse est. — Non tam certis rationibus 
constat, quomodo reliqua tituli pars se habuerit; quanquam mihi 
persuasum est, Frontinum non inscripsisse de aquaeductu urbis jRo- 
mae, quod defendit Sch. (v. Annott»), sed potius de aquae ducti^ 
bus. > Quae inscriptio non solum in cod. Paris. et edd. Flor. et 
Ven., sed etiam, procul dubio veterum codd. exemplo, in omnibus 
edd. rec. deprehenditur. Quarc vituperandus mihi esse videtur Po- 
lenus (Proleg. p. 20), qui eam in suspicionem vocavit; neque Ilein- 
richio assentiri possum, qui inscripsit: de aquis urbis Romae liber* 
Postremo ed. Frontini, quae in Onuphrii Panvinii Reip. Rom. Com- 
ment. recepta est, inscribitur: <S. J. Frontini de aquaeductibus ur- 
bis Romae commentarii. in Graevii Thes.: S. J. Frontini — comr 
mentarius. Atque ita inscripsit etiam Polenus, et cum eo editores 
posteriores. In quam sententiam afferri ipsius Frontini potest testi- 
monium, qui Art. 2 scribit: in hunc commentarium. et paulo infra: 
huius cotnmenlarii. Atqui hoc testimonium, pro librorum scilicet 
auctoritate, non plus valet, ac si quis strategematicon libros Fron- 
tini ex Praefat. I. verbis (expeditis amplectar commentariisj pari- 
ter inscribere ausit: Strateg. commentariu 

l. detegatd) F. delectata. 
comm. rei) B et al. rec. rei. 
instigenf) VFO. instiget. v. Annott 



DE AQUAE DUCTIBUS. S 

AugustQ, nescio diligentiore an amantiore rei publicae Im- 
peratore, aquarum iniunctum officium, tum ad usum, tum 
ad salubritatem atque etiam ad securitatem Urbis perti- 
nens, administratum per principes semper civitatis nostrae 
cives: primum ac potissimum existimo, sicut in ceteris 
negotiis institueram, nosse quod suscepi. Neque enim 2 
ullum omnis actus certius fundamentum crediderim; aut 



nunc mihi) V et cdd. mihi nunc. 
rei publicae Imp.) F : reipubUcae et imperiL 
tum ad usum) PoL 0111. tum. Iletincut libri omnes, etiam Paris., 
praeter G, ia quo illud a iibrario propter similcm praecedentium 
vocabuiorum exitum (tum — ium) practermissum. In eodcm C desule- 
ratur ad ante securitatem, ut in F etiam. 

quod susc.) Paris. quid. sed rubrocolore interlineas quod. 
certius) V F: rectitudinis. 0: certiludinis. 
aut aliter) F om. aut. J et rec* crediderim, quam quae fac. nec 
aliter Paris M in quo tamen rubro colore inter lineas corrigitur aut 
aUter. Pro quaeque Adler: quaeve, nescio unde. 

decerni) Paris. V et edd. decernere. Attamen in Paris. manus 
recentior corrigit decerni, ut est in C U. Keucbenius annotat: 
„valet discernere, quod ad oram veteris notatum." De borum ver- 
borum discrimine v. Drakenb. ad Liv VII. 9. 

aliudve — viro) Ita C U. In V: aUud in re tam indecorttm tole- 
rabile viro* Longe aliter ed. pr. et F : nam guid vere tam indeco- 
rum et intolerabile delegatum. Paris. J. et rec: Nam quidviro 
tam indecorum et intolerabile quam. Sch. emendat: neque aUud 
videtur tam indecorum (vel intolerabile) viro consulari. Ci*. Annott. 
quod fieri etc.) Verba quod fieri necesse est, quotiens imperitia 
praecessit, et adiutor (sic lego) decrevit usum, sunt additamentum 
aduiterinum. HEINR. 

quotiensj bic et ubique codd. et meliores edd. , more antiquo. 
Cf. Annott. 

praecessit eius etc.) Mea baec. emendatio est, repetita partim ex 
codd. vestigiis, partim ex edd. vet. En librorum lectio. C U: prae- 
cosit ei adi . • • . orua (in C incertum est, orua sit an arua) de- 
currit usum. V: praecessit ei a divo Nerta decurrit: usum quorum 
etc. Paris. et edd: praecessit eius cui decernitur; (Parig, decer- 
nitur. Usus) usus quorum etc. Editores post Pol. babent: prae 

1* 
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aliter, quae facienda quaeque vitanda sint, posse deeerni ; 
aliudve tam indecorum tolerabili viro, quam delegatum 



cessit et adiutorum decrevit usum. Sch. correxlt: praepositi ad ih 
lorum decurrit usum. v. Annott* 

quorum etsi nec. etc.) Lcgo: qu. etsi nec. partes 9 sunt ad min* 
tantum, ut man. qu. et instrumentum, agentis. Post sunt subint. 
tameriy et cf. Ruhnk. ad Terent. p. 178, 13. et ad Aquilam Ro. p. 
190. Duker. ad Flor. p. 308. HEINR. Codd. et ed. pr.: qu. etsi 
(C: sij nec. p. sunt (V: sintj ad min. tamen ut man. qu. et in- 
strum. agentis. F: qu. etsi nec. p. suntj tamen ad min. ut manus- 
agentis. nec aliter Paris. J et rec, nisi quod addunt agentis esse 
debent. Pol. vulgavit: qu. etsi nec. partes, sunt ad min. tamen 
ut man. qu. et instr. agentis. Verha esse debent vi instrusa esse, 
animadrertit PoL Schultzius tamen ex tantum depravatum esse af- 
firmans refingit : qu. etsi nec. p. ad min., tantum manus-agenti sunt. 
m not. cr.: qu. etsi nec. p. sunt, prosunt ad min. ut manus-agenti. 
Ego censeo, particulatn ut deheri compendio st i. e. sunt vel po- 
tius sint (quod in J hene CxpHcatur verhis esse debentj^ et inter 
sint et manus lihrariorum conniventia excidisse nonnisi, scil. ob 
quandam similitudinem , quam vocahula manus et nonnisi in codd. 
ohtulerint. 

Quapropter eaj V F: Propterea quae. Infra V: twore mihi htnu 

velut in corpusj Sic J et rec. Vide Heinr. in Annott. Sed C: 
4n hunc corpus. U: in hoc corp. V F: hoc in corp. unde Pol. vul- 
gavit in unum corp. Sch. legit veluti corpus. Et ecce in Paris. 
rubro coloro corrigitur veluti, sed nulla amplius voce omissa. 

dzductaj i. e. dispo&ta, digesta. Mea haec emendatio est. Lihri : 
deducta. quod nihili est. Permutantur diducere et deducere Art» 
20. 117. Ex libris coniicias redacta. . 

formulaj Ita libri. Pol. primus forma. v. Annott. 

succedentium res acta estj Ita libri praeter Paris. J. ct rec, in 
quihus: antecedentium res acta est, in hoc vero et irisequentium, 
cuius fortasse etc Diversas virorum doctorum de hoc loco sen- 
tentias partim ridiculas exponere, longum est. Sch. inodo refor- 
mat: quos postea experimentis et usu composui. modo: Iniisautem 
libris, quos cum exp. aliorum composui, antecendentium res acta 
est; huius comm. etc In J sole clarius loci aut non intellecti aut 
male intellecti interpretandi studium ihanifestatur; atque rerum nexus 
declarat, factam interpretationem proiectaimjue inde mutationem esse 
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officium ex adiutorum agere praeceptis : quod fieri necesse 
est, quotiens imperitia praecessit eius, ad cuius crebro 
decurritur usum: quorum etsi necessariae partes sunt ad 
ministerium, tamen sint nonnisi manus quaedam et instru- 
mentum agentis. Quapropter ea, quae ad universam rem 
pertinentia contrahere potui, more iam per multa mihi 
officia servato in ordinem et velut in corpus diducta, in 
hunc commentarium contuli, quem pro formula administra- 
tionis respicere possem. In aliis autem libris, quos post 
experimenta et usum composui, succedentium res acta 
est: huius commentarii fortassis pertinebit et ad succes- 
sorem utilitas; sed cum inter initia administrationis meae 
scriptus sit, in primis ad meam institutionem regulamque 
proficiet. Ac ne quid ad totius rei pertinens notitiam 
praetermisisse videar, nomina primum aquarum, quae in 
urbem Romam influunt, ponam; tum per quos quaeque 



infelicem. Non enim Frontinus id agere poterat, ut hic auctam 
scriptis suis antecessorum gloriam praedicaret, sed tantummodo ut 
commemoraret , quid scripta sua valerent quidque commodi ex iis 
ad posteros rcdundaturum esse speraret. Vcram loci sentcntiam ac- 
cipe in Annott. 

fortassisj Sic C U, et in Paris. rubro colore inter lineas corri- 
gitur pro fortasse, ut est in V ct edd. Mox U: successorum. 
Paris. sed quanu 

ad meamj ln C videtur exaratum esse nostram. Mox U: per- 
ficiet. 

influunt) C: influant. 

ponam) Scriptus promam. Alii pandam. KEUCHEN. l Art. 64 : 
nunc ponam etc. 

el quotoj In codd. et F deest et. 

perductae sintj Pol. perducta sit. Sed CU: perducta sint. V F: 
perductae sunt. Paris. J et rcc: perductae sint. Recte. De quo 
plflr. numero post quisque v. Her/iOg ad Cacs. B. C. 11. 37. Ruhnk. 
ad Terent. Eun. Prol. Zumpt Gram. Lat. §. 367. 

a quoto milliariQ coepissent) C : a quoto cqepisse. Saepe in hoc 
cod. aliisque libris infinitivum corrupte exhiberi, audiemus ad Art. 97. 
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earum ct quibo* Coiwalibtw, quoto post Urbem condiUm 
anno, perductae «int; deinde quibus ex locis et a quoto 



U : a fjuoto coepissent. V F : locis et. anno quo coepissent. Paris. 
3 ct rvc: a quoto milliario duci coepissent. Duci interpretationis 
gratla hmerium cnt, debetqae hic intelligi ex praecedenti perductae 
nint, quod rarsus supplendam est ad seqq. quantum subterraneo 
rivo eU% Coepissent lcgcndum, at supra perductae sint. Editorcs 
pont Polcnum coepisset. Reformat Sch.: el a guo capite, omissis 
verbiM perduci coepisset. ln not. cr. autem emendat: a guoto la- 
plde perduci coepisset. 

quantum subst.J C: acquantum. Infra: quantum extra etc. Quan- 
tum I. e. per quantum spatium. 

post altit.J Sic codd. et edd., non postea, qnod primas vulgavit 
Pol. 

et quae erogaliones etc.) Edd. et Pol : mod. rationem et ab il- 
lis erogationes (F: — nem). Ab illis possit explicari „post illos tt 
(— cxposita eiiim modulorum ratione Art. 23 — 154, sequuntur ero- 
tffttiones Art. G4 — 74 — ); vel „ab illis (modulis seu modulorum 
ratlone) pendcntes u . V: modulorum rationemque ab illis erogatio- 
nes. Optlmc quldem lllud ab illis successit in locum corruptac lec- 
tlonln habilis, quae In antiqulorlbus codd. reperitur, velut in U, qui 
habct: mod. rationem habilis erogationes. Sed in C porro video: 
mod. erogationes habiles factae sint. In qua lectione manifestum est, 
Hlmilitudinem vocabuloriim que rationem et quae erogationes turbas 
ofleeinNe; poHtcriorcNqiic librarii, quid vocabulis factae sint facien- 
duni cwset ncscicntcR, haec quoque omiserunt. lam Sch. dederat: 
modorumque rationes (»dic Bercchnungen der Maasse") ; quae ero- 
gationrs ab illis factae sint. 

quantum intra U. serviatj De huius iectionis a Poieno receptae 
Intejrrltntc non cst dubitandum. Legit ita C, omisso tamen intra. 
Kllciamus potius Urbem, quod etiam in ceteris libris absit. Kec ali- 
ter lcjritur in U, modo verba falso repetita uncis includas, ita: 
quantum extra urbem, qmntum intra [quisque modus cuique regioni 
serviat in urbel unicuique regioni pro suo modo [unicuique regionij 
unaquaeque aquarum scwiat. In V, omissis verbis quantum extra 
urbem } le^itur: quantum intra* quisque modus cuique regioni etc. 
Paris* et edd* habent: quantum extra urbem, quantum intra, 
quisque <F: q*iq*ej modus cuique (Paris: cuique, quoique re- 
fionij regioni pro suo moduio etc* In quibos libris verba quis- 
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milliario coepissent, quantum subterraneo rivo, quantum 
substructione, quantum opere arcuato; post altitudinem 



que modus ex U translata sunt, quae nimirum orta esse videntur 
ex ara loci n terpretatione. 

et ex hisj C: et ex is. U: etex quis. V F: et ex quibus. 

cultiores appellantj Libri omnes appellantur. unde Sch. legit : 
cultiora appellantur, scil. munera. Non assentior. v. Annott. Sin- 
gularis est lectio Paris. cultiores res appellantes. — U om. enim. 

lacibusj Ita C. v. Annott. — nomine Caes.J Scli. lcgit nomini, 
assentiente Hcinr. v. ad Art. 18. C: nomine Julii Caesaris. 

usui) usibus. IIEINR. 

quod iusj Excidit postremo aut denique, absorptum a vocabulo 
praecedente. IIEINR. 

ducendarum tuendarumque etc.) Pol. cum Paris. et edd: quod 
ius tuendarum sit earum. Sed Frontini manum fuisse aliam, trium 
codd. argnunt vestigia: quod ius tuendarumque (V: quaej sit 
(U: sintj earumque (V: earum, quaej id sanciant (V: faciatj 
poena etc. Aliquid omissum essc ante tuendarumque suspicatus 
Sch. (et post eum Ileinr.) inseruit ducendarum; eumque recte fe- 
cisse, apparet ex verbis Art. 94 : Sequitur, ut indicemus, quod ius 
ducendae tuendaeque sit aquae. — Pergitur in edd. rec: earum, 
qua contumaces afpciantur poena, ex lege } Senatus consultis et 
mandatis principum irrogata. Paris. F J: qua id afficiat poena, 
lege-irrogata. Contumaces est interprctis. Verbi afficiat (item 
afficianturj origo reducenda est adlectionem cod.V faciat, dcpra- 
vatam manifesto ex compendio saciat i. e. sanciat. Pessumdata 
quaedam sunt etiam in codd.; quorum V: poena est lege-irrogata. 
U: poena e lege-inrogatae. C: poenal e lige. senatus consulto! 
mandatis pr. inrogatae. Sed eiusmodi haec sunt, ut non amplius 
dubitandum sit, quin recte Pol. ediderit: quae i,d sanciant poenae 
ex lege, Senatus consultis et m. pr. irrogatae. vel potius Sch.: 
quaeque id sanciant etc. Legcm habes Art. 129, Senatus con- 
sulta inde ab Art. lOo. Ileiur. amplius correxit: quae sint, quae 
id sanciant. Frustra. Libenter contra amplector eius emendationem 
legibus. Disputat autem ita: „Erat siglum leg. i. e. legibus. 
Art. 94: leges. Art. 95: legibus. Art. 103: leges. In quo siglo 
cum erraret librarius, scripsit lege, idque rursus depravatum est 
in codd. 
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pujusque, modulorumque rationem et quae erogationes ab 
jljis factae sint; quantum extra Urbem, quantum intraUr*- 
bem unicuique regioni pro suo modo unaquaeque aqua- 
rum serviat; quot castella publica privataque sint, et ex 
bis quantum publicis operibus, quantum muneribus, — 
jta enim cultiores appellant — , quantum lacibus, quan- 
tum nojnine Caesaris, quantum privatorum usui benefieio 
Principis detur; quod ius ducendarum tuendarumque sit 
earum; quae id sanciant poenae, ex legibus, Senatus 
cousultis et mandatis Principum irrogatae. 

4 Ab Urbe condita per annos CCCCXLI contenti 

fuerunt Romani usu aquarum, quas aut ex Tiberi aut 
ex puteis aut ex fontibus hauriebant. Fontium memoria 
cum sanctitate adhuc exstat et colitur: salubritatem enim 
aegris porporibus affer^e creduntur, sicut Camoenarum 
et Apollinis et Jpturnae. Nujic autem in Urbem influunt : 
aqua Appia, Anio Vetus, Marcia, Tepula, Julia, Virgo, 
Alsietina, quae eadejn vocatur Augusta, Claudia, Anio 
Novus. 

5J9I M. Valerio Maximo, P. Decio Mure Coss., anno 
[ post initium Samnitici belli XXXI, aqua Appia iji Urbem 



w 



4 aut ex puteisj desunt in V F. In lisdem infra: et adhuc exstat. 
$alub % enim.J C om, enim. — credunturj V F: credimus. 

Camoenarum et Apollinis et luturnaej Sic ex corrupta libroram 
Jectionc cniendavi. y. ^nnott. 

aqua AppiaJ Ita ex tribus codd. reetitui. Antea edebatur: in- 
fluunt aquae. Noniinatur aqua Appia etiam Art. 5 et alibi. 

MarciaJ Sic cpnstanter bic et ubique C, cum in ceteris JUartia. 

AlsietinaJ Huius vocabuli loco in C lacuna est. Scb. scribit: 
Virgo, quae eadem vocatur Augusta, Ateietina, Claudia et Anio 
Novus. Lege integram eius disputationem V- 2. Jfos ip eam rem 
inquirimus ad Art. 12. 

P' S M. Valerio Max.J Parte. et ed<I. incipiunt: Appia M. Val. — 
Tum Paris. J et rec: P. Decio Murena. Sed in Paris. srllaba *a 
pianu sec. dejetur. Cf. Pigh. Apn. Rom. T. I. p. 362* 
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iiujucta est ab Appio Claudio Crasso Censore, cui 
postea Caeco fuit cognomen, qui et viam Appiam a 



XXXI) Sic reposuit Polenus, recte : nam ortum hoc belluin est 
Jll. Valerio Corvo IIL et Aulo Cornelio Cosso Arvina Coss.; post 
hos autem Valerius Maximus et Decius Mus coss. fuere anno tri- 
gesimo primo. Omnes quos novi libri: XX; et verborum ordo in 
edd. hic est: anno XX post init. S. belli. Teste Adlero alii: 
XXX. Mendum dudum correxisse Sigonium Commcnt. in Fast. 
p. 85*. annotat Heinr. 

i» Urbem inductaj Ilaec lectio in solo U exstat; quam veram 
iudicant Corrad. Soh. et Heinr. C: in Urbem ducta, (non inducta, 
ut Pol. retulit). V et edd. om. aqua Appia in Urbem. Pol. om. 
in Urbem. — U V om. sequens ab. 

CaecoJ V: Cero. F 0: Aegro. In C U loco huius nominis spa- 
tium patet ; id vero in J et rec. nomine Caeco expletur. v. Liv. IX* 
29. Cic. pro Caelio c. 14. Diodor. XX. 36. 

qui et viam Ap.) C: quiam Ap. V: circa Ap. 

C. Plautium) C U: C Plautum. In V oraittitur homen. Paris. et 
edd: C. Fabium. sed in Paris. inter lineas ruhro colore corrigitur 
Plautium. Recte. Diodorus XX. 36. L. Plautium nominat. At v. 
Liv. IX. 29 et 30. Fragmenta Capitolin. marm. 

eius aquae) F om. aquae. 

Sed guia is) V: Sed is se qui. FO: Sed is se. J etrec: Sed 
is quia. 

idem facturo) Lege invidiam. Liv. IX. 29. Explica: quem pu- 
tabat volulsse ipsi invidiam facere. De invidia etiam Diodor.XX. 
36. Ibidem male natum ex compendio ibid. pro inbidiam, b scripto 
pro v. HEINR. Paris. V et edd : idem fact. C U : ibidem , quod 
nequidquam defenderc laborat Corradinus. Pol. edidit id idem. Sch. 
correxit ipso idem. Quid multa? Optima est Heinrichii emendatio. 
De invidiam facere v. CorL ad Lucan. U. 36. 

abd. se Cens.) V F : abd. a C. Paris. J et rec : abd. se a C. 

huius aquae) V F om. huius. — Lucullano) ltalibri.v.Annott. 

VII et VIII.) Secuti viri docti sunt C U auctoritatem. V et 
edd: VI et VIII. 

Ductus eius) C: cuius. J: ductos. V F: Ductus est hab. 

Trigeminam) C V F: Tergeminam. Sed ad calcem huius Art. 
libri omnes : Trig. — Sch. delet verba: qui locus est. adp. Trig. Ego 
delenda potius ccnseo verba ad Oncm huius Art. posita: qui locus 
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porta Capena usque ad urbem Capuam muniendam cura- 
vit. Collegam habuit C. Plautium, cui ob inquisitas ejus 



Salinae appellantur. AHcr, opinor, locus recte se habet. Similitcr 
Solious c. 2: locum, cui Salinae nomen est, ubi porta nunc Tri- 
gemina. 

xi.cxo V F: XI.CX. 

subt. rivo passuum) C: super situm. U: super suum. V F: 
sursum; in omnibus om.passuum. Pol. correxit subterram; Cor- 
rad. Ductus-subtersitus, explicans „aedificatus sub terram;" Heinr. 
sub terram rivum, sc. habet Ut paucis dicam: mutilitate initio 

exaratum fuit: super suum; quod recte expletur in J et 

rec: subterraneo rivo passuum. Compara Art. 6. 7. 10 etc. ubi 
constanter opponuntur: subterraneo rivo — supra terram. 

substr. et arcuato opere) C U: substructio et arcuatura. V F: 
substructio et arcuatam. Paris. et rec: substructione (J: substruc- 
tione) et supra terram arcuato opere. Pol. scripsit substructione 
et arcuatione (ex ArL 18 et 121), Corradinus substructio et 
arcuatura, Schultzius substructio et arcuatio, Heinrichius sub- 
etructionem et arcuaturam, sc. habet Primum arcuatura non est 
vocabulum Frontinianum ; tum casus nominandi in hac sententiarum 
serie Frontiniano usu alienissimus. Lege ipsum Frontinum Art. 
1. 9. 10. 11. 14. 15. Tu igitur protinus repone: arcuato opere. 
Nimirum arcuatura propter compendium corruptum esse ex arcuato 
opere, satis superque liquet ex librorum auctoritate, sic simiiiter- 
que legentium. 

prox. ad portam) Dele ad. Infra: proxime viam. Art. 15: 
propius Urbem. Art. 14: prope Urbem. Gronov. obs. p. 341 sq. 
HEINR. Retinent libri praeter C U, in quibus proximum port. 

ad Spem Veterem) C: ads...em veterem. U: ad anien ecr 
veterem. Paris. U J et rec: ad anionem veterem. F 0: ad 
anienem vet. Veram lectionem restituit Pol. partim ex C, partim 
ex Art. 65. Cf. Sch. I. 4. 

Torquat. et Plaut.) Tres codd: Torquatianorum (non Torqua- 

tinos, ut Pol. ex C retulit) et norum. Paris. F J et rec: 

Torquatianorum et Alsietinae (Paris. Torquatiorum. B: Torqua- 
tinorum Alsietinae) Auguetae ramum. v. AnnotL In seqq. secutus 
sum rationem, qualocum constituit Pol. Libri turbant. C: ramum 
Augustae alia (vel abd) ♦ . ♦ . . in suppL eius additum .... toco . . 
nomen denti Gemellorum. in U; ramum Augustae aba . . . in 
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aquae venas Venocis cognomen datum est. Sed quia 
is intra annum et sex menses, deceptus a collega tam- 



suppl. ejus additum ♦ ♦ ♦ to cognomine ♦ ♦ ♦ ♦ denti Gemellorum. in V: 
ramum Augustae ab a . ♦ ♦ i" n suppL est additum cognomen decem 
Gcmellorum* Paris. F J; Augustae ramus (F J: ramum) ab mil- 
liario . ♦ ♦ i n suppL ejus (F: est) additus (F J: additum) ♦ ♦ .to 
cognomen decem Gemettorum. B: Augustae ramus db milliario 
. ♦...!» suppL ejus addito cognomento decem Gemellorum. Etiam 
guae in Onuphrii Comm. est editio habet addito cognomento, in 
cctcris cum J consentiens. Sch. in not. cr. Polenum recte locum 
explevisse iudicat; attamen V. 2 illud ab Augusto mutat in ab 
Agnppa y et ante imposito inserit iis; denique in tcxt. rcccns. 
porro corrigit; additus, usitatum cui cognomen est Confluenti Ge- 
mellarum. Heinn, in ceteris Pol. sccutus, p ro imposito legit /»- 
dito. Heinr. filius, Carolus, pro respondentiy quod non satis lati- 
num putat ( — sed vid. Ind, s. v. Cf. Strateg. Praef. HI. libri 
respondent titulis — )j coniicit congruenti. Unum me suspensum tenet, 
accus. ramum additum, a libris confirmatus: exqua difficultatc, si 
librorum lectio non est spuria, quomodo me expediam, nunc ne- 
scio. Non potui, quin unius Paris. lectionem amplecterer. 

ad milL VI.) VFO: ad m. unum. Mox C: sinistro. Paris: 
DCCCCLXXXXI. 

Collatiam) Hanc formam et hic pertinaciter servant libri omnes, 
et Art* 10 plurimi, exceptis V et nonnullis edd., quae Collatinam. 
Compara adiect. Latius pro Latinus. — accipif) Sch. concipiL 

ad Gemellas) Ita U. In ceteris, etiam Paris* Gemellos. 

passus VI.CCCLXXX) C: passuum sex milia trecenta sexa- 
ginta. U: passuum sex milia trecentos octoginta. Lingua postulat, 
ut scribatur vel: passus sex millia trecentos octoginta* vel: effi- 
cit longitudinem passuum sex millium trecentorum octoginta. Art. 9: 
efficit longitudinem passuwn quindecim millium etc. Cf# Art. ?• 
10. 11. 14. 

imo Publicii clivo) Pol; sub PubL Scd C: distribui ♦ ♦ ♦ ♦ imo 
publicii cilvo. U: distribui anio imo publicii alvo (i. e. cilvo i. e. 
clivo)* V; distribui . ♦ . ♦ anio uno publico publicii alvo. Paris. 
F J et rec: distribui Vetus Anio vico publico (Paris. J et rec. 
ignorant publico) publicii (0: Publicio) alveo (Paris. et B igno- 
rant alveo). En jcorruptionis quasi historia ; ex qua de Frontini 
manu non amplius est dubitandum. cf. Annott. Appia restituit Pol. 
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quam invidiam facturo, abdicavit se Censura, nomen 
aquae ad Appii tantum honorem pertinuit: qui roultis 
tergiversationibus extraxisse Censuram traditur, donec 
et viam et huius aquae ductum consummaret. Concipi- 
tur Appia in agro Lucullano, via Praenestina, inter mil- 
liarium VII et VIII, diverticulo sinistrorsus passuum 
DCCLXXX. Ductus ejus habet longitudinem a capite 
usque ad Salinas, qui locus est ad portam Trigeminam, 
passuum XI.CXC ; subterraneo rivo passuum XLCXXX ; 
supra terram substructione et arcuato opere proxime 
portam Capenam passuum LX. Jungitur ei ad Spem 
Veterem in confinio hortorum Torquatianorum et Plau- 
tianorum ramus Augustae, ab Augusto in supplemen- 
tum ejus additus, imposito cognomine respondenti Ge- 
mellarum. Hic via Praenestina au milliarium VI, diver- 
ticulo sinistrorsus' passuum DCCCCLXXX, proxime 
viam Coliatiam accipit fontem; cujus ductus usque ad 
Gemellas efficit rivo subterraneo passus VI.CCCLXXX. 
Incipit distribui Appia imo Publicii clivo ad portam Tri- 
geminam. 
6 Post annos XL, quam Appia perducta est, anno 

ab Urbe condita CCCCLXXXI, M\ Curius Dentatus, 



qui locu8 Salinae appeUantuf) Ita pergitur in codd. (etiam Paris.) 
et edd. vet., non appellatur Salinac, ut Pol. vulgavlt. B et al. 
rec: SaUnae appeltatur. Sed de his verbis supra monulmus. 
6 CCCCLXXXF) Sic C. In ceteris ; — LXXXDL— Cursore) om. V F. 

Vetus dicituf) Hoc ordine C U, non dicitur Vetus. 

locavit) Sic C U. Infra: Curius — eam locaverat. In ceteris : 
euravit. 

Carvilio) V: Calvisio, ut etiam In sua ed. vidit Pighius Ann. 
T. 1. p. 445. F 0: Clavisio. al. GarbiUo. 

C088. iterum) lta C. Rccte : uterque enim hoc anno iteruin Con- 
sulatum gesserunt. Cetcrilihri; ConsuUbus. Item post.; in quo item 
compendio debetur. 

deinde actum) Sch. corrigit modo denique modo demum. 
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qui Censuram cum L. Papirio Cursore gessit, Anionis, 
qui nunc Vetus dicitur, aquam perducendam in Urbem 
ex manubiis de Pyrrho captis locavit, Sp. Carvilio, h. 
Papirio Coss. iterum. Post biennium definde actum est 
in Senatu de consummando eius aquae opere; frequett- 
tibus autem Romanorum bellis praetermisso, demum post 
nonum annum rursus Minutius Praetor rem retulit Tum 
ex Senatus consulto Duumviri aquae perducendae 
creati sunt, Curius, qui eam locaverat, et Fulvius Flac- 
cus. Curius intra quintum diem, quam erat Duumvir 
creatus, decessit: gloria perductae pertinuit ad Fulviura. 
Concipitur Anio Vetus supra Tibur XX milliario extra 
portam Baranam, ubi partem dat in Tiburtuim usum. 
Ductus ejus habet longitudinem, ita exigente libramento, 



frequentibus autem etc.) v. AnnotL 

Tum ex Scn.) C U; tum (C: ium) ex • . . . t us . . . ulto. V: 
Tamen ex & Quae desunt, V et edd. explent. 

aquae perd.) V F: aquam perducentes. 

creati sunt ctc.) V et edd; creati, Curius et Fulvius Flaccus 
hcaverant. Sed C U: creati suntCurius (C; Curi) . • . • loca- 
vcrat et Fulv. Flac. danmumque probe reparavit Pol. vocabulis 
qui eam. — Duumvir) C: Duumvirum. 

Baranam) Sic Sch. Varianam Fea ad Horat* Epist* I. 14, 3. 
(Barium: WesseK adltin.p. 11? et 119.) Carolus meus Arretinam. 
Itin. p. 285. et ibi Wessel. HEINR- CU; RRa.. nam.\ tteUx Rara- 
nam. Paris; Romanam, ut legimus etiam apud Nardin. Rom. Ant. 
VIII. 4. et Raph. Volaterran. Geogr. VI. fol. 54. B. ed. Paris. 
1526. recepitque in urbis descriptione Kircher. Lat. Vet. et Nov. 
ad p. 126. Corrad. corrigit Reatinam, et sic edidit Adler. Li- 
benter secutus sum Sch., cuius lege disputata II. 4. 

ubi partem dat in Tib. usum) Sic de suo edidit Pol. C U; 
ubi partem • • • • in Tib. usu. V F: ubi partim in Tyburti- 
num usum. Paris. J et rec; ubi partim in Tyburtinum distribuitur 
usum. Sch. subitituit perdit. Praestare Poleni causam evincitur 
ex Art. 21 ; partem dat in specum. Formam Tiburtium (i. e. inco- 
larum urbis) servant C U ctiam ArL 66. ubi pari modo V et edd. 
Tiburtinum. Cf. Forcellin. inv. Tiburs. — exigente) VF: ex ingenti. 
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passuu m XLIII: ex eo rivus est subterraneos passuum 

XLII.DCCXXIX; substructio supra terram passuum 
CCXXL 
7 Post annos CXXVII, id est anno ab Urbe condita 

QPVIII, Ser. Sulpicio Galba cum L. Aurelio Cotta 



XLIT) V F 0: XLVII. Pro DCCLXXIX J et rec;: fCCXCVIL 
Pro seq. CCXXI in V F est DCCIILXXL in J et rec DCCIL In 
C U ubique recti numeri servantur. — substructio) V; subtractio. 

Post annos CXXVII) Ita C U. In V F : XXI. anno post annos 
etc. J et rec: Vigesimo primo anno post ann. 

Marcio) C; Marco. U: Marcotio (i. e. Marco Titio). V F; 
M. Tito (F: Titio) qui tamen Pr. J et rcc: M. Titio. Sed infra 
recte C: Martio (ubi U: Martio. cett. Marco). Item infra C: 
Marcii Regis (ubi U F 0: Martii. V: Martis. J et rec: Marci 
Titii). Cf. Plin. XXXVI. 15. XXXL 3. Hinc apparet, quam falso 
Pighius (T. II. p. 468) ex sua ed. M. Titium Praetorem recepe- 
rit. — et pereginos) om. C. — ac vindic.) V et edd; et vind. 

alias aquas, </uas posset) lta C U. In ed. pr. et J deest quas. 
POL. Leg^o; quatenus alias aquas posset in U. perducere. Orta 
erat corruptio ex falsa gcminatione. HEINR. Sic etiam Sch. cor- 
rexerat Verum receptae mihi lectioni patrocinatur praeterC etiam 
Paris. In ceteris Hbris ad unum omnibus (etiam U, si meis ocu- 
lis fides est) excidit quas, ob similitudinem videlicet vocabuli prae- 
cedentis. Praeterea omnes quoque libri illud perduceret tuentur. 

Qui lapide quadrato) v. Annott. — nomen est) C om. est. 

sestertium millies octingenties) Sic edendum curavi, auctore Sch. 
V. 4. C: sestertium mine octingente. U: sest. nunc octingente. V: 
sext. et non octingenti. Ed. pr. F 0: sest. mille et octingenties. 
J: sest. IIII et octingenties* B et al. rcc: sest. IIII et octingenta. 
Pol. edidit: sest. IIII et octogies. Corrad. proposuit: sest. millia 
octingenta, appiaudento Adlero. In not. cr. Sch. proposuerat: sest. 
minus octingenties. 

sufjtciebat etc.) Stc locus distinguendus cum Sch. et Heinr., non: 
non sufficiebat, spatium Pr. in an., ut pecunia defecerit. Praeterea 
V F: sufliciebat, statuit Praeturam in alterum annum prorogatum. 
J et rec: statuit Senatus Praeturam in alterum annum prorogari. 

Eo temp.) Stc C. In cctt. Eodem. 

mcenisse) C U: inventi. 
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Coss., eum Appiae Anionisque ductus, vetustate quassati, 
privatorum etiam fraudibus interciperentur, datum est a 
Senatu negotium Marcio, qui tum Praetor inter cives et 
peregrinos ius dicebat, eorum ductuum reficiendorum ac 
vindicandorum* Et quoniam incrementum Urbis exigere 
videbatur ampliorem modum aquae, eidem mandatum a 
Senatu est, ut curaret, quatenus alias aquas, quas pos- 
set, in Urbem perduceret. Qui lapide quadrato amplio- 
res ductus excitavit, perque illos aquam, quam acquisi- 
verat rei publicae commodo, trium millium opera fabrorum 
duxit, cui ab auctore Marciae nomen est. Legimus apud 
Fenestellam, in haec opera Marcio decretum sestertium 
millies octingenties. Sed quoniam ad consummandum 



sed potius) potius ex C U restituit Sch., cum inceteris, item a 
PoL, sit praetcrmissum. 

de hoc e. consL tradituf) Spuria haec esse arbitror. Fuit in mar- 
gine annotatio: De hoc etiam ConstanHus tradit. Et fluxit inde 
interpolatio simillima illi de Ammaranio Art 4. Praetermisit verba 
Sigonius Comment. in Fast. p. 201. C. HEINR. V F J : dehoc non. 
perducendani) Sic J et rec, item Pol. C U F: perduci. V; 
produci. 

a Lepido) C V F om. a. U; arlepide. Sch. Aemilio Lepido. 
„qui Cos. a. U. 616. Cic. Brut. 25, 6. et 21 extr.", annotante 
lieinr. 

eandemque retractatam) Sch: eademque - retractata. Recte. 
HEINR. C U: eademque (pro eademgue) — retractatam. VetF: 
eandemque—retractata (pro retractata). Denique J et rec ita ha- 
bent, ut nos edidimus. Intell. „rem. tt 

p. an. tertium) v. Annott. 
# gratiam Marcii Regis) J et rcc: JMarci Titii. Ed. pr. F 0: 
Q. Martii Regis. „quam lectionem stabilit, et rem ipsam refert 
Plinius H. N. XXXVI. 15. et XXXL 3." annotat Opsopoeus. Sch. 
(IX 4) legiti in gratiam Anci Marcii Regis. 

ita in Cap. esse aq.) Hoc ordine C U. In cett ita esse in Cap. 
aq. Sch. addit esse eam aquam. Bene. 

ad mill. AAAII) Editi: XXXIU. At Fabrettus in Num. 159 
recte monuit, XXXVI esse reponendum, et numerum XXXIII, 
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negotium non sufficiebat spatium Praeturae, in annum 
alterum est prorogatum. Eo tempore Decemviri, dum 
aliis ex causis libros ►Sibyllinos inspiciunt, invenisse 
dicuntur, non esse aquam Marciam, sed potius Anionem, 
— de hoc enim constantius traditur —, in Capitolium 
perducendam; deque ea re in Senatu a Lepido, pro col- 
lega verba faciente, actum Appio Claudio, Q. Caecilio 
Coss., eandemque post annum tertium a L. Lentulo 
retractatam: sed utroque tempore vicisse gratiam Marcii 
Regis; atque ita in Capitolium esse aquam perductam. 
Concipitur Marcia via Valeria, ad milliarium XXXVI, 
diverticulo euntibus ab urbe Roma dextrorsus millium 
passuum trium. Sublacensi autem, quae sub Nerone 



iunctis In imo priorum unitatum apicibus, pluribus suadentibus esse 
emendandum. POL. Etiam V; XXXIII. Sed C et U FabretU 
emendationem egregie stabiliunt, ut vidit etiam Sch. 

mill. p. trium. Sublac.) Libri millia, pro milliu. VF: passuum 
VI. Tum in pergitur; vi Sublac. in J et rec: villa Sublac. 
Corruptum III in VI, ut sopra XXXVI in XXXIIL Postea vero 
ex numero VI factum vocabulum ri, idque rursus transiit in villa. 
Sch. (IL 6) corrigit; illa Sublac. Ego vero cum Opsopoeo et 
Scriverio malim; via Sublac, ut loquitur Frontinus Art. 14 et 15; 
licet hoc quoque non sit omnino necessarium. 

autem quae) contrahunt V et edd« in atque* 

ad mill. XXXVI) v. Annott* 

intra spatium — pervi ridi) v. Annott. 

LXI.) B et al. rec; LX. 

LJV.CCXLVII) V J et rec; — CCLXVII (LX pro XL). 

VII.CCCCLXIII) V et edd: — CCCCXL (XL pro LX). 

ex eo. long.J ex, in libris omissum, recte restituit Pol. v. ad 
Art* 6. 

pl. lods mp. parte val.J Post Pol. ex U vulgatur: pl. locis 
per P. R. valles; interpretatum : „per populi Romani vallesf 
quod opus ad traiiciendas valles praesertim comparabatur." C; 
pl. locis P. R. vallis. V: pl. locis pro p. et d. valles. Edd: 
pl. locis privatis et publicis et D. vallis. Sch. emendavit; pL lo- 
cis superiore parte vallis. Recte* Art. 15 : opere arcuato supe~ 
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Principe primum strata est, ad milliarium XXXVIII 
sinistrorsus, intra spatium passuum ducentorum, fontium 
infinita multitudine sub fornicibus petraeis scatenti, stat 
immobilis stagni modo, colore perviridi. Ductus eius 
habet longitudinem a capite ad Urbem passuum 
LXLDCCX. s. : rivo subterraneo passuum JLl V.CCXLVII. 
s.; opere supra terram passuum VIl.CCCCLXIII : ex 
eo longius ab Urbe pluribus locis superiori parte vallis 
opere arcuato passuum CCCCLXIII; propius Urbem a 
VII milliario substructione passuum DXXVIII; reliquo 
opere arcuato passuum VI.CCCCLXXII. 

Cn. Servilius Caepio et L. Cassius Longinus, qui 8 
Ravilla appellatus est, Censores, anno post Urbem con- 
ditam DCXXVII, M. Plautio Hypsaeo, Fulvio Flacco 



riori parte pluribus locis. Sic, non superiore, ut est in tribus 
codcL Art. 14: in superiori parte pluribus locis. ubi omnes Hbri 
superiori; quare nostro quoque loco hanc formam recepi. 

CCCCLXIIT) Dehuius et seqq. duorum numerorum veritate dubitat 
Sch. V. 4. Idem milliarium VII in dubium vocat, pro eo VI 
milL suspicans. F 0: ad VII milliarium. 

D XXVIII) Sic C. Sed U: substructionem p. CLXXVIIL V: 
substructum p. CLXXXVIII. F: substructum p. CLXXXXIII. J. 
et rec: CLXXXVIII. 

reliquo) C U: reliqua. 

Vl.CCCCLXXII) J: 6471. B et al rec: 0470. V: 7471. 
F: 12,471. 

Oaepio) Codd. Scypio vel Scipio. Pro Ravilla U: Micilla. 
V F: Villa. v. Annott 

appell. est) V F om» est: quod quum utroque libro fere semper 
et ubique fiat, hoc loco semel monuisse sufficiat 

DCXXVIl) U: DCXXLXX. 

Hypsaeo) C; hypsapora, duobus punctis priori litterae p suffixis. 
Pol. vidit hypsaponi. V F: hyssapone. U J et rec: Hipsa- 
pone (secundum Polenum Hyps.). Consulas Pigh. et Sigon. Fast. 
Cons. 

Lutuliano) C: Luculano. v. ad Art. 5. 

adXmilL) V et edd: ad XlmilL 
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Coss., aquam, quae vocatur Tepula, ex agro Lucullano, 
quem quidanr Tusculanum credunt, Romam et in Capi- 
tolium adducendam curaverunt. Tepula concipitur via 
Latina, ad X milliarium, diverticulo euntibus ab Roma 
dextrorsus millium passuum duum: imle rivo suo in 
Urbem perducebatur. 
9 Post M. Agrippa, Aedilis post primum Consulatum, 

Imperatore Caesare Augusto H, L. Volcatio Coss., 



atque inde rivo suo) C U: duum .... inde .... ..rivo suo* J: 

duum inde rivo suo. POL* Lege: et inde rivo suo etc. Post M. 
Agrippa etc. Frontinus infra: et inde in usum Urbis fistulis dedu- 

euntur. CORR. Mihi in libris sic offcrtur. C : dextrorsus 

milium p. duum .... inde rivo suo in U. p. Post • • • • Agrippa etc. 

U: mil. p. duum inde .... suo in U. p. post M. Agrippa etc. 

V: duum inde .... suo in U. p. post miUe Agrippa % ete» F: 
mil. p. unum inde rivo suo in U. perducebatur. luliae post mista : 
nam Agrippa etc. J et rec: duum, inde rivo suo in U. perduce- 
batur, luliae post mista: nam Agrippa etc. Sch. legit: Tum inde 
rivo suo in U. perducebatur. M. autem Agrippa etc. cum Pol. 
verba edd. Iuliae post mista ab aliena manu illata esse iudicans. 
Satius mihi visuni cst, lacunis ex parte omissis, simpliciter scri- 
bere^ ut editum vides. 

Augusto II) Ita C. Numerus 27 in U depravatur in litteram JV.; 
quae in V transiit in Mr, atque ex hac in F factum est nomen 
Messala seu Messalla, in J et rec. nomen Marcus } corrupto prac- 
tcrea L. in Laelius. Pro Volcatio V F 0: Volcastro. 

diverticulo — millium p. duum) devertieulo, quod libri ignorant, 
prinius inseruit Sch. Duum pro duorum est in C U hic, Art. 6. 8. 
10. 11. ctc. 

alterius) J et rec: alteriusque. ex quo Sch. fecit alterius aquae, 
assenticnte Heinr. Libri voc, aquae ignorant. Pro vires Sch. ali- 
quando suspicatus erat venas. 

Acquis. aq.) Sic emendavit Sch. C U: acquisitaque. ceteri li- 
bri: acquisilaeque. Post Pol. edebatur: intercepit, acquisitaeque — 
est: ita tamen etc. Cf. Annott. 

— CCCCXXVI. s.) i* e. semis. Cf. 4rt. I. Erat tamen, qui 
pro scilicet caperet, teste Poleno. Quae littera in J et rec. desi < 
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anno post Urbem conditam DCCXIX, ad milliarium ab 
Urbe XII, via Latina, diverticulo euntibus ab Roma 
dextrorsus millium passuum duum, alterius aquae pro- 
prias vires collegit et Tepulae rivum intercepit. Acqui- 
sitae aquae ab inventore nomen Juliae datum est, ita ta- 
men divisa erogatione, ut maneret Tepulae appellatio. Duc- 
tus Juliae efficit longitudinem passuum XV.CCCCXXVL 
s.: opere supra terram passuum VII: ex eo in proxi- 
mis Urbis locis a VII milliario substructione passuum 
DXXVIII; reliquo opere arcuato passuum VT.CCCCLXIL 
Praeter caput Juliae transfluit aqua, quae vocatur Cra- 
}>ra. Hanc Agrippa omisit, seu quia improbaverat , sive 
quia Tusculanis possessoribus relinquendam credebat: 



deratur* V F 0: VII mil. CCCCXXVIIL reliquo op. pro: — 
XXVII s.j et reliquo e seq. huc translatum est. 

a VII tnilW) damnat Sch. IL 7. 

transfluit) U: transtulit. Mox pro Crabra V F 0: Traba. 

omisit, seu quia imp.) Ita C. In U J et rec: emisit. Praetcrea 
V F: emisit (V: emissae ) usum improbai % erat, seu. B: emisit seu 
quia usum imp. Usum interpretatione natum; nam hanc emisit cst 
„omisit ea utL" Cf. Bunsen. Beschreib. der St. Rom. Bd. h 
S» 206. 

tractus) S/c U J. In C hoc verbum compcndiosa scriptura exhi- 
betur ita, ut valde dubitari possit, num circuitus legcndum sit* 
POL. Praefero circuitus, quum sit significantius. Rivus in vallium 
marginibus ad irrigandum circumductus habet drcuitum; tractus ir- 
rigandus caret imagine* SCH* Qui Schultzio codicem C descrip- 
sit, e compendio eruebat transitus. Mei autem oculi haud obscure 
vident tractus: nam manifesta est littera initialis t, ad cuius dex- 
tram supra appingitur siglum ? , quod et re et ra in libris solet si- 
gnificare ; sequuntur litterae ctus, quarum c eo est paullo obscurior, 
quod paene linea recta elcvatur et siglo illi paullum immiscctur. 
Tractus eius U e. regionis* Cf. Art. 21 : unde per illum tractum 
distribuitur. Denique V F: villae tractant per vicem. 

modulosque) F: modulisque certis. 

Sed non ead.) Plures edd. testc Poleno : disp. accipiunt, sed — 
moderatione. Aquar. et Adlero testante: dispensatam } sed — 

2* 



i 
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ea namque est, quam omnes villae tractus ejus per 
vicem in dies modulosque certos dispensatam accipiunt. 
Sed non eadem moderatione aquarii nostri partem potio- 
rem ejus semper in supplementum Juliae vindicaverunt ; 
nec ut Juliam augerent, quam hauriebant largiendo, com- 
pendii sui gratia. Exclusi ergo Oabram et totam iussu 
Imperatoris reddidi Tusculanis; qui nunc forsitan nort 



moderatione. Aq. Corrad: Sed — mod. aquarii nostri; part. in- 
telligens „utebantur." Male. 

partem maxirnam eius) C: par ♦♦♦♦♦♦ eius. U J: partem. ♦♦♦♦ 
eius. Quaedam edd: partem maximam eius* Et sic lacunam sup- 
plevL Atque facile mihi persuasi, partem hanc potuisse maximam 
reputari; nam reddita Tusculanis insolitam abundantiam effecit, ut 
infra narratur, POL* Sclu reposuit: partem potiorem eius. Egre- 
gie. Ob vocabulorum similitudinem alterum compendiosa scriptura 

excidit. V: pro temp enim semper. cx qua in F effcctum: 

nostri protendunt eu 

vindicaverunt) Poleni (referentis ex C ud iudicaverunf) coniec- 
turam adiudicaverunt receperunt editores postcriorcs, etiam Sch. 
et Heinr. Ego vero meis oculis in C scriptum video: uaidicauunt, 
i. e. udindicaverunt, \. e. utindic. Nam ud in hoc cod* exaratur 
pro ut: verba gratia in seqq. nec ud luliam; cui compara aud, 
sund, adque (Art. 64* 92), dad (Art. 21), contingid (Art 11) 
ctc. IIoc utindic. (pro quo V: ut iudic.) in U pessumdatur in et 
indicav.; quum potius ut idem sit atque ui seu vi: quas sollenni- 
ter in libris permutari syllabas, quis cst qui nesciat? IJt in C ha- 
beamus: viindic. pro vindicaverunt. quae lectio in J et rcc. integm 
restat F. quidem pracbet iudicaverunt. Sed etiam Art 128 vin- 
dicare pessumdatur in iudicare. Adde quod vindicare tam Jatini- 
tati, quam ipsi rei, quae iniquo arbitrio peragitur, est conve- 
nientius. 

compendii sui) Sic optimc ex J et rec. restituit PoL C: com- 
plendis in gratia, i. e. complendi sui gratia, ut est in V. V ha- 
bet: complere: nisi sui gratia. F: complevere nisi sui gr. Non 
assecuti sunt librarii significationem nominis; quare pessumdedcrunt . 
v. Annott. 

Exclusi ete.) C U: Exchisa ergo Crabra (U: Crabram) et to- 
tam — reddidittusculanis\ (sic C; U: reddidit tusc). V F et 
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sine admiratione eam sumunt, ignari, cui causae insoh- 
tam abundantiam debeant. Julia autem revocatis deriva- 
tionibus, per quas surripiebatur, modum suum, quamvis 
notabili siccitate, servayit. Eodem anno Agrippa ductus 
Appiae, Anionis, Marciae paene dilapsos restituit, et sin- 
gulari cura compluribus salientibus aquis instruxit Urbem. 

Idem cum iam tertium Consul fuisset, C. Sentio, 10 
Q. Lucretio Coss., post annum tertium decimum, quam 



ed. pr: Exclusa vero est Crahra (F 0: Tabrd) et totam-reddidit. 
J et rec: Exclusa ergo est Crabra et tota — reddita Tusc. quas 
secutus est Pol., deleto est. Corrad. legit: Exclusa ergo est 
Crabra, et totam — reddidit (sc. Agrippa). Sch. Exclusd ergo 
Crabrdy totam — reddidu Cf. Sch. II. 9. Narratio cst eiusmodi, 
ut rcm, quae agitur, in Frontini aetatem referamns necesse sit. 
Cui autem liberius ablativi absol. genus displiceat, is reponere pos- 
sit: Exclusam ergo Crabram totam — reddidL Sed mea emenda- 
tio potior videbatur. 

cui causae) J et rec: cuius causa — habeanL 

dilapsos) V et edd: delapsos. Art. 18 libri omnes: vetustate 
dilapsus* v. Forcellin. — singulari) V F: t» sing. 

compluribus) B et al. rec: cum compL al: cum pluribus. 

saL aquis) v. Annott. 

tertium) Sch. tertio, ex C* quod antique dictum. v. Forcellin. 10 

Consul) In libro Pithoei annotatum Censor. OPSOP. 

Q. Lucretio) In C om. praenomen. U: P. LucreL J et rcc: Sp. 
Lucr. Cassiodorus, Onuphrius, Sigonius et Pighius nominant 
(>. LucreL Consulatum gesscre a. U. 733« POL. Sigon. in Fast. 
p. 345. A. Cf. Almelov. p. 105. Plin. II. N. 14. p. 27. IIEINR. 

quoque in agro) V et edd : in agro quoque. De agro Lucull. V. 
ad Art. 5. 

dies) C: die. V F om. dies. ut scriptum fuisse suspiceri» 
quo die. 

in urb. resp.) Libri praeter C: in urbem. V F 0: respondereL 

V. Id. lun.) Codd: quinto» V F 0: lunii. J et rec: Iduum Iu- 
niL Veruin esse quintus Idus Iunias nunc nemo ignorat. Accipe: 
dies invenitur (crat) quintus dies ante Id s Iunias. 

app. est) V et edd. om. esL 

invenerunt) C: vocaverunL 
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Iuliam deduxerat, Virginem quoque in agro Lucullano 
collectam Romam perduxit. Dies, quo primum in Urbe 
responderit, V. Idus Iunias invenitur. Virgo appellata 
est, quod quaerentibiis aquam militibus puella virguncula 
venas quasdam monstravit: quas secuti, qui foderant, 
ingentem aquae modum invenerunt. Aedicula fonti appo- 
sita hanc originem pictura Astendit. Concipitur ergo via 
Collatia, ad milliarum VIII, palustribus locis. Signino 
circumiecto, continendarum scaturiginum causa, adiuvatur 
et compluribus aliis acquisitionibus. Venit per longitu- 
dinem passuum XIV. C V : ex eo rivo subterraneo pas- 
suum XITDCCCLXV; supra terram per passus 
MCCXL : ex eo substructione rivorum locis compluribus 
passuum DXL ; opere arcuato passuum DCC : acquisitio- 
num ductus rivi subterranei efficiunt passus MCCCCV. 



originem picturd) Ita C U; quorum fidem cum Pol. sequendam 
esse duxi, quidquid rcluctatur Sch. V. 7. VFO: virginem pictarn. 
J et rec: virginem pictura. 

Concipitur ergo) ergo y ut post parenthesin , redordiendae ora- 
tioni. HEINH. Sch* corrigit Concipitur Virgo* Bene* 

Signino circum. etc.) C: circumlecto. U: signi circumletto. V: 
Si igitur circumlecto. F: Sic igitur circumlecta. Totus autem locus 
a PoL sic constitutus est: locis; sig. circumiecto, conL $c. catisa, 
adiuvatur: et cum pluribus aL acq. venit per long. Libri admo- 
dum variant. C: locis. sig. circ. cont. sc. causa. adiuvatur. com- 
pluribus (PoL refert et comp.) aL acquisitionibus! venit per long. 
U: locis. sig. — causa. Adiuvatur ex compL al. acq. venit etc. 
V: locis. Si igitur — causa audivi vera. Ex compL al. acq. 
veniL F: locis. Sic — causa adiunctis ex comp. J et rec: — 
causa. Adiuvatus ex compl. Alios legere Adiunctis ex comp. al. 
locis acq. annotat Opsop, Corrad» legit: Signino — causa; ad- 
iuvatur et (i. c* etiam) comp. al. acq. Venit p. Sch: — causa. 
Adiuta ab Augusta et comp. al. acq. venit. Cf. Anuott. 

XlL) J et rec: XI millium. 

MCCXL) V F: passuum, MCCXL. ex opere subst. E qua 
lectione libenter recepissem passuum, nisi etiam Art 14 diceretur 
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Quae ratio moverit Augustum, providentissimum 11 
Principem, perducendi Alsietinam aquam, quae vocatur 
Augusta, non satis perspicio, nullius gratiae, immo etiam 
parum salubrem, ideoque nusquam in usus populi fluen- 
tem; nisiTorte, cum opus naumachiae aggrederetur , ne 
quid salubrioribus aquis detraheret, hanc proprio opere 
perduxit et, quod naumachiae coeperat superesse, hortis 
subiacentibus et privatorum usibus ad irrigandum concessit. 
Solet tamen ex ea in Transtiberina regione, quotiens 
pontes reficiuntur et a citeriore ripa aquae cessant, ex 
necessitate in subsidium publicorum salientium dari. Con- 
cipitur ex lacu Alsietino, via Claudia, milliario XIV, 
diverticulo dextrorsus passuum VI. D. Ductus eius effi- 



per passus, omniom librornm consensu. Tam hunc, quam ceteros 
longitudinis numeros iu dubium vocat Sch. 
moverif) F: moviL V: monuiL 11 

pervident.) Ita C. Sed U J: provid. POL. Immo libri quos 
novi omnes habent provid^ etiam C, in quo littera p, cui subno- 
tatur linea circumflexa ex posteriore huius litterae ductu per prio- 
rem prolongata, est pro, Httera p autem, subnotata linea trans- 
vcrsa, est per. Cf. ad Art. 18* Quod igitur recte restituerunt 
Corrad. Sch. et Heinr. Pervid. kiauditum vocabulum est. 

perducendi) Six correxit Sch., assentiente Heinr. Libri omnes: 
prod. V: producerenL Etiam Paris. prod n sed rubro colore inter 
lineas corrigitur perd. Recte. v. ad Art. 6. 

etiam p. salub.) V J ct rec: et p. Praeterea V: sal. ratio quia 
nusq. Sed C U: ideoque nusq* 

aggrederetur) C U: adgreditur. — ne quid) V: quis. 

perduxit) C: perducit. Mox J: et quid. 

eubiacentibus) C: adiacent. — ad irrigand.) abest a VFO. 

ex ea in transt.) V F: ex transL mediis omissis. In iisdem in 
seq. deest cessant. • — ■ Alsietino) C V: Alsientino. 

milL XIV) C : quarto decimo. sed super litteras ar a manu sec. 
scriptae sunt litterae in, ut efticiatur quinto dec. Cluverius ltal. 
Ant. p. 524 corrigit: milL XVUL de qua correctione v. PoL ad 
Art. 11. not. X. 
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cit longitudinem passuum XXII.CLXXII ; opere arcuato 
passuum CCCLVIIL 

12 Idem Augustus in supplementum Marciae, quotiens 
siccitates egerent auxilio, aliam aquam eiusdem bonitatis 
opere subterraneo perduxit usque ad Marciae rivum, quae 
ab inventore appellatur Augusta. Nascitur ultra fontem 
Marciae: cuius ductus, donec Marciae accedat, efficit 
passus DCCC. 

13 Post hos C. Caesar, qui Tiberio successit, cum 
parum et publicis usibus et privatis voluptatibus septem 



Ductus eius) V: ductus est. Effic. 
CLXXII) V F: CLXIL B: LXXIL 

12 egerent auxiUo) Libri: agerent, auxilio al. praeter J, ex qua 
Pol. vulgavit egerent aux. Sch. corrigit: qu. sic. exigerent auxi- 
lium. An: qu. sic. urgerent 9 aux. aL? Sed emendationi nullas 
videtur locus csse, quum siccitates egent auxiUo dici possit pro 
^aqua eget auxilio propter siccitates." v. ad Art. 36. Formulam 
auxilio egere lcgimus etiam Art. 119. 

aliam eiusdem bon.) Ita edidit Pol. et legitur in F, si fides est. 
SedC: aliaeiusd. U: alie. V: aquae eiusd. Jetrec: aUamaquam 
eiusd. Bene. An : aUam eiusdem — rivum aquam, quae ab inv. ? 
Attamen illud praeferendum videtur. 

13 AquiUo) C : Aquila. U : AquiUa. Iidem Coss. Art* 102. Cf. Pigh. 
Ann. T. III. p. 566. 

DCCLXXXIX) Almelov. sub a U. 791. J. Scalig. An. inEu- 
seb. p. 188. col. 2. HEINR. Codd. et edd: DCCXC. 

Sulla et Titiano) v. Annott. 

DCCCIII) Ita Pol. ct posteriores. Libri: DCCCVI Cpro : — 
III). V: DCC.VI. Praeterea J ct rec: Kialendarum Augustarum. 

quae ex font.) Edd: quod. Ad nomen hoc referri non potest, 
nec tauquam adverbium assumi, cum nomen Claudiae a fontibus 
Caeruleo et Cnrtio non dependeat. POL. Quod. Quasi esset quod 
opus. At vero opus comprehendit illos duos ductus, quos modo 
diccbat, et pcrgendum erat: Alteri (ductui), qui. Sed ductibus 
(Ihnissis, aquas nunc cogitat, et secundum hoc cogitatum mutat 
constructionem. HEINH. Vctcdd: quod. Sch. verba quae — perdu- 
cebatur. spuria iudicat, quippe ex Art. 14 translata. Bene: nam 
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ductus aquarum sufficere viderentur, altero imperii sui 
anno, M. Aquilio Iuliano, P. Nonio Asprenate Coss., 
anno Urbis conditae DCCLXXXIX, duos ductus incho- 
avit: quod opus Claudius magnificentissime consummavit 
dedicavitque , Sulla et Titiano Coss., anno post Urbem 
conditam DCCCIII Kalendis Augustis. Alteri nomen, 
quae ex fontibus Caerulo et Curtio, perducebatur, Claudiae 
datum. Haec bonitate proxima est Marciae. Altera, quo- 
itiam duae Anionis iu Urbem aquae fluere coeperant, ut 
facilius appellationibusdinoscerentur, Anio Novus voci- 



vcrborum ctiam collocatio omnino est vituperanda; atque in V et 
F deest nomen. — De Cacrulo fonte v. ad Art. 14. 

bonitate) Sic V et edd., item Sch. C U: bonitatis. quod cuin 
Pol. retinuere posteriores; contra loquendi consuetudinem , nisi 
quid hic omissum esse statuas. Scq. est abest a C et U. Heinr. 
verba haec — Marciae uncis inclusit. 

duae AnionisJ Ita C et U, assentientibus Sch. et Heiur. Cf. ad 
Art. 70 init. PoL edidit: Aniones. Alio ordine, genitivo tamen 
reiento. V et edd: duae Anienis (V: Anienes) aquae in Urbem. 

vocitart) Sic C U, non vocari, ex ceteris libris a Pol. receptum. 
^Pergitur in C: coepit alia onis pcedit. priori An.; in U: alia 
omnes praecedit. V F: alias omnes praecediL Porro cognomini 
(non cognomento, ut refert PoL) habent C U: et cognomentum, a 
PoL editum, nisi in F non invenio: at V J et rec. cognomen. 
Veteri, quod PoL recepit, nonnisi F (si iides est) praebet, cum in 
ceteris libris Veteris. Denique 0: et quod alias omnes praec. J 
et rec: et quod illas omnes praecesserat prior Anio, cognomen 
ei veteris est adiectum. ex interpretatione, sic intelligenda : et 
quod ceteras aquas supra percensitas, praeter Appiam, antiquitate 
supcrabat. PoL suam lectionem alias omnes praecedit explicat: 
Anionis Novi origo a milliario 42 (Art* 15) alias omnes aquas 
longinquitate praecedebat. quod neque fert latinitas, neque ea 
commemoratio huic loco apta est. Sch. locuni sic constituit: AL- 
tera — Anio Novus vocata, copia alias omnes praecediL respiciens 
Art. 91: i9f primis abundans. Ne cui in mentera veniat lectionem 
a PoL vulgatam intcrpretari „praecedit, i. e. anteccllit, superat 
ceteras aquas," sc. bonitate, commonefacio verborum Art. 91 : No- 
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tari coepit. Alias omnes perdit. Priori Aiiioni cogiio- 
men Veteris adiectum. 
14 Claudia concipitur via Sublacensi, ad miliiariuin 

XXXVIII, diverticulo dextrorsus intra passus CCC, ex 
fontibus duobus amplissimis et speciosis, Caerulo, qui a 
similitudine appellatus est, et Curtio. Accipit et eum 
fontem, qui vocatur Albudinus, tantae bonitatis, ut Mar- 
ciae quoque adiutorio, quotiens opus est, ita sufficiat, ut 
adiectus ei nihil ex qualitate eius mutet. Augustae fons, 
quia Marciam sibi sufficere apparebat, in Claudiam deri- 
vatus est; manente nihilominus praesididrio in Marciam, 
ut ita demum Claudiam aquam adiuvaret Augusta, si 
eam ductus Marciae non caperet. Claudiae ductus habet 
longitudinem passuu m XL V l.CCCCVl : ex eo rivo 
subterraneo passuumXXXVI.CCXXX; opere suprater- 
ram passuum X.CLXXVI: ex eo opere arcuato in su- 
periori parte pluribus locis passuum ULLXXVI, et prope 



vus autem Anio vitiabat ceteras (aquas). Heinr. verba uncis in - 
clusit; sicut Sch. sequentia Priori adiectum. Mea emendatio de- 
betur Art. 91. ubi Anio Novus ceteras aquas vitiasse traditur. In- 
teriecta autem est sententia Alias omnes perdit, quemadmodum 
supra illa Haec bonitate proxima est Marciae : quam convenienter, 
quisque videt. 
14 Caerulo, qui etc.) V et edd: Caeruloque quL Mox V: «p- 
pellatur. Heinr* verba qui a sim. ap. est uncis inclusit» Cf. Annott. 

M. quoque adiutorio) Heinr. distin^uit: utM. quoque, adiutorio 
qu. opus esty ita suff. me non assentiente. 

adiectus et) Pol. ex J ct rec: adiectione suu SedC: adiectio- 
nes sex — nichiL U: adiectiones sex mutenL V F: adiectiones VI 
iitii commutet. An: ut adiectiones suae nihil — mutent? Immo 
emendationem nostram (adiectus eO et Frontini indoles et ipsius 
rei natura suadet» Cf. Art. 72: quae (Augusta) — adiicilur fon- 
tibus Claudiae. 

Augustae fons~) Lego: Et Aug. i. e. etiam: nam antecedentis 

syntagmatis (Accipit mutet) nihil est genuinum, practer 

extremas litteras et vocabuli muteL SCII. 
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Urbem a VII milliario substructione rivorum per passus 
DCIX, opere arcuato passuum VTCCCCXLXXXXI. 

Anio Novus via Sublacensi, ad milliarium XLII, in 15 
Subruino excipitur ex flumine; quod, cum terras cultas 
circa se habeat soli pinguis et inde ripas solutiores, 
etiam sine pluviarum iniuria limosum et turbulentum fluit: 
ideoque a faucibus ductus interposita est piscina limaria, 
ubi inter amnem et specum consisteret et liquaretur aqua. 
Sic quoque, quotiens imbres superveniunt, turbida pervenit 
in Urbem. Iungitur ei rivus Herculaneus, oriens eadem 
via, ad milliarium XXXVIII, e regione fontium Claudiae 



apparcbaf) U: apparebit. Mox F: derivatur. De re cf. Art. 12. 

Augustd) om. V. 

XLVI.CCCCVI) Opus supra terram ex tribus partibus constabat, 
librorum fide confirmatis; quarum prima est passuum I11.LXXI, se- 
cundapassuumDCIX(VetF: DIX), tertia passuum VLCCCCXCI. 
Quarum summa efficit passus X.CLXXL Igitur pro hoc numero in 
C perperam kgitur X.LXXVI, in ceteris libris XXXXXI. Porro 
quum rir i subter ranei longitudo ex omnium librorum auctoritate sit 
passuum XXXVLCCX XX, in teger Claudiae ductus habere debet 
lon^itudinem passuum XLVLCCCCVI; ut manifestum sit, libro- 
rum lectionem XLVI millium (onn CCCCVI) esse mancam. 

a VII millj V F 0: a VI milU 

Anio Novus) C: Anyo. U: Anno novo alia SubL V J et rec: i$ 
SubL via. B: ad milL LXIL 

in Subruino) v. Annott. 

excipitur) V 0: concipitur. et Opsopoeus comparat Art. 14: 
Claudia concipitur — ex fontibus. At vero de eodcm Anione 
Art. 13: ex — flumine excepta. Cf. ad Art. 19. Flumine. intell. 
Anione flumine. Cf. Art. 93. 

circa) V J et rec: circum. — fluit) deest in V F. 

Uquaretur) V 0: Uqueretur. 

aqua. Sicquoque) Lego: aquat quamquam sic. Periit quamquam 
ob similitudinem praegTCssi vocabuli. HEINR. Bene. 

Jung. ei rivus) Codd. et F: et riv. Sed Art. 5: Jungitur ei 
ad Sp. 

XXXVIII) Ita C. In ceteris libris est: XXXXIII. scil. X pro 
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trans flumen viamque , natura purissimus , sed mixtus 
gratiam splendoris sui amittit. Ductus. Anionis Novi 
eflicit passus LVHI.DCC: ex eo rivo subterraneo pas- 
sus XLIX.CCC; opere supra terram passus IX.CCCC: 
ex eo substructionibus aut opere arcuato superiori parte 
pluribus locis passus ll.CCC, et propius Urbem a 
VII milliario substructione rivorum passus DCIX, opere 
arcuato passus VI.CCCCLXXXXI. Hi sunt arcus 
altissimi, sublevati in quibusdam locis CIX pedes. 

16 Tot aquarum tam multis necessariis molibus pyramidas, 
videlicet otiosas, compares, aut inertia sed fama celebrata 
opera Graecoram? 

17 Non alienum mihi visum est, longitudines quoque ri- 
vorum cuiusque ductus etiam per species operum com- 



V. Praeterea additur e regione fontium Claudiae, quam Art. 14. 
concipi ad mill. XXXVIII audivimus. 

purissimus) U: naturae durissimus. C: naturae pessimus, sed 
mistus. Sch; viamque. Natura purissimus, mixtus gratiam — 
armttit. 

passus) Male hic et in seqq. in multis libris legitur passuum. 

ex eo) V et cdd: et ex eo* 

superiori) Ita codd., non superiore Cf. ad Art. 7. 

Il.CCC) C; duodecim milia trecentos. U: duodecim miUa octo- 
centos. Ceteri libri: XII millia DCCC. Poleni emendationein, 
quam secuti sumus, vcram esse, simplici computationc constat. 

a VII milL) Sccundum annotationem Opsopoei nescio quae ed. 
habet: u XII milL 

opere arcuato etc.) Haec verba et sequentia usque ad finem 
huius Art. in U desunt. V: opere arcuato superiori parte (quae 
duo verba ex superioribus huc translata) passus XI milUa etc. 
Etiam F: XI millia, scil. XI pro VI. Praeterea U V om. seq. 
pedes. 
16 pyramidas) Ita libri. Post Polenum: pyramides. 

compares) Edd: comparem. V: componere. 

opera Graec.) Edd; Graec. op> U V: Graec. opere* Etiam C 
opere, sed postposito Graecorum. 
i? long. quoque riv. cu. d.) J: longitudinis. V: longitudinis q. r. 
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plecti. Nam cum maxima huius officii pars in tutela eo- 
rum sit, scire praepositum oportet, quae maiora impen- 
dia exigant. Nostra quidem sollicitudine non sufficit, 
singula oculis subiecisse; formas quoque ductuum facere 
curavimus, ex quibus apparet, ubi valles quantaeque, 
ubi flumina traiicerentur, ubi montium lateribus specus 
applicitae maiorem assiduamque protegendi muniendique 
exigant curam. Hinc illa contingit utilitas, ut rem sta- 
tim veluti in conspectu habere possimus et deliberare 
tamquam assistentes. 

Omnes aqugte diversa in Urbem libra perveniunt. Inde 18 
flaunt quaedam altioribus locis: et quaedan^. erigi in emi- 



eque ductus» F 0: aquae ductus. An: cuiusque aquae ductus? 
Sch. damnat quoque propter seq. etiam, et legit quasque. Etiam 
Heinr. delet quoque* Atqui, ni fallor, ea particula fit transitio ad 
seq. narrationem; sequente autem particula etiam ratio complectendi 
longitudines indicatur. 

per species) J et rec: et per sp. V: etiam prospiciens operum. 
F 0: etprofectus op. £d. pr: et prospectus op. v. Annott, 

officii pars) V F: pars ofliciL 

praepositum) V J; prop. v. ad Art. 2. Sch. (VI. 7) corrigit: 
scite praemohendum est. 

Nostra — soUicitudine) Sic scripsi c codd. et F. Pol. ex J et rec : 
Nostrae — solUcitudini. Heinr. legit: Et nostrae. Infra ex codd. 
et F cum Sch. revocavi sufficit, pro quo Pol. ex J et rec. suffe- 
cit. Denique in V abest singula. 

formas) J ct rec: sed formas. 

appUcitae) Sic rescripsi ex codd., cum in edd. sit appUciti. 
Femin. gcnus est priscae latinitatis. v. Forcellin. Praeterea Sch. le- 
git speci\ de qua forma v. ad Art. 125. Maiore auctoritate le- 
gisset speca; nam genere quoque neutro prisca latinitas hoc no- 
men extulit, ut videre est apud Forcellin. 

protegendi muniendique) v. Annott. 

contAtgit) V: contigit. Infra C: vehitu U V: possumus. 0: de- 
Ubrare. V F: assistentem omnem aquae. 

Omnes aq.) B et al. rec : aquae omnes. 18 

perveniunt) Sic rescripsi ex C, in quo littera p 9 cui linea suh- 
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nentiora non possunt; nam nunc colles qui sunt, propter 
frequeiitiam incendiorum excreverunt rudere. Quinque 



notatur transversa, est per, ut iam ad Art. 11 diximus. (Quan- 
quam non ubique hic cod. hoc in gencrc sibi constat, quum sigla 
particularum per et pro etiam permutentur. Littera p, superducta 
linea recta, cst pre\ Distinctc U; perveniunt. atque sic iam legerat 
Turncbus Adv. V. 5, legitque Sch. Ex ceteris libris PoL protulit 
prov.l male; s provenire enim nusquam dixit Frontinus, neque rei 
aptum est; sacpissime contra pervenire in urbem, ut Art. 15. 
72. 129. 

inde fluunf) Codd: inde fiunt J et rec; Inde fit 9 ut q. alt m 
loc. serviant. cui lectioni, a Corrad. frustra commendatae, optima 
«altcm inhabitat interpretatio ; nam inde est „ea de causa", et 
fluunt aU. L idem est quod „fluunt maiore altitudine, in eminen- 
tiora urbis loca erectae. tt Sch. lcgit; inde dcfluunt. Heinr. inde 
quod. Secutus sum ed. princ. et F, quarum lectionem recte intel- 
lexit Pol. v. Annott. 

nam nunc colles qui sunt) Vel sic emendandum esse putabam 
(v. Annott.), vel; *nam antea colles qui fuerunt („die damaligen 
Hiigel"). Libri: nam et colles si (C: collesi) sint. Sch. modo 
corrigit: nam et colles imi, scilicet propt. inc. fr. ex. rud. niodo: 
nam et coUes minimu 

rudere) V F; rudes. J et rec: ruderibus excrev. U: exercue- 
runt rud. 

Quinque sunt, quarum) Editorcs post Pol ; Quinque autem aqua- 
rum alt. Sed tres codd: Quinque sunt duarum alt. Ed. pr. et F: 
Quinque sunt ductuum allitudines. J et rec: Quinque enim sunt 
altitudines, quarum duae in o. p. U. attolluntur. nec aliter le- 
gebatur in ed., qua usus est Burton (Roms Alterthum. und Merk- 
wiird. aus dem Englisch. iibersctzt von Sickler) p. 40. Unde Cor- 
rad: Quinque atque duarum alt. Male. Quid multa? Una tantum 
Kttera d mutata in q, recte se habet codd. lectio; quod iam vidit 
Sch. ■ — Infra V F et ed. princ. omittunt attollitur. 

sed ex his) V F et ed. pr. omittunt ex. J et rec. habent: sed 
ex reliquis. Mox V J et rec: maiore-leviore. 

est -Anio Nov.) Edd ; Anio est Nov. 

aequatj C: aequata. — veteresj eas fort. addendum. HEINR. 
Sed v. ad Art. 6. 
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sunt, quarum altitudo in omnem partem Urbis attollitur: 
sed ex his aliae maiori, aliae leviori pressura coguntur. 
Altissimus est Anio Novus, proxima Claudia, tertium 
locum tenet Julia, quartum Tepula, dehinc Marcia, quae 
capite etiam Claudiae libram aequat. Sed veteres humi- 
liore directura perduxerunt, sive nondum ad subtile ex- 
ploirata arte librandi, seu quia ex industria infra terram 
aquas mergebant, ne facile ab hostibus interciperentur, 
cum frequentia adhuc contra Italicos bella gererentur. 
Jam tamen quibusdam locis, sicubi ductus vetustate di- 
lapsus est r omisso circuitu subterraneo vallium, brevita- 
tis causa, substructionibus arcuationibusque traiiciuntur. 
Sextum tenet librae locum Anio Vetus, similiter suffec- 
turas etiam altioribus locis Urbis, si, ubi vallium sub- 
missarumque regionum conditio exigit, substructionibus 



directura) V F: directam. C U: derectura. Sch: dircctione. 
y. Annott Ut C U hic der. legunt, ita Art. 31 derectam, et 
ibidem C derigi; Art. 124 C dcrecti, Art. 126 C derigunt. Sed 
Art. 20 libri omnes directi. De quo librariorum niore passim viri 
docti locuti sunt. Cf. Ilerzog. ad Caes» B. C. L 45. 

ad subtile) VF: a subtili. 3: aliud subtile. B et al. rec: subtili y 
om. praepositione. Sch. corrig-it: ad subtilius. v. Annott. 

gtrerentur) Legol gererent. HEINR. 

vallium) J; vallus. B et al. rec; vallis tractus. Paullo ante U: 
ommisso. V: obmisso. Cf. Annott. 

traiiciuntur) F 0: traiiciatur. V: traiicimur. In C scribitur 
traiciuntur. ut Art. 33: adiciunt. Art. 105: subiciendi. Art. 106: 
subicere. Art. 112: adiciendum. etc. fere ubiquc adstipulante U: 
de quo librariorum morc quid sit statuendum, centies viri docti 
monuerunt. Cf. Annott. 

etiam altior.J V et edd* et alt. 

si, ubij Libri omnes sicubi. Pol: si, ubi.Sch: si, sicubi. Heinr. 
sicubi temere esse repetitum ex superioribus annotat. 

vel erismis erig.) C: arcuationibus veteris exigeretwr. U: arc. 
veteris erigentur. V et cdd: arc. veteres exigentur. Opsop. anno- 
tat: „Mcndum est in veteres exigentur. In Pithoei cod. illud astc- 
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arcuationibusque vel erismis erigeretur. Sequitur huiut* 
libram Virgo, deinde Appia; quae eum ex urbano agro 
perducerentur, non in tantum altitudinis erigi potuerunt. 
Omnibus humilior Alsietina est, quae Transtiberinae re- 
gioni et maxime iacentibus locis servit. 
19 Ex his sex via Latina, intra VII milliarium, contectfc 
piscinis excipiuntur, ubi quasi respirante rivorum cursu 



risco notatur, hoc in erigerefur vertitur." Corrad. proponit: cete- 
ris erig. i. e. supra ceteras aquas. Sch. in not. cr. emendat : ar- 
cuationibus vel crismis. Et sic edidi. v. Annott. In textus autcm 
recens. legit: vcl etiam ut ceterae metis erig. „durch flleten^; 
nihil rationis adiiciens. 

huiuslibram) VF; hanclib. — perducerenturjV 3: perduceretur. 

iacentibus) V et edd : subiacentibus. v. Annott. 
19 Ex his sex) U J et rec: Ex his via Lat. sex. V F: Ex huivs 
via Lat. sed. At C: Ex is sex. quem ordinem cum Pol. retinui. 
Videntur librarii illud sex a vocabulis ex his seiunxissc, ne eodem 
casu accipiantur, cum sex sit subiectum. 

confectis) Ita C. Ceteri libri contentis. InfraV: excipimur. F: 
excipitur. 

limum dep.) V F om. limum; idque vocabulum in U littera tan- 
tum initiali l. exaratur. Praeterea F: deponitur. 

earum) om. J. et rec. 

Unantur etc«) Una autem earum Julia, Marcia, Tepula fquae 
intercepta — accesserat, nunc — venit) hae tres — recip. Ita habent, 
si parenthesis signa excipis, C U. Locus adiuodum me torsit. Pa- 
renthesis, quam posui, ad Tepulam pertinet; supra spectat ad Art. 
9. Quac remanent, ita explico: Earum autem (sex aquarum) hae 
tres, Julia, Marcia, Tepula, una (i. e. simul) a piscinis in eosdem 
arcus recipiuntur. Pronomen hae necessarium iecit parenthesis alf— 
quanto longior. POL. Seh. in not. cr. emcndat: Una autem meant 
Julia Marciaque et Tepula, quae etc; in text rcc: Una auterh 
earum iniuntur (werden geeichet) Julia, M. et Tepula, quae — 
venit. Hae tres etc. Heinr. distinguit: Una autem earum J. M. 
T. 9 quae — venit. Hae tres etc. Hanc quoque syntaxin ego non as- 
sequor. Atque oleum et operam perdas, si in C U lectione recte 
interpretanda desudes: nam corrupta est. In eam igitur discedo 
sententiam, ut vel mutila iudicem illa una autem earum Julia, 
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fimum depoimnt. Modus quoque earum mensuris ibidem 
positis initur. Unantur inde Julia , Marcia et Tepula ; 



Marcia, Tepula, paucaque intcr ea excidisse, ad Juliam Marciam- 
quc aquas, priusquam in eosdem arcus a piscinis excipiuntur, per- 
tinentia; vel restituenda illa esse in hunc similemrc modum: 
Unantur inde (vel Uniuntur inde> vel Inde iunguntuf) Julia, M. et 
Tepula; quarum Tepula 9 quae — accesscrat, nunc — venit. Hae tres 
etc. Verha unare, adunare, coadunare Frontini aetate non sunt 
indigna; item unire. Fortasse unantur pessumdatum est propter si- 
militudinem praecedentis initur. Ceteris denique a me mutatis non 
adversaii saltem videntur ea, quae in libris nonnullis leguntur, quo- 
rum V F: Tepula quoque intercepta (praeterea pro una F habet 
unaquaeque). J et rec* (etiam 0, opiuor): Marcia quoqve 9 quae 
Tepula intercepta. 

accipit) Codd. et F: accepit. 

Hae tres) 0: hae rcs. J et rec: venit et a piscinis. 

Summusinhis) U e. inter hos PoK ex C U: Summus his. V: Summus 
is. Ususdativi loco genitiviapudposterioresscriptores latissime patet. 
v. Bottich. Lex. Tacit. v. Dativ. p. 140 sq. Cort. ad Lucan. Phars. 
I. 24. Noster Art. 124: Remedia — his difficultatibus. Sed edd: 
Summus iis, \. e. 7 is; atque Paris: in iis. Sch: ex his. 

deinde Marcid) Ita tres eodd. et F; quod non mutandum. In- 
tell. deinde Marcia sequitur. Art. 18: dehinc Marcia. J et rec. et 
Cum his Pol : deinde Marciae. Sch : denique Marciae. 

Quae ad Ubtam etc.) Sic locum difficilem restituit Pol., post- 

quam in C U invencrat: quae ad Ubram minalis 

con (ego in C video sco) ntea (ego in C : nte d) 

entes ad V. usque p. deveniunt. ibi (ego in U : ubi) r. emergunt. 
et in J (et rec.): quae ad libram collis Viminalis coniungitur in- 
tra . . . . euntes ad V. usque p. dev., ubi etc. Ex verbis ibi r. 
emergunt concludit, aquas illas prius fuisse mersas, et inde ex in- 
genio suo, allato etiam Art, 22 (Rivus Appiae sub Coelio-^actus 
emergit infra cUvum P.J, lacunarum partem explet verbis infra 
terram euntes. Quae ad reliqua stahilienda adferat, legc in Annott. 
Sch. modo restituit: quae ad Ubram cippi terminaUs continuatae 
in terra [ut antea] latentes ad V. usque p. deveniunt [ubi rursus 
emerguntj. modo: quae ad libram cellae suae initialis continuatae 
(ta der Abwage ihrer Eichtammer fortgesctzt) interra latenlcs ad 

- 3 
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quarum Tepula, quae intercepta, sicut supra demonstra- 
viimis, rivo Juliae accesserat, nunc a piscina eiusdem 
Juliae modum accipit ac proprio canali et nomine venit. 
Hae tres a piscinis in eosdem arcus recipiuntur, Summus 
in his est Jultae. inferior Tepulae; deinde Marcia. Quae 
ad libram collis Viminalis coniunctim infra terram euntes 
ad Viminalem usque portam deveniunt. Ibi rursus emer- 



Vim etc. Cf. Scli. III. 12. In librorum restigiis aliud latere ri- 

detur. V: quae ad libram •••... minalis con in- 

t ra . . . . . euntes ad V. — ubi rurs. emergit. Y\\quae ad li- 

bram collis ViminaUs coniungitur intra euntes ad V — 

devenit: ubi rurs. emergiU Dcnique Paris.: quae ad Ubram col- 
lis Viminalis coniunguntur. Jntra Urbem euntes ad — V — deveniunU 
de qua lectione cf. Praef. 

PriusJ V F 0: Prior. At Art. 20: Partem—prius in arcus— 
transferU Et infra V 0: ad speciem veterem. 

Coelii) V F: casU CCVII mont. J et rec: casU CCLII monU 
usibus. in quibus Coelii in numerum abiiL 

PaUantianos) hic, Art. 20 et 69 scripsi. r. Pol. et Sch. I. 10. 
Sch. (I. 6) Irgit Plaufianos: de quibus r. ad Art. 5. F 0: Plan- 
cianos. 

partem sui etc.) Pol. et posteriores ediderunt: parte sui — der 
iicit se per CoeUum. Ductus ipsius ctc. At tres codd. partem. 
Praeterea narratio Marcia in rirum H. deiicit se per CoeUum re- 
ritati obluctatur; cum Marcia prinium in rirum IL praecipitetur, et 
cum hoc rivo Coelium praeterfluat portam Capcnam rersus. Nostra 
emendatio facillima, certissima. De partem deiicit r. Annott. Duc- 
tusj quod substant* riros doctos adhuc vexavit, factum est par- 
ticip. 

nihil, ut inf.) V F: nisi ut interior. C: nichil . — summini- 
strans. Rubenius Elect. II. 35 adfert : nihil, at inferioribus mini- 
strans. 

finituf) Rirus Herc. supra portam Cap. rere finitus est, ipsa 
autem Marciae aqua per canales fistulasque inde ulterius perducta. 
Illa eundem in modum relata sunt, atque Art. 20 deAnione Novo, 
cuius arcus primum finiri post hortos Pall. dicuntur, tum rero 
inde in usum Urbis fistuUs distribuu POL. Rem probe intel- 
Jexit Polenus, recteque hanc Rubenii 1. c. emendationem contra 
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gunt. Prius tamen pars Juliae, ad Spem Veterem ex- 
cepta, castellis Coelii montis diiTunditur. Marcia autein 
partem sui post hortos Pallantianos in rivum, qui voca- 
tur Herculaneus, deiicit: is per Coelium ductus, ij)sius 
montis usibus nihil, ut inferior, subministrans , finitur su- 
pra portam Capenam. 

Anio Novus et Claudia a piscinis in altiores arcus 20 
recipiijntur , ita ut superior sit Anio. Finiuntur arcus 



nonnullorum librorum lectioncni initur defeiulit. In candem senten- 
tiam Sch. rcddit „die Leitung wird beschlosscn (sie geht cin) 6 % 
bene ad rem, sed, cum initur rctincat, ad latinitatem pessime. Sci- 
licet in C J: et rec. lcgitur initur (J. inter). Quam ob lcctioncm 
Fabrettus No. 49 proposuerat ductus ipsius tnodus — initur ; quod 
prius amplexus fuerat etiam Sch. in not. cr. In eundemque sen- 
sum Corrad. retineri iubet ductvs — initur, annotans : ^lniri est sub- 
duci, corripi, colligi, ut initur ratio, consilium apud scriptores op- 
timos: et reapse aqua fistulis collecta in usum Urbis distribueba- 
tui\ u Quasi ductus initur latine dici posset pro „deductio, distri- 
butio incipit u I Ego vero PoL causam probo, cui etiam ex libro- 
rum yestfgiis nonnihil auctoritatis acquiratur; nam in V F video 
oritur, in U autem anitur 9 ex quo posteriore Rubenii emcndatio 
optime procedit, si litteram a dividis in u et priorem ductum tibi 
paulo prolongatum fingis. Adde quod Art. 99 acta corrupte exstat 
pro facta. 

et ClaudiaJ V: ih Claud. Edd: cum Ctaud. 20 

earumj scil. aquarum. Sic Pol. ex C U J. Ex ceteris libris Sch. 
eorum; quippe quod ad superiora Anio Novus et Claudia respi- 
ciat, niascul. ^enus requirentia. Praeterea in V F locus faciem ha- 
bet hanc: recipiunt (F: recipiuntur): ita ut superiorAnio finitimus 
arcus eorunt praeter hortos plancianos (V: pallantianos) etc. 
Porro pro et inde in F est est inde; atque J ct rec. omittunt et. 

diducuntur) Ita C U. Iidem Art. 21 fin. diducitur. Utroque loco 
ceteri libri deduc*., item Pol. et posteriores. Art. 23 omnes libri 
deducatur; sed ibi quoque restitui diduc, cum eadem tribus locis 
obtineat huius verbi siguificatio dividcndi, distribuendi. 

ad Spem) 0: ad speciem. — Hi directi) V ct edd: Ji dir. 

montem CoeUum) Aut ita ex J et rec. recipiendum, aut ex con- 

3* 



36 DE AQUAE DUCTIBUS. 

eamm post hortos Pallantianos , et inde in usum Urbis 
fistulis diducuntur. Partem tamen sui Claudia prius in 
arcus, qui vocantur Neroniani, ad Spem Veterem tram- 
fert. Hi directi per Coelium montem iuxta templum Divi 
Claudii terminantur. Modum, quem acceperunt, autcirca 
ipsum montem Coelium , aut in Palatium Aventinumque 
et regionem Transtiberinam dimittunt. 
21 Anio vetus circa IV milliarium infra Novi, qua a 

via Latina in Lavicanam itur, arcus traiicit, et ibi pisci- 
uam habet. Inde intra II milliarium partem dat in spe- 
cum, qui vocatur Octavianus, et pervenit in regionem 
viae Novae ad hortos Asinianos, unde per illum tractum 
distribuitur. Rectus vero ductus, secundum Spem Vete- 
rem venieus intra portam Exquilinam, in altos rivos per 
Urbem diducitur. 



iectura addendum circa hmc ipsum montem. A ceteris enim libris 
abcst Coelit/m. 

regionem transt.) V: transt. reg. J et rcc: in transt. reg. 

21 infra Novi, qud etc.) citra IV m a L. in L. inter a 

tr.; et ipse pisc. Verba, quae desiderantur, indicaverunt locum, 
ubi Anio Vetus traiiciebatur inter arcus: qui locus intra vias L. et 
L. erat citra IV mill. POL. Lege: circa IV m. intrat in viam, qui 
a Lat. in L. inter a tr. CORRAD. (quae recepit Adler). Lcgo: 
circa IV m. intrat in rivum 9 (jui a Latind in L. inter a. tr. Art. 
70 : rivo intvat. Inter arcus, quod vulgo est per arcus. Duk. ad 
Flor. p. 311« Traiicit se, exquisite dictum pro transfertur, trans- 
it. Primum defluit rivus via Latina; deinde ab hoc abiens ad 
Lav. sc confert et banc sequitur. HEINR. Sch. dubitans, quo- 
modo locum conceptae sententiae accommodaret, in text rec. leg-it: 
Anio V. veniens citra IV. m. intra novam viam, quae a L. in 
L. inter a tr., etiam ibi pisc. (de nova via sermo hic esse non 
potest). in not. cr: Anio V. venit citra IV m., ubi intratur via 9 
quae a L. in L. inter a tr., ipse pisc. (oulla sjntaxi). deniquc 
V. 3 legerc videtur: Anio V. citra VI m., ubi intratur via, quae 
— ?r«, ibi pisc. (non spernanda coniectura). Sed inspiciamus 
libros. C: Anyo vetus citra quartum miliarium inlra novie (Poi. 
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Nec Virgo nec Appia nec Alsietina conceptaoula , id 22 
est piscinas, habent. Arcus Virginis initium hibent sub 
hortis Lucilianis , finiuntur in Campo Martio secundum 
frontem Septorum. Rivus Appiae, sub Coelio monte et 
Aventino actus, emergit, ut diximus, infra clivum Pu- 
blicii. Alsietinae ductus post naumachiam , cuius causa 
videtur esse factus, finitur. 



retulit intratio vie) qui a lat. in lav. inter arcus traicit! et tpse 
pisc. U: intra noviex qui a lat. — trahicit et ipse p. V: 
intra no. . . ♦ vie quia a lat. in lavinicanam — traiicit, et ipse p. 
F: intra no . . . ♦ viae quam a lat. in lovibicanam itur arcus tra- 
iicit et ipsc p. J ct rec: intra no . . . . viae > qua a lat. in lav. 
tur, arcus tr. et ipse p. Quibus librorum vestigiis ductus, medl- 
cinam loco facere conatus sum. Ouemadmadum Anio Vetus inter 
31arciae et Claudiae, ita etiam infra Anionis Novi altissimos arcus 
traiicere debebat. 

Rectus vero ductus) V F: Rectus inductus. 

Sp. veteremj Codd. et F om. veterem. J: speciem vet. 

Exquilinarn) Pol. primus edidlt Esquil. 

diducitur) Ita C U, adstipulante Heinr. Ceteri llbri dedjp. v. ad 
Art. 20. 

Alsietina) V: Alsientina. 22 

conceptacula) Fronto p. 80. Berol. receptacula; item in inscript. 
Append. ad Forccllin. in v. HEINR. C: conceptela. Edd: conccp- * 
telas. (Juod Pol. ex C U vulgavit, conceptacula, commendat ut 
magis latinum Forcellinus in v. conceptela. 

hortis Lucilianis) v. Annott. — C U: ortis, hic et alibi. 

frontem Septorum) V F 0: fontem Scipionum. v. Annott. 

emergit) V : emexgitur. — Publicii) F : publicum. v. ad Art. 5. 

Alsietinae ductus etc.) Vet. ed. infra clivum publicum alsieti- 
nae> et inde ductus naum. Florent. vero infra clivum Publicii alsi, 
et inde est inductus naum. Utraque comparata, verisimilior videtur 
scriptura infra cUvum publicum (vel Publicii) Alsietinae ductus est 
in naum. OPSOP. C: Alsi. et ine ductus, i. e. Alsietinae ductus. 
Peius paulo U V: alsi. et inde eductus est naurn. Ampiius inde 
verba sic deinceps pessumdata suut. J: Alsi et inde est inductus 
naum. eM. rec: Alsi et inde eductus est in naum. F 0: Alsieti- 
nae, et inde ductus naum. Coniunguntur haec cuiii pracced. Pu- 
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23 Quonfam auctores cuiusque aquae et aetates, praeterea 
origines et longitudines rivorum et ordinem librae perse- 



blicii slne interponctionc. Pergitur in V: nam cum causa videtur 
factus finiri. in edd: nam eius causa videtur esse factus (om. 
finiri). Ex hac corruptionis quasi historia patet, recte se habere 
codicis C lcctioncm. Queniadmodum ex Alsietina alia quoque &©- 
mina orta sint, docet Bunsen Beschreib. Roms Bd. L p. 205. 

23 auctores) U: auctoris. V: Inde auctores* F om. Quoniam. 

origincs) Libri: ordines, praeter V F, qol ordinem et longitudi- 
nem. Licet ordo etiam significet rerum seriem, quas ordine suo a 
piincipi. persequimur (cf. Cic. Brut. 4: explicatis ordinibus tem- 
porumj, attamen hoc loco praeferendam duxi Sch. emendationem 
origines, respiciens rerum Art. 3 proposituni a Frontino .ordinem, 
unde huc trahe verba: deinde quibus ex locis et a quoto milliario 
coepisscnt. 

pers. sum) F: sim. 

non aUenum mihi videturj Ita U V et edd., Hem Parte. Art.ll: 
Non alienum mihi visum est. Noster Strateg. 1. 7, I : Non alie- 
nusy ut arbitror, hic locus est, referendi cet. Atqul C cxhibet hoc 
aenigma: non alieniau modi michi vid. Ex quo Corrad. fecit alieni 
autem modi, quod perperam recepit Adler. Sch. alienum admodum. 

Heinr. alienum aut immodicum. Pol. alieni modi, genuina 

haec saitcm verba ratus. Certe eodem iure dicl potest non alieni 
modi mihi esse videtur, quo iafra Sed rationis existimo. An igitur 
lcgcndum alieni nunc (»c) vel iam (i«) modi? Ratio et modus 
saepe promiscue usurpantur; et formulam rationis est habes etiam 
CoIumeU. III. 5. 

singula subiicere) C U: subicere. In Paris. pro singula man. 
8cc. inter lineas fistulas. F om. etiam. 

per quotj V. F. orn. per. — diducatur) Libri ded. v. ad Art 20. 

intra UrbemJ C: in urbem. cui applaudit Corrad. Sch: in urbe. 
At centies Frontinus opponit extra urbem, intra urbem. Blondus 
Flavius (I. c. in Annott.) exhibet: tam intra quam extra urbem. 
U om. quantum intra urbem. 

lacibusj Sic C. v. ad Art. 3. 

nomine Caes.) v. ad Art. 78. Blondus Flavius I. c. exhibct: 
quantum nunc Caes. — Totum locum a verbis et per quot castelta 
usque ad erogetur Sch. spurium iudicat, ut ex Art. 3 repetitum. 
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cutus sum; non alienum mihi videtur, etiam singula 
subiieere et ostendere, quanta sit copia, quae publicis 
privatisque non solum usibus et auxiliis, verum etiam 
vohiptatibus sufficit, et per quot castella quibusque re- 
gionibus diducatur, quantum extra Urbem, quantum intra 
Urbem, et ex eo quantum lacibus, quanturn muneribus, 
qsantum operibus publicis, quantum nomine Caesaris, 
quantum pravatis usibus erogetur. 

Sed rationis existimo, priusquam nomina quinariarum, 
centenariarum et ceterorum modulorum, per quos men- 
sura constituta est, proferamus, et indicare, quae sit eo- 
rum origo, quae vires, et quid quaeque appellatio signifi- 
cet, propositaque regula, ad quam ratio eorum et initium 
eomputatur, ostendere, qua ratione discrepantia invenerim 
et quam emendaudi viam sim secutus. 

Aquarum moduli aut ad digitorum aut ad unciarum 34 
mensuram instituti sunt. Digiti in Campania et in ple- 



nomina quin.) V : priusquam noquariarum centanarumque. F : pr. 
nonagenarwn centenarumque. 

et indicare) et fi. e. e Jam. V et edd. om. et. 

quae vires etc.) V F oni. vires. et pro quid quaeque in C est 
quidque. Sch. corriglt: quae vera sit cuique appeUatio quidque 
significet. 

proposita) V: praep. 

emendandi) V: emendatur. F: emendaturus. 

Aquarum) V; qvarum. 

unciae in pop. rationibus etc.) De hac mea emendatlone v. 24 
Arinott. 

sextadecimaj V: XV** 

uncia) F; unita. In V ubique scribitur unti*; unde corruptlonis 
unita orig-o illustratur. 

ohservatio non est.) C: observatioe. alius. quod compendium 
aliaa capi solet pro obserratione, cum hfc debeat pro observatione, 
i. e. observatio n e, i. e. observatio non est. Nam n in aliis quo- 
que alioruni scriptorum codicibus exarabatur pro non, et e pro est 
Contra alii ceperuut pro observatio est. ut leglmiis in U: alii n 
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risque Italiae locis, uiiciae in populartbus rationibufe ad- 
huc observantur. Est autem digitus, ut convenit, sexta- 
decima pars pedis, uncia duodecima. Quemadmodum 
autem inter unciam et digitum diversifcs, ita et ipsius 
digiti simplex observatio nou est. Alius vocatur qua- 
dratus, alius rotundus. Quadratus tribus quartisdecimis 
suis rotundo inaior;' rotundus tribus undecimis suis qua- 
25 drato minor est, scilicet quia anguli deteruntur. Postea 
modulus, nec ab uncia nec ab alterutro digitorum origi- 
nem accipiens, inductus, ut quidam putant, ab Agrippa, 
ut alii , a plumbariis per Vitruvium Architectum , in usum 
Urbis exclusis prioribus venit, appellatus quinario nomine : 
qui autem Agrippam auctorem faciunt, dicunt, quod quin- 
que antiqui moduli exiles et veluti puncta, quibus olim 
aqua, cum exigua esset, dividebatur, in unam fistulam 
coacti sunt; qui Vitruvium et plumbarios, ab eo, quod 
plumbea lamina plana, quinque digitorum latitudinem ha- 
bens, circumacta in rotundum, hunc fistulae modum effi- 
ciat. Sedhocincertumest; quoniam, cum circumagitur, sicut 



ceperunt jpro nam (id quoque ex librarlorum more), unde profecta 
est V et F lectio: observatio. Nam alius (in his enim libris est 
ouiitti solet, ut iam mouuimus). In J et rec. autem utroquc (non 
et namj retento excusum est; observatio non est. Nam alius etc. 
En verissima loci historia. 

quartisdecimisj C: quartisdecumis, et fnfra undecumis. 

rotundus) In V F deest sententia: rotundus — minor est. 
24 plumbariisj C U: plumbaris. In seq. V om. e&clusis prioribus. 

coacti suntj Legv sint. HEINfl. Propter efficiatj opinor. Im- 
mo efficiat scripsit noster, quia ipsa res incerta est. 

velut puncta) U J et rec: veluti. V F; ultimi puncta. Infra 
V F: i» plumbarios. 

plana etcj VF: plana quae digitorum laU hab. circumactam in 
hunc fistulae modum rot. ef. 

circumagiturj V F: circum circa agitur. 

quinque quadr.) V F: quoniam quadr. 
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interiore parte. attrahitur, ita per illam, quae foras ft spec- 
tat, extetiditur. Maxime probabile est, quinariam dictam 
a diametro quinque quadrantum ; quae ratio in sequentibns 
quoque modulis usque ad vicenariam durat, diametro per 
singulos adiectione singulorum quadrantum crescente: 
ut in senaria, quae sex scilicet quadrantes in diametro 
habet, et septenaria, quae septem, et deinceps simili in- 
cremento usque ad vicenariam. 

Omi)is autem modulus colligitur aut diametro aut pe- 36 
rimetro aut areae mensura; ex quibup et capacitas appa- 



diametro ctc.) V F durat: diametros habet et septenarios, quae 
septem, et deinceps ctc. mediis omissis. C: adiectionem. 

incrementoj U; incrementum. 

aut areae mensuraj C: aud ereae mensurae. V et edd; autex 26 
recto mensurae. quae orta videtur lectio ex mala scriptura codicis 
U; aut erei mensurae. Praeterea V et edd: aut a diametro. Sch. 
legit r aut ex diametro et perimetro aut ex areae mensura. de tri- 
bus rationibus non posse sermonem esse asserens; et in text. rec 
verba aut perimetro uncis inclusit. Frustra. 

et capac.) V F om. et. 

di/ferentiam) U V: differentia. 

ipshts) C: ipsi, sciL pro ipsi*, 1. e. tpsius. 

ut faciUus) Sic C. Recte. U: et fac. In ceterls: ut et fac. 

substantiaj Florent. ed. sub specie. vetspecie. OPSOP. CU: 
substantie. nnde in V et rec. transiit substantiae. Sed tenendum 
cst, persaeque in utroque illo codice e (i. e. ae) per neg-Hgentiam 
scribi otiam pro a (ut supra ereae pro areae). J (pro substantia) 
exhibet sub specie. et in F pro utendum est subst. iegitur: ut et 
in specie. in V : ut. n. (sic) substantiae. De vi vocabuli v. Annott. 

modulus et cert.) Libri modus, praeter C et J 2, e quibus PoL 
modulus. V: est cert. 

et trientem digiti) In V F haec rerba et sequentia usque ad 
capit quinariae ad finem huius Art. omittuotur. 

et plus quin. octavd etej Pol. vulgavit: quinariam etplusquam 
qu. octavam; hoc est, sescunciam guinariae, et scripula tria, et 
bessem scripuli. Recte quidem verba guinariam et, quae a libris 
absunt, restituit. Sed ego ex libris (C U J et rec.) ablativuni, 
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ret Differentiam unciae, digiti quadrati et digiti rotundi 
et ipsius quinariae ut facilius dinoscamus, utendum est 
substantia quinariae, qui modulus et certissimus et ma- 
xime receptus est. Unciae ergo modulus habet diametrt 
digitum unum et trientem digiti; capit quinariam et plus 
quinariae octavA, hoc est sescuncifi quinariae et scripulis 
tribus et besse scripuli. Digitus quadratus, in rotundum 
redactus, habet diametri digitum unum et digiti sescun- 
ciam, scripulum; capit quinariae dodrantem, sescunciam, 
sicilicum. Digitus rotundus habet diametri digitum unum; 
capit quinariae septuncem, semunciam, sextulam. 
37 Ceterum moduli, qui a quinaria oriuntur, duobus ge- 



deleto quam, retinendom esse putabam hic et similliino loco Art. 
38« — Praeterea hic et ubique U J et rec. constanter servant tbr- 
mam scripulum, cum in ceteris libris sit scrupulum. 

et digiti sescunciam) Haec verba et quae sequuntur usque ad 
capit quinariae ad finem huius Art. in mea quidem codicis U co]- 
latione desunt. Quare admodum miror, quod tamen Polcnus dicit, 
in hoc cod. legi et digiti sescunciam sextulam, et postea, totum 
locuni in eo esse depravatum. In C J et rec. locus sic legitur: 
sescunciam (Cl sexcunc.J scxtum (i et rcc. sextulamj capit qui- 
nariae dextantem. Digitus rot. ctc Sed Poleni emendatio a vi- 
rb doctis probata est. 
27 Est unum, cum ipsa mult.) C U: aceipiunt et una cum ipsa 
multiplicantur. Jungebant videlicet hanc sententiam cum praece- 
dente, et intellig-ebant, modulos cum quinaria multiplicari. Haec 
causa esse videtur, cur in ceteris quoque libris deprehendatur et 
una, verbo tamen singuiari numero expresso* Et unum etuenda- 
tio est Poleni, quam vertit „N&mlich erstens." Sed quia deest 
verbum, quod abesse omnino nequit, edidi Est unum, scil. genus. 
Respice Art. 28; Alterum genus est. Atque ita emcndatum video 
etiam ab Heinr. 

lumine) F O: limine, ut infra timinis. 

in quibusj Refertur ad quinarias. Usitatius in quo, qua in re< 
HEINR. Sch. IV. 12: t* </uo, „da denn". 

Est autem fere nunc in usum) Gell. I. 7. s. fin. Sciopp. Susp. 
Leot. p. 49. Gerlach; ad Sallust. 19. p. 71 sq. HUINR. Ita Pol. 
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nerilnis incrementum accipiunt. Est unum, cum ipsa 
multiplicatur, id est eodem lumine plures quinariae inclu- 
duntur; in quibus secundum adiectionem quinariarum am- 
plitudo luminis crescit. Estautemfere tunc in usu, cum 
plures quinariae, iure impetratae aquae ne in viis sae- 
pius convulnerentur fistulae, una fistula accipiuntur in 
castellum, ex quo singuli suum modum accipiuut. AUe- 38 
rum genus est, quotiens non ad quinariarum necessita- 
tem fistula incrementum capit, sed ad diametri sui men- 
suram: secundum quod et nomen accipit et capacitatem 
ampliat. Ut puta quinaria, cum adiectus est ei ad dia- 
metrum quadrans, senariam facit: nec iam in solidum 
capacitatem ampliat; capit enim quinariam unam et quin- 
cuncem, sicilicum. Et deinceps eadem ratione quadran- 
tibus diametro adiectis, ut supra dictum est, crescunt 
septenaria, octonaria, usque ad vicenariam. 

Subsequitur illa ratio, quae constat ex numero digrto- 29 
rum quadratorum, qui area, id est lumine, cuiusque mo- 



ex J et rec, subaudiens id inductum in usum. V F: in visurru 
Tu vero ne dubita, quin ln C U recte legatur in usu. Tum in U 
V F videmus fere tunc; quod pariter rescripsimus. lntellige: 
Solet autcm hoc unum genus tum adhiberi, quum etc. Sch. legit: 
fere idem (scil. genus) in usu. fortasse ex C, in quo exaratur fere it. 
cum plures quinariae etc.) v* Annott. 

quin. necessO V et edd: quinariam. C: necessitate. 26 

sec* quod) i. e. secundum quam rem. Sch. legit sec. quam, sc. 
mensuram. 

capacitatem) Codd. et F: capacitatis. Mlra varietas. Atlnfra: 
capacitatem ampliat. Art 18: ampliat modum. 

quinarid) V B et al. rec: quinariam. 

adiectus) V F: deiectus. 

senariam) Sic primus emendavit Sch. Antea senarium. 

quin. unam et qu.) V et edd: quinaria unam, quinc. Ponitur et 
simiiiter Art. 38: digitum unum ei digiti sescunciam^ scripulum. 

lumine) om. U. F: Umine. 29 

continenturj Libri continetur, scil. qui numerus. Sed quum se- 
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duli continentar ; a quibus et nomen fistulae accrpitint: 
nam quae habet areae, id est luminis in rotundum coacti, 
digitos quadratos viginti quinque, vicenum quinum appel- 
latur: similiter trecenaria, et deinceps per incrementtfm 
30 digitorum quadratorum usque ad centenum vicenum. In 
vicenaria fistula, quae in confinio utriusque rationis po- 
sita est, utraque ratio paene congruit. Nam habet secun- 
dum eam computationem, quae in antecedentibus modulis 
servanda est, in diametro quadrantes yiginti, cum dia- 
metri eiusdem digiti quinque sint: et secundum eorum 
modulorum rationem, qui sequuntur ad eam, habet digi- 
torum quadratorum exiguo minus viginti. 
31 Ratio fistularum quinariamm usque ad centenum vice- 
num per omnes modulos ita se habet, ut ostendimus; 



quatur d quibus, sciL digltls, ideoque de dlgitls agatur, reete Po- 
lenum puto scripsisse contincntur. 

a quibus) V F: alii quibus. Sch. aquo, scll. Mmero. 

ct nomeri) V: ct n. (sic). F: etcnim. 

arcac, id cst lum.) V F: arcac luminis (F: lim.). 

quadratorum) V J oiu. 

viccnum) V F: viccnum: prima a viccnaria fist. 

30 utraquc ratio) II et ah rec: utriusque rationi. 
congruit) V F: congruunt. 

habet) Tres codd. habes. At Infra: habet digii. 

in anteced.) Recte sic emendavit Polenus. U: intcrcedentibus. 
V: intcr iaccntibus. Edd: intcriaccntibus. Verum C: in teceden- 
tibus, U e. in antccedcntibus. 

scrv. cstj V: scrvantur. F: servatur. 

sinf) V J: fuerint. 

exiguo minus vig.) Ita C. In ceterls: cx ignominiis XX. vei 
ex gnomoniis XX. quae nihiii sunt. 

31 ostendimus) U: cxtend. V F: ostcndimus in omni generc: ct ita 
constat; sciticct convenit etc. 

omni) V et edd: in omni. 

utroque) Vetedd: utriquc. mendo manlfestlssimo: nonenimmo- 
duli Gommentariorum praevalent rationi et auotoritati, sed moduli 
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et omni genere inita constat sibi: convenit et cum bis 
modulis, qui in commentariis invictissimi et piissimi 
Principis positi et confirmati sunt. Sive itaque ratio 
sive auctoritas sequenda est, utroque commentariorum 
moduli praevalent. Sed aquarii cum manifestae rationi 
in pluribus consentiant, in quattuor modulis novaverunt, 
duodenaria et vicenaria et centenum vicenum. Et duo~ 32 
denariae quidem nec magnus error nec usus frequens 



commentarforum tam ratione quam auctoritate praevalent modulis 
aliis: ut recte annotat Pol. Cf. Annott. 

cum) Codd» et J: cur. Cum est „licet:"etin sfcqq. subintellige: 
in quattuor tamen mod. 

pluribus) i. e* secundum plures modulos. Suspicor tamen in 
pluribus, sc modulis. POL. Heinr*: in pluribus. Sch.: in pluri- 
mis. Ad sensum bene V F plurimum. Sed quemadmodum pluri- 
bus saepe significat „pluribus verbis," ita boc loco fortasse poni 
cogitabam pro „pluribus numeris," i. e. plerumquc 

novaverunt) Art. 34: exceptis — novaverunt. Art. 37: emenda- 
Us — novaverant. Quibus locis libri: nominaverunt, nominaverantj 
praeter C, qui primo et secundo loco novavunt, \. e. novaverunt, 
i; e. aliquid novi introduxerunt. Tertio autemloco C integris lit- 
teris novavcrant. 

et vicenaria) desunt in V F. Mox U V pergunt: centenum 
vicenum et duodenaria quidem. 

duoden.) J et rec: Duodenariae (om. et) quidem quod nec; 32 

usus freq.) U et Pol; usu. Sed ceteri Hbri omnes (etiam Scb. 
et Ileinr.): usus; nec aliter ipse Pol. locum describit in notis; ut 
vsu in textu Poleni error typographicus esse videatur, quem poste- 
riores editores repetierunt et propagarunt. Sensus: Fistulae duo- 
denariae usus non est frequens. De eadera ftatula Art. 44: In usu 
non est. Pergitur in J. et rec; frequens est diametro. VF: freq. 
cum diametro. 

semunciam) U V hic et infra constanter semiuncia. Scd altera 
forma etiam aliorum scriptorum antiquissimis codicibus probatar. 

quinariae quadr.) Computando sic primus restituit PoK, quum li- 
bri omnes praebeant : quinariae et bessem (C U; e besem). In iis- 
dem pergitur: Reliquis autem 9 omissofo, quod de suo addidit Pol., 
proxlma littera m absorptum. 
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est : cuius diametro adiecerunt digiti semunciam, sicilicum, 
capacitati quinariae quadraiitem. In reliquis autem tribus 
modulis plus deprehenditur. Vicenariam exiguiorem fa- 
ciunt diametro digiti semisse , capacitate quinariis tribus et 
Semuncia: quo modulo plerumque erogatuiv Centenaria 
autem et centenum vicenum, quibus assidue accipiunt, 
non minuuntur, sed augentur. Diametro enim centena- 
riae adiiciunt digiti bessem et semunciam, capacitati quina- 
rias decem, semissem, semunciam, sicilicum. Centenum vi- 
cenum diametro adiiciuntdigitos tres, septuncem, semunciam, 
33 capacitati quinarias LXV, dodrantem, sicilicum. Ita, dum 



. capacitate) Nonne: capacitatem? HEINR. 

minuuntur) C U: minuunt. — adiiciunt) U: adiaciunt. 

digiti bessem) CU; digitibus bese et sem. Cuius corruptionis 
causa fuit littera b praecedenti vocabulo digiti adsuta. V; trien- 
tis besse et sem., primis litteris tr. obscure expressis» Contra 
edd. reCi diserte trientis bessem. quod uude natum sit, vix dici 
potest» Ex J F nullam video lectionis varietateni indicatam : ut 
cum Poleni emendatione facere vidcantur, quani secutus sum. 
Praeterea in B et aL rec. locus sic deprayatur: sed augentur nec 
usu frequens est y diametro adiecerunt trientis J., illis nec usu 
frequens est ex initio huius Axi. huc transpositis. 

quin. deceni) F J: quinariarum. 
centenum vicenum) Libri omnes cenfeno ticeno. dativus ob sc- 
quens diametro per attractionem quandam ortus, apud Hbrarios 
obviam, qui praeterea haud meminerant, ubique dici non posse 
ntsi cententtm vicendm, de quo ad Art. 29. 

adiiciunf) C U: adiciunt. 
. quinarias LXV) Libri: quinaria (aL quinariarum. al. quinarias) 
LXVI sextantem. Poleni emendatio probatur computatione. 
33 qud) Libri omnes quas. quae corruptela litterae s sequentis vo- 
cabuli debetur. Infra; quibus semper accipiunt. 

detrahunt) V: deter habet: at cent. F: deterant. Reducenda 
sordes ad C, in quo detraunt, omisso A. Saepisse haec littera 
in libris desideratur. Infra U: exausto pro exhausto. Art. 22 
et alibi C U: ortis pro hortis. AtL 25 C: adtraitur. Art. II 
C: detraeret. Art 72 C: subtrai. Contra ea aliis locis littera 
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aut \icenariae, qua subinde erogant, detrahuut, aut cen- 
tenariap et centenum vicenum adiiciunt, quibus semper 
accipiunt, intercipiuntur in centenaria quinariae XXV, 
dextans, sextula, in centenum vicenum quinariae LXXXIV, 
uncia, sicilicus. Quod cum ratione approbetur, re quo- 
que ipsa manifestum est. : Nam pro vicenaria, quam 
Caesar pro quinariis sedecim assignat, non plus erogant, 
quam tredecim; et ex centenaria, quam ampliaverunt, 
aeque certum est, illos non erogare nisi ad artiorem 
numerum: quia Caesar secundum suos commentarios, . 
cum ex quaque centenaria explevit quinarias LXXXI, 
semissem, item ex centenum vicenum quinarias XCVII et 
dodrantem, tamquam exhausto modulo, desinit distribuere. 

In stunma moduli sunt viginti quinque. Omnes con- 34 
sentiunt et rationi et commentariis, exceptis his quattuor, 

cadem superflua est. Ark 2& et 29 U: cohacti. Art 18 U: 
trahiciuntur. Art. 36 U: cohartari. Art. 112 U V; cokcrcita. 

quin. XXV) Libri: viginti septem (XXVII). et infra: octoginta 
scx (LXXXVT). Sanavit Pol. 

Quod cum) V F J: quae cum. 

sedccim) V et edd: sexdecim. et infra tresdecim. 

assignat) V: assignant. 

ex cent., quam) Sch. ex centenaria ct centenumvicenum, quas. 

artiorem) Hoc scribendi genus sequitur C; ut Art. 36. 113 c t 
182CU coartari. V F: rcctiorcm. 

quia Caes.J V: qui. J et rec: quem. 

quin. LXXXIy scm.) Libri : quin. octoginta unam se .... > Jtcm. 
et infra : quin. nonaginta octo (LXXXVIII) tamquam etc. Vid. Pol. 

cxkausto) V F: angusto. 

viginti quinque) U : quindcdm. At leg-e Art. 31. 34 

Omnes cons.) Adde qui omn. Nisi potius consenticntcs. HEINR. 

his quattuof) Libri (praeter C) iis. Ptaeterea in C ubique exa- 
ratur quadtuor. 

novaverunf) Libri nominaverunt, praeter C. v. Art. 31. 
continentur) C: continctur. 

et univers.) Sic leg-o. A libris abest ct. Scb: Ua etiam univ. 
V et edd : universitatis. 

sextaru) B: sextariis. V F: sestertii. Iidem omittunt scq. ad. 
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quas aquarii novaverant. Omnia autein, quae mensura 
continentur, certa et immobilia congruere sibi debent: 
ita enim et universitati ratio constabit. Et quemadmo- 
dum verbi gratia sextarii ratio ad cyathosj modii vero 
et ad &extarios et ad cyathos respondent; ita et quina- 
riarum multiplicatio in amplioribus modulis servare con- 
sequentiae suae regulam debet: alioquin, cum in eroga- 
torio modulo minus irivenitur, in acceptorio plus, appa- 
ret non errorem esse sed fraudem. 
35 Meminerimus, omnem aquam, quotiens ex altiore loco 
venft et intra breve spatium in castellum cadit, non tan- 



modiij V F: moduli. 

respondent) U: responderit. 

conseguentiae) Libri praeter C: sequentiae. v. Annott. 

alioquin) J et rec : alioqui* Mox U om. in. 

invenitur) Sch. inveniatur. 
35 Meminerimus) i. e. cogitemus, teneamus. Codd: memineramus. 

ex altiore loco) Libri omnes; ex o venit. Lacunam Jo- 

cundus explevit ex erogatorio. itaque locus exstat in B et ed. 
Argent. [teste Adlero], item apud Baldum in Lex. Vitruviano in 
v. Emissarium. Pithoei libro adscripta coniectura est ex altiore 
loco; quam probat Opsopoeus ob seq. : quotiens vero ex humiliore, 
atque recepit Pol. Sdu autem corrigit ex excelso loco. lieinr. 
comparat Schneid. ad Vitruv. IUL p. 137. 

intra breve spatium) C U; intra breves. at cum. V F: intra 
breves. et cum. J; intra breves aut cum. sed in emendationibus 
Jocundus legit intra breve spatium. quod receptum in edd. rec, 
itemJaPol. et posterioribus editoribus. Explica: brevi gpatio, i. e. 
post brevem cursum, De intra v. ad Art. 5. 

exuberare) i. e. redundare, praeter. tnodmn adesse, nimia copia 
fluere. CL Boetticlj. Lex» Tacit. p. 189.. Pol. ex U: exsuperare. 
Sed V et edd: exuperare, et C: exuberare. quod recte restituit 
Sch. Cf*. Art. 73, ubi libri omnes exuberare. 

minore) J et rec: ex min. •■.<•: 

longius) U: longior. . 

segnitia) B et al. rec: segnitiam. 
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tum respondere modulo suo, sed etiam exuberare; quo- 
tiens vero ex humiliore, id est minore pressura, longius 
ducatur, segnitia ductus modum quoque deperdere: ideo 
secundum hanc rationem aut onerandam esse erogationem 
aut relevandam. 

Sed et calicis positio habet momentum. Tn rectum et 36 
ad libram collocatus, modum servat; ad cursum aquae 



dcperdere) C U: deperderet. cx quo Scli. fecit deperdere, et 
ideo. Benc. 

aut onerandam ctc.) C U : aut oneranda esse erogatione aut re- 
levanda. J: aut oneranda est erogatio aut relevanda. Intcr- 
prctor: aut comprimendos minuendosque modulos, ut minor 
effluat aquae copia; aut rclaxandos augendosquc , ut maior 
aquae copia effluere queat. POL. Lego: aut onerandam essc 
(aquam) erogatione aut relevandam. HEINR. in quam ratroncm 
Sch. vertit: und daher nach dicscm Verhaltniss in Verausgabung' 

7.u belasten odcr zu erleichtcrn sey. V F: rationem aut 

relevatio (F: — onem). J2: aut oneranda esse erogatio aut re- 
levanda. — B et al. rec. faciunt cnm Poi. Afclius sane convcnire 
vidctur aquam onerare (i. c. rctardare, hcmmen): cui opponitur 
relevare (i. c. erleichtern, den Fluss befordern); At primum ab- 
lat. erogatione (pro in erog.J non placct. Tum vcro onerare aut 
relevare aquam in erogatione codcm sensu dici potest, quo eroga- 
tionem onerare aut relevare, quum erogatio satis commode expli- 
cari liccat „erogatio aquae, anedus aquac erogandae." Cf. ad 
Art. 36. 

calicis pos.) calicis ex J inseruit PoL In V F etiam et deside- 36 
ratur. Praeterea Argent. et B: oppositio. 

servatj cx sua Joc. cd. dedit Pol., propter sequcntia rapit, su- 
mit. Scd J cum tribus codd. et F lcgunt servavit (C: servaujl 
quod Corrad. et Sch. mutant in servabit, Practerea in J (Poleni) 
locus interpretandi studio sic corrumpitur: sj in rectum et ad lib. 
collocatus est, modum servat. in J 2 (Schultzii) Argent. et B: 
momentum et in rectum et ad Ub. collocatus si modum servat. 

ad cursum) V et edd: et ad. Pro amplius V F amplitudinu J: 
oppositus devexus. J (Poleni) : si oppositus devexusque ampl 
J 2 (Scbultzii) Argent. ctB: si oppositus devexatusque ampl. 

ad latus) B et al rec: ad latus autem. 

4 
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oppositus et devexus, amplius rapit; ad latus praeter- 
euntis aquae conversus et supinus, id est ad haustum 
pronior, segniter exiguum sumit. Est autem calix mo- 
dulus aeneus, qui rivo vel castello induitur, huic fistulae 
applicantur. Longitudo eius habere debet digitos non 
minus duodecim ; lumen, id est capacitatem, quanta impe- 
rata fuerit Excogitatus videtur, quoniam rigor aeris, 
difficiltor ad flexum, non temere potest laxari vel coartari. 
37 Formulas inodjilorum, qui sunt, omnes viginti quin- 

que subieci, quamvis in usu quindecim tantum frequentes 



id est — pronior.) J (Poleni) B et al. rec: nec ad h. pronus. Et 
sic vulgavit Polenus, scil. non inteliecta libiorum C U J lectionc, 
cuius auctoritati recte patrocinantur Corrad. et licihr. VF: supin. 
ad angustum pronior. 

segniter exig.J J et rec: exiguumque. VF: signo exiguum. Ex 
quibus Sch. finxit: segne iter exiguumque. et: segniorem exitum 
assumit. Frustra utrumquc. v. Annott. 

Est autem caL) V: cum aut caL F: cum aut alter moduhis. 
Totum locuni usque ad finem Art. damnat Sch. , ut a glossatore 
proicctum. 

vel 677*/.) C: ut cast. Quam varietatem ne tanti esse puta. Ni- 
miruni etiam inira (vel coartari), item Art. 89. 122. 129 aliisque 
locis non in C solum, sed aliis quoque aliorum scriptorum co<li- 
cibus, particulam vel scriptum deprehendimus per compendium ul, 
superducta per litteram l linca circumflexa , quod captum est pro 
ut, cum debeat pro vl 8. e. vel. 

huic fist. applicO nncis inclusit Ileinr. J et rec: applicatur. 
V F: applicatus. 

id est capacit.) C U: capacitate. Sch. III. 21, lumen ct ca- 
pacitatem diffcrre contendens, legit: lumen eius capacitatem. 

rigor aeris etc.) v. Annott. 
37 Form. mod. etc.) Codd. trcs : coartari formulas modulorum (C : 
coartari. Formulas mod.) qui sunt omnes XXV subiecti, quamv. 
Edd: coarctari. Formula modulorum qui sunt omnes XXV sub- 
iecti, quamv. Sch. emendat: Formulas modulorum [qui sunt] omr 
nium XXV subieci, quamv. Optime subieci: nam aut ita lcgen- 
duni, aut post locuti sumus vel novaverant omissum esse verbuin 
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sint, diiectos ad rationem, de qua locuti sumus, emen- 
datis quattuor, quos aquarii novaverant: secundum quam 
et (istulae omnes, quae opus facient, dirigi debent, aut, 
si hae fistulae manebunt, ad quinarias, quot capient, 
computari. 

Qui non sunt in usu moduli, in ipsis est anno- (88) 
tatuni. * * * 



statuendum cst, a quo accus. formulas pcndcat. In reliqufs autera 
vcrbis niliii mutandum est, interpunctioni tantum succurrendum. Cf. 
Aunott. 

directos qd rat.) v. Annott. C U : derect. v. ad Art. 18. Edd\ 
rec: directa est ad rat. atque in VF pro praeced. sini legitur sunt. 

novaveranf) Llbri praeter C: nominaverant. v. ad Art. 31. 

secundum quam et f.) C U: sec. quod. V: sec. qui et f. om- 
nes opus fac. Edd: sec. quam et f. oin. opus facientes dirig. 
Sch: sec. quas. Pol. et Ileinr: quam> scih rationem. Recte. Cf. 
Aunott. 

quot capient) Editores post Pol: quas cap. At C: quod cap. 
U: quod capientur. V: quo impvtari capietur. FJ: quo computus 
capietur. edd. rec: quo (B: quof) capitur computari. Sch. emcn- 
davit quot cap. „so viele sie deren fassen werden." Bene. Quae 
ad constitutam rationem non dirigcntur, debcnt computari ad qui- 
nariarum tantum numerum, quantum capient. 

Qui non sunt — annotatum) Qui sequitur locus, in libris faciem 
prae se fert hanc: annotatum et (C: adnotatum. Et) diametri tri- 
entem digitum dici (V et edd: dico) quam quinariae sescuncia et 
scrupulis (C J: scrip.) tribus et hesse scrupuli. Digitus (V F: 
et digitus) quadratus in latitudine et longitudine (J et rec: in long. 
et lat.) aequalis est. Digitus quadratus in rotundum redactus, 
habet diametri digitum unum et digiti sescunciam capit quinariae 
(J et rec: sescunciam, sextulam. Capit quinariae dextantem). Di- 
gitus rotundus habet diametri digitum unum. capit quinariae se- 
ptuncem et semiunciam sextam (J et rcc: sept. semunciam, sextu- 
lam). In V F omittuntur: in longitudine et latitudine aequalis est 
Digitus quadratus. in iisdem desunt verba et digiti sescuncia us~ 
que ad capit quinariae septuncem. Pol. edidit: annotatum, 

et diametri digitum unum et trientem etc. pcrgens 

cum verbis Art.26 sequentibus, quae accurate usque ad illius Art. 

4* 
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39 Fistula quinaria diametri digitum unum, quadrantem; 
perimetri digitos tres, deuncem, scripula tria: oapit qui- 
nariam unam. 

40 Fistula senaria diametri digitum unum, semissem; 
perimetri digitos quattuor, bessem, semunciam, scripulum : 
capit quitiariam unam, quincuncem, sicilicum. 

41 Fistula septenaria diametri digitumunum, dodrantem; 
perimetri digitos quinque, semissem ; capit quinariam unam, 
deuncem, semunciam. In usu non est. 

42 Fistula octonaria diametri digitos duos; perimetri 
digitos sex, quadrantem, duellam; capit quinarias duas, 
semissem, semunciam, sicilicum. 

43 Fistula denaria diametri digitos duos et semissem; 
perimetri digitos septem, dextantem, sicilicum: capit qui- 
narias quattuor. 

44 Fistula duodenaria diametri digitos tres; perimetri digi- 
tos novem, quincuncem, scripula duo: capit quinarias 
quinque, dodrantem. In usu non est. Apud aquarios 
habebat diametri digitos tres, semunciam, sicilicum; ca- 
pacitatis quinarias sex. 

45 Fistula quinum denum diametri digitos tres; dodran- 
tem; perimetri digitos undecim, dodrantem, duellam: 
capit quinarias novem, 

46 Fistuia vicenaria diametri digitos quinque; peri- 
metri digitos quindecim, bessem, semunciam: capit qui- 
narias sedecim. Apud aquarios habebat diametri digitos 
quattuor, semissem ; capacitatis quinarias duodecim, deun- 
cem, semunciam. 



finem huc transscripsit. Sch. cuncta, quae post annotatum sequuo- 
tur, spuria iudicavit, a sciolo ea ex Art. 26 huc translata esse 
existimans. Aliquid tamen deesse, vel ex eo apparet, quod Art. 39 
desideramus verbum habet: unde coniicias, aliquid ibi periisse ra- 
iionis, in qua verbum illud locum hahuerit. 
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Fistula vicenum quinum diametri digitos quinque, 47 
septuncem, semunciam, sextulam, scripulum; perimetri 
digitos septgmdecim, bessem, semunciam, sicilicum: ca- 
pit quinarias viginti , trientem , semuiiciani. In usu 
non est. 

Fistula tricertaria diametri digitos sex, sextantem, sex- 48 
tulam; periuietri digitos undeviginti , quincuncem: capit 
quinarias viginti quattuor, quincuncem, dueliam. 

Fistula tricenuin quinum diametri digitos sex, bessem, 49 
scripula tria; perimetri digitos viginti, deunoem, semun- 
ciam , sicilicum : capit quinarias duodetriginta , semissem, 
sicilicum. In usu non est. 

Fistula quadragenaria diametri digitos septem , se- 50 
scunciam, sextulam ; perimetri digitos viginti duo , quin- 
cuncem: capit quinarias viginti cluas, septuucem, sex- 
tulaift. 

Fistula quadragenum quinum diametri digitos septem, 51 
seinissem, semunciam, duellam; perimetri digitos viginti 
tres, d^antem, duellam: papit quinarias trigjnta sex, 
bessem. In usu nou est. 

Fistula quinquagenaria diametri digitos septem, de- 53 
unceitt, semunciam, sicilicum; perimetri digitos viginti 
qiiinque , seibunciam , sicilicum : capit quinarias quadra- 
ghltV dodrantem. 

y Fistula quinquagenum quinum diametri digitos octo, 58 
trientem, sicilicum, sextulawi ; perimetri digitos viginti sex, 
quadrantem, semunciam : capit quinarias quadraginta quat- 
tuor, dodrantew, semuhciam, duellam. ln.usu non est. 

Fiqfula sexagenaria diametri digitos octo, bessem, sem- 54 
upciam, duellam, scrmulum; perimetri digitos viginti 
septem, quincuncem, &emunciam: capit quinarias quadra- 
ginta duo, dextantem, semunciam. sextulam. 

Fistula sexagenum quinum diametri digitos novem, 55 
unciam, sexttflam: ' perimetri duodetriginta, semunciam, 



54 FRONTINUS 

sicilicum, sextulam: capit quinarias quinquaginta duas, 
deuncem, semunciam. In usu non est. 

56 Fistula septuagenaria digitos novem , quincuncem, 
duellam ; perimetri digitos undetriginta , bessem : capit 
quinarias quinquaginta septem, semunciam. 

57 Fistula septuagenum quinum diametri digitos novem, 
dodrantem, sicilicum; perimetri digitos triginta, bessem, 
duellam: capit quinarias sexaginta unam, unciam, duel- 
lam. In usu non est. 

58. Fistultf ' octogenaria diametri digitos decem , semun- 
ciam, duellam, sicilicum; perimetri digitos triginta unum, 
bessem, duellam : capit quinarias sexaginta quinque, sex- 
tautem, sicilicum. 

59 Fistula octogenum quinum diametri digitos decfm, 
trientem, semunciam, duellara: perimetri digftos triginta 
duo , bessem , sextulam : capit quinarias undese^tuaginta, 
quadrantem, sextulam. In usu non est. 

60 Fistula nonagenaria diametri digitos decem, bessem, 
duellam, scripula tria; periiQetri digitos triginta Jippsf sfept- 
uncem, duellam, sicilicum: capit quinarias septuagiuta 
tres, trientem. 

61 Fistula nonagenum quinum diametri digitos uifdecira; 
perimetri digitos triginta quattuor, semisseifi, seniiinciSm, 
sextulam: capit quinarias septuaginta septem, quihcun- 
cem. In usu non est. 

62 Fistula centenaria diametri digitos undecim, quadran- 
tem, sicilicum, sextulam ; perimetri digitos triginta qa|h- 
que, quincuncem, sicilicum, sextulam ; capit quinarias ofc- 
toginta unam, quincuncem, semuncifum, duellam., Apud 
aquarios habebat diametri digitos updecim, deuncem, sem- 
unciam, sicilicum, sextulam; capftcitatis quinarias noua- 
ginta duas, duellanu sicilicum. 

63 Fistula centenum vicenum digemetii itigftos duodecim, 
trientem , dueilam; perimetri digitos : duodec(uadraginta, 
dextantem: capit quinarias nonaginta septein, dodrantem. 
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sicilicum , sextulam. Apud aquarios babebat diainetri 
dtgitos quindecim, deuncem, semunciam, duellam ; capaci- 
tatis quinarias centum sexagjnta tres, semissem, semun- 
ciam, sextulam: qui modus duarum centenariarum est. 

Persecutus ea, quae de modulis dici fuit necessa- 64 
rium. Tmtijp ponam, quem modum quaeque aqua, utPrin- 
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quem modum) Emendatio est Poleni. Libri quemadmodum. 64 

quaeque aqua, uf) SicPol. ex C. lu ecteris libris: quaeque aqua- 
rum Princ. Unde Sch; quem modum quaeque aquarum, Pr. com. 
comp., usque etc. Opsap. coniicit: aquarum Pr. vom. comprehen- 
sarum. Satius vistim est sequi Pol.; nam C diserte habet: quae- 
que aqua i, i. e. aqua ut y quod vocabulum ut persaepe in hoc cod. 
eodem compendio scribitur. Mirum non est, alios librarios hoc ce- 
pisse pro aquarum. Praeterea VF: comprehensum principium com. 
O J et rec: principium com. compreh. Solus U servavit est. 

visay-^f F: iussa. 

qnffnfumque) Ita C. In U V: quamtumcunque. Edd: quantum 
quaeeme. 

aefnde quem) Ita C. Intell. modum. Ceteri libri quae. 

Nervae Prim.) Hoc qrdine C U. Cf. Art 88. Ccteri llbri 
Princ. Ncrvac&Practerca, T F: providi diligentissimi — invenimus. 

Fuere) V et edd: Fuerunt. 

XU.DCCLV) F: MMDCCLV. Qui sequitur numerus dgprehen- 
ditur etiam Arf. 18 et 79. ** 

in accepto) C U. om. in. 

cmnputabatut, quinariis) Ita scftpsi ex tribus codd. Etiam F: 
computabatur. Intelligas velkn: plus computabatur quinariis, i. e. 
quinariae, quae erant in erogatione, numerum quinariarum, in com- 
menlariis deseriptarum, superabant quinariis MCCLXIU. Cf. Art. 
65: amplius quinariis; minus quinariis /**et sic saepe. ExJetrec. 
Pol. vulgavit: computabantur quinariae. 

praecip. off. opus) V F: principium officii in explor. 

arque copia) Sch. corrigit copiae. Immo iunge modo: in ex- 
plorauda fide aquarum atque in pxploranda copia aquarum. Diiunxit 
Frontinus, obvio Romanorum raore, duas has sententias, licet rem 
poterat comprehendere hae una: in exploranda fide eopiae aquarum. 

crederem) F: traderem. 

quam) C: qua; scil. pro qua. V F: quasL 4 
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cipum commentariis comprehensum est, usque adnostram 
curam habere visa sit quantumque erogaverit; deinde 
quem ipsi scrupulosa inquisitione , praeeunte providentia 
optimi diligentissimique Nervae Principis, invenerimus. 
Fuere ergo in commentariis in universo quinariae 
XILDCCLV, in erogatione XIV.XVIII , plus in dtatri- 
butione quam inacceptocomputabaturquinariisMCCLXIII. 
Huius rei admiratio, cum praecipuum officii opus in ex- 
ploranda fide aquarum atque copia crederem, non medio- 
criter me convertit ad scrutandum, quemadmodum am- 
s plius erogaretur, quam in patrimonio, ut ita dicam, esset. 
Ante omnia itaque capita ductuum metiri aggressus sum ; 
sed longe, id est circiter quinariarum decem millibus, 
ampliorem quam in coramentariis modum iaveni, ut per 
singulas demonstrabo. 
65 Appiae in commentariis adscriptus est inodu$? quina- 
riarum DCCCXLl. Cuius quidem ad caput ipyeniri 



. i- 



uf) C: aut. Npn mirum, quum ut scrlberetur u 9 aut autcra mu. 

itaque) V F: ita. — aggressus) U: egressus. ^ 

quum) V: quasi. — modum) F: numerum. V* onme. 
66 DCCGXLL Cuius quidem) Pol. dcdit; DCCCXLL Ad caput. 
Sed librr omnes : DCCC uniuscuiusque ad cap*; et in U infterpun- 
gifur: DCCC. Uniuscuiusque ad cap., ut legi iubet Corrad., inter- 
pretans: Incipicns a capite Appiae usque ad calc$ni, uniuscuiusque 
(quinartae) mensura inveniri non potuit, quoniam (Appia) ex duo- 
bus rivis consiat. ;f Secutus sum Sch. Respice universa: ad caput 
quidem mensura inveniri non potuit; ad Gemellas tamen invenfi al- 
titudinem etc, 

inveniri mens.) Scb. corrigit iniri. Certe Art. 69: mensura i«- 
veniri non.potuit. eademque ratione Art. 19. 66« 67: inire modum. 
Art. 104: inire numerum. Attamen etiam mensura inveniri legimus 
Art. 70. .71. 73, sine uila lectionis. varictate. 

qui locus — Veterem) Uucis baec inclusit Sch., ut ex Art. 5 repe- 
tita. Nardinus Rom. Vet. VII. 4 corrigit : intra Amcnem Veterem. 
v. Pol. In V J om. est. 
Gemellqs) C F, item infra C U : GemeUoe. 
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b 

mensura nou potuit, [quoiiiam ex duobus rivis coustat. 
Ad Gemellas tamen, qui locus est inter Spero Veteten, 
ubi iungitur cum ramo Augustae, inveni altitudinem 
aquae pedum quinque, latitudinem pedis unius, dodrantis : 
fiunt areae pedes octo, dodrans: centenariae viginti duae 
et quadragenaria ; quae efficiuut quinarias MDCCCXXV, 
amplius, quam in commentariis habet, quinariis 
DCCCCIiXXXlV. Erogabat quinarias DCCIV, minus, 
quam in commentariis adscribitur, quinariis C XXX VII, 



pedum) Ita Sch. Librl pedes. Scqultur in V: lat. aquae pedis 
jdodrantis. F: lat.aquae dodrantis. J et rec: lat. aquaepedis unius 
et dodrdktis. Infra B: octo et dodrans. 

in com. habet) scfl. Appia. Emendatio est Schultzii. Profecto 
Art.69: amplius quam in com. habet. Art. 72: in com. habet non 
plms. Libri habent. Atqui C U : quam commenlariis habenty omisso 
m. Unde legendum videtur: quam commentarii habent. 

DCCCCLXXXIV) Libri (praeter C): — LXXXIIL ' 

adhuc) V F: ad haec. 

qui f eum sii dep.) C : per (p, subnotata linea transversa, per er- 
rorem pro q, subilotata eadem linea, i. e. qui) quam sit depressio. 
U V: qui quam sto depressio. 

wumationes) V F : manationem. 

quas esse ex eo app.) C U: quas ei se ex eo app. V: qua ei se 
esse ex eo. F : quam ei inesse ex eo± J et rec ; quas ei inesse ex eo. 
Antiquissimorum iibrorum negligcns scriptura ei se pro esse poste- 
riores librarios transversos egit. 

perdttaaqua) Codd. etF: probata. J etrec: praebita. De mea 
«mendatione v. AnnotL 

id pst yuae) Codd. ct F : id quod. J et rec ; idque quod. De mea 
emendatione disputo in Annott. sub voc. praebita. Praeterea V: 
manasse sed et, F; manasse et. Atque in utroque deest sequens 
fistulas. 

illicitas) Libri (praeter C) inventas. Art. 88 : qui timidi iUicitam 
aquam ducebant. 

quae fit infra terram) In C legi videtur: quam sit ius tra ter- 
ram. U; quam sit vis terram. J (et rcc); quaefitcis terram. Ma- 
lui tamen propius accedere ad iitteras codicis C et ponere infra 
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et adhuc minus, quam ad Gemellas mensura respondet, 
quinariis MCXXI. Intercidit taintn aliquantum e ductus 
vitio, qui, cum sit depressior, non facile maqationes osten- 
dit, quas esse ex eo apparet, quod in plerisque Urbis 
partibus perdita aqua observatur. id est quae ex ea m^ r 
nat. Sed et quasdam fistulas intra Urbem illicitas depre- 
hendimus. Extra Urbem autem propter pressuraiii librae, 
quam vidi ihfra terram ad caput pedibus quinquaginta, 
nullam accepit iniuriam. ~~ 

66 Anioni Veteri adscriptus est modus in commen- 
tariis quinariarum MCCCCXLI. Ad caput inveni 
rV-CCCLXXXXVIH , praeter eum modum, qui in pro- 
prium ductum Tiburtium derivatur; amplius, quam.in com- 
mentariis est, quinariis 11.DCCCCLVII. Erogabantur, 
qntequam ad piscinam veniret, quinariac CCLXII: mo- 
dus in piscina, qui per mensuras positas initur, effieit 
quinarias II.CCCLXII: intercidebant ergo inter caput et 



potiu# quain cis: nam Art. 18 Frontinus scripserat; veteres ex 
industria infra terram aquas mergebant. Cis rei non convenit. POL. 
Corrad. iegi iubet: quam agit vis intra terram. Sch: quatkinveni 
scilicet infra terram („die lph., n&miich unter der Erde bei der 
Fassung», auf 5o Fuss gcfundea habe a )« Mei oculi in C vident: 
qua (i. e. quam) sit ins (vei Inf.) ftriTierram. Y: quamfit ins(\d 
inf) ierrarn. F: quam fit cis terram. In C t ? ra plene est terram 
temere repetitum; puncta iili in subscripta sunt delendi signa, ita 
ut etiam illius fragmenti niiiil sit reliquum. Utroque tamen retento 
et in unum conglutinato, detegas vocabulum infra: quod, ciim rei 
perquam sit accominodatum, reponerc cum Pol. statuebani, totunique 
locum partim ex codd. partim cx coniectura scribere: quam vidi 
infra terram. 

accepit in.) V : accipit. J et rcc : accipit iniuriam, sicut inveni. 
V F et ed. pr: sicut inveni quattuor millia: iacinia, raoncnteSchul- 
tzio, e sequenti Art. (jad caput inveni quattuor millia) miro casu 
a librario hic assuta. 

G6 MCCCCXLl) V F: — XXLV (F: - XXJLJ) ad cal 
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pisciqaui quinariae MDCCLXXIV. Erbgabat potit pi- 
scinafn quinarias MCCCXXXXVIII : amplius T quam i& 
Gomnieniariis eonceptionis modum sigaificari diximus 7 qm~ 
nariis CLXIX: minus, quam recipi in ductum post pi- 
scinaqi posuimus, quinariis MXIV. Summa, quae inter 
caput et piscinam et post piscinam intercidebat, qttinari- 
arum ELDCCLX XXVIII : quod errore men^urae fieri 
suspicJarer, nisi invenissem, ubi averterentur. 

Marciae in commentariis adscriptus est modus quina- 67 
riarum 1I.CLXII. Ad caput mensus inveni quinarias 



CCpXXXpm. J et rec: — XXL Sch: MDXLL — Tiburtium) 
V ; ct edd: Tiburtinum. 

ampUus qu«0) J: amplius etin com. B: amplius in eom. De se- 
queatlbus in^cam. est cf. Annott. 

ll.DCCGtfbVB) Ita Pol. C U et J (Polcni): — DCCCLVJI. 
V F: — DCCLVII. J: duobus mifflus erogab. B: duobus miUibus 
quaeerogab. Sch. aeqviiur C U« 

IfFogabantur) Ita ex J et rec. Pol. Tres codd. et F: Erogantur 
(U: erogatur). cui lectioni lavet Sch. , perperani, ob seq. veniret. 
(T. Art. tl: Erogabantur antequam ad piscinamperveniret. 

IVLXIQTHadi usqu? ad MACGLXXIV. Erogabat in V F 
dcsuiit» 

qui per) J et rec : quae. 

postpisc.) V F: praeterptic. 

CLXIX) Eniendatio est Polenf . Sch. cum lihris oninlbus : 

potest, ut iam posuimus) Sic emendavimus ex C lectione: in du- 
ctump iis ei nam posuimu*. bt estetiam in U, nisi q«od ? pro/> habet 
post. PGL. Vestigia codicis C ego video haec: in ductum p* usu. 
napossum. IThabet: post iis ei nam posuimus. Quorum vestigiis 
cgrcgle convenit Schultzii emendatio: post piscinam posuhnus. 
>'am y in C cst post. Art. 68: f piscinam. Axi. 72: p* tot 
iniurias. Art, 69: p* hortos Pallant. et alibi pro post. 

averterentur) J et rec: averterentur mille CLXII. V F et ed. 
pr: averterentur (V: advert.) milium CLXII. ad caput mensuS in- 
veni quinarias. Scilicet translata haec ex initio Art. seq. 

it.DXXVIII) VF o»i. D. 67 

i:em Aniorri quin. CLXIV) Uncis haec inclusit Sch., qiii totius 
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FT,DCI>XXXX : ampliti*. cjuam in eoraealariis est, qui- 
wmm irilXXVHL Erogabantar. antequam ad psrinaiii 
perveniret. quioariae LXXXXV: et dabantur ia adiuto- 
rium Tepube quinariae LXXXXII; item Anioai quina- 
riae CLXIV; «anma, quae erogabatur ante piacinam, 
quinariarum CCCIJ. Modus, qui in pisdna mensuris 
poaiti* initur, idem eum eo, qui eirea piscinam [duc- 
tum eodem canali] in arcus excipitur. elficit quinarias 
ILDCCCCXJjIV. $umma, quae aut erogatur ante 
pfccinam , aut quae in arcus recipitur , quinariarum 
JlTCCLXXXXV: amplius, quam in conceptis commeh- 
tariorum positum est, quinariis MCXXXIII ; minus, quam 



bulan Art» gfnolna censet hacc tnntum : Marciae in com. adscri- 
ptus est modus quin. Tl.CLXIL Ad caput mensus toweni quin. 
IVjDCXC. Erogabantur antnauam in piscinam perveniret quin. 
XV V. Modus, qui in piscina mensuris positis initur, ef/tcit guin. 
ffjfCCCCXUV. Erofjabat post piscinanx quin. MDCCXL?bni- 
nus, quum ex piscina in arcus recipiuntur quin. MCIV. et quae 
«equuntuf. Medla uncla lacluslt et vernacda feddere.^omisit. 

summd) C: summam. 

VCVLIj Sch: CLXXXVIL V: CCCLXL 

in piscina) 1 et rec: in piscinam. 

vum eo, qui etc.) l)e corrapto loot adi Annott 
..; , aut quae in arcus recip.) C : aut quiparias arcuo^ (non arcus, 
ut refert Pol,) recip. U : quae aut erogatur aut piscinam, aut qui- 
narias arcto recipitur. quin. tria milia. X. CCXCV. V: quae au- 
tmn erogatur ante piscinam ut quinarias arcus recipifur qu^ IV 
miiia XCVXCb. F: Summa autem quae erog. antepisc. in quina- 
rias arcu recipitur quin. IV miL XCC. £CV. J et rec: aut in arcu 
recipitur* Hchultaio codicuw lectio quinarias arcus videtur esse 
quae in Marciae mrcus. seoutua sum Poieoi euiendationem. 

in conceptis cmO Idcm dlcendi genus Art 13; uhi (amen edd. 
enneeptetis. quod utroque loco practaiit Sch. Nova vox non ad- 
inltteuda, Immo m»s. auctoritati insistcndiiuu C£ Anaott 

positum est) V ¥: compositum quinariis. 
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mensurae ad caput actae efficiunt, quinariis MCCCXCV. 
Erogabat post piscinam quinarias MDCCCXL: minus, 
quam in commentariis conceptionis modum significari di- 
ximus, quinariis CCXXVII; minus, quam ex piscina in 
arcus recipiuntur, quinariis MCIV. Summa utraque, quae 
intercidebat aut jnter caput et piscinam aut post pisci- 
nam, quinariarum H.CCCCXCIX: quas, sicut in cete- ' 
ris, pluribus locis intercipi deprehendimus. Non enimeas 
cessare, manifestum et ex hoc est, quod ad caput prae- 
ter eam mensuram, quam comprehendisse nos capacitate 
ductus posuimus, effuriduntur amplius CCC quinariis. 



MCXXXIIt) Sch : DCCCCLXIX. Bctal.rec: MCXXUL Idera 
Sch. pro seq. numero legit: MDLIX. 

conc. modum) Modum addidit Sch. , quum a libris absit. Cf. 
Annott. _ 

CCXXVII) V F: CCXXIIIL Sch: CXXXV. 

intercidebat) Tres codd. et F : intercedebat. J et rec : interci- 
debant. 

aut post) V F : aut praeter. 

JlCCCCXCIX) Sic correxit Pol. C U: duo miUa quingentae. 

V: duo milia d quas. F: duo milia. CL.sicuU J et rec: 

duum millium quingentarum. Sch: II.DCLIII. 

sicut, m ceteris) Sch : scilicet in transitus pluribus locis, „n&m- 
lich an mehreren Stellen, wo sie darchkommt." 

eas cess.) Codd: eos. v. Annott. * 

et ex hoc est, quod) et i. e. etiam. Sic legenduni putavi ex 
codd: et exhoc eo quod eaput. et ex edd: etiam ex hoc eo (F: 
est) quod e capite. Corrad. proponit: et ex hoc co> quod. Sch: 
et ex hoc et ex eo quod. 

praeter eam) In C non est: p tantam } litterae/? suhnotata linea 
transversa, ut Pol. retulit, sed : p tam, 

comp. nos) V et edd: nos comp. 

CCC quin.) V F : CCC quinariae harum CCCtarum. hae aquae 
fontes nulli sunt venis quibusdam constabat (F : constabant) , quae 
intersunt. Scilicet translata haec ex Art. seq. 
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68 Tepulae in commentariis adscriptus est modus quina- 
riarum CCCC. Huius aquae fontes milli sunt: venis 
quibusdam constabat, quae interceptae sunt inJulia. Ca- 
put ergo eius observandum est a piscina Juliae: ex ea 
enim primum accipit quinarias CXC; deinde statim ex 
Marcia quinarias XCII; praeterea ex Anione Novo ad 
hortos Epaphroditianos quinarias CLXIII. Fiunt omnes 
quinariae CCCCXLV; amplius , quam in commentariis, 
quinariis XLV, quae in erogatione comparent. 

69 Juliae in commentariis adscriptus est modus quina- 
riarum PCXLIX. Ad caput itfensura iniri non potuit, 



68 adscriptus est mod. etc.) V F : ascriptus modus quinarii in Julia 
capit ergo (F: caput ego) eum observavit (F: observavl) a pi- 
scina Juliae. 

interceptae sunf) v. Art. 9. U: inter sunt. e quo inV 

F transiit intersunt. 

statim) v. Annott. 

Epaphrod.) V F: Epaphrodianos. Consulatur de his hortis 
Sch. I. 18. 

quae in erog. comp.J U: quadraginta quinque in erogantur 9 nec 
comp. V et edd: quae inde erogantur nec comp. Sed C: quem 
(i. q. que in } quae in) erogat ? ne comp. Scilicet librarii in suo quis- 
que exemplari signum illud expediebant eroyatur ne, cum procul 
dubio intelligendum esset erogatne i. e* trogatione. In cujtauj sigli 
permutatione causa quaerenda est, cur lot scriptorum locis syflabae 
tiOj tur (etiam tor) ob compendii similitudinem mutent — Verbo 
comparent in V F statim adnectuntur ex seq. Art.: est modus qui- 
nariarum, et q. seq.: atque illa Juliae in com. adscripL interii*- 
ciuntur inter duo verba pluribus acquisitionibus. 

69 sed ad VI) C: set sextum. U: sed . . ♦ ♦ sextum. V 

F: ei sextum. J et fec: et ad sextuvu Corrad. legit: sed pro- 
pius ad VI. * 

DLVII) J et rec: DLIIL 

frope Urbem) V F ©m. Urbem. Sch. II. 7 : propius. 
CCCXLIV) J et rec: CCCXLIIL 

CCXIII) J et rec: CXXIIL Sch: quam in cmceptis habere po- 
suimus CCCLXXV. 
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quoniam ex pluribus acquisitionibus constat; sed ad VI 
ab Urbe milliarium universa in piscinam recipitur, ubi 
niodus eius manifestis mensuris efficit quinariasMCCVI: 
aifiptius, quam in commentariis, quinariis DLVII. Prae- 
terea accepit prope Urbem post hortos Pallantianos ex 
Claudia quinarias CLXII. Est omne Juliae in acceptis 
quinariae MCCCLXVIII. Ex eo dat in Tepulam qui- 
narias CXC; erogat suo nomine DCCCIII. Fiunt, quas 
erogat, quinariae DCCCCXCIII: amplius, quamincom- 
mentariis habet, quinariis CCCXLIV; minus, quam in 
jriscina habere posuimus, CCXIII: quas ipsas apud eos, 
qui sine beneficiis Principis usurpabant, deprehendimus. 

Virgini in commentariis adscriptus est modus quina- 70 
riarum DCCLII minus. Mensura ad caput inveniri non 



Virgini) V F J: Virginis. 70 

DCCLII minus) Sic computandd restituit Pol., explicans: quina- 
riarum non pcrfecte 752, scd tantillum deficientium. Libri omnes: 
DCLIL quod retinuit Sch. 

Mensura — inveniri) Vl.mensuram. C: mensuram — invenire. 

lenior rivo) Ex J et rec. Pol. dedit leniore rivo. At V F: leni 
riro (om. ef). U: levior rivo. denique C: lenyorrivo, i. e. lenior 
riro. quod verum iudico. De intrare seq. dativo disputavi in Obss. 
ad Iiirt. B. Alex. 14 (Programm des Gvmnasii zu Emmerich J. 
1836.) 

ad mill. II) Libri: VII. v. Annott. 

in agro) V et eddt in agrum. scil. iungebant: intrat prope Ur- 
bem in agrum. Supra in iisdem om. tamen. 

Cejonii) C : Celonii. U J et rec : Ceroni. V F : gui nunc Be- 
ron cognominatur. Jam Pithoei libro adscripta erat coniectura Cfe- 
jonii , et recte hoc recepit Pol. ex C, in quo dumtaxat litterae J 
et L, ut fit in mss. (cf. Gronov. Obss. III. 9), commutantur. Cf. 
Annott. 

velociorem curs.) Ita libri, praeter C, in quo, Poleno referente, 
inseritur: vel. sani curs.: ex quo Pol. fecit sane; improbante Sch., 
legente suum. Eg-o in mea coliatione vestigia codicis C religiose 
expressa video in hunc modum, ut vocabulum exeat obscumm, si- 
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potuit, quoniam ex pluribus acquisitionibus constat et le- 
nior rivo intrat. Prope Urbem tamen ad milliarium II in 
agro, qui nunc est Cejonii Commodi, ubi velociorem cur- 
sum habet, mensuram egi, quae efficit quinarias II.DIV: 
amplius, quam in commentariis, quinariis MDCCLII. Om- 
. nibus approbatio nostra expeditissima est: erogat enim 
omnes, quas mensura deprehendimus, id est II.DIV. 
71 Alsietinae conceptionis modus nec in commentariis 
adscriptus est, nec in re praesenti certus inveniri potuit; 
cum ex lacu Alsietino et deinde circa Careias ex Saba- 



mile tamen voeabulo sam: quo quid faciendum sit melius, quani PoL 
fecit, non intelligo. 

egi) F J: adegi, i. e. adhibui. Quod defendi quidem cx lingua 
latina potest, sed cf. Annott 

Omnibus approb.) C: mile octingentis quinquaginta 

mbus adprob. U: mile DCCCL nibus adprob. Sic ma- 

nifeste uterque cod. , non .... tribus, ut Pol. retulit. V: quin. 

DCXL nibus approb. F: quin. DCXL. Omnibus approb. 

J et rec: MDCCLIL Omnibus approb. 

erogat) Edd: crogant. Eaedem infra: depreh. ad duo miL 

71 Als. conceptionis) C: conceptionL V: Rationis modus. 

F: Rationis modus. 

invenirij Sch: iniri. v. ad Art. 65. 

Careias ex Sab.) C: Careias ex Abatino. U: Careas ex Aba- 
tino. 1 et rec: Careas ex Sab. V: ex Utcu Alsientino et deinde 
Alsientinae concipit CCtas Careas ex abatino. V: ex l. Alsietino. 
CCCL. Alsietinae concipit. CCC. oreas. Ex Sabatino. Vocabulum 
circa in V F fere semper in niumeri CC speciem depravatur. Sch. 
(V* 8.) verba et deinde circa Careias ex Sabatino glossatoris esse 
censet, legitque: cum ex lacu Als. accipiat, quantum etc. 

accipiatj quantum) Vcrbum accipiat libri ignorant. Sed non in- 
tegra sententia est; quare Pol. supplevit: qu. aq. temp., habeat. 
Als.y scilicet exV et cdd., in quibus est: qu. aq. temp.habet. non 
plus quinariis duobus miUibus. Verum ista habet — millibus nihili 
hic sunt, translata quippe ex inltio Art. seq. Sch. inseruit acci- 
piaty ut supra audivimus. Certe restituendum aliquod verbum, a 
coniunctione cum pendens, vel post temperaverunt, vel post ex Sa- 
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tino accipiat, quantum aquarii temperaverunt. Alsietina 
erogat quinarias CCCXCII. 

Claudia, abundantior aliis, maxime iniuriae exposita 72 
est. In commentariis habet non plus quinariis JI.DCCCLV; 



batino. Quae supplevere Pol. et Sch., sententiae quidem suificiunt; 
sed quum in V F reperiatur concipit (v. supra), et verbum a 
Frontini manu profcctum investigare divini sit ingenii, Sch. sequi 
visum est. 

AlsietinQ ete.J U haec postrema verba om, 

Ctaudia) Libri (praeter C) Claudiae. 1% 

maxime iniuriae) J: maximae, probante Scb. U: in iure. V: in 
iure exposito in com. DCCC. Ro. cum ad cap. invenerit quin. F; 
in iure exposifo in com. DCC. tarum ad cap. invenitur quin. 

quam in com.) C om« in. 

Adeo autem etc.) C; duabus . . . ♦ . adeo autem nostr. ♦ ♦ ♦ tior 
est mens. V: Adeo ut certior mens. F; adeo certior mensura sit 
<td VII. 

et ex ben.) U V F om. et. 

ideoque min.) B: ideo quod min. V F: itaque min. inv. quasi re 
vera. Mox J et rcc: debeant. 

Circa erog. autem fraus) Et circa erogationem negligentia aut 
fraus. ArL 105 : negligentiam aut fraudem. Art. 87 ; aut fraudi- 
bus aut inertia. At proxime -Art. 15; fraus aquariornm. HEINR» 
Pol. ex J et rec: Et circa erogationem fraus. Sed C: Et circa 
erog. au (x. e. autem. cf. ad Att. 122) fraus. U: Et circa erog. 
aut faus. V: Et CCta crog. at fraus. F: Et CC Erogationem au- 
tem fraus. Corrad. legit: Ft circa crog. autem fraus. Sch. in not. 
cr: Circa erog. autem fraus. quod, re ita postulante, recepi. 

quae neque) J et rec: quod neque. 

saltem) Lcg*. ad illas saltem, quas ad pisc. IIEINR. 

ad piscinam) Libri mei omncs: ad piscinas, non piscinam, quod 
Pol. ex sua ed. Joc. recepit et posteriores retinuerunt. De qua II- 
broruni lectione ego sic iudico, ut piscinas 6b praecedcns ad il- 
las attractione quadain, ut iit in codd., illatum a librariis csse sta- 
tuam. At vero alterius coniecturae in mentem venit Nimirum quum 
scilicet aut litteris sc. aut littera s. exararetur, piscinam autem pi- 

5 
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cum ad caput invenerim quinarias IV.DCVII: amplius, 
quam in commentariis, MDCCLII. Adeo autem nostra 
certior est mensura , ut ad VII ab Urbe milliarium m 
piscina , ubi indubitatae mensurae sunt , inveniamus 
quinarias III.CCCXII : plus , quam in commentariis, 
CCCCLVII : quamvis et ex beneficiis ante piscinam ero~ 
get, et plui a imum subtrahi deprehenderimus, ideoque m>- 
nus inveniatur, quam re vera esse debeat, quinariis 
MCCXCV. Circa erogationem autem fraus apparet, 
quae neque ad commentariorum fidem , neque ad eas, 
quas ad caput egimus, mensuras, neque ad illas saltem 
ad piscinam , scilicet post tot iniurias, convenit. Solae 
enim quinariae MDCCL erogantur: minus, quam com- 
mentariorum ratio dat, quinariis MCV; minus autem, 
quam mensurae ad caput factae demonstraverunt, quina- 
riis II.DCCCLVII; minus etiam, quam in piscina inver 



scina, manum Frontini puto fulsse piscinam sciUcetf et qtrara scili- 
cet hic eximia vi praeditum eit, a me Impetrare boo poterani, 
quin aliter edendum curarem. 

iniurias) C U addunt sunt, nesclo qua sorte tntmsnm. 

MDCCL) U: MDCL. V F: MD. 

mensurae — factae) Sch. et Heinr: actae. 8ed fneere mtnemam 
legimus etiam Ovid. A. Anu III. 265. 

invenitur) V et edd: invenit. 

Ideoque) V et edd: Itaque. 

adeo) dcest in V F J B. 

ea, quae superfl.) Ex J et rec. Pol: ea, qttae, scil. quinariae. 
Et Heinr. in scq. etiam corrigit propriae. At in tribus codd. et 
F video ea quae. In universum aquam superfluentem intelligi vult 
Frontinus, idemque genus neutrum ad capiuntur pertinet. 

quam inventam adiecimus) Pol. ex correctione dedit quae in- 
venta — adiicitur, applaudentibus posterioribus, in his Sch. Sed \n 
libris scriptis editisque quos novi omnibus legitur adiecimus. Porni 
in C video: que iuventu i Marc. Unde manum Frontini restituisse 
putamus. Unum dubito, scilicet Frontinum fuisse, qui Augustam 
Claudiae adiecerit; argumenta certa me destituunt* 
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nitar, quinariig MDLXII. Ideoque cum sincera in Ur- 
bem proprio rivo perveniret, in Urbe miscebatur cum 
Anione Novo , ut , confusione facta , et conceptio earum 
et erogatio esset obscurior. Quod si qui me forte ao- 
quisitionum mensuris blandiri putant, admonendi sunt, 
adeo Curtium et Caerulum fontes aquae Claudiae suffi- 
cere ad praestandas ductui suo quinarias, quas signifi- 
cavi, IV.DCVII, ut praeterea MDC effuridantur. Nop ? 
eo inficias, quin ea, quae superfluunt, non sint proprie 
horum fontium: capiuntur enim ex Augusta, quam iov- 
ventam in Marciae supplementum , dum illa non indiget, 
adiecimus fontibus Claudiae, quamvis ne huius quidem 
ductus omnem aquam recipiat. 

Anio Novus in commentariis habere ponebatur qui- 73 
narias T&.CCLXIII. Mensus ad caput reperi quinarias 



nekuiusquid etc.) V T F: nehaecquidem omnem aquam ductus 
piat mensuram ad caput repperi quinarias IIJL Verba ex seq. AxL 
translata: in quibus haec, sciL Claudia, veram tamen interpretatio- 
fiem continet 

reperi) Libii rcpperu 73 

canceptis) Edd: conceptelis* Sch: in eoncepteUs com. posttwn 
esL De atraque re supra diximus. 

quo alio modoj V: quo vero moda. J et rec: qwo non alio. 
F 0: quonam alio. 

in erogationej C: crogationem. U: quam in erogationem. V: 
fuasi erogationenu F: quam erogationem. Nimirura in C persaepe 
litteris finalibus lineola incuriose et temere superducituc J et 
rec: quam erogationc. 9 

Erogantur enimj Emendatio est PolenL C U: Negantur. J et 
rec: Negatur. V: continere negatur. F 0: continebatur, omisso 
en inu 

IV. CC; cum aliqj CU: quadtuor milia ducentae undecim. alio- 
fttts etc. V F 0: IV milUa CCXI. in eisdem comm. inv. (F: 
inveniturj. J et rec: IV millia CCXI. alioquin-invenitur Unde. 
PoL edldit: IV mUlia CCXI; cum alioquin. v. Annott 

5* 
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FVJDCCC VIII : amplius, quara in conceptis commen- 
tariorum est, quinariis MCCCCLXXV. Quarum acqui- 
sitionem non avide me amplecti, quo alio modo maui- 
festius probeni, quam quod in erogatione rpsorum coin- 
mentariorum maior pars earum contiuetur? Erogantur 
enim quinariae 1V.CC; cum alioquin in eisdem commen- 
tariis inveniatur conceplio non amplius, quam III.CCLXlil. 
Praeterea intercipi non tantum DCCVII, quae inter men- 
suras nostras et erogationem intersunt, sed longe amplio- 
rem modum deprehendi. Ex quo apparet, etiam exuberare 
comprehensam _ a nobis mensuram. Cuius rei ratio est, 
quod vis aquae rapacior, ut ex largo et celeri flumine 
excepta, velocitate ipsa ampiiat modum. 



w 



CCLXIIIJ Vetedd : CLXIIL 

non tantum) V: non tamen. F: nofavi. 

sed lonae) Ita Pol. J et rec: sed et lonae. Tres codd. et F 
omittunt sal; quod nimirum, exarari soJitum set, a praeceJ. sunt, 
pcr compendiom scripto st, absoiptum est. 

Cuius rei ratio etc.) C: cui rei rationem quamvis. U: Cui rei 

rtifio esty quod ius. In J est, ut cdidimus. POL. Pol. codieis C 

vesligia asscculus rion est, in quo exaretur: Cui rei ratio Tq (stib- 

notata linca cfrcumflexa) vis, i. e. ratio est quod. Nam Tin C ubi- 

quc significat est, et o subnotata linea circuniflexa est quod: ita 

ut inter C et U probe conveniat (nam ius et vis nihil diffVrunt). 

Poiro Corrad. retinet cui rei 9 affcrens Art. 76: cui titutus est. 

Adde not. ad Art. 19. Neque alitcr exhibet locum CUidendorp. 

ad Frontin. Strateg». I, 6, 2. Sch. autem annotat: cui eompcii- 

diose scriptum esse pro cuiusl id quod, in ceteris libris scrv;ttum, 

verius iudico. Scilicet piena scriptura erat cui\ i. e. cuius. Sic 

Art. 26 in C legitur ipsi, pro ipsi', i. e. ipsius. Art. 77 in l e*t 

cui' (in V F cm), L e. cuius. Art. 76 in V legitur e'modi, i. e. 

ciusmodi. Cf. ad Art 2 et 94. 

rapacior) Oudend. ad Strateg». p. 101. HEINIt. V et edd. vc- 
Ustissituae capacior. Pol. coniicit rapidior, improbante Oudcu- 
dorpio. 



% • 
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i\on dubito, aliquos annotaturos, quod longe maior 74 
copia actis mensuris inventa sit, quam in commentariis 



excepta) V: exemta. 

annotaturos) V F: annotasse. 74 

inrenta) U: iniuncta, et m. scc. invecta. 
est error) U B: error est. 

uniuscuiusque) V; unitusque. Eadcm corruptio pauloinfra. Sch. 
addit aquae. Intellig^o: unitiscuiusque copiac. 
feceruni) Ita codd. et plures edd. Pol : fecere. 
metu) Leg-o : motu, i. e. causa. v. Lexx. Vocabula motu et metu 

• 

ut facile est inter se permutare, ita sunt permutata sacpius. Ruhnk. 
ad Vellei. p. 146. HEINR. 

aut sicc.) V F B: ac sicc. 

ohstat, quod etc.) C U; obstantibus quod ips men- 

suris. V: obstantibus quidem ipsis mensuris. Edd: consUmtibus 
quidetn ipsis mensuris. Pol. lacunas relinquens {obstant ...... 

wJod //?sis mensuris) sententiam esse putat hanc: ob- 

sfa*£ observationes, propterea quod ipsis actis mensuris Julio mense 
(i. e. post ipsas actas mense Jolio mcnsuras, quas rnte tradidi) 
deinceps hanc uniuscuiusque aquae inventam copiam tota aestate 
durante/n, repetitis mcnsuris, exploravi (i. e. explorando eandem 
invciii durantem). Corrad. (et cum eo Adler.) legit: obstantibus 
quuque ipsismet mensuris y Julio mense hanc un. Heinr: obstat quod 
ipt/met mensuris. Sch: obstanUbusque ipsis mensuris. in not. cr.: 
obstcn'is quoque ipsis iisdem mensuris. ex Festi auctoritate obsti- 
net ct ostcndit eadem verba esse annotans. Nostrae emendationis 
i.iterpretatio haec est: postquam ipso Julio mense, i. e. post ini- 
tium aestatis, actae mensurac sunt, inventa iHo tempore uniuscuius- 
que aquac copia tota deinceps aestate sibi constitit. Sensum qul- 
(!em haud ita spernendum exserit etiam edd. lectio, recte distincta: 
sed obstat ipsis ; incommode iungitur ne credam, exploravi, deni- 
que ip*a scntentia ea, quam nostra emendatione intuliraus, multo 
est inferioi*. 

durantem) J et rec: durante exploraverim. 

quae praecedit) Le^o: a qua procedit illud, utique det. Vtique 
i. e. jedenlalls HEINFl. Emendatio congruens lectioni J et rec. 
ln V F vcrba est causa quae praecedit desiderantur. 
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Principum. Cuius rei causa est error eorum , qai ab 
initio parum diligenter uniuscuiusque fecerunt aestimatio- 
nem. Ac ne metu aestatis aut siccitatum in tantum a 
veritate eos recessisse credam, obstat, quod, ipso actis 
mensuris Julio mense, hanc uniuscuiusque copiam, quae 
supra scripta est, tota deinceps aestate durantem expla- 
ravi. Quaecunque tamen est causa, quae praecedit, il- 
lud utique detegitur, decem millia quinariarum interci- 
disse ; dum beneficia sua Principes secundum modum in 
commentariis adscriptum temperant. 
75 Sequens diversitas est; quod alius modus concipitur 
ad capita, alius nec exiguo minor in piscinis, minimus 



decem millia) Sch. legit: tot millia. annotans, tot et decem peiu 
mutari etiam Uipian. XXIV. 18, 17. Cassiod. Var. VL 13. VII. 36. 
Cf. Sch. IV. 3. 

Principes) V ct edd: Prinoeps-temperQt. 

in comment.) Haec verba primus inseruit Sch. Repetas ArU 65 
et seqq. 
75 nec) VF: non. 

minimus) U: minus. Sch: minimus, denique, etdeinde; indistrib., 
ut est in B. 

continetur) V: continere. 

Cuius rei etc.) V F: cuius rei fraus aq. 

usus) Ita C. Ceteri libri usum. 

Sed et pler.) F: Sed pleu V: Sed plerisque. 

aqua circumd.) i. e. circa quorum agros (seu circum oonfmla 
agrorum) aqua circumducitur. Fateor tamen suspectam mihi esse 
lectionem. POL. Edd; aquae circumducuntur. V F: et quorum. 
Sch. legit: in quorunu Quid verha simplicissima significent, non est 
duhitandum. 

subinde formas) ExUV Pol: inde. C: unde. Edd: fraude. quod 
retinuit Sch. , vertens „btfslich". Nec vcrsio placet, nec lectio : 
fraus cnim fere est aquariorum. Emendavi subinde. Vocabuium 
Frontino amatum; sensus egregius; locus simiilimus Art. 114: quod 
subinde et sine causa foratum vitiatur. De formis v. Annott. 

itinera suspO Uominibus privatis (dativ.) i. e. ad commoditatem 
privatorum. C U om. usum; quod restitui ex J lcctione: vel ad h. 
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« 

deinde distributione continetur. Cuius rei causa est 
fraus aquariorum, quos aquas ex ductibus publicis in pri- 
vatorum usus derivare deprehendimus. Sed et plerique 
possessorum, e quorum agris aqua circumducitur, subinde 
fovmas rivorum perforant; unde fit, ut ductus publiciho- 
utinibus privatis vel ad hortorum usum itinera suspendant. 

Ac de vitiis eiusmodi nec plura nec melgis dicipos- 16 
sunt, quam a Caelio Rufo dicta sunt in ea concione, cui 



usum subserviant, vel ad itinera suspendant. Ductus itinera sus- 
pendunt intelligcndum de hominibus, qui cursum aquarum avertuflt. 
POL. vel, schon allein. An excidit mcmbrum vel ad domorum? 
HEINR. C: ? tma, pro itin ? a, i. e. itinera. qua pessima scriptura 
slmulque exitu praecedentis hortorum, vocabulum usum interiit. V: 

hortorum utim suspendant. F 0: ad hortorum usum sub- 

serviant. Ut in J legitur, vidco ctiam in edd. rec, et sic etiam 
P. Manutius totum locum inseruit commcntario in Cic. Ep. Fam. 
VIII. 6, annotante Hcinrichio. Sch. corrigit: itinera sua perdant. 
deletis illis hominibus privatis, vertitque: „so dass offentliche Lei- 
tungen sogar zur Gartenbevvasserung' ihre Pfade vcrschwenden." 
Immo optime ductus iter suspendere dicitur, cuius cursus tollitur, 
vel potius interrumpitur, ut rarior fluat aqua tenuiorcque copia, ut- 
pote maximam partem in privatorum utilitatem ad hortos irrigandos 
derivata. Subserviant interpretis est, cui tamen interpretatio , ut 
cx verbis vel ad itinera suspendant liquct, minus processit. 

nec melius) Ita tres codd. Recte. Explica: nec plura dici pos- 
sunt, nec ea possunt dici mclius. Antea cdcbatar nec meliora. 

proharemus) An: proferamusl Art. 23. HEINft. 

coenacula etiam) Edd: coenacula, et corrupt. 

Nam quod) Edd: Non quoiL 

etiam sunt inter lev.J Ex C Pol : etiam sunt leviora. Erui qui- 
dem ex huius cod. vesligiis potest verbum sunt; verum hoc iU 
scriptum est, ut altcrum quoque in compendio apparcat vocabulum. 
Quod compendium paullo confusum speciem prac se fert vocabuli sub, 
cruius litteris postremis duae lineae transversac iuxta imponuntur, pro 
8t i7 2 , lineis illis rctentis, i. e. sunt inter, Servatur inter in U V F 
(etiam inter lev.); utrumque autem vocabuluui haud obscure se ma- 
nifestat in lectione J et rec. etiamsi inter lev., pro etiam st inter, I. e. 
etiam suntintcr. Receptam lectioncm cxpedias: sunt intcr vitia, quac 
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titulus est DE AQUIS. Quae nunc nos omnia simili 
licentia rjsurpata, utinam non per offensas , probaremus : 
irriguos agros , tabernas , coenacula etiam , corruptelas 
denique omnes perpetuis salientibus instructas invenimus. 
Nam quod falsis titulis aliae pro aliis aquae erogaban- 
lur, etiam sunt inter leviora ceteris vitia. Inter ea ta- 
men, quae emendationem videbantur exigere , numeran- 
dum est, quod fere circa montem Coelium et Aventinum 
accidit. Qui colles , priusquam Claudia perduceretur, 
utebantur Marcia et Julia. Sed postquam Nero Impe- 
rator Claudiam, opere arcuato altius exceptam, usque ad 
templum Divi Claudii perduxit, ut inde distribueretur, 
priores non ampliatae sed omissae sujit: nulla enim ca- 
stella adiecit, sed iisdem usus est, quorum, quamvis mu- 
tata aqua, vetus appellatio permansit. 
77 Satis iam de modo cuiusque et veluti nova quadam 
acquisitione aquarum , et fraudibus et vitiis , quae circa 



ceteris sunt leviora. ftlinus quidem expcdita oratio est, sed tamen 
recta. 

numerandumj V et edd: mirandum. 

perduccreturj V F 0; prod. et infra produxit. 

postquam) V et edd: posteaquam. 

aUius exceptj C: ascus except. U V: as . . . except. Edd: 
assumpsit exccpt. v. Annott. 

omissaej V et edd : amissae. v. Annott. 

nulla) C: a nulla. — usus estj Edd. om. est. 
77 cuiusque et vel.) C: cuiusque velut. V: cumque veluti. 
laquarum) C: quarum. — eas) C: ea. 

et fraud.) Lego : et de fraud. HEINR. Bene. 

conferlam etc.) PoK vulgavit: confectam, et fut sic dicamj in 
\massam inv. interpretatus: in summam ex partitionibus maioribus 
constitutam, partitionibus minoribus, in quas subdividebantur nia- 
iores, neglcctis. Opsop. forsan non improbandum esse coniectam 
annotat. Sed C U: confertam (U: conferctam) et ut sic dic. 
unde Sch. lcgit: conferctam, ut sic dic. qui rccte delevit et, ce- 
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eas erant, dictum est. Superest, ut erogationem, quara 
confertam, ut sic dicam, in raassam invenimus^mmo etiara 
falsis nominibns positam, per nomina aquarum, uti quae- 
que se habet, et per regiones Urbis digeramus. Cuius 
comprehensionem scio non ieiunam tantum sed etiain per- 
plexam videri posse: ponemus tamen quam brevissime, 
ne quid velut formulae officii desit iis, quibus sufliciet # 
cognovisse summa, licebit transire leviora. 

Ut ergo distributio quinariarum XIV.XVIII, ita 78 
et quia quae ex quibus- 



teris libris auctoribus, in quibus cst: confertam, ut sic dic. Prac- 
tuli tamen verbi formam confertam. Cf. Annott. 

falsis) V et cdd; et fals. — positam) C: posita. 

Cuius) scil. erogationis. nisi tamen scripsit: Cuius rei. IIEINR. 
C: Cuius comprehensio nescio non ieiunum fant. U : non . . . . 
tantunu V: non tantum .... sed etiam. F: sciam non tautum 
difficilis opis, sed etiam perplexi. 

officii) C: officis. U V: offitiis. 

tufficiet) V: sufficit. Sch: sufficiat. 

licebit trans.) J et rec; licebit tamen trans. V F: liccbit tamen 
super leviora, omisso transire. Cf. Annott. 

Ut ergo distrib. ctc.) Totius loci facics in tribus codd. est hacc : 78 
Vt CC: ud) ergo distributio quinariarum quadtuordecim milia de- 
cem et octo, ita et quadranogen (ita C, nou qundranon- 
genti, ut Polenus rctulit. U: quadragenae. V: quadragenum) tri- 
ginta sex. quia unus quae ex quibusdam aquis in adiutori uisa- 
liarum (ita C, inU cst: adiutorium salmarum. V: adiutorium Sa- 
binarum) dantur, et bis — cadunt, seiml (V; cadunt. Semel) — 
veniunt. In cdd. legitur; ita et (vcl: Ita et) quadragenum (tf ct 
al. rec: quadragenariarum) XXXVI. quia una quandoque ex qui- 
busdam aquls in adiutorium aliarum datur, et bis — cadit , sed 
semel in comp. venit. (F: cadit. Sed in comp. venit). Pol. cdidit: 

ita et quia omnes, quae ex quib. ctc. Ideni scntcn- 

tiam intcgram loci opiuatur essc huiuscemodi : \Jt erg-o distributio 
quinariarum 14018, ita et distributio quinariarum 771 fit, non tameii 
computanda, quia oinncs quinariac, quac ex quib. ctc. Sch. legit: 
Fi£ ergo distributio quin. ZfVJLVHI, ila, ut JJCVIII, quae ex 
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dam aquis in adiutorium aliarum dantur et bis in spe- 
ciem ero^tionis cadunt. semel in computationem ve- 
rriunt. Ex his dividuntur extra Urbem quinariae IV.LXIIl • 
ex quibus nomine Caesaris quinariae 31DCCXVIH. pri- 
vatis quinariae II.CCCXLV. Reliquae intra Urbem 
IX.DCCCCLV distribuebantur in castella CCXLVH: 
ex quibus erogabantur sub nomine Caesaris quinairae 
MDCCVII. s. ? privatisjuinariae IULDCCC-XLVH/ush 
bus publicis quinariae 1V.CCCCI: ex eo castris XIX 
quinariae CCLXXIX. operibus publicis XCV quinariae 
II.CCCCL muneribus XXXIX quinariae CCCLXXXVJ, 
lacibus DXCI quinariae MCCCXXXV. Sed et haec 
ipsa dispensatio per nomina aquarum et regiones Urbis 
partienda est» 



quibusdam aquis in adiutorium aliarum — cadunt, semel solum in 
vomp. veniant. Locum difficillimnm , qui dia multumque mentcm 
ineam 1'rustra agitavit , lacunosum rclinqucre maiui , quam vcrbis 
ineertis reparatum. 

IY.LXUT) V F: Ex his diriduntur (F: his quam divid.) exira 
CCCXLVI. Rcliqiiae intra urhtm millia (F: mille) DCCCCLV. 
distribuebantur in cast. etc. mediis omissis. 

nomine Caes.) Sch X nomini. v. Annott. 

MDCCXVIII) U: MDCCXXUi. J et rec: MDCCXXYIL 

privatis) Sch: usibus privatis. v. Annott. 

ILCCCXLV) U: — XLVL i et rec: — XXXVL 

Fk.DCCCCLV) Millium numcrum, qui in libris desideratur, re- 

stituil Pol. 

ex quibus) ex, in libris neglcctum, restitnere Sch. et Helnr. 

castris XIX) Ita Pol. Sch: castris X. Codd. et F: castris du- 
centenariae (C: ducentinariae. U: duceniariae) CCLXXIX. Ote- 
rae edd: castris ducentis* 

XCV) lta Pol. Cum libris Sch: LXXY 

CCCLXXXVD Libri: — ///. Secutus sum Pol. et Sch. 

Lacibus) Ita C hic et sequentibus Artt. constanter. v. ad Art.3. 

Sed et huec) V F: Sed kacc. 
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Ex quiuariis ergo XfV.XVHl, quam summajn eroga- 79 
tiouibus omnium aquarum seposuimus , dantur nomine 
Appiae extra Urbeni quinariae tantummodo V, quoniam 
humilior oritur; et a metitoribus reliquae quinariae 
DCXCIX intra Urbem dividebantur per regiones U, 
VIII, IX, XI, XII, XIII, XIV in castella XX: ex 
quibus nomine Caesaris quinariae CLI, privatis quinariae 
CXCIV, usibus publicis quinariae CCCLIV: ex eo castris 
I quinariae III , operibus publicis XIV quinariae CXXJU, 
muneri I quinariae II, lacibus XCJT quiuariae CCXXVI. 

Anionis Veteris erogabantur extra Urbem nomine Cae- 80 
saris quinariae CIV, privatis quin&riae CCCCIV. Beliquae 



et regiones) Edd: ad reg. Praeterca V F: urbis pertinentia. 
Es quin. 

seposuimus) in margine paginae separatim ibi expressa computa- 79 
Uone. Hoc est seponere, seorsam poriere. Schuitz. Sed non con- 
venit An supra posuimus? HEIXR. V ct edd; exposuimus* v. 
Sch. IV. 14. 

humiliorj J et rec: libra humilior. ex interpretatione. Corruptri- 
oem manum locus tulit in C, in quo exaratur: humilior turetia. 
meatoribusx ne tamen aliam in ea corruptela iectionem quaeras; 
nam alterum or periit, et littera i locum mutavit. — U: menti- 
toribus. 

reliquaej F: reliquaeque. 

II, VIII, IX) V F: U; F, XVHI, XI. Cetera* edd: //, V, 
VIII, IX. 

III) Ita Pol. et Sch. Libri ; IV. 

CIVJ Ita Pol. et Sch. C J et rec: CLXIX. V: CLXCVIII. 80 
V F : CLXX. Sequitur in J ef? rec : pr. qu. CCCIV. 

MCII s.) ItaPol. C U: MLVIII semis. Ceteri libri: MDVIIL. 
semis. quos secutus est Sch. 

VIII, IXJ B et aT. rec: VIII, XIL V F: per regiones III, IV, 
V, VI, VII, VIII in castella. 

usibus pr.J C : jus pr. V F : usibus privatis (om. F) publicis 
quinariae CLIII. ex eo castris vias quin. L. 

CCCCXC) J fct rec: CCCXC. 
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quinariae MCII. s. intra Urbein dividebantur per regiones 
1, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, XII, XIV in castella 
XXXV: ex quibus nomine Caesaris quinariae LX, usi- 
bus privatis quinariae CCCCXC, publicis quinariae DLII: 
cx eo castris I quinariae L, operibus publicis XIX qui- 
nariae CXCV, muneribus IX quinariae LXXXVIII , la- 
cibus XCIV quinariae CCXVIH. 

81 Marciae erogabantur extra Urbem nomine Caesaris 
quinariae CCLXIX, privatis DLXVIIL Reliquae quina- 
nariae MXCVIII intra Urbem dividebantur per regiones 
I, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XIV in castella 
LI: ex quibus nomine Caesaris quinariae CXVI, pri- 
vatis quinariae DXLIII, usibus publicis quinariae 
CCCCXXXIX, castris IV qninariae XLI, operibus pu- 
blicis XV quinariae XLI, muneribus XII quinarlae CIV, 
lacibas CXIII quinariae CCLIH. 

82 Tepulae erogabantur extra Urbem nomine Caesaris 
quinariae LVIII, privatis LVI. Reliquae quinariae 



DLII) Ita PoL C U: DIIL J et rec: CLIIL 

caslris I) U V F ; castris vias. orta corruptela ex scriptura nu- 
meri unis 9 \\\ C negligvnter expressi. 

CXCV) Sch. cum C U J et rec: CXCVL 
8t priratis DLXVIII) Haec verba Sch. cum librre omisit. Rcsti- 
luit P(;l. Idem scquentis numeri r.ictor est, pro quo libri habent: 
MCCCCLXXIL 

VI, VIIj U om. VI et IX. V om. X. Edd. om. VII et X. 

DXLIII) F: DLXIIL Sequentia usibuspubl au. CCCCXXXIX 
Poieni suut, sprcta a libris et Sch. 

XLI) V et edd: XLIL — operibusj C: is operibus. 

XIA) C: XL. V F: XLII. Sch: CCCCXI. 

CXIII) U J et rec : CXIV. 

C(IAII) Libri (praeter C) : CCLVL 
S2 (,uinariacj ex C restituit Sch. 

LVI) pro quo V F: ibi. 

CCXLVII) Ita Pol. C U; CCXX«XVII. Soh. cum V et edd: 
CCXXVH. 
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CCCXXXI intra Urbem dividebantur per regiones IV, 
V, VI, VII in castella XIV; ex quibus nomine fcaesaris 
quinariae XXXI V, privatis quinariae CCXLVII, usi- 
bus publicis quinariae L: ex eo castris I quinariae XII, 
operibus publicis UI quinariae VII, lacibus XIII quina- 
riae XXXI. 

Juliae fluebant extra Urbem nomine Caesaris quina- 83 
riae LXXXV; privatis quinariae CXXI. Reliquae 
quinariae DXCVII intra Urbem dividebantur per regio* 
nes II, III, V, VI, VIII, X, XII in castella XVII: ex 
quibus nomine Caesaris quinariae XVIII, privatis CXCVI, 
usibus publicis quinariae CCCLXXXIII: ex eo castris 
111 quinariae LXIX, operibus publicis X quinariae 
CLXXXII, muneribus III quinariae LXVII, lacibus 
XXVIII quinariae LXV. 

Virginis nomine_jexibant extra Urbem quinariae CC. 84 
Reliquae quinariae II.CCC1V intra Urbem dividebantur 



castris IJ Libri (praeter C): castris II. 
XIII) F: XII. 

XXXI) Sic Pol. et Sch. Libri XXXII. 

Juliae fluebant) Tres codd: Julia fluebat. At respice cete- 83 
ros AriU 
CXXI) V et edd : CXXII. 
DXCVII) Ita Pol. Sch. cum libris: DXLVIII. 
II, III etc) V: II, III, V, VI, XXI. F: II, II, V, VII, XXI. 
priv. CXCVI) de sua res/ituit Pol. 

castris III) lnfra: operibus pub. X; muperibus III. Ita tribus 
his locls legit Pol., licet numeri (III, X, III) absint a libris, quos 
sequitur Sch. 

CLXXXII) Ita Pol. C; CXXCI^ quem secutus est Sch, Ce- 
terMibri: CXXL 
ILCCCIV) U: — CCCIII. 84 

V1I 9 IX, XIV) V F: VII, VIII, J, XIV. i B: VII, VIII, XIV. 
XVIII) V F: XVII. B: XXVI. 
DXLIX) C; DIX. U V F: CLIX. 
MCCCCXVII) Codd. el F: MCLVIL 
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per regiones VII, IX, XIV in castella XVIII: ex qnr- 
bus nomine Caesaris quinariae DXLIX, privatis quma- 
riae CCCXXXVIII, usibus publicis MCCCCXVH: ex 
eo nmneribus II quinariae XXVI, lacibus XXV quina- 
riaeLXI, operibus publicisXVI quinariae MCCCXXX ; 
in quibus per se euripo, cui ipsa nomen dedit, quinariae 
CCCCLX. 

85 Alsietinae quiuariae CCCXCIL Haec tota extra 
ffrbera consumitur, nomine Caesaris quinariae OCJLIV, 
privatis quinariae CXXXVHL 

86 Claudia * et Anio Novus extra Urbem proprio qaa&- 
que rivo erogabantur; intra Urbem eonfiindehantnr. Et 



LXI) C U: Ll V F: IX 

MCCCXXX) Ito PoL ct Sch. Lfbil: MCCCLXXX. 

Alsietinae etc.) Sch : Alsietinae ntnnine (kaec tota ejtra Vrbem 
etmsumituf) quin. CCCCXII. Ego ex praeccde&il AiL subSz&ilSg'* ; 
nomlBe exU>ant — Edd; CCCCXCIL 

CCLIV) Ita PoL et Sch. C: CCCLL U V U CCCUV. F B: 
CCCCLIV. 

CXXXVIII) V P: — VIL 

66 erogabantuf) Libriomnes: ewgabiitur-^onfundefiatur.i^Qdq^um 
defendi possit, ploralis taoien numems a PoL receptos leng-e 
praestat. 

dabaf) V F: dabit. 

DCCXXXI) Ita PoL Sch. cum Bbris: DCCXXVIIL Vocabutam 
quinarias ex C restituit Sch. 

priv. CCCCXIV) ignorant librf, reposuit PoL 

ULDCCCXXIV) Ita PoL U: M. M. SL CCCXCVIIL V: 
MMMCCCCCXVIIL F: MMMDXVIIL Sch. cum ceteris libris: 
MMMCCCCXCVIH. 

DCCLXXIX) Ita PoL Sch. cum oodd. et F: DCCCXV. Gefe- 
rae edd: MDCCCXV. 

rnibus priv.) C: u priv.; quod compendium mihi yidebatnr esse 
pro usibus. A ceteris libris vocabulum abest. v. ad Art 78. 

MDCCCXXXIX) ItaPoL Sch. cumlibris: MLXVIL 

MCCVIJ Ita PoL Sch. cumiibris; MXII. 
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Claudia quidem extra Urbeia dabat nomine Ca&- 
«aris quinarias CCXVII, privatrs CCCCXXXIX; Anio 
Novus nomine Caesaris quinarias DCCXXXI, pri- 
vatis CCCCXTV. Reliquae utriusque quinariae 
HI.DCCCXXIV iutra Urbem dividebantur per regiones 
Urbis XIV, in castella XCII: ex quibus nomine Cae- 
saris quinariae DCCLXXIX, usibus privatis quinariae 
aiDCCCXXXIX, usibus publicis quinariae 31CCVI: ex 
eo castris IX quinariae CIV» operibus publicis XVITI 
quinariae DXXII, muneribus XII quiiiariae XCIX, la^- 
cibus CCXXVI quinariae CCCCLXXXL 

Haec copia aquarum, ad Divum Xervam Imperato- 87 
rein usque computata , ad huae modum de&cribebatur. 



C/F) Ita PoL Sch. cum lihrf&: CXLJV. 

DXXlI) Ita PoL C C: OCCLXXIV. V: OOLXXLT. Edd: 
CCLXIX. Sch: CCLXXIV. 

XC/X) Ita PoL Sch. cum librfs: CI7/. 

CCXXIV) ItaPoL etSch. VF: CCXXV. Ceterf librf: CXXVL- 

VOOCLXXXI) lta PoL Sch. cum IShrSs: CCCCXXVil. 

ad Nervam) Leg. adDivum Nervam, ut Art. 102 et 118. Scrf- 31 
ptutu \d per compcndium D. roox est elfsura ah eadetn lfttera ait- 
teeedente. IIEINR. 

intercip.) C: intercap* 

pervertebat) I. perdebat, fnuttle reddebat. HEIXR. Usus verM 
nostra quidem tnre paulo insolens* C: pervcrtebat!, scfL pro /mw- 
rerlebaV, S. e. pervertebatur, ut litteris manifestis exhibet Paris», 
quem ob reliquam orationem secutus sum. Inertia est casns auferendf. 

Ac prope etc.) PoL edidit: aecrerit, ac prope p* ub. est: 
tum et sed. — distributa, ut reg., neque syntaxi neque sententiae 
aliquam lucem offundens. Sch: accrcvit. Ac prope p. ub. est, 
ti/m et — distributa, ut reg., „l T nd nSchstens wird die Vermehrung 
Offentlich iibergeben , dann auch durch genaue Vertheilung ange- 
wiesen werden, \m den Stadtvicrteln" etc. Quae versio neque la- 
tinitati convenit, neque ipsi rei succurrit» Tum et in J tantum re- 
perftur. C U: tameu et (L e. etSam). V F; Utmen, om. et. Loco 
ita constituto, ut a me fwUm est, sententia tam aperta tamque rel 
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Nunc providentia diligentissimi Principis , quidquid aut 
IVaudibus aquariorum intercipiebatur, aut inertia perver- 
tebatur, quasi nova inventione fontium accrevit. Ac prope 
' publicata ubertas est; tamen et sedula deinde partitione 
distributa, ut regionibus, quibus singulae serviebant aqua, 
piures darentur: tamquam Coelio et Aventino, in quos 
sola Clatidia per arcus Neronianos ducebatur: quo fiebat, 
ut, quotiens refectio aliqua intervenisset, celeberrimi col- 
les sitirent. Quibus nunc plures aquae , et in primis 
Marria reddita ampliore opere a Coelio in Aventiiium 
usque perducitur. Atque etiam omni parte Urbis lacus, 
tam novi quam veteres, plerique binos salientes diversa- 
rum aquarum acceperunt , ut , si casus alterutram impe- 
disset, altera sufficiente non destitueretur usus. 
88 Sentit hanc curam Imperatoris piissimi Nervae Prin- 
cipis sui regina et domina orbis in dies; et magis sen- 



congruens est, et verba tam plana et expedita, ut nihil amplius 
sit illustrandum. 

ut reg.) Codd: aut. obvia permutationc, 

pubticafa ub.) Insero tota, vitio oiiiissum propter syllabam ante- 
cedentcm fa. IIEINR. 

et sedula) ita sedula. IIEINR. 

darentuf) Edd: darent. 

refectio) Libri (praeter C>: defectio. 

\jrmpliore opere a Coel.) Sic legendum esse et librorum vestigi* 
et res evincwnt. C: amplo operi a se in Avent. U: amptio (sic) 
opere a se in Av. V: ampliore ac opera in Av. F: amptiore 
opera in Av. J et rec: ampliore opere a Coelio in Av. Pol. le- 
gerat: amplo opere a CoeL Sch: amplior opere a Spe in Av. 
Cf. Annott. 

Atque etiam) J: atque et. 

88 regina et domina orbis) Integer locus in libris omnibus est: do- 
mina orbis in dies, quae terrarum dea consistit, cui par nihil et 
nihil secundum; et magis sent. Blondus Flavius Inst. Rom. II. 
p. 255. B. Basil. 1559 locum slc exbibet: Sentit — sui Roma 
regina orbis et tetrarum domina 9 cui pcr nihil , nihil secundum* 
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tiet salubritas eiusdem aeternae Urbis. aucto castellorum, 
operum, munerum et lacuum numero. Nec minus ad pri- 
vatos commodum ex incremento beneficiorum eius dif- 
funditur: illi quoque, qui timidi illicitam aquam ducebant, 
securi nunc ex beneficiis fruuntur. Ne pereuntes quidem 
aquae otiosae sunt : alia iam munditiarum facies ; purior 



Prolixe de hoc loco disputavi in Zeitsch. aiterth. Wissensch. J. 
1839. Heft 11. p. 1089. 

aucto) V F: auctor. 

ad priv. com.) J: priv. ad com. B et al. rec; com. quod ex. 
Etiam in praecedentihus aliqua turhata sunt, inF ita; lacuum: Nerva 
nec ad priv. 

diffunditur) Blondus Flav. 1. c: difjinitur. 

pereuntes) Bunsen: praetereuntes. v. Annott. Blondus : nec per. 

otiosae) C: otio. 

alia iam mund. etc.) Coniectura locum vexat Bunsen J. c, ne 
grammatica quidem illa. Zumpt. ad Verrin. p. 138. Quanto melius 
Sch: adeo iam mundior viarum facies. HEINR. Edd; nam im- 
munditiarum facies et impurior spiritus, et causae (F. om. et caus.) 
gr. c. — remotae (F: remoti). in quibus manifesta interpretum 
nianus. Has s^cutus est Buns., deleto et (ante caus.), iunxitque 
non facies et spiritus remotae, sed causae remotae. verbo ad ap- 
positionem relato. Zumpt. Gram. Lat. §. 3T0. Quare iniustum 
Heinr. vituperium est. Sch. modo legit: at (vel adeo) iam mun- 
dior viarum facies, pur. sp., et causa gr. coeU, quo-fuit, est re- 
mota. modo: alia iam mund. f., etimpur. spiritus, causa — remo- 
tus. Inanes emendandi conatus. Audiamus lihros. CU; aUamund. 
facies. purior. spiritus. et causae gr. coeli. quibus ap. veteres se 
urbi inf. (sic C, sed U: ap. urbis veteres inf.) aer fuit. est re- 
motus. Remotus debetur interpreti, ad aer respicienti. V: alia 
immund. (pro iam mund.) facies, pur. sp. et cum (natum ex per- 
mutatione compendiorum cu u e. cum, et ca u e. causa) gr. c, 
quibus apud vet. urb. i»f. aer fuit, sunt remotae. ut hic cod. ve- 
ram Frontinl manum servaverit, receptam iam a Pol. 

sed haec cum increm. etc.) Lego: et haec cum incrementa. 
HEINR» Non intellexisse videtar rerum seriem. — V F : hoc sed 

6 
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spiritus; et causae gravioris coeli, quibus apud veteres 
Urbis infamis aer fuit, sunt remotae. 

Non praeterit me, deberi operi novae erogationis or- 
dinationem : sed haec cum incremento adiunxerimus , in- 
telligi oportet, non esse ea ponenda, nisi consummata 
fuerint. 
89 Quid, quod ne hoc ijiligentiae Principis, quam ex- 

actissimam civibus suis praestat, sufficit, parum praesi- 



cum. Sch: ted hanc. Idem infra: non esse eam ponendam, nisi 
cum cons. fuerit. ex J et rec, in quibus est: non esse eam po- 
nendam, nisi cons. fverit. Non aliter legitur in Paris., nisi quod 
habet (juom cons. At F: non ea haec apponenda. V: non esse et 
apponenda. utrumque pro: non esse ea apponenda. Verbum com- 
positum etiam in Paris. videtur, seil. apponendam inter lineas m. 
sec. scriptum. Eadem autem manu pro fuerit corrigitur fuerint. 
Nimirum corrector ille in libro meliore in praeced. vfderat non 
eam ponendam, sed ea ponenda. Atque hoc ex C U recte praetu- 
lit Pol. 
89 ^uirf, quod) Sch: (fuo yuidem nec hoc, „Wobei jedoch seibst 
dieses nicht." 

ne koc) 1 e. ne hoc quidem. v. nos ad Dict. Cret. III. 9. p. 
126. Sic ex tribus codd. et duabus edd. F et J rescripsi. Poi. 
ex sua J et rec. vulgaverat nec hoc. v. Annott. 

parum praesid.) Libri: praesidii ac voluptatis nostris. praeter 
C, in quo est: praesidii ac voluptatihus nostris\ quam lectionem 
retinet Sch., vertens : ,,er habe wenig zum Vortheil, zumai unse- 
res Bchagens geleistet." Non ferente latinitate. Melius deleto 
ae fegeres: parum praesidii voluptatibus , i. e. parum sustentasse 
nostras voluptates. Sed recte, opinor, Pol. restituit. v. Annott. 
Omitti IHtera s eo facilius potuit, quum iibrarii, sententia non in- 
tellecta, particulam parum, genitivum videlicet postulare rati, cum 
vontulisse coniungendam esse non intellexcrint. 

mliecif) Ita C. Recte. Quae lectio in U negligenter exarando, 
totidem tamen retentis litterarura ductibus, transiit in adicat, e quo 
deinde factum adiiciat libros ad hunc diem vitiavit. 

eam ipsam) V: eam copiam. Edd. om. ipsam. 

per quae) V F onu per. 
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diis ac voluptatibus nostris contulisse sese credentis, quod 
tantam copiam adiecit, nisi eam ipsam sinceriorem iucun- 
dioremque faciat? Operae pretium est, ire per singula, 
per quae ille occurrendo vitiis quarundam universis ad- 
iecit utilitatem. Etenim quando civitas nostra, cum vel 
exigui imbres supervenerant,. non turbulentas limosasque 
aquas habuit? Nec quia hoc universis ab origine natu- 
rae est, aut quia istud incommodum sentire debeant quot 
capiuntur ex fontibus; in primis Marcia et Claudia, ac 
reliquae, quarum splendor, a capite integer, nihil aut mi- 



quarundam) scil, aquarum. Emendatio est Sch. et Heinr. Antea 
quorundam. 

adiecit) V F: adducit. 

quando civ.) F: quas civ. nostra: vel quom ex. hymbres. V: 
wostra veL ex. hymb. B et al. rec: vel cum. 

hoc — naturae) Fort haec — natura. Sensus: non hoc naturd 
omnibus insitum. IIEINR. C: haec natura. Sed U: haec naturae. 
et ceteri libri omnes: hoc — naturae. Quod rectlus iudicavi. Id 
tamen dubitationem movit, quod in C haud obscure scribitur: na- 
tura e, i. e. natura est; quod fortasse ceperunt pro naturae, in- 
deque in praeced. mutarunt hoc. V F : ab origine non est. 

debeant quof) Pol. et posteriores: quae. M vero J et rec: 
quod. U: debeat quod. denique C V F: debeat quot. Attendas 
precor, in C vocabulum quot exarari per compendium q subnotata 
linea circumflexa, bio et Art. 28 (ef per quot castj et Art. 100 
fquot habeat)\ quod compendium alibi significat quod (cf. ad Art. 
73). Qu* illud pro quod capiebant, necessario mutabant etiam <fe- 
beat; atque miror, etiam capiuntur non eandem sortem tulisse. 

nihil aut min.) V F: niii aut nimium pluvia inquinatus. et t/*- 
quinatus habent etiam C U. 

putea exst.) Lege : puteis exsiructis obtectae. Fontes dicit. Art. 
19: contectis piscinis. Schneid. adVitruv. 8 p. 142 extr. HEINR. 
Lectio*.quam dedimus, integra servata est in C U (nisi quod in U 
deest etj. Cum ceteris libris Pol : putei exstructi et obiecti. Sch : 
sciUcet puteis exstructis et obieetis. Etiam puteum veteres Romani 
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■ 

nimum pluvia inquinatur, si putea exstructa et obiecta 
sint. 
90 Duae aquae Anionis minus permanent limpidae ; nam 

sumuntur ex flumine, ac saepe etiam sereno turbantur: 



pronuntiabant. Obiectus idem esse videtur, quod Art. 15 interpo- 
sita (piscina limaria). — Praeterea J et rec : sunt. 
90 Duae aquae Anionis) Suspicabar: Duae amnenses aquae, nimi- 
rum duae aquae Anionis ex amne Anione oriundae. Coniicias: Duae 
Anienae aquae; de quo loquendi gcnere Lips. Var. Lect. III. 11. 
Reponere tamen praeferebam Duae Aniones. POL. Leg. Duae 
Anionis. IIEINIi. Duae Aniones dici non potest, cum Anio ubi- 
que sit generis niascul. et infra pergatur alter ex his. C: Due 
antensis. U: Duae amensis. V F et ed. pr: Aquae Anienis. J 
et rec: Aquae Anionis. Hinc duabus librorum lectionibus in unam 
conflatis, restitui: Duae aquae Anionis. Art. 13: Duae Anio- 
nis — aquae. Etiam minor tibi videbitur audacia, consideranti, 
Art. 11 et 101 in C, item Art. 24 In V, quarum scriptum esse 
pro aquarum. Fateor tamen admodum me in Scbultzii inciinare 
emendationem Duae Anienses, sc. aquae, et paene credere Fron- 
finum reliquissc Duae aquae Anienses. Nam antensis et amensis, 
quae in C U exarantur, nfliil videntur esse aliud quam aniensis, 
eadem ratione liic paulo pcssumdatum, qua Liv. XXIV. 7 idem vo- 
cabulum aniensi in niembranis abiit in antensi, teste Gronovio 
Obss. IV. 1. 

sumuntur) Ita C. In V 0: mutantur. in ceteris: sumitur. Op- 
sop. proponit: mutuantur. 

mollibus) C: lacu oblib .... tamen. U V F 0: mobiU ta- 
men. J et rec: mobilibus. quas secutus est Pol. Scb. modo leg-it: 
mobilibus tamen et ccd.j modo: obUquo motui tamen ced. („da 
die Ufer dem scbrSgen Stosse weichen")- Emendavi mollibus. Art. 
15: soli — pinguis ripas sotutiores. 

auferf) F: aufertur. — deveniaf) V: deveniant. 

ac vernis) V : ac vernis hymbribus, sed aest. F : ac hyemis hym- 
bribusy sed aest. 

quo temp. — exigitur) Edd: quo tempore exit gratior mq. sin- 
ceritas. Ex iis igitur altera. (al. rec: aUer), id est Anio etc. 
Tres autem codd. quo t. exiit gr. aq. sinceritas. Exigitur et altex 
quidem ex his ctc. Pol. vulgavit : quo t. exit grat. aq. sin. , et 



DE AQUAE DUCTIBUS. 85 

quoniam Anio, quamvis purissimo defluens lacu, mollibus 
tamen cedentibus ripis, aufert aliquid, quo turbetur, prius- 
quam deveniat in rivos: quod incommodum non solum 
hibernis ac vernis, sed aestivis imbribus sentit, quo tem- 
pore gratior aquarum sinceritas exigitur. Et alter quidem 91 
ex his, id est Anio Vetus, cum plerisque libra sit in- 
ferior, incommodum intra se tenet. Novus autem Anio 



exigitur. Alter quidem ex his. etc. Sch. legit: q. t. exsistit grat. 
aq. sinceritas. Exigitur et alter quidem ex his etc, Heinr. anno- 
tat* y ,grat\or it dies Horat. Carm. IV. 5. 1. Fort. exsistit, et ex 
duplici scriptura: et Caut) exigitur. u Necessarium mihi videbatur, 
cum verhis Et alter, sequente oratione sic exig-ente, ut nova sen- 
tentia ordiretur. Quare, deleto exiit, cuius frustra circumspectavi 
aptam interpretationem, retinui exigitur, nihilque in codd. lectione 
mutavi. Intell.: gratior sinceritas requiritur ob hominum usum vo- 
luptatemque. 

plerisque) Sic Sch. ex trihus codd. Antea plerumque. 91 

intra se) V ct edd* infra se. 

vitiabat) \* intrabat. — ceteras) scil. aquas. U: ceteros. 

defectioni) Edd. rec. praefigunt aliquando. 

su/f. aquas) VF om. aqvas. 

RomaeJ C: rivo me demum. Idem infra permista, ut Art. 15 
mstus. 

perdebat) V: prod. — obvenientibus) v. Annott. 

succurrebatur) V F: succurrebat. 

pleraeque accerserentur) J et rec : pleraeque aquae. V F * pl. 
aquae serenae, exsulante accerserentur. Unde Sch : pleraeque aquae 
serenae accerserentur. 

imprudentiam) Nescio an scribendum sit: impudcntiam. Librorum 
auctoritas hoc in gvnere niliiii est. 

uti dignum) Trcs codd : vt indignum. [quod nimirum natum est 
prava scriptura codicis C ut idignum, pro uti dignum. 

partientium) V: panentium. et plures etU\: parientium. 

M. ut ipsam — deprehenderimus) Ex tribus codd. Pol : M ip- 
sam — deprehendimus. At vero in J et rec. video: M. ita ut ipsam 
— deprehenderimus. in F autem ita legiinus, ut nos edidimus. Sci- 
licet antiquissimus librarius in excmplari suo non animadverterat 
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vitiabat ceteras: nam, cum editissimus veniat et in pri-» 
mis abundans , defectioni aliarum succurrit. Imperitia 
vero aquariorum, deducentium in alienos eum specus fre- 
quentius, quam explemento opus erat, etiam sufficientes 
aquas inquinabat, maxime Claudiam, quae, per multa mil- 
lia passuum proprio ducta rivo , Romae demum cum 
Anione permixta, in hoc tempus perdebat propnetatem. 
Adeoque obvenientibus non succurrebatur , ut pleraeque 
accerserentur per imprudentiam non uti dignum erat par- 
tientium; Marciam ut ipsam, splendore et frigore gratis- 
simam, balneis ac fullonibus et relatu quoque foedis mi- 
92 nisteriis deprehenderimus servientem. Omnes ergo dis- 
cerni placuit, tum singulas ita ordinari, ut in primis Mar- 
cia potui tota serviret, et deinceps reliquae secundum 
suam quaeque qualitatem aptis usibus assignarentur, sicut 
Anio Vetus pluribus ex causis, quo inferior excipitur 
minus salubris, in hortorum rigationem atque in ipsius 



siglum deprehend'imu8$ et postquam deprehendimus evaserat, par- 
ticula ut delenda esse videbatur. 

spl. et rigore gr.) frigore Sch. Cf. Art. 93. Sed verum est ro- 
gore. Plin. Epist. 8, 8, 4. Plin. H. N. VII. p. 50. calor aut rh 
gor. Cf. XXXI. p- 99. et p. 102. A Gr. gZyog. HEINR. rigore 
ex edd. repetiit etiam Pol. Sed ego in C video: splendore i ri- 
gore et grat. ex quo librarii codicum U V fecere: spl. in rigore 
et gr. Ego fuisse potius primam manum arbitror splendore fri- 
gore 9 particulam autem et locum mutasse. Etenim litterae i et f, 
aut parum in Iibris aut nihil differentes, plus semel permutantur. 
Profecto rigor laudi esse aquae non potest; laudatur autem frigus. 
Ct Annott 

fullonibus) 3 et rec: fullonicis. 

foedisj C: fideis. U V: fidis. 
92 reUquae) Edd. vet: reliquaeque. 

quaeque qualit.') Y F : quamque utilitatem. 

inferior) PoL et Heinr: interior. v. A«nott, 
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Urbis sordidiora exiret ministeria. Nec satis fuit Prin- 93 
cipi nostro ceterarum restituisse copiam et gratiam : Anio- 
nis quoque Novi vitia excludi posse vidit. Omisso enim 
flumine, repeti ex lacu, qui est super villam Neronianam 
Sublacensem, ubi limpidissimus est, iussit. Nam cum 



excipituf) V et edd: accipitur. undeSch. legit: quibus {sc.cm- 
sis) intra Urbem accipitur (i. e. putatur) minus satubris. 

exirei) V F: extaret. 

Nec satis) Pol. hunc Art. orditur a verbis Anionis quoque; 93 
Sch. a Nec satis, re ita exigentc. 

et gratiam) Sic U V, et ex his Pol. et Sch. C : sed gratiam 
(non et y Pol. referente). F: sed et gr. Paris. et ceterae edd: sed 
etiam gr. Introduxit illud sed, qui res male retulit. 

exchidi) Cellarius Geogr. II. 9, p. 496 exhibet exscindi. 

repeti) Quidnam? Excidit aquam, id quod persuadent seqq. ubi 
Umpidissima est. HEINR. 

Sublacensem) C U: Sublaquensem , alibi contra alteram formam 
scrvantes. De Schultzii emendatione Subimbrivinam v. ad Art. 15. 

limpidissimus) sc. lacus. Emendavit Sch. Antea limpidissima. 
Cf* Annott. 

Trebam Aug.) C U: Tribam. V: Tubam. Sch. annotat: „De 
Treba Augusta nullus scriptor loquitur; quumque de conditione 
Anionis ad fontes sermo sit, legendum ex J videtur angustam" 
In text. recens. legit: in angusto. An: Trebam Mutuscam? Sed 
Mutusca in Sabinis. Cf. Annott. 

paucis) C: pauci his. ex quo Sch. facit paucissimis. 

oppidum) Libri scripti et editi oppidis. v. Annott. 

lacus alt.j in quo) Tres codd: lacuum altitudinem. In mentem 
venerat: lacuum altitudine, in quos. Nam Fabrettus p. 67 scribit: 
prope Sublacum versus meridiem esse vestigia lacuum, ex quorum 
altero Anio Novus deductus fuit. POL. Poleni emendationem am- 
plexi sunt Sch. (II. 13) et Ileinr. 

defaecatur) V: deferatur. 1 et rec. (etiam qua usus est Kir- 
cherus Lat. Vet. et Nov. p. 175. a.) depuratur. unde Forcellinus 
In Lex. recepit verbum depurare. 

felix propr. aquae) Sch.: felicis proprietatis aqua. Nihil mn~ 
tandum. v. ad Art. 36. 

auctorem) abest a libris (praeter C). 
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oriatur Anio supra Trebam Augustam, seu quia per 
saxosos montes decurrit, paucis circa ipsum oppidum 
obiacentibus cultis, seu quia lacuum altitudine, in quos 
excipitur, velut defaecatur, imminentium quoque neniorum 
opacitate inumbratus, frigidissimus simul ac splendidissi- 
Hius eo pervenit. Haec tam felix proprietas aquae, om- 
nibus dotibus aequatura Marciam , copia vero superatura, 
veniet in locum deformis illius ac turbidae, novum auctorem 
IMPERATOREM CAESAREM NERVAM TRA- 
IANUM AUGUSTUM praescribente titulo. 
94 Sequitur, ut indicemus, quod ius ducendae tuendaeque 
sit aquae: quorum alterum ad cohibendos intra modum 



94 ducendae — aquae) Ita C. In U V F. et ed. princ. legitur di- 
cendaeque, omisso tuendae. 3 etrec: ducendae sit aquae, quaevt 
cura ductuum habenda. Nimirum in Jocundi quoque codice deeral 
tuendae; ut autem Jocundus habtret, ad quos sequens alterum ad 
ip8orum ductuum pertinet tutelam referret, hic verba illa de suo 
insemit. Praeterea in VFct ed. pr. aliae turbae moventur, atquc 
illa Sequitur ut indicemus quod inter verba aUerum — ad ipsorm 
inculcantur, ita ut post titulo pergatur qui dicendae aquae quonm 
alterum. Vocabulum ius in his libris omittitur. In C pro quod iw 
legitur qua ius. 

dum) V: cum. 

perlatas — observatd) ItaCU, nisi quod pro perlatas haben 
qui lata. Fortassis enim , quum relativi qui quae quod casus omnef 
ecriberentur olim per Htteram q aliqua nota compendiaria affectam 
eademque ferme ratione per litteram p scriberetur particula per 
haec in qui transformata mutationis origo fuit. At in J (et rec/ 
legitur: leges de singulis, quas late quidem apud veteres obser- 
vatas inveniy earum aequitatem prudentiamque reticendam non cen> 
sui. quae verba, videlicet Jocundi commentum, prorsus expungendi 
esse ratus fui, quum neque in codd. neque etiam in edd., qua 
Joc. praecessere , ullum eorum reperiatur vestigium. POL. V : quai 
lata quadam apud antiquos obs. F: quas latae quaedam aqui 
antiquos observatos. Sch. legit: leges, de singulis quae latat 
sunty quaed. 
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impetrati beneficii privatos, alterum ad ipsorum ductuum 
pertinet tutelam. In quibus dum altius repeto leges de 
singulis perlatas, quaedam apud veteres aliter observata 
inveni: apud quos omnis aqua in usus publicos eroga- 
batur, et cautum ita fuit : ne quis privatus aquam 
aliam ducat, quam quae ex lacu humum accidit: 
(haec enim sunt verba eius legisf) id est quae ex lacu 
abundavit: eam nos caducam vocamus. Et haec ipsa non 
in alium usum, quam in balnearum et fullonicarum daba- 
tur; eratque vectigalis, statuta mercede, quae in publico 
impenderetur : aliquid et in domos principum civitatis da- 
batur, concedentibus reliquis. 



apud — quos) Non toleranda videbatur llbrorum lectio apud an- 
tiquos, cum ubique noster eo in genere veteres recte dicat, et 
apud veteres praecedat: quare correxi apud quos. 

omnis — erogabatur) Sic ex Jetrec. Pol. Codd. et F: omnes — 
erogatur. 

et cautum) Tres codd. et F: ea caut. 3 et rec: legeque caut. 
Pol» emendavit et; Corrad. et Sch. eo 9 i. e. ideo. Immo etiam 
Art. 96 verba et quidem ita in C depravantur in ea quidem ita, 
eademque vocabula (et — ed) permutantur Art.100 et alibi. Ut ta- 
men dicam, quod sentio: totum locum a verbis In quibus longe 
aliam faciem prae se tulisse opinor, atque per Polenum in lucem 
edita est ; quam faciem ut investigarem , adbuc nequicquam laboravi. 

ne quis) V: ut ne q. 

aquam aliam) Sic rescripsi ex Paris. , cum ceteri libri omnes 
ignorent aquam. Graevius in Praefet ad T. IV. Tbes. Ant Rom. 
legit: aliquam ducat aquam quae. Sch. edi voiebat: aquam (om. 
aUaxn) ducat. 

accidit) Egregia emendatio Schultzii est, quam amplectitar 
Heinr. Libri accediL Cf. Annott. 

werba eius legis) C U : verba et letfes. V J et rec : verba sunt 
mus lcgii. Unde veram iadico, quod edidi. Videlicet in C U et 
eomptum est ex ei> i. e. ei' , i. e. eius (cf. ad Art. 73), ex quo 
. fiam factum esset et, necessario legis transiit in leges. 

usum) JN X : usque. 



90 FRONTINUS 

95 Ad quem autem magistratum ius dandae vendendaeve 
aquae -pertinuerit, in iis ipsis legibus variatur: interdum 
enim ab Aedilibus, interdum a Censoribus permissum 
invenio; sed apparet, quotiens in re publica Censores 
erant, ab illis potissimum petitum, cum ii non erant, 
Aedilium eam potestatem fuisse. Ex quo manifestuin est, 
quanto potior cura maioribus communium utilitatum quam 
privatarum voluptatum fuerit, cum etiam ea aqua, quam 
privati ducebant, ad usum publicum pertineret. 

96 Tutelam autem singularum aquarum locari solitam in- 
venio, positamque redemptoribus necessitatem , certum 



balnearum) U: balneorum* 

fullonicarurri) Sic C. Intell. officinarum. v. Forcellin. in v. Ceteri 
libri fuUonicorum. 

mercede) Primus sic reposuit Sch., quem cf. VI. 15. V F: 
merce, deque, i. e. mercede quae> ut plane videtur in C U. Ex 
J et rec. Pol. edidit vectigalis statuta merces, quae. 

in pubUco) Leg. in publicum pend. PubUcum de aerario dr. 
coniunctum cum verbis pluribus, in quibus est pendere. Gronov. 
ad Liv. IL 9. p. 78. c. 2. ed. Stutg^. IIEINH. Ex J et rec. etiam 
Sch. praefert in publicum penderelur. Atqui inecum (et cum Pol.) 
faciunt codd. et F. Cf. Annott. 

civitatis) Ita C. In ceteris dcest vocabulum. At Art. 1 : per 
principes semper civitatis nostrae viros. POL. 

in iis) F: et in iis. V: et in his. 

interdum) V F : Interdunx ius ab Aed. 

Cens. erant) V et edd: erat y om. Censores. Etiam in C ali- 
quid sordidi est, pro erant exhibcnte e ferant. 

cum ii) U: cum IL C: cum duodecim. sordes, qualis in V ob- 
via est, in quo pro circa fere ubique exaratur numerus CCta. 

eam pot.) V F om. eam. 

ntilitatum — voluptatum) C: utilitatium — voluptatiuvu sed litte- 
rae t utroque loco suffixum est punctura, scil. delendi tig-num. 

cum etiam etc.) V et nonnullae edd. rec: cum ad usum p. per- 
Hneret etiam ea aqua, quam p. duc. 

96 positamque) F J: positam, qtute. B: positamque, quae. 
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numerum circa ductus extra Urbem, certum in Urbe ser- 
vorum opificum habendi, et quidem ita. ut nomina quoque 
eorum , quos habituri essent in ministerio per quasque re- 
giones, in tabulas publicas deferrent; eorumque operum 
probandorum curam fuisse penes Censores aliquando et 
Aediles, interdum etiam Quaestoribus eam provinciam 
obvenisse, ut apparet ex S. C, quod factum est C Li- 
cinio Caesulla et Q. Fabio Censoribus. 



certum in Urbe) Ita J et rec. (B: et cert), item Pol. Sch. le- 
glt intra Urbem. At in tribus codd. et F vidco centum ab Urbe. 
Centum corruptum est cx certum. Sed quid statuendum est de 
illo ab Urbe? An hoc ita dictum, ut servus a pedibus, a manu, 
etc? Cf. Art.115: servus apunctis. Contra eacompara Artlll: 
aliquos extra Urbem esse oportet. Omnes in Urbe etc. 

et quid.) C: ea quid.; de qua varietate v. ad Art 94. VF: et 
gui ita. 

hab. essent) V: sunt. J et rec: erant. 

penes Censores) Libri omnes per Cens. Quod nos exemplo Pol. 
et Sch. edidimus, emendatio est Pithoei (teste Opsop.), omnino 
probabilis, iam recepta a Pighio Ann. T. III. p. 130. Heinr. tamen 
rursus correxit per. 

etiam Quaestoribus) V et edd : Censoribus. falso , cum modo le- 
gerimus: penes Censores aliquando et Aediles. Pithoeus correxit: 
ConsuUbus. perperam, opinor, munere hoc Consulibus iniuncto. 
Quare cum Pol. CV secutus sum, propterea quod ad Quaestorum 
magistratum talis cura magis pertinere poterat. 

ex S. C quod) Emendatio Pithoei est, ab interpretibus probata. 
Libri omnes ex eo quodL quod retinuere Corrad. , Sch. (vertens: 
wie aus dem Vorgange unter den Censoren Licinius und Fabius 
erhellet) et Heinr. 

C. Licinio Caesulla etc.) C: clycynio (i. e. C. Licinio) csule 
et fabio ccnsoribus. U: C. Liciaio coesule (sic) et Fabio censo- 
ribus. V: C. Liciano consi et Fabio cens. Edd: C. Liciano Ce- 
sula et M. Fabio Censoribus. Liciano corruptela est, propagata 
ex obscura codicis U lectione Liciaio pro Licinio. Blondus Fa- 
bius 1. c. exhibet: C. Luctatio et Cesone ConsuUbus. Hinc viri 
docti alii aliter locum oonstituerunt. Corrad: C. Licinio Consule 
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97 Quanto opere autem curae fuerit, ne quis violare 
ductus aquamye non concessam derivare auderet, cum 
ex multis apparere potest, tum ex hoc, quod Circus 



et Q. Fabio Quaestoribus. Pithoeus: C. Liciano Cesula et M. Fa- 
bio Coss. Fuere Coss. a. U. 638 C. Licinius Geta et Q. Fabius 
Allobrogicus; iidcmque anni 646 Censores. Unde Pighius (T. III. 
p. 130), Onuphrius et Sigonius Frontini verba sic refing-enda esse 
Iudicant: C. Licinio Geta et Q. Fabio Censoribus. assentiente Sch. 
Polenus contra nostrum scripsisse contendit ; C. Licinio et Q. Fa- 
bio Coss. Tu vero non negliges scripturam codicum C U ( in pri- 
mis U) haud obscure nostris oculis oblatani una cum edd. vetus- 
tissimarum manifesta lectione (Cesula, a Pith. aestimata). Cae- 
sulla Festo testante vere cognomen Romanorum fuit, illudque P. 
Cornelio attribuendum esse loco Liv. XXV. 5, 4 suspicatus est 
J. Fr. Gronovius. En integrum Licinii nomen: C Licinius Cae- 
sulla Geta. 
91 Quanto op.) V et edd: Quantopere. 

aguamve non*) Ita C. Alii: aguam ne non. V F: aguarum ne 
non. Blondus Flavius Inst. Rom. II. p. 257. A: aguarum nec non. 

et ex hoc) et restitui ex C, cum a ceteris libris absit. 

ad Curatores) Blondus 1. c. : ad Imperatores. 

Mancipi etiam etc.) Mancipiorum etiam, si cum eo, qui adv. 
legem (faciebat,) fecissent, multa dicebatur. Profiteor tamen, me 
emendationem non pro certissima venditare. POL. Mancipibus 
etiam, si cum eo } gui adv. legem, fecissent, multa dicebatur. 
Qui adv. legem, scil. feccrat. cf. ad Art. 27. HEINR. Mancipia 
etiam (sc. publicabantur) , si cum eo, quod adv. leg. fecissent, 
multa dicebatur. „namlich wenn deshalb, dass sie gegcn das Ge- 
setz gehandelt, Busse erkannt werde." SCH. Et Pol. et Sch. 
ratio damnanda est, quum ob orationem, tum quod neque servos 
publicatos, neque iis multam dictam esse usquam constat. C: 
Mancipi etiam si cum eo guem adv. legem fecisse multa dice- 
bantur. U: Mancipii etiam si cum eo guem adv. leg. mueloca 
(sic) dicebatur. V: Mancipia etiam sicut eo guem adv. leg. in- 
renire loco fuisse dicebantur. F et ed. pr: Mancipia etiam sicut 
ca, guae adv. leg. iure loco fecisse dicebantur. J et rec: Man~ 
cipia etiam sicut ea 9 guae adv. leg. mulcta loco fecisse diceban- 
tur. In his gcnuina sunt: Mancipi etiam — multa dicebatur. Di- 
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Maximus ne diebus quidem ludorum Circensium uisi 
Aedilium aut Censorum permissu irrigabatur : quod du- 
rasse etiam postquam res ad Curatores transiit sub Au- 



cebatur corruptum primum ab eo est, qui multa genere neutro plur. 
nunieri cepit; quod in codd, factum etiam Art. 129 duobus locis 
deprehendimus. Hoc autem vitium in societatem traxit alterutn, 
quod infinitivo fecisse adhaeret. Media, foede partim et porten- 
tose depravata, primum, ceteris resecatis, sic emendanda putabam: 
qui (vel si qui) adversus legem fecisset. Sed altera emendatio, 
quam recepi, potior videbatur. Art. 129 lex ita fert: si quid 
eorum servus fecerit, dominus eius IIS centum millia populo det. 
Faota a me mutatio fere nulla est : cum eo querh et omnino quid 
parum differunt, compendia respicienti; servus ob simiHimam pro- 
ximi voc. adversus partem a librariis omissum est; denique modus 
infinit. in libris saepissime exstat corruptus, ut Art. 104 V F fe- 
cisse pro fecisset. Art. 3 C coepisse pro coepissent. Art. 99 tres 
codd. eguisse pro eguisset. Art. 100 V praeesse pro praeessent. 
Art. 109 U V superesse pro supetesseU Contra ex Art. 128 C 
occupassent pro occupasse. 

In iisdem leg. etc.) Haec verba usque ad Cuius rei causa 
spuria sunt et additamentum manus grammaticae. HEINR. 

iisdem) C: isdem. Idem ArtlOO: isdem, et isque (pro iisque), 
item Art 108: idem (pro iidem). Simplex iis plene ubique scri- 
ptum exhibet, sed aliquoties (velut bis Art. 100) puncto notatum. 

adiectum) U: edictum. 

oletato) V: oleta. F: oletet. 

saliet) V J B : salit. Sch. legit saliat, haud cogitans , tempus 
futur. latius patere et imperativi futuri formae oletato, item futuro 
exact. oletarit, magis convenire. 

oletarit) V F: oletaret. 

decem millid) Ita C et Pol. Ceteri libri millium. hoc quoque 
rectum est, et quidem intellectu facilius. Sed cf. Art. 127: poena 
HS dena millia essent. 

multa esto) C: multatum esto. V: multa olerato vester esse 
olid. F: mulcta olet vestem tanti esse olid. 

iubebantur) F: videbantur, et infra exire pro ex iis. 

binos) Sch. addit: binos viros bonos. 

in publico) Bdd. in publicum. 
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gusto, apud Atteium Capitonem legimus. Agri vero, 
qui aqua publica contra legem essent irrigati, publica- 
bantur. Mancipi etiam, si omnino quid servus eius ad- 
versus legem fecisset, multa dicebatur. In iisdem legi- 
bus adiectum est ita: ne quis aquam oletato dolo 
malo, ubi publice saliet. si quis oletarit, ses- 
tertiorum decem millium multa esto. Oletato 
videtur esse olidam facito. Cuius rei causa Aediles Cu- 
rules iubebantur per vicos singulos ex iis, qui in uno- 
quoque vico habitarent praediave haberent, binos prae- 
ficere, quorum arbitratu aqua in publico saliret. 

98 Primus M. Agrippa, post Aedilitatem, quam gessit 
Consularis, operum suorum et munerum velut perpetuus 
Curator fuit ; qui iam copia permittente descripsit, quid 
aquaram publicis operibus, quid lacibus, quid privatis 
daretur. Habuit et familiam propriam, aquarum quae 
tueretur ductus atque castella et lacus. Hanc Augustus 
hereditate ab eo sibi relictam publicavit. 

99 Post eum , Q. Aelio Tuberone , Paulo Fabio Maximo 
Coss., in re, quae usque in id tempus, quasi potestate 



98 velutj U J et rec : veluti. 

qui iam) Forte quae etiam, vel quin etiam, pro qui etiam. 
OPSOP. 

propriam) Heinr. distinguit: familiam propriam aquarum, quae 
tuer. 

hereditate) V et edd: hereditatem. 

99 Paulo Fab. M. Coss.) Ita codd. At in I adilcitur iterum: pcr- 
peram; nam istorum Coss. non fuit hic Consulatus secundus. Per- 
peram etiam in edd, pro Paulo est P. Gessere autem magistratum 
a. U. 741. POL. Edd. post J: iterum Coss. V F: cons. 1. U: 
cons. 9. utrumque pro Coss. iterum. C : Consuhm reque. Etiam V 
pro Paulo habet P. 

quae usque in idj VF: quae id usque. 

in re quae — eguisset) Anacoluthia, quasi scribere incepisset: 
quum res—. HEI^R. In trifcus codd* non est eguissct, ut in edd. 
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acta, certo iure eguit, Senatus consulta facta sunt ac 
lex promulgata. Augustus quoque edicto complexus est, 
quo iure uterentur, qui ex commentariis Agrippae aquas 
haberent, tota re in sua beneficia translata. Modulos etiam, 
de quibus dictum est, constituit, et rei continendae ex- 
ercendaeque Curatorem fecit Messalam Corvinum, cui 
adiutores dati Postumius Sulpicius Praetorius et L. Co- 
minius Pedarius: insignia eis quasi magistratibus con- 
cessa, deque eorum officio Senatus consultum factum, 
quod infra scriptum est. 

Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius Ma- 100 
ximus Coss. V.F. de iis, qui Curatores aqua- 



fertur, scd eguisse. Atquc eg*o ita sentio, manum Frontlni fuisse 
ef/uity et syllabam se ob seq. voeabuji inttium per negligenttam a 
iibrario esse repetitam. 

■S. cons. facta) Sic emendavi. Codd. et J: senatusconsulio acta 
sunL An: Senatusconsulto actum est? POL. Lege ex codd: Se- 
natusconsulto acta sunt. quorum syntaxis est: Scto promulgata 
sunt acta (sc.Senatus) et lex. Nam quis nescit, acta Senatus pro- 
mulgari solita fuissc? Suet. Oct.36: ne acta Senatus publicaren- 
tur. Dio (jiioque deCaesaris actis, et alii. CORRAD. cuius ratio- 
nem secutus est Scb. De Poleni emendatlone non est dubitandum. 
Nain etiam Art. 100 in C lcgitur senatusconsulto factum est men- 
ilotfe pro — tum; item Art. 103 Senatusque consulto pro - — ta. 
Cf. Cic. Fam. III. 3. ubi pro Senatus consulta, quae facta sunt, 
in quibusdam codd. legitur — to. Denique acta et facta hic ita 
se habent, ut Art. 19 initur et finitur. 

Curatorem) V et F : auctorem. 

Cominius) 3 1 Corvinius. 

insignia eis) V F: pedarius in figura eius* 

magistratibus) U: maeerantibus. 

factum) U: factum est. VF: factum quasi infra scriptum. 

(Juod) Libri exordiuntur: S. C. quod. Sed quum illud S. C. 100 
turbet omnique nexu careat 9 atque etiam in Senatus consultte Art. 
104. 106. 108. 125. 127 non appareat, hic quoque omisi, Idem 
delendum esse censui loco simillimo Art. 104. — V F: S. C. a 
Caes. Aug. nomnati essent, mediis omissis. 
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ruin publicarum ex consensu Senatus a Cae- 
sare Augusto nominati essent, ordinandis, 
D. E. R. 0- F. P. D. E. R. J. C. Placere huic 



Paulus) Integrum nouien sic legitur in C hic, Art. 104. 106. 
103. 125* 127. Ceteri libri sibi non constant, modo Paulus, modo 
P. exhibentes; plerique tamen illis locis omnibus praebent P., vi- 
tuperante iam Pighio Ann. T. III. p. 523. Quod hoc loco semel 
monuisse sulficict. Praeterea Paris. : Q. Fabius Maximus II Cos.i 
quod tamen signum in ceteris Sctis non deprehenditur. Simile 
quid in nostris libris habuimus initio Art. 99. 

ex consemu Sen.) U: ex consulto Sen. Paris. J et tcc. iteni 
Brisson : ex Sen. consulto. 

— J. C) Tres codd: — E. C. cf. Annott. 

cum eius rei) C: cuius rei. Sed attende seqq. cum autem in 
Urbe eiusdem rei causa. 

agerent) C: ageret. 

uti. Utique) Sic primus restituit Brisson. Libri: lictoribu-s uti- 
que quibus. Pithoei libri ex coniectura: iisdem, praeterquam ticto- 
ribuSy uti. Quibus app. 

deferrenf) U J et rec: deferrentur. V F: deferentur. C: de- 
ferenti. Ilabet deferrentur aptum locum, deleto eos, aut mutato 
eo in ii. Sed omnibus libris in eos conspirantibus, praetuli Pithoei 
et Brissonii emendationem , a posterioribus receptam. Recte autem 
PoL Brissonii correctionem in diebus reiecit; nam diebus est „in- 
tra dies." 

delati) C: dilatu 

Praetores) C: Praetoris. Scaliger: praefecti. At infra noster: 
Praetoribus, qui aerario praesint. Cf. Tacit* Hist. IV. 9 et Ann. 
I. 75. ubi consulas Intpp. 

mercedem) Editores mercedes. At libri omnes mercede, scil. 
pro mercedel. e. mercedem 9 quod iam editum video apud Casaub. 
ad Sueton. Octav. 36, ubi Frontini locus describitur. Sch. mercede 
retinuit. 

dando) Edd: danda. 

sine fraude sua facere) Sic C U. v. Annott. Polenus cum V et 
edd: suas: scilicet in mente erat formula aUquid meum facio. Et 
in eandem paene dicam ridicul^m sententiam Pithoeus emendavit 
sine fraude sua capere i. e. accipere. 
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ordini, eos, qui aquis publicis praeessent, 
ruw eius rei causa extra Urbem essent, 
lictores binos et servos publicos ternos, 
architectos singulos et scribas et librarios, 
accensos praeconesque totidera habere, quot 
habent ii, per quos frumentum plebei datur: 
cum autein in Urbe eiusdem rei causa aliquid 
agerent, ceteris apparitoribus iisdem, prae- 
terquam lictoribus, uti. Utique, quibus ap- 
paritoribus ex hoc S. C. Curatoribus aqua- 
rum uti liceret, eos diebus decem proximis, 
quibus S. C. factum esset, ad aerarium de- 
ferrent; quique ita delati essent, iis Praeto- 
res aerarii mercedem cibaria, quanta Prae- 
fecti frumento dando dare deferreque solent, 
annua darent et attribuerent ; iisque eas pe- 
runias sine fraude sua facere liceret. Utique 
labulas, chartas ceteraque, quae eius cura- 
tionis causa opus esset iis Curatoribus prae- 
beri, ea Q. Aelius, Paulus Fabius Coss., 
ambo alterve, si iis videbitur, adhibitis 
Praetoribus qui aerario praesint, praebenda 



ceteraque) V: ceterasque. quod praecedentibus tabulas chartas 
dcbetur, et i» F correptum in caerasque dcprehcnditun Etiatn ed. 
pr. Polcni et ed. vet. Opsopoei caerasque; ex quo Pithocus ef- 
fecit: caeras, quaeque. docte magis, quam vere. 

quae eius cur.) V F; quae exemplo cvr. 

praeberi , ea etc.) Scripti et editi : quae — op> esset (C : es-> 
sent) — praebenda — et (F: ea) praebenda locent» Scln loco 
mederi putahat sic: quae — op. essent, ea curarent Curatoribus 
praebenda (J. Aelius — praesint et praeb. loc. Alii alterum prae- 
benda repetitioni deberi existimabant , sifcut fleinr», qui le^it; 
quae — op* essent 9 iis Cur. praeberent. ty. Aelius — ea praeb. 
loc. male. et Casaubonus, qui a4 Suet. Octav. 30 sic exhibet: 
quae — po. esset, iis Cur. praebenda. Q.Ael. — praeeint, locent. 

1 
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101 locent. Itemqtte, tcum, viarum quoque Cura- 
tores frumentique, parte quarta anni publico 
fungantur miuisterio, ut Curatores aquarum 



Aegre equidem a me impetrabam , ut librorum omnium lectionem 
prorsus aspernarer, et interpretari illa quae op. essent praebenda 
conabar ita, ut vim necessifatis, iam voc. opus essent inhabitantem, 
in „praebendi tt qiroque verbum translatam, Frontinum augere vo- 
lulsse statnerem. Attamen omnium optima utique mihi videbatur 
emendatio Brissonii, a Pok recepta: quae — op. esset (Pol. es~ 
senO *is Cur. praeberi, Q+Ael. — ea praebenda loc. Ea est in 
F, et ni fallor etiam in od. pr.; saepeque permutari ea et et, ad 
Art., 94 accepimus. Verum enhnvero non potui , quiu paulo aliam 
emendandi rationem sequerer. Nimirum praeberi ea y quod recipere 
visum, in codd. scribcbatur praeVi ea ; quod fortasse antiquissimi 
librarii incuria in praetieda i. e. praebenda pessumdatum est: quo 
facto infra ad constructionem non iutellectae sententiae male scili- 
cet reparandam interpolatum est et. 
si iis) V F om. iis. 
101 Itemque etc.) Pol. vulgavit: Ilemquc, cum viarum Curatores 
frumentique p. q.a. p. fungebantur m., ut Cur. aq. etc. interpre- 
tatus: Itemque constftutum fuit, ut Cur. aquarum vacent iudiciis 
ea quarta parte anni, cum (i. e. quando, seu qua parte) Cur. via- 
rum frum. publico fungcbantur min. Idem , hanc periodum esse 
postremam S. C. partem iudicans , hoc iudicio deterritus est a Bris- 
sonio, illam pro S. C. parte non agnoscentc. Profecto sic perio- 
dus, licet Itemque habeas in S. C. etiam Art. 104, S. C. habitu 
atque indole caret, vel ob fungebantur. Atfcamen est fortasse qui 
statuat, Frontinimi in S. C. referendo perrexisse, explicandi autem 
gratia sentententiam curn — ministerio de suo inseruisse. Sch. lc- 
git: cum vian/m Cvrafores, qui frumento quoque praeessent, parte 
q. a. p. fungerentvr m. , ut C. aq. vacarent pr. publ. Senatus con- 
sulto omnia reddens. Cf. Sch. VI. 28 et 29. Quod non intclligo. 
Audiamus libros. C U : cum viarum Curatoresque frumentique — . 
V: cum v. Curatoresque frumenti qui — ♦ F: cum viarum frumenti 
Curatoresque qui — . J etrec: cum v. frumeritique Curatores qui — . 
Omnes denique : fungebantur — vacent. Unde nos veram Frontino 
sententiam restituisse putamus. Stfmirum diversis vocabulis librarii 
pro suo quisque captu adnexuerunt que singulaque transposuerunt: 
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iudiciis vacent privatis publicisque. - — Ap- 
paritores et ministeria, quamvis perseveret adhuc aera- 
rium in eos erogare, tamen esse Curatorum videntur 
desisse inertia ac segnitte non agefltium officium. Egres- 
sis autem Urbem dumtaxat agendae rei causa Senatus 
praesto esse lictores iusserat. Nobis circumeuntibus ri- 
vos fides nostra et auctoritas a Principe data pro licto- 
ribus erit. 

Cum perduxerimus rem ad initium Curatorum , non est 103 
alienum subiungere, qui post Messalam huic officio ad 



quae inconstantla potestatem nobis particulac etiam alio loco in- 
serendae concedit; tnm fungantur levissima mutatio est, quam 
S. C. natura cfflagitat; deniquc vacent (pro quo Ileinr. vacarent) 
respondct superiori locent. 

erogare) Codd: erogcL quasi Frontinus reliquisset: quamvis per- 
seceranter adhuc aerarium in eos eroget. Fortasse tamen sonus 
( perseveret) mcndum provocavit. 

tamen esse) Edd: tamen etiam. v. Annott. 

desisse) Bdd: desiisse. 

Egressis) V: Agressi. Edd: Egressi. 

agendae rei) V: age; nec rei. F; agunt: nec rei. 

perdux.) VJB: prod., probante Sch. 102 

praefuerint) V F: praefuerunt. 

Planco) V et edd: Silio et Plaucio (Plautio). Verum U: Plano 
et Silco. C: Plancus et Silius. Coss. erant secundum Frontinum 
a. U. 764. 

C. Asinio P.) Edd : L. Martio , C. Ant. Pighius (T. III. p. 553) 
L. Marcium fortasse Consulem suffectum fuisse suspicatur. Mihi 

vero, cum in tribus codd. lacuna relinquatur (CavUoni 

C.Antistio), Polenum sequi satius videbatur, qui collegam ex Fa- 
stis supplevit. Erant Coss. a. U. 774. 

Tarius Rufus) v. Annott. 

Servio) C: et Servio. U: et Segrio. V: et Segerio. F: et 
Sergio. J B : Sergio. Erant Coss. a. U. 775. 

D. Nervae avus) U : Cocceius Nervae, diu, Nervae cuius scient. 
V: Nervae cuius scientia viris illustribus. Etiam edd. om. etiam. 
Sch. (IV. 11) verba scientia etiam iuris illustris glossatoris esse 
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nos usque praefuerint. Messalae successit, Planco et Si- 
lio Coss. , Atteius Capito ; Capitoni , C. Asinio Pollione,, 
C. Antistio Vetere Cossw, Tarius Rufus; Tario, Ser- 



contendit. Pol. laudat Tacit. Ann. IV. 58: Cocceius Nerva, cui 
legum peritia. 

Aguilio etc.) Cf. Art. 13. Magistratum gesserunt a U. 789. 
C: Aguila Junianus et Nonius Asprenate. U V F: Aguila Ju- 
niano et Non+ J et rec. (etiam qua usus est Pig-hius T. III. 
p. 566) : Laenati Juniano et Nonio Asprenate iAspernate) Coss. 
Aguila. 

Sex. Junio etc.) In Fastis Coss. sutfecti ex Kal. Julfis, ex 
Frontini computatione a. U. 790. Sic enim restitutum volui. C; 
serasinius celera .... tonio guintiliano. tl: seras iunio ce- 

ler a . . . ionio guint. V: senus iunio celeri iunio Quint. Edd: 
Sexto Nonio Celere et Junio Quint. Pol. legit: Servio Asinio 
Celere ....... Quint. Sch: Statilio Sisenna Tauro, Quinctio 

Crispino Coss. Pigh. p. 53(>: M. Furio Camillo, Sex. Nonio 
tyuint. qiii fuere Coss. a. U. 760. — In praecedentibus tres codd. 
et F: Cato hvic successit. post guem S. Ex quo Pol. effecit : 
Cato; huic successit postea S. Dcnique J et rec: Asprenate 
Coss. Aguifa. Iluic successit M. Porcius Cato, post guem Sex. 
Videlieet Joeimdus transpositis vocabulis difficultates excuterc mo- 
litus est. 

.4. Didhts) Omnes libri (praeter C) habent nonntsi: Didius 
Gallus. Sed C: adidius Gallius; Gatto. Idem fuisse videtur, 
alque cuius Tacit. Agr. 14 et Ann. XII. 40 mentio fit. 

Longo) U: Longio^ V et edd. (item Pighius T. III. p. 580): 
Longino. Coss. erant a, U. 800. Cf. Tacit. Ann. XII. 5. 

Lecanio) V F : Licinio. Cos. a* V. 815. 

Marius) V: Martius maior. F: Marius maior. 

Telesino) C: Celestinus. Cos. a. U. 817. 

Albius Crisp.) U: Alvius Cuspus. JB: Alipius Crisp. Pighius 
\k 604 nominat Vibium Crispum, ncscio quem librum secutus. 
Sch. (IX. 12) substituit: Neratius Crispus. cuius rationes sunt con- 
siderandae* com tnhmm in modum tempus congruat. 

Silvanus) F et ed. pr : SUvinus. J B : Silvius. 

Messalino) Edd: et Messalino Coss. v. Annott. 
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vio Cornelio Cethego, L. Visellio Varrone Coss. , M. 
Cocceius Nerva , Divi Nervae avus , scientia etiam iuris 
illustris; huic successit, Fabio Persico, l4.Vitellio Coss., 
C. Octavius Laenas; Laenati, Aquilio Juliano et Nonio 
Asprenate Coss., M. Porcius Cato; huic successit post 
aiiuum, Sex. Junio Celere et Nonio Quiiitiliano Coss*, 
A. Didius Galius; Gallo, Q. Veranio et Pompeio Longo 
Coss. , Cn. Domitius Afer ; Afro , Nerone Ciaudio Cae- 
sare IV et Cosso Cossi F. Coss., L, Piso; Pisoni, 
Verginio Bufo et Memmio Begulo Co&s. , Petronius Tur- 
pilianus; Turpiiiano, Crasso Frugi et Lecanio Basso 
Coss,, P. Marius; Mario, L. Telesuio et Suetonio Paul- 
lino Coss., Fonteius Agrippa ; Agrippae, Silio et Ga- 
lerio Trachalo Coss., Albius Crispus; Crispo, Vespa- 
siano III et Cocceio Nerva Coss. , Pompeius Silvanus; 
Silvano, Vaierio Messalino Coss. , T. Ampius Flavianus; 
Fiaviano, Vespasiano V, Tito III Coss., Acilius Aviola; 
post quem, Imperatore Nerva III et Verginio Bufo III 
Coss., ad nos cura translata est. 

Nunc quae observare Curator aquarum debeat, et 103 
leges Senatusque consulta ad instruendum eum pertinen- 



T. Ampius} Codd: Tampius. Edd: T. Anius. Tacit. Hist. III. 10. 
II. 86. 

Nerva III) U: post qucm Imperatorern Nervam. 

cura tr.~) V F: cura translata eam cum partiuncula subivi. 

quae) Edd: qtiod vel quid. 103 

Sen. consulla eto.) C: legem Sen. consnlto ad inst. actum per- 

tinentia. F : Sen. et consulta ad instituendum ius duc. aquae. etiam 

V: ad instituendum ius> mediis omissis. De Sen. consulto dixi 

ad Art. 99. Sch. ad instruendutn acta pertinentia (welchc die 

Einrlcbtung' des Ceschaftes hetreften). Prininm hoc non est la- 

tinum; deinde ex U lectione, ad instruendum eum eum (sie) per- 

. » » 

tinentia, ilhid actum codicis C corruptionis sortem tulissc iudico: 
scil. alterum eum punetis notatum. dclcndi signo. 
duc. aquae) C: ducende eaque^ i. c. ducendae aquae. U: dicendi. 



103 FRONTINUS 

tia subiungam. Circa ius dacendae aquae in privatis ob- 
servanda sunt, ne quis sine litteris Caesaris, 
id est, ne quis aquam publicam non impetra- 
tam, et, ne quis amplius quam impetravit du- 
cat. Ita enim efficiemus, ut modus, quem acquiri dixi- 
mus, possit ad novos salientes et ad nova Principis 
beneficia pertinere. In utroque autem magna cura multi- 
plici opponenda fraudi est. Sollicite subinde ductus ex- 
tra Urbem circumeundi ad recognoscenda beneficia : idem 
in castellis et salientibus faciendum, ut sine intermissione 
diebus noctibusque aqua fluat ; quod Senatus quoque con- 
sulto Curator facere iubetur, cuius haec verba sunt: 



in privatis) i. e. inter privatos. Sch: m privatos usus. 

observanda) Ex J et rec* Pol: haec observ., quo vocabulo 
carere possumus. 

ne quis) Hoc alterum ne quis ineptum ; tum vv. aquam publtcam 
alienum hic locuin occuparunt. Lcgo: ne quis aquatn publicam 
sine litteris Caesaris, id est non impetratam, — . HEINR, 

impetravit) V et edd : impetratum fuerit. Sch : impetnwerit. 
Bene. 

Princ. ben.) C: ben. Princ. 

Sollic. subinde) C : est sollicites. sub inde ductus. ' V i sollicite 
subinductus. 

circumeundt) V: et circ. Ed: sunt circ. 

et sal.) V ct edd. om. et. 

noctibusque) abest a codd. et F. Restituit illud ex J et rec. 
Poi. , quia Art. 104 Senatus consulti verba sunt : interdiu et noctu. 

Sen. quoque consulto) Sch., puncto post fluat posito, delet 
quoque; idem in seqq. pro haec quoque verba (quae est librorum 
omnfum lectio) legit: haec quaeque verba (dessen ganzer Inhalt 
ist); quod nimis insolcnter dictum. Unum quoque omnino est ne- 
cessarium; de altero quoque abundante v. ad Art. seq. init. 

haec quoque) Lego: haecce. Id scriptum haecque errorc abiit 
in vulgatum. Ipse autem error docet eam per CC scripturam ve- 
terem et bonam habendam esse; quod quidem ex aliorum disputa- 
tionibus disci adhuc non potuit. HEINR. 
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Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius 104 
Maximus Coss. V. F. de uuinero, publicorum 
salientium, qui in Urbe essent iutraque aedi- 



Quod Q.) primi cx ingenio suo restituere Briss. et Opsop., 104 
cuin a libris omuibus absit. Initlum Senatus consuiti Pol.. defectum 
putat. Ego vcro illa quod Q. a Hbrario, ncscio qua sorte^ hoc 
loco mota ad finem Art. anteccdentis transmi^rasse* ibique in quo- 
que essc depravata iudico. Idcm S. C. exordium Art. 100. 106*108. 
Cf. not. seq. 

Coss. V. F.) C: ConsuL V. F. pro Consules V. F. , ut repo- 
suere Briss. et Opsop. U: P. Fabius max. C. V. F. consules* 
V F: et Fabius max. C. V. F. cons. Ccterac cdd: ct P. Fabius 
max. 0. V. F. consules. Vnde suspicabar: Fab. Max. Coss. Q.V.F* 
i.e. quod verba fecerunt ; ut initio Scnatus consulti iilod Quod sit 
8uperfluuni. 

quos) scil. salientcs , pro „et quos". Miror Sch. legere; quae> 
sc. aediiicia. 

fecisset) V ct cdd: fecisse. 

Q. F. P. etc.) In V F, qui libri de ea re ita censuerunt pfenis 
vocabulis exprimunt, adiiciuntur sigla: C. I. C; atque post eadcm 
vocabula in U sigia hacc: E. L. C . ncgligcnti, opinor, repeti- 
tione. 

placere) V F: placet. 

numerum) abest a eodd. tribus, ed. princ. ct F. In J B est 
numerus. 

retulere) Ita C, non retulerunt. 

est imperat.) Briss. : est datum. 

Itemque) V F: ltaquc. v. ad Ait. 101. 

quos Caes. A.) Libri omnes: quos S. C. (S. CtoJ Caes. A. In 
quo mendum subessc iam suspicabatur Polcnus. Sch. sigla S. C. uncis 
inclustt. Recte. Delenda eodem iure sunt, ac simillinio loco Art. 100 
in fronte SeuatiiS consulti. 

interdiu) V F: interdum. U: inferdiei. 

his temp.) U V i> : iis. Bene. Quamquam his quoque rectum 
est, scil. te : rj!.'.'M , ii:e.. ; > : t!r ijuibus hic sermo est. 

perducerertir) V r?. '/«M: perduceretur. 

capere non vt.;"/ .^; | C; videbant. quasi fuerit videbantur. 
Atqui re^ : s r. ;^-';f » t ^ yldebatur. Sch. III. 4: pati non rid. 
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ficia Urbi coniuncta, quos M. Agrippa fecis- 
set, Q. F. P. D. E. R. J. C. Neque augeri placere 
neque minui numerum publicorum salientium, 
quos nunc esse retulere ii, quibus negotium 
a Senatu est imperatum, ut inspicerent aquas 
publicas inirentque numerum salientium pu- 
blicorum. Itemque placere, Curatores aqua- 
rum, quos Caesar Augustus ex Senatus au- 
ctoritate nominavit, dare operam, ut salientes 
publici quam assiduissime interdiu et noctu 
aquam in usum populi funderent. — In hoc 
S. C. crediderim annotandum, quod Senatus tam augeri 
quam minui salientium publicorum numerum vetuerit. Id 
factum existimo, quia modus aquarum, quae his tempo- 
ribus in Urbem veniebant, antequam Claudia et Anio 
Novus perducerentur, maiorem erogationem capere non 
videbatur. 

105 Qui aquam in usus privatos deducere volet, impetrare 
eam debebit et a Principe epistolam ad Curatorem afferre ; 



105 debebit) V J: debet. Corrigit Heinr: debebit a Princ. it 
epist. 

TL Claudius) C: Titus Cl.; U V F: T. Claud. — Periodum 
Procuratorem — induxit Sch. delet. 

Claudiani) Edd: Claudias. 

vilicis) ln C. uilici! jieri, i. c. vilicis fieri, ita exaratum est, 
ut uilici (—iulici) proxime accedat ad iulia 9 ut videmus ia U 
aliisque libris , ex tjuo alii nomen proprium Julia fecerunt. Ouod 
ad lormam attinet, C ubique (bis Art. 112 et semel Art. 117) ex- 
hibet vilicus, non villicus. 

negligentiarn) V: neglegentiam , ut Art. 130 neglegentia. Sed 
idem Art. III: neglig. 

defendant) V et edd: defendat. Sch: villico — defendat. 

libratoribus) V: littoribus. F: lictoribus. 

cogitet; dilig. ttc.) Pol. vulgavit: cogitet, et diligenter (ex J 
et rec.) irtcndat — modum; ct earum notit. (ex J et rec.) Suspi- 
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Curator deinde beneficio Caesaris praestare maturitatem 
et Procuratorem eiusdem officii libertum Caesaris proti- 
iius scribere. Procuratorem autem priinus Ti. Claudius 
videtur admovisse, postquam Anionem Novum et Clau- 
diam induxit. Quid contineat epistola, vilicis fieri quo- 
que notum debet, ne quando negligentiam aut fraudem 
suam ignorantiae colore defendant. Procurator calicem 
eius moduli, qui fuerit impetratus, adhibitis libratoribus 
signari cogitet, diligenter intendat mensurarum, quas su- 
pra diximus, modum et earum notitiam habeat: ne sit in 
arbitrio libratorum, interdum maioris luminis interdum 
minoris, pro gratia personarura, calicem probare. Sed 
nec statim ab hoc liberum subiiciendi qualemcuinque 
plumbeam fistulam permittatur arbitrium, verum eiusdem 
luminis, quo calix signatus est, per pedes quinquagmta, 
sicut Senatus consulto, quod subiectum est, cavetur. 

Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius 106 
Maximus Coss. V. F., quosdam privatos ex 



catur tamen , locum csse valde depravatum. Etenim a tribus codd. 
ct F abest et (ante dilig.), et post modum pergitur: et posuimus 
notitiam habeat (C: et posuimus. Notitiam hab.) v. Annott. 

in arbit.) V F : ibi arb. 

nec st. ab hoc) Pol. edidit neque. Nos C U secuti sumus. VF : 
ne. Cetcrae edd: neque statim adhuc. Heinr. corriglt ob hoc. 
v. Annott. 

permittatur) V F : permittunt. Ceterae cdd : permittat. 

per pedes qu.) Ita C U, Pol. et posteriores, V: propedet 2 a f; 

(i. e. L a , i. e* qninquaginta). Etiam corruptius F: propedit. II. 

Denique J et rec: eandem (al. eund.) per pedes qu. prope det. 

subiectum) Edd. rec : subiiciendum. 

Quod Q. Aelius) V F: Quod Aelius. U: Quod II Elius. J: 106 

Quod Q. Caelius. 

R. J. C) V et edd. rec: R. U. J. C, in quibus U est „universi". 
Hoc quoque in S.Ctis occurrit; sed meliores libros secutus sunu 

ex cast. ducerent) V F: ex cast. publicis. quod recepit Sch. 
C: ducerentur. 
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rivis publicis aquam ducere, Q. D. E. R. F. P. D. 
E. R. J. C. Ne cui privato aquam ducere ex 
rivis publicis liceret: utique omnes ii, qui- 
bus aquae ducendae ius esset datum, ex ca- 
stellis ducerent, animadverterentque Cura- 
torev aquarum, quibus locis intra extra Ur- 
bem apte castella privati facere possent, ex 
quibus aquam ducerent, quam ex castello 
communem accepissent a Curatoribus aqua- 
rum: neu cui eorum, quibus aqua daretur pu- 
blica, ius esset intra quinquaginta pedes eius 
castelli, ex quo aquam ducerent, laxiorem 
Hstulam subiicere, quam quinariam. In hoc 
S. C. dignum annotatione est, quod aquam honnisi ex 
castello duci permittit, ne aut rivi aut fistulae publicae 
frequenter lacerentur. 
i07 Jus impetratae aquae neque heredem neque empto- 
rem neque ullum novum dominum praediorum sequitur. 



communem) Leg-o ex casL communu HEINR. Cf. Annott 

neu cui) Libri ne qui. Brisson. et posteriores editores ne cui. 
Scli. neque cuL 

subiicere) V F: ducere. 

amotatione) Libri admiratione, praeter C, qui adnotatione. De 
verbo annotare diximus ad Art. 74. 

lacerentur) C: locerentur. F et ed. pr: liccrentur. J et rec: 
lacerarentur. 
107 dotninum) C U hom. 

Balncis, quae) F J* balneisque. J et rec: publicae. Opsop. 
annotat: „fortc scribendum quibus pubUce lavarent.* In exquisito 
dicendi gencre nihil niutandum. Heinr: v lacerent y i. e. lavationem 
praeberent." 

Sic ex) Libri omnes Sicut ex, praeter C, quem cum Pol. secu- 
tus sum 4 Sch: Sic etiam ex. 

Kunc omnis — beneficium) Spuria videtur: nam cui dixisset 
hiuT, <jui nesciret? HEINR. 

cum poas.) V F: aqume quae poss. 
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Balneis, quae publice lavarent, privilegium antiquitus 
concedebatur, ut semel data aqua perpetuo manerefc Sic 
ex veteribus Senatus consultis cognoscimus, ex quibus 
unum subieci. Nunc omnis aquae cum possessore in- 
stauratur beneficium. 

Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Jfabius 108 
Maximus Coss. V. F., constitui oportere, quo 
iure extra intraque Urbem ducerent aquas, 



Q. Aelius) V F om. Q. In C est: Quod que Alius. 108 

oportere) U V F : oportet. J B : oporteret. 

extra intraque) Ita V et cdd. et ex his Brissonius. Pol. ex U 
dedit intra extraque. At C praebet intra t/ui . . . . (non intra .... 
qui> Pol. refercnte), i. e. intraque, &nte quod extra excidisse ap- 
paret. 

aquas, quibus) Edd. rcc et ex his ftriss. et Pol: aquas ii, 
quibus. 

Q. D. E. etc.) Tres codd. et F: Q. D. E. R. J. (sic, non F; 
et in ed. Flor. est L.) P. D. J. B hahet: Q. D. E. R. F. P. D. 
E. J. Denique J ita legit, ut edidimus post Briss. Pol. alios, et 
ut in ceteris S. Ctis habuimus. 

uti Us usque etc.) C : ut ius eoque, l. e. uti iis eoque, ut vide- 
mus in U V F J. Sed in emendationibus erratoruin Jocundus lcgit 
uti iis quoque, quod in alias deinde edd. (v. g\ B) transiit, et a 
Brisson. retentum est. Quod quum nihili sit, Pol. emendavit us- 
que, i. e. usque eo : quae locutio utique est latina. Corrad* 
eousque. Sch* uti iis eoque maneret et attributio aquarum, — 
quoad etc. (Dass das Recht, und daher auch die Anweisung* von 
Wassern — so lange verbleiben moge , wie dieselben etc.) 

exceptis — nomine) Non habent suum locum, et sunt collocanda 
in fine. Cf. Art.34: exceptis his quattuor etc. Iterum tiansposi- 
tio in S. C. infra Art. 121 : per quae — corrump. Nb. Victorinus 
de Orthogr. ap. Perizon. Anim. Ilist. p. 430. HEINR. C U: 
exceptis quam in us. 

balnearum) Art 94: balnearum. Artl07; balneis. Pol. ex edd- 
balineorum. • 

Aug. nomine) U: austus (corrupt. ex augustus) nomine. C : 
laustus nomine; introducta littera A ex more, de quo ad Art. 33. 
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cjuibus attributae essent, 0- W- E. R. F. P. D. E. 
R. J. C Uti iis usque maneret attributio aqua- 
rum, exceptis quae in usum balnearum essent 
datae aut Augusti nomine, quoad iidem do- 
mini possiderent id solum, in quo accepissent 

aquam. 

109 Cum vacare aliquae coeperunt aquae, annuntiatur et 
in commentarios redigitur, qui respiciuntur, ut petitori- 



Tamen Sch. legit: haustus (unter dcm Titel des Schtfpfcns). Diserte 
V« augustus. et edd. omnes Augustu 

id solum) V: a sol. F J: ad soL 

in quo) Sch. et Heinr. proponunt in quod. 
109 aliquae) C U: aliaeque. 

coeperunt) V: ceperint. Scli: coeperint 

annunt.) V F: abnunt. Pergit V: in com. ©m. et. Edd: in 
commentariosque. 

intercidere) Ed. pr : introducere. J: interdicere. Praestat codd, 
leetio, quam mihi ille tantum duhiam faccret, qui legere mallet 
intercipere. POL. Etiam VB et al. rec : interdicere. F 0; intro- 
ducere. Scli. (cf. IV. 1 fin.) legit: Has aquarii statim interdicere 
solebant. Aquarii correxit, ut haberet, quo referret solebant; 
ijuauquam vertere poterat „man pflcgte". Cf. Annott. 

medio temp.) Fd. pr: modo et temp. F; modo temp. 

al. etiam. Hum. visum) Codd., ed. pr. et ed. vet. Opsopoei 
fcliaeque ante J: al.etiam. Hum. etiam visum. Secutus sum Opso- 
poeum, prius etiam retinentem, posterius delentem. Duhitavi ta- 
mcn, num Humanius autem csset restituendum. Jocundus prius 
etiam delevit. POL. Codd. assentitur F. Editiones post J: aut 
aliis. Hum. etiam. quae transponere placet ita: etiam aliis. Hum. 
autem. Atquc cum in J expriinatur Humanius et (i. e. etiam), Sch., 
]>crmutatum hoc cum at (i. e. autem) iudicans, reposuit Humanius 
autem. 

dierum) om. in C V. 

dispertirent) C U: pertineret. De aqua. V F: pertinet de aqua. 
Lacunam hic essc , senserunt vetustissimi editores: quam primus 
explevit locundus sic: pertincretj irrigarent. Corrad. etSch. repo- 
nunt providerentj Ileinr. peterent. v. Annott 
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Ws ex vacuis dari possint. Has aquas statim intercidere 
solebant, ut raedio tempore venderent aut possessoribus 
praediorum aut alius etiam. Humanius autem visum est 
Principi nostro, ne praedia subito destituerentur, tri- 
ginta dierum spatium indulgeri, intra quod ii, ad quos 
res pertineret, dispertirent. 

De aqua in praedia socierum data nihil constitutum 
invenio: perinde tamen observatur ac iure cautum, ut, 
dum quis ex iis, qui communiter impetrave- 
runt, superesset^ totus modus praediis as- 



nihil const.) V F: nisi const. 

perindc — ac) V F: proinde. v. Annott. 

superesset) U V: superesse. 

modus pr. ass.) V: modus asse pronatus. F: modus 

integro .... assi pronatus. 

desisset quisque) Leg. cum desiisset esse quisque ex iis, quibus 
datum erat possidere. Do desiisset esse Brisson. v. desino. IIEINH. 
v. Annott. C U: desisset quisquam. V F J: dedissct , I. e. de- 
sisset. Sic ArL 103 tres codd. desisse. Pol. ex sua J et edd. 
rec: desiisset. Pro possidere U habet praesidere. V et edd; erat 
datum. iidcm ex his. 

Imp. aquam) Libri omncs Impetrata aqua. Tum C: palam st, 
i. e. palam est. quod compendium librarius codicis U corrupit in 
litteras s. e., codicis V in &., altera littera omissa; ex quo edi- 
tores sibi effinxerunt & cons. et S. consul.; cui S. Cto videlicet 
perperam patrocinatnr Corrad. Denique oportere in edd. rec. pes- 
suindatum in oportet. Palam est, in codd. librarios per incuriam 
neglexissc litteris finalibus a vocabulorum impetrata aqua lineolam 
illam transversam imponere; quam quum in vocabulo impetrata in 
C Poienus vidisse testetur, hic codex intcgram Frontini maninn 
servare apparet, cuius haec est syntaxis: palam est, aquam duci 
non oportere. 

alio) Sch: in aUa. 

quam ex quo) V et edd: quam quo ex ep. 

continebU) Ita ex C Pol. Ceteri Hbri contrahebat. Sch: cnncm- 
debaU Cf. Annott. 

prohlbctur) F J: prohibent. 
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signatus flueret, et tunc demum renovaretur 
beneficium, cum desisset quisque ex iis, 
quibus datum erat, possidere. 

Impe*ratam aquam alio, quam in ea praedia, in quae 
data erat, aut ex alio castello, quam ex quo epistola 
Principis continebit, duci palam est non oportere, sed 
et mandatis prohibetur. 

110 Impetrantur autem et eae aquae, quae caducae vo- 
cantur, id est aut ex castellis aut ex manationibus fistu- 
larum. Quod beneficium a Principibus parcissime tribui 
solitum. Sed fraudibus aquariorum obnoxium est. Qui- 
bus prohibendis quanta cura debeatur, ex capite manda- 
torum manifestum erit, quod subieci. 

111 Caducam neminem volo ducere, nisi qui 
meo beneficio aut priorum Principum habent. 



HO e t eae) V et edd: et hae. 

id est aut etc.) Tres codd. et edd. vetustissimae : id cst quae 
aut ex cast. aut ex man. Inter quae vcrba post castellis Iocun- 
dus primus sua manu inseruit effluunt, eunique secuti sunt editores 
posteriores omnes (et inter alios viros doctos etiam Forcellin. in v. 
caducus. Scalig*. in Coniect. ad Varr. L. L. IV. Rhodigin. Lect. 
Ant. XIV 14). Dicit quidem noster Art. seq. : ex casteitis ali- 
quam partem aquae effluere. Sed minus bene illud verbum con- 
venit illis ex manationibus> etiamsi praepos. ex interpreteris „durch, 
in Folge." Corrad. et Sch. codd. lectionem retinent. Eg*o quoque 
libros secutus sum, sed necessario etiam deleto pronom. quae> ni- 
mirum repetito a librariis ex praecedentibus. Intelligas autem: 
aquae, quae caducae vocantur, id est, caducae (cadentes, quae ca- 
dunt) aut ex castellis, aut caducae ex manationibus fistularum, 

Sed fraudj Lcgo: et fraud. HEINR. — erit) C: erat. 
lll Caducam) U: Caducum. V F: Caducum nec etiam volo. 

Nam) U V F: Non. Scilicet eodem saepe compendio n (linea 
transversa impoeita) exarabantur. 

efftuere) F: affiuere. — pertineat) U: pertraheat. 

abluendarum) Focdtasime in V F pergitur: abluendarum innati 
U8us pertinebant. Non ab re est, quaedam ex iis quibus circum- 
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Nam necesse est ex castellis aliquam partem aquae ef- 
fluere; cum hoc pertineat non solum ad Urbis nostrae 
salubritatem, sed etiam ad utilitatem cloacarum abluen- 
darum. 

Explicitis, quae ad ordinationem aquarum privati usus 112 
pertinebant, non ab re est, quaedam ex iis, quibus cir- 
cumscribi saluberrimas constitutiones in Ipso actu depre- 
hendimus, exempli causa attingere. Ampliores quosdam 
calices, quam impetrati erant, positos in plerisque castel- 
lis inveni, et ex iis aliquos ne signatos quidem. Quo- 
tiens autem signatus calix excedit legitimam mensuram, 
ambitio Procuratoris , qui eum signavit, detegitur: cum 
vero ne signatus quidem est, manifesta culpa omnium, 
maxime accipientis, deprehenditur , deinde vilici. In qui- 
busdam, cum calices legitimae mensurae signati essent, 
statim amplioris moduli fistulae subiectae fuerunt: unde 
acciderat, ut aqua, non per legitimum spatium coercita, 
sed per breves angustias expressa, facile laxiorem in 
proximo fistulam impleret. Ideoque illud adhuc, quotiens 
signatur calix, diligentiae adiiciendum est, ut fistulae 
quoque proximae per spatium, quod Senatus consulto 



scribi Explicitis (juae ad ordinationem aguarunt saluberrimas con- 
stitutiones etc. 

ipso actu) F? auctu. J et rec: ipso rei actu. m 

invenij etexiis) C: inveniet, ex iis. U: inveniet exhis. scil. con- 
fuse pro ; inveni, et ex iis. Quod quum non intelligerent, deleto et f 
scripserunt inveni, ex Hs, ut deprehenditur in V F ; in quibus per- 
gitur: ex iis alii guos. 

manifestd) Ego: manifesto. HEINR. 

accideraf) C: accidcrant. — coercitd) U V: cohercita. 

breves) Tres codd. et F: brevis. Edd. rec: leves. quod quum 
etiam Fabritius Num. 235 in sua ed. legisset, de suo oorrexit bre- 
ves 9 ut est in J. 

proximae) U: proxumae. sed idem supra proximo. 

excusatione) C: — nem. 
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comprehensum diximus, signentur. Ita demum enim vi~ 
licus, cum scierit, non aliter quam signatas coliocari 
debere, omni carebit excusatione. 

113 Circa collocandos quoque calices observari oportet, 
ut ad lineam ordinentur, nec alterius inferior calix. alte- 

rius superior ponatur. Inferior plus trahit ; superior, 
quia cursus aquae ab inferiore rapitur, minus ducit. Jn 
quorundam fistulis ne calices quidem positi fuere. Hae 
iistulae solutae vocantur, et, ut aquario libuit, laxantur 
vel coartantur. 

114 Adhuc illa aquariorum intolerabilis fraus est: trans- 
lata in novum possessorem aqua, foramen novum castello 



113 oportet) C: oportere. 

inferior) Tres codd: interior. At agitur de calice inferiore et 
superiore, non de interiore et exteriore^ qui nihili sunt. 

Inf. plus trah.) C: Instrior perlustrabit. VFt plus trahit supe- 
riore, quia» quod tolerari posset, si pergeres: qui, quiacurs.; sed 
mutatione opus jion est. 

quorundam) sc. privatorum. Scli : In quibusdam fist. 

fuere) U V: fuerunt. — solutae) U V: solitae. F: solidae. 

et, ut — coartantur) Haec vcrba neque in U nequ** in V, neque 
in ulla ed. ante J reperiuntur: quod incuria librariorum, versum in 
describcndo praetermittentium, contigit: nam in C leguntur, atque 
a Jocundo recte quidem fuere restituta. POL. 

114 intolerabilis) Sch. corrigit: aquariorum intexta bina fraus est^ 
„Hiczu hedienen die Wasscrer sich folgender doppelten Schelmerei u ! 

translatd—aqud) V F et ed. pr: aquae. J et rec: translatae — 
aquae. 

extrahunt) V F: extra habeat. J et rec: extrahant. quod prae- 
tulit Sch. Bene; sed alterum quoque rectum esse intelligitur. Cf. 
Art. 126: Arbores magis .nocent, quarumradicibus — latera solvun- 
tur. ubi exspectes solvantur. Alodus indicat. cst simpliciter narran- 
tls et referentis. 

crediderim) V F: reddidetim. 

sine causa) i. e. sine iusta causa, i. e. temere. Sch» eorrigit 
sine calice. 
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imponunt; vetus relinquunt, quo venalera extrahunt aquam. 
In primis ergo hoc quoque emendandum Curatori credi- 
derim; non enim solum ad ipsarum aquarum custodiam, 
sed etiam ad castelli tutelam pertinet, quod, subinde et 
sine causa foratum, vitiatur. 

Etiam ille aquariorum tollendus est reditus, quem 115 
vocant puncta. Longa ac diversa sunt spatia, per quae 
fistulae tota meant Urbe, latentes sub silice. Has com- 
peri per eum, qui appellabatur a punctis, passim con- 
vulneratas omnibus in transitu negotiationibus praebuisse 
peculiaribus fistulis aquam: quo efficiebatur, ut exiguus 
modus ad usus publicos perveniret. Quantum ex hac 



puncld) V et cdd., ctiam Caelius Rhodiginus Antiq. Lect. XVIII. 115 
40: punctam* 

convulneratas) Vctedd: convulneratis. immo ad fistulas refcrcn- 
dum. Art. 27 : ne in viis saepius convulnerentur fistulae* 

in transitu) i. c. sccundum quas ncgotiationes fistulae sub silice 
praeterfluunt. V F: in transitunu 

negotiationibus) Sic codd. et F; atque ita potuisse Frontinuni 
scribere putat Opsop. legitquc Sch. vertens „Kaufladen." v. An- 
nott. Graevius Praefat. ad T. IV. Ant. Rom. emcndat : convulnera- 
tis foraminibus in transitu petitoribus. J et rcc: negotiatoribus. 

efficiebatur) V F: efficiebant. 

perveniret) V F: prov. 

ex hac emendatione) Sic eniendavi. Opcram perdit Pol., cx li- 
brorum lectione quantum ex hoc modo aquae serv. idoneum sensum 
erucre laborans. Cum in J et rec. pro servatum legatur sublatum, 
Sch. boc vcrbum rcposuit: quod pariter non intellig-o. Natum vi- 
tium cx compendio. De scnsu v. Annott. 

sublatis) Libri: plumbi sublati eiusmodi ramis. Sch: ablati. 
Pracstat, quod Pol. in mcntcm venit proposuitque Ilcinr. sublatis. 
Solcmnc Hbrariorum, quomodo verba intcr se referenda sint non 
curantium, vitium est, ut exitus vocabuli proximi vocabuli exitum 
pessundet 

redactum) J et rec: reductum. 

8 
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emendatione aquae servatum sit, aestimo ex eo, quod 
aliqiiantum plumbi, sublatis eiusmodi ramis. redactum est 

116 Superest tutela ductuum; de qua priusquam dicere 
tncipiam, pauca de familia, quae lmius rei causa parata 
est, explicanda sunt. Familiae sunt duae, altera publica, 
altera Caesaris. Publica est antiquior; quam ab Agrippa 
relictam Augusto et ab eo publicatam diximus: habet 
homines circiter CCXL. Caesaris familiae numerus est 
CCCCLX; quam Claudius, cum aquas in Urbem per- 

117 duceret, constituit. Utraque autem familia in aliquot mi- 
nisteriorum species diducitur, vilicos, castellarios , circi- 



1*6 quae) om. V. — yarata) U: parta. 

ab Agr. relictam Aug.) V$t. ed : (juarn Agrlppae ab Augusto re- 
lictam. falso. Veritati congruet praepositionis translatio hoc pacto : 
(juam ab Agrippa Augusto relictam. Sed et vulgata lectio , quatn 
Agrippae Augusto relictam y commoda est, si passivo casu 
nomen Agrippae sumas. OPSOP. Ita codd. et J, nisi quod in hac 
praecedens est desidcratur, ct vcrbum relictam transponitur. Quae- 
dam edd.: quam Agrippae Augusto relictam. POL. Quibusdam illis 
edd. annumera etiam meas post J. Cum ed. Opsop. faciunt V F; 
quae rem in contrarium vertunt. J (Schultzii): quam ab Agrippa 
Augusto relictam. Secutus sum C et U, respiciens Art. 98: Hanc 
Augustus, hereditate ab eo sibi reUcfam, pubUcavit. 

CCXL) Scli. VI. 34: homines MCXL. 

familiae) C: familia. 

CCCCLX) Lipsius de Magnit. Rom. III. 11 exhibet : CCCLX. 
fortassc vitio typographi. 

constituitj V: constat. F: constat fecisse. 
117 diducitur) Codd. et edd. vet., item Pol. et posteriores editores: 
deducitur. Sed B et al. rec: did. Quod rectius iudico, quum sit 
„dividere." Diducere in species legimus ap. Quintil. II. 14. cf. 
Forcellin. in v. Nec aliter exhibet locum Lipsius ad Tacit. Ann. 
XV. 43. emendatque Heinr. 

eastellarios) V F 0: castellanos. 

circitores) Ita solus C, cum in ceteris libris sit curatores. 

ad ea) U : adit ea. 

Omnes in Urbe) V F: Omni. C: in Urbem. 
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tores, silicarios, tectores aliosque opifices. Ex his ali- 
quos extra Urbem esse oportet ad ea, quae non sunt 
magnae molitionis, maturum tamen auxilium videntur 
exigere* Omntes in Urbe circa castellorum et munerum 
stationes opera quaeque urgebunt, in primis ad subitos 
casus, ut ex compluribus regionibus, in quam necessitas 
incubuerit, converti possit praesidium aquarum abundan- 
tius. Tam amplum numerum utriusque familiae, solitum 
ambitione aut negligentia praepositorum in privata opera 
dtduci, revocare ad aliquam disciplinam et publica mini- 
steria ita instituimus, ut pidjkgy, quid esset actura, dicta- 
remus, et quid quoque diefgisset, actis comprehende- 
retur. 

Commoda publicae familiae ex aerario dantur: quod 118 
impendium exoneratur vectigalium reditu ad ius aquarum 



op. quaeque) J et rcc: operaque quae. 

compluribus) Ita libri omnc$. Pol. tamcn edidit: quampluribus 
Sch: quamplurimis. 

in quaifi) U V F ct rcct i* quas. cf> Annott» 

abundantius) Le£> abundantium. IIEINR. 

nmb. aut negl.~) Trcs codd: ambitionem aut neglir/entiam. vitio 
fVcquenti» 

diduci) i. c* ab offlcio passim divcrsasquc in partcs distralu. 
Sed in U cst deducif qnod ob scquens revocare non minus pla- 
cet. Rcvocandi sunt ad ofGcium, qui ab eo deducti, L e. abducti, 
abstracti sunt. 

ei puhl.) et ad pubL HEINR. 

actura) V: dicturum. F: dicturus. 

quoque) Ita C In ccteris quaque* 

Commoda) in codd. et cdd. ante J deest» Sed quoniam infra 118 
scribitur Caesaris familia ex fisco accipit commoda, illud ex J re- 
tinui» POL. Commoda et decretae pecuniae, ^Besoldungen und 
Geldanweisungen." SCIL Dccst potius merccdes, ut cst in S C„ 
Art. 100« Commoda sunt militiae. Tamen v. infra accipit com- 
tnoda. IIE1NR» Falsum est, in C deesse vocabulum, cum meismet 
oculis cgo vtdeam haud obscure scripium Quoma, ita tamcn, ut 

8* 
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pertinentium. Ea constant ex hortis aedificiisve , quae 
sunt circa ductus aut castella aut munera aut lacus» 



litterac u vestigia tanium deletura manus reliquerit, et littera a 
litterae m superimposita sit. Consideres velini, simili s#rte ArL 
1 commodo periisse compcndio. De commodis v. Annott. 

exoneratur) Keuchenius probat erogatur, quod in aliis libris se 
invenisse testatur, affertque verba Frontini In fine buius Art. po- 
sita: unde omnes impensae erogantur: unde apparet, eum erogare 
capere pro „soIverc." Sed quum in meis libris nulla sit lectionis 
/arietas, tum uterque locus Xnterse diversus est. 

constant ex hort. aedif) Ctm^ttat ex olie. difpciisve. U: con-~ 
stat exoliedicisve. V: constat exbti edicis. F ct ed. pr: coa- 
stat ex olivetis. J et rec : constat (al. constant) cx ortis (al. hor- 
tis) aedificiisve. Constat pro constat. Ea vcctigalia constant ex 
etc. Etiam de aedificiisve non est dubitandum; ut quaeratur tan- 
tum de altero vocabulo, quod illi praecesserit. Pol. lacunam reli- 
quit. „Loca u desiderantur „ad vectigal pertinentia" (quae ipsius 
Frontini verba inlra sequuntur). Oiium librorum monstrum omnis 
spei sit vacuum {olicetis fictum ex oledicis), Art, 129 autem com- 
memorentur vites , arhores 9 vittae y aedifieia, ad aquae ductus per- 
ttnentia omnia; aut ex isto loco in promptu est cum Corrad. Sch. 
et Ileinr. rcstituere ex villis ( — ut villa sig-nificet domum cum 
adiecto fundo vel borto), aut ex J ex hortis. Verum qaura Frdn- 
tinus saepissime hortorum aquae ductibns adiacentium mentionem 
faciat, hoc praeferendum duxi. Ex hortis, in quibus crant vites 
et arbores, villis, aediflciis maceriisque inclusae: de quibus 
Art. 129. 

sestert. duc. qu. mil.) Ita C et U, item Pol. In V et edd, est: 
sestertium CCL millium. Sch: sestertii C.Ch millium, „10,150,000 
Scstertien". 

alienaturn) C U: alientem. Ex quo Corrad. fecit aliti euntem, 
Pol. aUenatum. V et edd: salientem. cui favet Sch. v. Annott 

conversum) C: cversum, i. e. conversum. Ex quo in U factum: 
e versum, i- e. est versum. Deinde in V et edd, transiit versum y 
omisso est. 

constaret) LXbrl constarent. 

accipii) V F: accepit. 

erogantur) F: erogabantur. ut in aliis quoque Hbris Invenit 
Keuchen. 
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Quem reditum prope sestertiorum ducentorum quinqua- 
ginta millium, alienatum ac vagum, proximis vero tera- 
poribus in Domitiani loculos conversum, iustitia Divi 
Nervae populo restituit, nostra sedulitas ad certam re- 
gulam redegit, ut constaret, quae essent ad hoc vectigal 
pertinentia loca. Caesaris familia ex fisco accipit com- 
moda; unde et omne plumbum et omnes impensae ad 
ductus et castelia et lacus pertinentes erogantur. 

Quoniam quae videbantur ad familiam pertinere ex- 119 
posuimus, ad tutelam ductuum, sicut promiseramus , di- 
vertemus, rem enixiore cura dignam, cum magnitudinis 
Romani imperii id praecipuum sit indicium. Multa atque 
ampla opera subinde nascuntur, quibus ante succurri de- 
bet, quam magno auxilio egere incipiant. Plerumque ta- 
men prudenti temperamento sustinenda; quia non semper 
opus aut facere aut ampliare quaerentibus credendum est 
Ideoque non solum scientia peritorum, sed et proprio 
usu Curator instructus esse debet, nec suae tantum sta- 
tionis architectis uti, sed plurium advocare non minus 
fidem, quam subtilitatem , ut aestimet, quae repraesen- 
tanda, quae differenda sint, et rursus, quae per re- 
demptores effici debeant, quae per domesticos artifices. 
Nascuntur opera ex his causis: aut quid vetustate cor- 190 



promiseramusj C: promiseram. scil. pro — am y i. e. amus. 119 

divertemusj V F: divertamus. J et rec: divertimus. 

enixiorej C U : enixiorem. 

id praec.J C : ut pr. V F : ad principium sit initium. 

sustinendaj In cmendatione crralorum ad finem cd. Joc. le- 
gitur: pleraque tamen — sustincnda sunt. eaque a posterioribus 
editoribus vulgata est leltio. Sch. sunt sustin. 

quia non semp.J U: aui ante semp. V F: quia ante super. 

aestimetj U: existimet* 

per redemptoresj Exciditnc ductus? HEINR. 

ex his caus.J Tros codd : ex in (pro us") caus. J et rcc: 120 
fere ex his caus.; in quo voc. fere huc translatura videtur ex ini- 
tio Art^scq. 
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ruffipitur, aut impotentia possessorum, aut vi tempesta- 
tum, aut culpa male facti operis, quod saepius accidit 
121 in recentibus. Fere aut velustate aut vi tempestatum 
partes ductuum laborant, quae arcuationibus sustiiientur 
aut montium lateribus applicatae sunt, et ex amiationibus 



aut quid vet. etc.) Pol. cx J et rec. vulgavit: nam aut vet. 
corrumpuntur. Tres codd: aut vet. corrumpuntur , superfiuo illo 
nam rccte oniisso. Sed quid corrumpitur? Pol. intelligit „partes 
ductuum", Sch. inserit ductus, utcrquc fortassc respiciens Art. 121 : 
Fere aut vet. aut vi temp. partes ductuum laborant. At vero li- 
hrorum vestigia aliam nobis depravati loci medcndi viam common- 
strant, quum optimus C pergat: aut quid impotentia. et F perop- 
portunc exhibeat corrumpi. Scilicet locum manifesto mutavit quid? 
et in ordinem rcvocandum est sic: aut quid vet. corrumpitur aut 
imp. Quo pacto omnia optime procedunt. In recentibus, sc. ope- 
ribus. 

tempestatum) C: fempestatium. quam formam in Frontino dcstituit 
fides. Cf. ad Art. 95. 

accidit in rec.J Ita ex J et rcc. .Pol. ct posteriores, In cetc- 
ris libris corrumpitur locus ct cum initio Art. seq. confunditur; 
quorum C: accidit Jrecenrebus fere. U V F: accidit. Ideo re- 
centibus fere. 
131 tempestalum) primus rcstituit Jocundus, cum a codd. et vetus- 
tioribus cdd. absit* 

sustinenturj C: sustinetur. 

eae quaej C U: aque vel a quae. J ct rcc: eaeque. Scaligcr 
delet cae. 

traiiciuntur) C U : traic. 

IdeoqueJ Libri praeter C: Ideo. 

MinusJ J: Nimis. 

eiusmodij J et rec. addunt aut talia. Eaedcm infra pergimt ut 
non, om. auU 

tursuj Adde aqwte cvrsu. Art. 123: interpellato aqutre cursu. 
UEIMl. Uecte. Adhuc aquae dcsidcrabatur. 

arersoj C J et rcc: aversa. U: advwsa. solita permutatiooe* 
V F et ed. pr: adversa re. Coniiciebam: aqua acerstt. 3Ic)lus 

tamcn cnm Poi. ct Sch. emendas acerso 9 se. cursu. Cf. Art. 122 

fin.: si acerlanlur duclus. 
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eae, quae per flumen traiiciuntur. Ideoque haec opera 
sollicita festinatione explicanda sunt. Minus iniuriae sub- 
iacent subterranea, nec gelicidiis nec caloribus exposita. 
Vitia autem eiusmodl sunt, ut aut non interpellato aquae 
cursu subveniatur eis, aut emendari nisi averso non 
possint, sicut ea, quae in ipso alveo fieri necesse est. 
Haec duplici ex causa nascuntur: aut enim limo con- 122 
crescente, qui intevdum in crustam indurescit, iter aquae 



aut enimj Enim ex C J restitui, cum a ceteris Hbris absit. 122 

indurescitj Ita video in CU, restituitquc iara Scli. V: adurescit. 
Edd: durescit. Scilicet littera m vocabuli praccedentis praeposi- 
tiouem absorbuit. 

iter aq. coart.) V F et ed. pr. , item Pol. et posteriores: iter- 
que aquae coarctatur. nulla syntaxi, quae saltem flagitct quoque 
(i. e. et quo limo) iter aq. coar. J: iterque aquae coarta. et 
quae ex ea fluxere edd : itergue aq. coarctat. quod recepit Sch. 
Sic recte quidem procedit oratio {qui indurescit et qui ifer coar- 
tat)\ sed baec lectio nibil est nisi correctio, consimilis ei, quae 
in edd. post J in seqq. deprehenditur : aut tectorio % quod corrum- 
pitur (B: quod aut tec. cor.~)\ scilicet quoniatn in praecedentibus 
dicitur aut limo concrescente , hic, ut simiiis orationJs efliciatur 
color, correctum est: aut tectorio, quod corrumpifur, pro aut 
tcctorio corrupto. JVcque etiam in U integra scriptoris ntanus ser- 
vatur, exbibente : interque aquae coartatur. Quid denique C? 
Scriptum in eo video sic : itaque (ut litteris i et a linea impo- 
natur) coartaft ; nimirum pro7f ? ffyafe, i. e. inter aquae. demta etiam 
aitera ncgligcntia, habes it ? aque^ et in eo gcnoinam Frontini 
manum iter aquae coartatur. Positis post nascuntur duobus punctis 
fpro eommatc. quod adhuc ohtinuit), couiun^e: aut limo concre- 
scente iter aquae coartatur, aut tcctoria corrumpuntur. Nihil ccr- 
tius. — Quam ego investigandis codicis C vestigiis emeudationem 
debeo, cam Heinrichiam suo ingcnio video esse aasccutum, ad 
Herque annotantcm : „dele que^ 

Pilae) UF: Parvae. V; Parvo. 

tofo) Ita F; cui consentire apparet C U, quorum unus toto 9 
alter toso. V: quof/ur impetoso. Vulgo topko. — Periodum Pi- 
lae-babutitur Scb. spuriam iudicat. 
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coartatur; aut tectoria corrumpuiitur, unde fiunt manatio- 
nes, quibus necesse est latera rivorum et substructiones 
vitiari. Pilae quoque ipsae tofo exstructae sub tam ma- 
gno onere labuntur. Refici, quae circa alveos sunt rivo- 
rum, aestate non debent, ne intermittatur usus tempore, 
quo praecipue desideratur; sed vere vel auctumno, et 
maxima cum festinatione , ut, scilicet ante praeparatis 
omnibus, quam paucissimis diebus rivi cessent. Nemi- 
nem fugit, per singulos ductus hoc esse faciendum, ne, 
123 si plures pariter avertantur, desit aqua civitati. Ea, 
quae non interpellato aquae cursu effici debent, maxime 



Kefici) Sch. addit vitia. 

usus) sc. rivorum. J et rec: ne aquae inU usus. 

vel auct.) C: ut auct. de qua perniutatione diximus ad Art. 36. 

ut y scilicet ante) Ita integris litteris scribitur in C; conveniunt 
vcstigia U: ut su (vel sic vel sci) ... ante, i. e. ut scilicet ante; 
etiam J: ut s. ante, i. e. ut scilicet aftte. In V loco illius voca 
buli relicta lacuna est; quam denique F et ed. pr. ita explent: 
ut perfecti ante — rivi essent (sic). In emendationibus Jocundi 
est: ita ut ante; quod in edd. posteriores transiit. — In C ante 
scribitur per compcndium an (imposita linea), hic, Art. 110 et alibi. 
123 max. sfruct. V: maximum structum. F: maximo sumptu. 

quam et) F: quem. V F om. et. 

fidelem) F: fidcliter. 

caloribvs) V F: temperamentis. 

ex hvm. com.) Ita libri editi, item Pol. et posteriores , etiam 
Forcellinus in v. unitas et altero loco In v. corroboro. Tres codd : 
ex commodi struct. omisso humore. Unde Corrad. legi iubet: ex 
eo commode sfruct. Sch: ex compage struct. 

ex hvmore) Ego totum locum leg*o et distinguo: Idaneum — No- 
vembres, ita vt — incandescit, qvia — opus est, ut et humorem 
commodc shvvhua combibat, et in unitatem corroboretur , non 
tninus ttvlcm sol acrior qvam gelatio praecipitat (peudet a quia) 
materiam. Ntc uUum — obsfaturum est; fidcs itaque etc. IIELNR. 
Magis probo interpunctionem a Pol. vulgatam: Idoneum — JYo- 
vembres, ita ut — incandescit : quia — corrotoretur. Non mi- 
nus — malcriam : nec ullum — est. Fides itaque ctc. a qua ego 
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structura constant, quani et suis temporibus et fidelem 
fieri oportet. Idoneum structurae tempus est a Kalendis 
Aprililms in Kalendas Novembres: ita ut optimum sit 
intermittere eam pariem aestatis, quae nimiis caloribus 
incandescit ; quia temperamento coeli opus est, ut ex 
humore commode structura combibat et in universitata 
corroboretur. Non minus autem, quam sol, acrior ge- 
latio praecipit materiam : nec ullum opus diligentiorem 
poscit curam, quam quod aquae obstaturam est. Fides 
itaque eius per sinpila secundum legem, notam omnibus 
sed a paucis observatam, exigenda est. Illud nulli du- 134 



non multum disccssi. £n sententiarum caput: iiiniii calores nocent 
structurac: non minus nocet gclatio; plurimum autem nocet aqua. 

et in unitate) V: ct munitate. F 0: et siccitate. 

Non minus etc.) Accuratius inquireuti sic necessario transponen- 
dus mihi videbatur locus, adhuc constitutus hunc iu modnin: Non 
tninus autem sol acrior, quam gelalio, praec. — C et U; celatio. 

nec ullum) V et edd. rec : neque ullum. 

quam quod) V F: quamquam. 

eius) V E om. lidem infra: sed paucis. non male. 

proximos) V: proprios ductus ac qui. F: proprios ductus qui. 124 

a VII milL) Sic ex Artt. T. 9. 14. 15 emendavit Pol. Lihri 
omncs ct Sch. : VI. 

singuli sust.) C: singulis sustinet. 

maiorem — destitueni) Ex ed. pr. sua Pol; maior pars aqva- 
rum Urbem destituet. nec aliter legitur in ceteris quas novi edd., 
sed Romam addito post Urbem. Lectio sane commoda cst et facilis. 
Contra in trihus codd. video: maiorem partem aq. Urbis destituet. 
quod retinuit Sch. , destituet mutato in destitueret, reddens: so dass 
Xhre Unterbrcclning, wcnn sie nothig- warc, einen grosscren Thcil 
der Gewasser der Stadt hlosssteilcn wtirde. Bcnc id quidcm sc 
haberet, si Frontinus scripsisset: hoc (i. e. haec res, hacc inter- 
ruptio) maiorem ctc. Melior est emendatio Corradini: maiorem 
partem — destitucnt, sc. illi ductus. Eamque cmcndationem , quae 
a codd. lineola tantum litterae e imponenda, a librariis pro lubitu 
et omissa et addita, differt, vcram fcssc iudico. BestUuere i. c. 
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bium esse crediderim. proximos ductus, id est qui a VII 
milliario lapide quadrato consistuut, maxime custodiendos, 



hcrahsetzcn, vermindern, hinwegnchmen , rauben. Rarior quicl4 k m 
is usus vidctur csse, sed naturae verbi utique conveniens. 

his difpv.) Ita Pol. cum F ct ed. pr. Codd : huius. pro- 
bante Corradino, qui intellig-it ,,operis'\ Sch: huiusrnodi. Ileinr: 
ht/ius difficultatis. J et rec : ut his diff. — txcitetur — continue- 
tur { B et al : contineatuf). 

inchoatum ctc.) Codd : inch. — alvea vero. Unde Sch. seeutus 
Corradi leg-it : inchoaturn dum excit. ad l. deficientis, alvea modo 
(Corrad. vero) — continuantur. „wahrcnd man aus dem (jrunde 
den neuen Bau zur \Va»e des fchlcndcn crhebt, werden die Bet- 
tiin<?cn fiir dcn Aug-cnblick — wieder fortgesetzt." Edd: invhoa- 
tus atveus excit. ad L defivientis. alveus vero etc. Unde Poi : 
opus inchoatum excit. ad /. deficientis; alveus vero. qui senten- 
tian quidein recte iam ceperat, interpretatus : Opus, quod alvco* 
sustinere debet, exstructum ex tanta parte, quanta suffiriat ad 
plumbatos canales sustinendos, exstruitur ad libram deficientis 
intcrruptiquc alvei ductus; alveus vero plumbatis canalibus \wx 
ppatiuui interrupti ductus continuatur, ut per hunc alveum aqua 
iiuere possit, quo tempore tum iitciioatum opiw, tum lapideus al- 
veas circa plumbatos canales perficiaiitur. In ceteris Pol. secutus, 
Ilcinr., deleto opus, anuotat: „le£. inchoatus, sc. ductus, L e. 
aqua illic unde ducitur." Ego vero, licct forma aiveum non sit 
sine exemplo, alvea corruptum iudicans, cum Froutinus semper 
<iicat alceuH, ex edd. lectioue alveun facillima mutatione feci alrei 
ii\ Ubi vero alveus deficit, ibi is — continuatur. Scilicet viri 
«lortl non satis pcrpcndcrunt , deficienfis apto nomine carere. Ilecte 
tameo Corrad. et Sch. e codd. revocarunt subsL iuchoafum. U V : 
invohatum; quam seripturam non dclicit auctoritas, sed allera usu 
\ul#ata est 

direcii) C: der. 

praep. y ni alicuius const.) Id est, alicuius 9 tn id habontis iUs 
(oSestatemque. J: praeparationi. Quidara legerunt: prneparatib, 
vJ. In cvuendationibus Jocundus constilutio ue. POL. U*g. aU- 
(jtui iuxta const: IIEINIi. Etiam B ei aL rec: praeparalio uk 
Pol. commodam quidem lectionis, io eiL pr. F inveotae, derilt 
iaterpretalioneiu. Sed in codd. vcstigtis aTuid quid latare videtur, 
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(juoniam et amplissimi operis suiit et plures aquas sin- 
guli sustiuent : quos si necesse fuerit interrumpere , ma- 
iorem partein aquarum Urbis destituent. Remedia tamen 
sunt et liis difficultatibus : inchoatum excitatur ad libram 
deficientis alvei; is vero plumbatis canalibus per spatium 
interrupti ductus rursus continuatur. Porro quoniam fere 
omnes specus per privatorum agros directi erant, et dif- 
iicilis videbatur futurae impensae praeparatio, nisi et ali- 
qua iuris constitutione succurreretur , simul ne accessu 
ad reficiendos rivos redemptores a possessoribus pro- 
liiberentur, S. C. factum est, quod subieci. 

Quod 0- Aelius Tubero, Paulus Fabius 125 



(juorum UV: praeparationis alicuius const. C: praeparationis et 
aUcuius const. Unde, praccipuc ex C, Sch. restitait: nisi etiam 
{ Ieg\ et cx C) aliyua iuris const. 9 vertens: wenn dem nicht zuglcich 
durch eine Rechtsbestinunung ab^ehollen wiirde. Quam cgregiam 
emendationem recipere, quis dubitabit? 

succurreretur) C U: succurretur. 

S C) V : S. Coto factum subieci. F : S. Cons. factum subiecL 

specibus) Sic C. Art. 129 C et U: specibus. Ceteri libri spc- 125 
cubus. Utroque loco Sch. legit specis. Idem Art. II et nostro 
Art. speci (uom. plur.) scribit, et Art. 129 specos et specorum. 
Libri omnes uhique constanter servant exitus quartae declinationis; 
specibus autem edendum censui ex codd. auctoritatc, ut lacibus 
Art. 3, ubi vide quae disputavimus. 

ii rivi) V F J om. ii. 

specus) in lihris omissum, cx praecedd. cum Sch. et Ilcinr. 
revocavimus* 

se) V F: sL 

impensa) C: irnpensu a solUcitus. 

reficerentur etc.) v. Annott. 

quibus) U: qui<$. 

opus) V: oporteL 

eoriim) Ita C, non carvm, ut cst in ceteris Jibris plcrisqtie. 

viri boni) Io eodd. et edd. ante J deest boni. v. Aryrott. 

ml eas res etc.) V: ad cas omrtes opportnnas carumque. F: 
ad eas ornnes res opportunas earumq. 
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Maximus Coss. V. F. de rivis, specibus for- 
nicibusque Juliae, Marciae, Appiae, Tepulae, 
Anionis reficiendis, Q.D.E R. F. P.D. E.R. J. C. 

Uti, cum ii rivi, specus, fornices, quos Au- 
gustus Caesar se refecturum impensa sua 
pollicitus tSenatui est, reficerentur, ex agris 
privatorum terra, limus, lapis, testa, arena, 
ligna ceteraque, quibus ad eam rem opus es- 
set, unde quaeque eorum proxime sine iniu- 
ria privatorum tolli, sumi, portari possint, 
viri boni arbitratu aestimata, darentur, tol- 
lerentur, sumerentur, exportarentur ; et ad 
eas res omnes exportandas earumque rerum 
reficiendarum causa, quotiens opus esset, 
per agros privatorum sine iniuria eorum iti- 
nera, actus paterent, darentur. 

126 Plerumque autem vitia oriuntur ex impotentia pos- 
isessoruni, qui pluribus modis rivos violant. Primum 
enim sjiatia, quae circa ductus aquarum ex Senatus con- 
sullo vacare debent, aut aedificiis aut arboribus occu- 
pant. Arbores magis nocent. quaruin radicibus et con- 
Cctmerationes et latera solvuntur. Deinde vicinales vias 
agrestesque per ipsas formas dirigunt. Novissime aditu& 
ad lutelam praecludunt. Quae omnia Senatus consulto, 
quod subieci, provisa sunt. 

127 Quod 0- Aelius Tubero, Paulus Fabius 



126 po<*sessorum) V; possessoribus. 
modis) om. in C. 

Primurri) V : Pronum. V J : Horum. 
arbores — solvuntur) Fort. haec spuria. FIEINR. 
rml. et concam.) C: radicibus concamerationis. 
formas) Sch. corrigil forinas. v. ad Art. 15. 

127 <J. l\ P. etc.) C U; Quae F. P.; V F: arboribus seri auae 
¥. l\ D. li. E. J. C; annotante Adlcro al.: Q. D. E. R. ¥. 
P. D. E. R> J. C. 
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Maximus Coss. V. F., aquarum, quae in Urbem 
venirent, itinera occupari monumentis et aedl- 
ficiis et arboribus conseri, Q. F. P. D. E. R. J. C. 



Ad ref rivos etc.) Pol. vulgavit: Ad ref riv. specusque, per 
quae et opera publica corrumpuntur. annotans: Cum, intcrruptis 
ductihus, ccssabant aquac deflcicbantque publicis opcribus, publica 
opera corrunipcbantur, nimirum inutilia remancbant. In gen. neu- 
tro quae (rivos specusque) non offendo. v. Zumpt. Lat. Gr. §. 371. 
Sed sententia nou placet. lleinr. annotat ; „ leg". corrumperentur* 
et hacc prius pono post conseri. Cf. Art. 108." in lectione reliqua 
Pol. secutus. In libris scriptis Impressisque pcriodus sic exordi- 
tur; Cum ad ref; practerea in tribus codd. et F cst corrumpan- 
tur. Unde Sch: Cum ad ref r. specosque pertineat, neque ea 
opera aquae publicae corrumpantur. Eg-o vero aliter locutn coii- 
stituendum esse duxi. Scntentia, quam restitui, nullo nomine teu- 
tanda. Factac mutationes leves. Ct/m primus in marginc libri sui 
dclevit Pithoeus, quod Pol. ex duplicata praeced. nota C. origiuem 
traxissc existimat. Mutatio vocabulorum per quae in quae per, 
compeudia respicienti, vix videri potcst mutatio. Et et ea saepe 
permutari audivimus ad Art. 94. Postremo rei absorptum cst ab 
ultima syllaba ra praeced. vocahuli. Rei publ. autcm ponitur casu 
tertio. 

quinos denos) U V F: C. quinos. e quo in J et rec. perperam 
factum centenos quinos. Recte Pithoeus ccntenos, quod etiam Bris- 
son. retinuit, delevit. Nam perspicua est codicis C scriptura: 
parte. c uinos ; niala sortc, pro : parte. quinos. v. Annott. 
Praeterea Pol. annotare oniisit, in C deesse vacuos. quod quidem 
abesse potest, cum eius notio iam inhahitet verbo patere. 

circa rivos) V F: cc. rivos. 

intra cont. aedif.) Iu codd. et edd. deest intra. Nlmirum ob 
similitudinem compendiorum ~it ? (i. e. intra) et ct (i. e. cont) alte- 
rum a libraiiis omissum est. Praetcrea in C pro utraque ex parte 
pcrgitur intraquel forsitan ut in hac lectione perdita praepositio 
In lucem emergat. v. Annott. 

monument.) V: monim. 

in his) C : in is, i. e. iis, ut legitur in B edd. rec. 

exciderentur) Ed. pr. et F: excidetur, sc. siglo ad littcram e 
oniisso, pro exciderentur , quod edidit P#I. Tres codd: cxcipe- 
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Ad reficiendos rivos specusque et qtiae per 
ea opera rei publicae corrumpantur, placere: 
circa fontes et fornices ct muros utraque ex 
parte vacuos quinos denos pedes patere; et 
circa rivos, qui sub terra essent, et specus 
intra Urbem et extra Urbem, intra continen- 
tia aedificia, utraque ex parte quinos pedes 
vacuos relinqui: ita ut neque monumentum in 
his locis neque aedificium post hoc tempus 
ponere, neque conserere arbores liceret Si 
quae nunc essent arbores intra id spatium, 
exciderentur, praeterquam si quae villae con- 
tinentes et inclusae aedificiis essent. Si quis 
adversus ea commiserit, in singulas res poena 
HS dena millia essent, ex quibus pars dimi- 
dia praemium accusatori daretur, cuius opera 
maxime convictus esset, qui adversus hoc S. 
C. commisisset, pars autem dimidia in aera- 
rium redigeretur. Deque ea re iudicarent co- 
gnoscerentque Curatores aquarum. 



rentur. scilicet llbrarius loco litterac d negligcnter scripsit p, lit- 
tera inversa; qui error sexcentics in Mss. deprchenditur. J et 
rec: extirparentur , r. Annott. 

ri quae villae) Sch. corrigit: qua vilUu An: cui villae? An; 
praeterquam quae viUae, omisso si? Immo intellig-e: praeterquam 
ei quae (aliquae arbores) villae (alicui villae ? casu dat) continen- 
tt8 essent. F: si quae ex villa. 

aedificii8) F: aedifida. 

ea*) V; eas res. 

poena — essent) Ita codd. Jt in dena millia damnas esseL 
quam mutationem Jocundum intulisse credibile est ex Art. 129: 
centum millia dare damnas csto. POL. V et edd: in singulas 
rcs in (V om. in) dena millia damnas esset. Svntaxis: HS dena 
mlllU essent poena. 

pars autem) V: et pars. J ct rec: pars allera dim. 
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Posset hoc Senatus consultum aequissimum videri, 128 
etiam ex rei tantum publicae utilitate si ea spatia vin- 
dicarentur; multo magis, cum maiores nostri admirabili 



eliam ex rei ctc.) C: etiam ex re t. p. ulilitatis ea sp. U V: 123 
etiam ex re U p. vtilitas ea sp. IIIuc vcram lcctioncin mc rcsti- 
tulssc rcor. Ex utilitate i. c. aus Rticksicht fur dcn tiffcntl. Nutzcn. 
J ct rcc : etiamsi ex rei t. p. vtilitate ea sp. ; quain lcctioncm Pol. 
recepit, qiiem postcriores cditorcs sccuti sunt. F; et si rei t. p. 
Htititate ea sp. 

rindicarentur) V: indic. Edd: iudic. 

admirahilij V: cum adm. 

eripuerintj Post Pol. vulgatur eripuere, licct codd. ct edd. ha- 
bcant eripuerunt. Atqui ne hoc qiiidcin Frontini cst, coniunctione 
cutn (i. c. quoniain) hic omnino modum coniunct. flagitantc. Etcnim 
totus locus sic constitucndus cst, ut cdcndum curavi : de qua re 
non cst amplius deliberandum , cum de modo coniunct. intulerini 
ct vendiderint inter trcs codd. constet, ct tria vcrba ah eadem 
coniunctionc cum (ante maiores nostri) una pcndant. In edd. om- 
nibus. quas Polcno auctore, sprclis codicibus, perperam secuti 
sunt editorcs posteriores, postquam post pertincbant maiore inter- 
punctionc malc distinctum erat, neccssario coniunctivos illos trans- 
irc oportehat in intulerunt et vendiderunt. 

perducerent) V: prod. F: producerentur. 

rendtnda) U: vendunda. 

Uun res p. quam p. haberent) Cf.ad Art. 1 {instigent). IIEIKIL 
U V J: haberet. Trcs codd. ignorant Hlud tam: quod cxsulare 
iubct Corrad. Bcnc. Haud raro enim usurpatur quam, omisso prae- 
ccdcntc tam: cumis moris in nuperrima Forceliini editionc duo al- 
lata video exempla (Lir. II. 6. Ulpian. Dig\ XXIX. 2, 20). Quuui 
omnia sint plana ct cxpedita, Sch. tamen corrigit: ut in s. f. pr. 
ius res pubt. tanquam pr. haberet (damit In seinen GrAnscn das 
Eigcnthum dcs Staatcs gleich dem dcr Privaten eig^enes Recht bc- 
halte). 

occupasse) C: occupassent. 

attulerunt) Ita libri omnes, non attulere, quod Pol. vulgavit 

per — latera — abutuntur) C: per suetos (Pol. refert suetossa) 
lata (Polcnus latera) passim cur sus us us (Pol. cursus ius) 
aquarum impetratam habent. quam hii qui quantulumcumqtte beneficii 
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aequitate ne ea quidem eripuerint privatis, quae ad mo- 
dum publicum pertinebant, sed, cum aquas perducemit, 
si difficilior possessor in parte vendenda fuerat, pro toto 
agro pecuniam intulerint et post determinata necessaria 
loca rursus eum agrum vendiderint, ut in suis finibns 
proprium ius res publica quam privata haberent. Plcri- 
que tamen, non contenti occupasse fines, ipsis ductibus 
manus attulerunt, per fistularum vulneratarum latera pas- 
sim cursus aquarum in usum suum avertentes, tam ii, 
qui ius aquarum impetratum habent, quam ii, qui quan- 



occasionis ad expugnandos nunc abutuntur. U V: persuetas sa- 
latam passim cursus ius aquarum impetratum habent, qvam (V: 
aquam) ii qui quantulumcumque beneficii occasionis (U: occasio- 
nes) ad expugnandos nunc abutuntur. Edd: per semitas solutas 
passim et rursus ius aquarum impetratum habent, aquarii quantula- 
cumque beneficii occasione ad expugnandos nunc abutunlur. Pi- 
thoeus, in ceteris edd. sequens, legendum esse existituat: rursus 

si ius ctc. Pol. edidit: manus attulere per latera pas- 

sim, tam ii qui ius aq. etc. Corrad. leg-it: per vetita (vel exov- 
mtd) ausi latera passim cursus, qui ius aq. etc. Sch; et , per 
soluta latera passi incursus, ubi ius aq. imp. habent, aquarii 
quant. ben. oc. ad expugnandos nummos abutuntur. v. Armott. 
Quomodo IJeinr. legat, Infra dicam. 

per — latera etc.) Lego : dum per sujfossa latera passim cursus 
suspcndunt, tam ii qui etc. Foraverit in seq. lege; liic su/fossa. 
Vid. Lexx. in v. Etiam ex Pandectis exemplum est ap. Brisaon. 
Cursus rivorum AtL 19. Jtinera suspendunt Art. 75. Latera 
ductuum Art. 126. rivorum Art. 122. Violare ductus, ut viiIjto 
dicitur, Art.97. Foratum vitiatur Art. 114. Denique emendationi 
plane confirmandae est locus Art.75. HEINR. 

intentaretur) C U: intentarer. 

sunt verbd) Codd. ed. pr. et F: tyuae subscripsi verba legis. 
quam lectionem retinuit Pol. Eg-o periisse iudico sunt, quod, exa- 
rari solitum compendio st, ob exitum si praccedentis verbi est 
practermlssum. Servatur in J et rec. lcctione; Quae subscripsi 
haec sunt verba legis. V; Quod subs. Scli. et Heinr.c Quare 
subscripsi verba legis. 
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tulacumque beneficii occasione ad expugnandos eos nunc 
abutuQtur, Quid porro fieret, si non universa ista dili- 
gentissima lege prohiberentur poenaque non mediocris 
contumacibus intentaretur ? Quae subscripsi, sunt verba 
legis. 

T. Quintius Crispinus Cos. populum iure 129 
rogavit populusque iure scivit, in foro pro 



QuinHus) est tam in codd. quam edd. vet M non tyuinctius, ut 129 
vulgo legitur. 

in foro pro rostris etc.) C U: in foro pro rostris aedis Divi 
Julii P. R. Julias. V F: in foro — Julii populo (F: p.) et Ju- 
Uas. Ceterac cdd: in foro — Julii po. ro. (i. e. populi Romani) 
et Julias. v. Annott. 

Tribus Sergia') Pol. et Sch : Tribui Sergiae. Sed D V et edd. 
quas novi: Tribui Sergia. denique optimus C: Tribus Sergia. cui 
lectioni patrocinantur Brisson. Gronov. et ScaHg*. Cf. Annott. 

Pro tribu) Trcs codd ; tribus. nimirum sequens S. causa est cor- 
ruptionis. V F; tribus VI. Cf. Annott. 

spccus, forn.) Sch. inserit: muros, fontes, hic et infra, ubl 
eadem leg^untur. Idcm ex simillimo loco infra sequcnti post urbem 
addit Romam, et post ducuntur addit et ducenturl fortasse quia 
in J et rec. post ducuntur locuni interpolatum invenit hunc in 
modum; ducuntur earumve guam sciens. 

tubulos) Hic et infra nonnulli libri tabuUts, sl\\ vocabulum omit- 
tunt. 

forandd) Edd: forare rumpereve ■- curaveriU De infinitivo post 
verbum curare v. ad Art. II. Sed codd. auctoritas potior vide- 
batur. 

peiorave) Emendatio Sch. est, omnino necessaria; quam ample- 
xus est Ileinr. Librornni lectio peioreve corrupta est; quo niagis 
miror, Poi. edidisse peioremve. 

eae aq. earumve quaeg.) Post Pol. editur eae aguae edrumve 
gua (i. e. aiiqua). Sed. video in C: ea ea gua e arumte guae 
gua. Quoniam deinde alterum ea superfluum esse vidcbatur, in U 
V manavit: ea gua earumve guae gua. Alii rursus omisere guae; 
unde in J et rcc. abiit: ea gua earumve gua. Aliter etiam Oe 
ea gua earumve aguae. et F; ea aguam earumve aguam. Redimus 

9 
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rostris aedis Divi Julii, P. K. Julias. Tribus 

Sergia principium fuit Pro tribu Sex. L. F. 

Varro. Quicumque post hanc legem rogatam 



ad C, in quo ea ea qua> littcris recte disposifts, cst: eae aqua. 
Irr eodcm scq. littera e ncque praecedenti aqua, neque sequenti 
arumve coniuncta est, sed interiecta pari intervallo ab utroque 
vocabulo distat ; unde ad utrumque pertinuissc coniicimus et Fron- 
tinuin scripsisse: aquae earumve. Restat trium codd. lectio quae 
qua. Corrad. eam retinet, explicans: vel aliquaearum, quae qua- 
cunque via vel partc. Sequi visum est Sch., emendantem quaeque. 
Scilicct e et a in libris saepissime mutant. More legum scribcn- 
darum, ne quis legem circumire possit, non solum aquae cunctae, 
sed etiam unaquaeque aquarum significatur. 

fiuere) Certatim sic post Brisson. ct Opsop. correxere. Libri 
enim omnes flui, praeter C, in quo fluis. Ortum vitium ex mala 
scriptura flue i. e. flucre, quod perperam captum pro fluu 

pervenire) V F: prov. 

possint) deest in codd. 

in iis aedificiis etc.) i. c. intra ea aediiicia, ut loquitur noster 
Art. 127. Ita J et re<\ (quarum al. Ais), item Briss» Pol. et po- 
steriores, nisi quod J et Briss. infra babcnt in hisque hortis, ut 
Hcinr. inque iis hort. Atqui horti, praedia locaquc intelligcnda 
sunt , quae intra Urbem et intra aedificia Urbi continentia sunt po- 
sita. C: in iis locis, quae aedificia urbi cont. etc. U V F ct 
ed. pr: in his (U: iis) locis, quorum hortorum. mediis neglectis. 
Transiluere videlicet librariorum oculi a verbis in iis aedif. ad verba 
in his hortis et locis. 

possessoribusve) Codd. et edd: possessoribus V. F. Ex quo 
Icvi nuitationc Pitbocus fecit possessoribusvel ita etiam Briss. scri- 
psit; ita mediusfidius res ipsa videtur flagitare. POL* Nimiruni 
V. F. pro U. E. 

vel attrib. etc.) C: ut attrib. est ut eriU De qua particularum 
vel et ut pcrmutatione dfximus ad Art.36. Ilaec causa est, quod 
in ed. pr. ct F lcgitur attrib. vel ut saliat. in J: attrib* est vel 
ut saliat. in rec : vel erit ut saliat. 

centum millid) Sch. addit aeris. Intelligc: II S. Infra: H&. cen- 
tum millia. 
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rivos, specus, fornices, fistulas, tubulos, ca- 
stella, lacus aquarum publicarum, quae ad Ur- 
bem ducuntur, sciens dolo malo foraverit, ru- 



qui clam) Sch: qui damno. ductus, opinor, vestig-iis C, In quo 
videtur quidam. Sed in promptu sunt alii loci, quibus clam et dam 
mutant. 

aedificarc) Lego ; reaedificare, reponere. SCH. Leg-o ; reponere, 
deleoque aedificare. v. infra. HEINR. Non opus est correctione re- 
aedificare, neque hic, neque loco Liv. V. 53. nbi v. Drakenb. 

celcre) om. V et ed. pr. Xtem Brisson. In edd. rec. lcgitur cc- 
larc. Laudat Forcellin. in v. 

demolire) trcs codd., fonna activa, de qua cf. infra, ubi de 
molire agimus. Fulcirc hanc formam verbis legis maceriae — ne 
dcmoUrentur alTirmat Pol., eaque passive pronuntiari putat; de qua 
opinione quid sit statucndum, suo loco vidcbimus. Laudat Forcel- 
iin. in v. Edd: demoliru quas secutus est Sch. 

atque omnia etc.) V ct edd: atque ita omnino ut. 

est, erit) B et al. rec: esf vel erit. 

aut si) Aut in omnibus libris deest; iliud post Brisson. certatim 
restituere viri docti, respicientes locum infra seq. simiHimuni ; aut 
si Curator non erit. In U a verbo erit librarius transiluit ad alte- 
rum erit 9 omisitque media aut si Curator aquarum nemo eriU 

multa etc.) Libri omnes multam. Sch. leg-it : multam dicito , pi~ 
gnora capito. Adhuc lcgebatur coercito, quod nemiucm correxisse 
miror. Cf. Annott. 

Praetori eo) C U: praetorio eo. 

cogendi ) Edd : cogerc et coercere mulctac. U V : cogere de 
cohercenda multa dicenda sunt pignoris cap. Corruptio e scriptu- 
rae compendio negligcnti et prave a librariis inteilecto orta. Sci- 
licct in C video: cog* he coercenda multa dicenda sunt pign.; 
in quo cog. he (pro coge ? he, u e. cogere he) exaratur pro co- 
gehe i. e. cogenke. Cogcnhe autem est cogende (litteris h et d 
permutatis, ut alibi eas invertendo q et p, rursusque his inter se 
omnibus), et syllaba de, quam videiicet esse praepositionem puta- 
bant, provocavit ablativum coercenda multa; et sic porro propa- 
g-ata sordes est. Recte locum iam constituit Pol. Et ncquicquam 
res novas molitus est Sch. lcgcndo: cogendi, coercendi, multam 
diccndi, sicut etiam pignora capiendi ius. 

9 * 
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\ 

perit, foranda rumpendave curaverit, peiorave 
feeerit, quo minus eae aquae earumve quaeque 
in urbem Homam ire, cadere, fluere, pervenire, 



HS centum) V et edd. om. HS. 

terminatus) V F : et term. Cf. Annott. 

steterit) Opsop. proponit sepserit, damnantc Pol. 

ne quis — neve) Sic Sch. et Heinr. Libri neque quis, praeter 
F et ed. pr. in quibus veque. Eaedem edd. infra seritve: ve 
in eum. Unde Opsop. corrigit: vel quis — seritve, Vel in eum. 
ut qui aliam totius periodi constfuctionem introduxerit , retinens 
deprehensos in ed 4 sua indicativos opponit, molit, obsepit, figit, 
statuit, ponit, collocat, arat, serit — immittit. Et profecto em- 
nes libri scripti editique in his indicativis consentiunt ; quos in- 
tactos reliquere, quod mireris, etiam ipsi editores omnes, quam- 
vis in praeced. legcntes ne quis — neve, usque ad Sch. et Heinr., 
qui primi adversantibus libris recte tamen reposuere impcrativos 
opponito etc. 

in eo loc.) V et edd. om. in. 

molito) Soius U: molifur. quo duee Sch. et Heinr. legant wo- 
liter. v. Annott. 

in eum) Ex J et rec. Pol. recepit in eum locum; Sch. rursus 
eiecit additamcntum. Supra : in eo loco. 

eorum fac.) Codd : earum faciendarum reponendarum. 

causa, quae) C U: causa, praeferquam quae (sic). Pol. legit: 
praeterquam quod (ut vult vidisse in C U). Sch: praeterque quod. 
Etiam Hcinr* vult: praeterquam quod, scd iiia praeterquam eorum 
fac. rep. causa spuria esse et interpretationis causa in margine 
adiccta iudicans. V et edd : praeterquam quidem. Opsop. denique 
reponendum esse affirmat: causa, quae quidem. quem eg-o secutus 
sufn, abiecto quidem. Altcrum praeterquam a librario temere re- 
petitum. 

adv. eum siremps etc.) Codd : et adv. eum si re publicam 
(U: qui rem. p. V: eum repitj ex iussu causaque. Edd : et 
adv. ea repserit, ex iussu caus. Postquam Scalig-er ad Fcst. p. 189 
desperati loci tenebras feliciter dispulit viamque ad iucem munivit 
corrigendo sirempse lex ius caus., viri docti (Opsop. Scrivcr. 
Keuchen. Forcellin. v. siremps, Pol. Sch. IJeinr.) ccrtatim rcsti- 
tucre : et adv. eum siremps lex, ius caus.l in quibus Brisson. 
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duci possint, quove minus in urbe Roma et iu 
iis aedificiis, quae Urbi continentia sunt, 
erunt, in his hortis, praediis, locis, quorum 



scabiosum edd. partum colens, aliis novatis, legit: tt adc. ea 
obrepserit, siremps lex ei ius caus. Tantum abest, ut ego quitt 
addam, ut voc. et, quod P#I. „etlam tt Interprctatur , contra libro- 
rum fidem cum Heinr. deleverim , vidcllcet ex geminatione praeced. 
syllabae natum. 

dmnibusque) Ex codd. cum Pol. retinui. Alii cum edd. omnibus. 

atque uti esset) Sic Sch. cum codd. Coniungas: siremps (eadem) 
— atque (quam). Edd» Scalig-. et Briss: utique atque uti. Pol. 
JForcellin. et Heinr: utique utL quod Heinr. Interpretatur „plane 
«t tt . Opsop. et ai : utique esset. 

forassetve) Post hoc vocabulum in V F et ed. pr. pergftur: 
quo specum forasset rupissetve. in J et rec: quoquo specum fo- 
rassei rupissetque. itaque legit Brisson., nisl quod habet quique. 
Ridiculam gemlnationem , librarii incurla ortam , recte explodit Pol., 
C U secutus. 

pascere herbam etc.) Tres codd: pascere herbam, fenum secare 

sentes . . . ♦ Curatorum aquarum etc. Danmum circiter 

trium vocabulorum edd. rcparant ita: sentes vepres caprificos Cu- 
ratores etc. quarum F et ed. pr. omittunt pascere herbam fenum, 
B et al. rec. exhibent poscere. v. Annott. 

circa fontes etc.) Sic emendavit Pol. , allato Aft. 121 : circa 
fontes et fornices et muros utraque ex parte quinos denos pedes 

patere etc. Codd: circa fontes, et fortuni et murorum et 

rivos. (in V nulla lacuna est). Edd. et Brisson: circa fontes, et 
fontium et murorum curam rivos. Sch. Jegit: circa fontium et 
fornicum et murorum et rivorum et specorum terminationes ettam 
arbores. 

terminatus) C U : terminatus est. 

arundineta) Libri omnes harund. 

excodicentuf) Ita C U J. Pol. et Forccll. inierprdantur „ex- 
stirpare". Utitur eodem verbo Festus in repastinari: cum ager 
silvester excodicatur, i. e. cum stirpes inutiles ex eo evelluntur. 
Ceteri libri : excorticentur. quod nihili est. 

recte) C: rectum. quod defendi potest ex formulis bonum 
factum, optimum factum, de quibus Cort. ad Sallust. Cat. 32. 
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hortorum, praediorum, locorum dominis pos- 
sessoribusve aqua data vel attributa est vel 
erit, saliat, distribuatur , dividatur, in ca- 
stella, lacus immittatur: is populo Romano 
centum millia dare damnas esto. Et qui clam 
quid eorum ita fecerit, id omne sarcire, refi- 
cere, restituere, aedificare, ponere et celere 
demolire damnas esto, sine dolo malo atque 
omnia ita, ut, quicumque Curator aquarum 
est, erit, aut si Curator aquarum nemo erit, 
tum is Praetor, qui inter cives et peregrinos 
ius dicit, multa, pignoribus cogito, coerceto, 
eique Curatori, aut si Curator non erit, tum 
ei Praetori eo nomine cogendi, coercendi, 
multae dicendae sive pignoris capiendi ius 
potestasque esto. Si quid eorum servus fe- 



volentj Lfbri volet: quod quo spectare possit, non assequor; 
nisi legere velis : uti quis — voleU Secutus sum emendationem 
Sch. 

pignoris capio etc.) C: pignoris capio (Pol. refert capto) 
multa edicipo . . o R citiquesto. U: pignoribus capto multa 
edici po ♦ , . o. R. citique esto. V: pignoris capio multa edici 

or utique esto. F J B : pignoris captio multa imulctd) 

edici or uti quae esto. Capio, forma antiqua. Dudum 

Scaliger restituit: multae dictio utique esto. Melius Brisson: muU 
tae dictio coercitioque utique esto. Etiani melius Opsop: m. d. 
coercitioque esto. quem secutus est Polenus. Sch. amplius inseruit 
coactio. 

idque) V: ideoque. 

liceat) Tres codd : UceL C : UceL Jus potesfasque isto .... 
quominus etc. Eadem in ccteris libris lacuna est; quam PoL libra- 
riorum incuriae adiudicat. 

arbores, quae) C: arbores que. solito scribcndi more pro quae. 
Quo more hic non animadverso , antiqui editores coniunctim edi- 
derunt arboresque, totique loco perturbato falsam sententiam sub- 
Xccerunt. 
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cerit, dominus eius HS centum millia populo 
det. Si quis circa rivos, specus, fornices, 
fistulas, tubulos, castella, lacus aquarum 
publicarum, quae ad urbem Romam ducuntur 
et ducentur, terminatus steterit, ne quis in 
eo loco post hanc legem rogatam quid oppo- 
nito, molito, obsepito, figito, statuito, po- 
nito, collocato, arato, serito, neve in eum 
quid immittito, praeterquam eorum faciendo- 
rum, reponendorum causa, quae hac lege li- 
cebit, oportebit Qui adversus ea quid fece- 
rit, adversus eum siremps lex, ius causaque 
omnium rerum omnibusque esto, atque, uti 
esset esseque oporteret, si is adversus hanc 
legem rivum, specum rupisset forassetve. 
Quo minus in eo loco pascere herbam, fenum 



Curatores) C: Curatorum. 

causa cogn.) V: cum cogn. F: cum cognitae. Scilicet cawsa 
esarabatur ca> idque compendium permutatum cum cu. 

nikilum rogatio) sc. esto. Ita enim manifesto habent trcs codd. 
(non rogato, ut PoK refert). Edd. autem: nihil abrogalo (uon 
abrogatur, ut Pol. refert). Briss. et Opsop. legunt : nihil abro- 
gatur. Cf. verba legis Sullanae Cic. Caecin. 33: eius ea lege ni- 
hilum rogatum. Contra Scaliger reposuit: nihilum rogator. queui 
secuti sunt Pol. Sch. et Heinr. (qui comparat Brisson. v. rog. 
n. 3). Nos codd. lectionem praetulimus , praesertim quum etiam 
infra in tribus codd. videamus nihilum rogato , in edd. autem roga- 
tio. Cf. verba legis ap. Goes. p. 339 : pecuniaeaue — petitio hac 
lege esto. 

ex iis) V et edd: ex his. 

specibus) V et edd: specubus. v. ad Art. 125. 

fornicibus) U V F : fornicis. 

haurire) C U: aurire. 

permiserint) V et edd: permiserunt. Scd C U: permiserunt per- 
miserint. 

neque) U: ne quu 
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secare sentes prohibeant, per Curatores aqua- 
rum, qui nunc sunt quique erunt., circa fon- 
tes et fornices et muros et rivos et specus 
terminatus arbores, vites, vepres, sentes, 
ripae, maceria, salicta, arundineta tollantur, 
excidantur, effodiantur, excodicentur , utique 
recte factum esse volent; eoque nomine iis 
pignoris capio } multae dictio coercitioque esto; 
idque iis sine fraude sua facere liceat ius po- 
testasque esto. Quo minus vites, arbores, 
quae villis, aedificiis maceriisve inclusae 
sunt, maceriae, quas Curatpres aquarum causa 
cognita ne demolirentur dominis permiserunt, 
quibus inscripta insculptaque essent ipsorum 
qui permisissent Curatorum nomina, maneant, 
hac lege nihilum rogatio. Quo minus ex iis 
fontibus, riyis, speciWs, fornicibus aquam 
sumere, haurire iis, quibuscumque Curatores 
aquarum permiserint, praeterquam rota, ca- 
lice, machina, liceat, dum neque puteus neque , 
foramen novum fiat , eius hac lege nihijum 
rogatio, 
130 Utilissimae legis contemptores non negaverim dignos 
poena, quae intenditur: sed negligentia longi temporis 



130 negaverirn) F: negaveris. 

negl. longi t.) C: ncgleg. ut Art- 105. V: negU legum t. F: 
negU legum pro tempores. B in marg. cum crucis signo: negL 
legum pro tempore. 

quantum) C; quanta. sc. pro quantu. 

in nob. fuit) J: in n. sit* 

lis vero qui) V; h vero. C: Is vero aut adm. Edd: His 
vero. 

decucurrerunt) recepi ex C. Ceteri decurrerunt. 

caund) C: causam. 
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deceptos lentter revocari oportuit. ltaque sedulo labora- 
vimus, ut, quantum in nobis fiut, etiam ignorarentur, 
qui peccaverant. lis vero, qui admoniti ad indulgentiam 
lmperatoris decucurrerunt, possumus videri causa im- 
petrati beneficii fuisse. In reliquum vero opto, ne ex- 
secutio legis necessaria sit, cum offieii fidem etiam per 
offensas tueri praestiterit 



In reliquo rero optd) Leg. In reliquum opto. SIc verlsslme 
Sch. y. Forcellin. v. reliq. Gr. tlg ro Xoinov. H. Steph. Thes. 
L. Gr. HEINR. Retinui tamen vero. Pro opto ta F B (ad niarg.) 
opere. 

per off^ Sch: contra offensas. v. Annott» 
• praestiterit) J et rec. item Pol: praestet. Sed tres codd: prae- 
stitit ex quo Sch. fecit praestiterit ; applaudente Helnr. Recte. 
Mediae scilicet litterae t antiquus librarius siglum, quo syllabae 
er loco utebantur, appingere neglexit» 



ASTHrOTATIOHTES 



A\SrOTATIOHfE§, 



de aquae ducW) Tres praecipue sunt rocls aquaefactus signifcatto- 
nes. Prima est aguae deductio, das Wasserableiten , die Wasserablel- 
tung-, qna apud iurisconsultos in usu esU Cf. Plin. H. H. XVI. il: 
Pinus, piceae, alni, ad aquarum ductus in tubos cavantur. Scribitur 
separatis vocabulis; Hcet etiam reperiatur copulatis. Altera signifioatlo 
est ius aquae deducendae, das Recht der Wasserableitung. Ulplan. 
Dig. VIII. 3, 1 : Aquaeductus est ius aquam ducendi per fundum alie- 
num. Excmpli gratia Pompon. Dig. XLIII. 20, 2: Si diurnarum aut 
nocturnarum horarum aquaeductum habeat, non possum alia hora du- 
cere, quam qua ius habeam ducendu Paul. Dig. XLIIL 20, li Si de 
via, itinere, actu, aquaeductu agitur, etc. Non aliam significationem 
habere vidctur titulus de aquaeductu in Cod. Justin. XI. 42; eademque 
iam apud Cic. pro Caecin. 26. usurpatur. Neutra significatio ad nostri 
libri inscriptionem referri potest. Tertia denique vulg-arissima ea est, 
qua nos trito loqucndi more dicimus „die Wasscrleitung", ipsam struc- 
ttiram, qua aqua deducitur, intelligentes ; qua separatis vocabulis scrl- 
bitur aquae ductus 9 aquarum ductus. (Cf. Art. 5: huius aquae ductum. 
ubi v. Polcn. Cf. Heinr. infra.) Significatione a Schultzio subiecta 
( odie g-csanimte Angelcg^enhcit des Wasscrleitens " ) vox aquaeductus, 
quod cgo cog-noverim, nusquam , neque etiam apud iurisconsultos , re- 
pcrilur, et, licet proposita viri docti ratio primo adspectu admodum 
probabilis videatur, ita ut paene applaudere libeat, purum putum una^ 
X&yo/usvov est. Frontinus dicendi genere aquae ductus (numero siflg. 
et plur.) sexcenties utitur, sed semper trita significatione , de qua tertio 
loco diximus, et ubique separatim scripsit. Vox composita aquaeductus 
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liac sig-nifieatione proprium diccndi genus est temporum posteriorum 
cuiiis usus cxempla noninilla nostre inscriptioni similia promam. Co< 
Justin. XI. 42 , 7: reparaiio aquaeductuum almae urbis. Ibid. l< 
omnium aquaeductuum huius regiae urbis custodes. Quod si iam cor 
cedere nolimus, Frontinum fuisse primum, qui librum suum de aquat 
ductibuSy voce composita, inscripserit , — documcnta, quae proposita 
sententiam funditus cvertant, afferri non possuut — ; vel si neg-ai 
nolimus, in locis ex Cod. Justin. allatis aquae ductuum, separatim scri 
ptum, admitti non possc, — multi loci Cod. Justin. XI. 22 proprietatei 
vocis compositae gravissimum in modum confirmant — ; nibil tamen im 
pedit, quominus Frontinl titulum de aquae ductibus, separatis vocabul; 
scriptum, gcnuinum iudicemus. Qui vero titulus non tam arctis finibn 
nos continet, ut eum de aquaeductibus (i. e. Wasserleitung-en) tantun 
quos vulgo, vocant , sensu strictiori capere cog-amur; verum, brevitc 
comprehenso dicendi gencre — ut in titulis fert consuetudo — latioi 
significatu cognitionem omniuni rerum, quac ad aquae ductus pertinem 
expositionem rerum ab ipso Frontino Art. 3 percensitarum , ut lingu 
vcrnacula reddam, „das g-esammte Wasserleitung^swescn tt , amplecti po 
test, atque propter ipsum brevitatis modestfccquc antiquitus in tituli 
observatae morem, minime ipsius Frontini verbis (Art. 2: quae a 
universam rem pertinentia contrahere potui. Art. 3: ne quid ad totiu 
rei pertinens notitiam praetermisisse videar) obluctatur. Merito autei 
aliquis quacrat, qui librario in mentcm venire potuerit, ut tritum omni 
busqne hominibus cognituin dicendi g-enus, quale est de aquce duclibm 
represserit in ciusque loco tain quaesitum illud de aquae ductu repo 
suerit* Prava, opinor, intclligcntia, momento tcmporte temere ortd 
vel ipsc quoque titulus Cod. Justin. XI. 42, vulg^o notus, in errorei 
abducere potuit ; nisi quis ad compendium ductib 3 refug-ere malit. 

de aquae ductibus) Scribendum omnino et pronuntiaiulum aquae duc 
tuSy separatis vocabulis, non aquaeductus. Manifcsta est causa inve 
terati erroris, continua in codd. vocabulorum scriptura. Cic. Caeciii 
26: Aquae ductus, haustus, etc. Id. ad Attic. Xlil. 6: De aqua 
ductu probe fecistL de Leg^g-. II. 1 : ductus vero aquarum. de Off. U 
4, 3: Adde ductus aquarum. Sucton. Calig-. 21: aquae ductum. I<3 
Ciaud. 20: aquarum ductus. item Plin. H. N. XXXVI. 10. Spartian. ii 
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Hadr. 20: aquarum etiam dmctus. Frontin. Art. 5: huius aquae ductutn. 
Art. 13; ductus aquarum. et saepe ducius simpliciter. Sic omnino scrf- 
bendum, prorsus ut res publica, agri cultura (de quo scite monult 
Heusing. ad Cic. Offl I. 42, 10), populi scita, plebis scitum (quamquaat 
multo erat usitatius coaiitum plebiscitum) , terrae motus (Jerraemotus ia 
Gloss. L. Gr.), fidei commissum, pignoris capio, Senatus consultmm 
(ipse Frontin. Art 103: Senatusque consulta; Senatus quogue consulfo. 
Ncque ubique S. C. scribi aerique incidi potuisset, nisi vera esset ratfo 
distincndi Senatus consultum), Senatus auctoritas, iuris et iure consul- 
tus, iuris peritus. In quo genere locutionum quod copuiando seu co- 
agmcntando nos novo et nostro more efficimus, id veteres coflo- 
cando praestabant, id est, praeponendo casu subiecti, quo genera- 
lem notionem deOnitam volebant. Sic Hnjiov xQrjvrj, etc. ScOicet ipsm 
collocatio facit vinculum, ut in integrum restitutio. Pravus mos ecat 
posteriorum aetatum, disiuncta uno accentu comprehendere; quod primura 
in loquendo fieri solitum, mox etiam scribendo coeptum est usurpari. 
HEINIl. Qui vulg-o aquae ductus vocantur, vero et proprio nomine La- 
tine dicuntur aquae. Plinius II. N. XXXI. 24. de re loquens aquas di- 
cit, non aquaeductus. Quid? ipsa Caclii oratio (Art. 76) erat inscripta 
de aquis. Tum, quatenus pcr arcus et substructiones ducuntur, opera 
aquarum, improprie nonnunquam ductus, ut ducfus dilapsi, et alibi apud 
Frontin. quassati. Constans haec et perpetua ratio Latine loquentium, 
et ante omnes Frontini. Art. 6: de consummando eius aquae opere. 
Art* 98: operum suorum et munerum velut perpetiius Curator. HEINR* 
alio loco. De aquis cf. ad Art. 90. 

Art. 1. 

res — delegata) Mox iniunctum officium et Art. 2 delegatum 
of/icium. Cf. Plin. Ep. V. 15, 2 et 9. IIEINR. Laudat locura Forcel- 
iin. in v. 

fides sedula) Art* 118: nostra sedulitas. „Fidcs est iustitia in 
rebus creditis", Cic. Partitt Orat. 78. Hanc sedulam dicit, quatenus 
ad expiendum ex omni parte officii facit sedulum, ideoque effectrix est 
xedulilatis; activa illa quidem vi adiectivi, qua innumera iuste in ser- 
mone poetico usurpantur, mox, cadente lingna cum ingcniis, priinum 
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parcius, deiiide usque ad insanlam translata in prosam orationem. Cf. 
Ait. 123* fideles et fides, et Ciceronis auctoritaiem Eplst ad Divers. 
XVI. 17 ffidelitcr, cui verbo domiciHum esi proprium in officio). 
HEINR. Sch. „Berufstreue tt . 

instigent) Verum. Schaefer. ad Plin. Pancg\ 75, 3. Rursus Art. 
128: ut — proprium im tam res publica, quam privata haberent. Art. 
2f : Nec Virgo, nec Appia, nec Alsietina — piscinas Itabent. Prae- 
clare Ileusing». ad Cic. Off. I. 41, 10. HEINR. 

nescio diligentiore an amantiore) i. e. cuius nescio diligentia in 
republica, an amor reip. sit praeferendus, i. e. et diligentissimus et 
amantissimus. Respiciunt haec ad praecedentia: non ad diligentiam 
modo (sc. in re commissa), verum ad amorem quoque commissae 
rei» In quibus hoc quoque notandum est, coniunctionem quandam esse 
etiam inter nbttbnes diligentia et fides sedula, item inter amor et natu- 
raUs sollicitudo. 

aquqrum iniunctum officium) Pro quo Art. 102: ad nos cura 
(aquarum) translata. Sic Tacit. Agr. 13: iniunsta imperii munera. Cf. 
Heraog ad Caes. B. G. VII. 77. 

ad securitatem) De re Art 117. 

principes civ. n. viros) Plin. Fpist. IV. 8,3. p. 146. Vellei. II, 
89, 4. Iidem ferc, qui „principes.in Caesaris amieitia" Tacit. Dial. 
c 8. (L'etat c'est moi). HEINR. 

in ceteris negotiis) Art. 2: per multa officia. Strateg. Pracf. I: hoc 
opuSy sicut cetera. 

2. 

omnis actus) Sch: „alles Handelns". Immo totum locum si recte 
cepcrte, sensu strictori actus hic significare intelliges munus publicum 
commissum seu delegatum officium (cuius infra fit mentio). Vertere possis 
„Staatsdienst". Cui comparari potest infra sequens agens, „Staats- 
dicner", muneris alicuius publici curator. 

neque crediderim) Syntaxis trium ab his vocibus pendentium sen~ 
tentiarum haec est. Neque crediderim, ullum omnis actus cerfius esse 
fundamentum , quam illud nosse quod suscepi ; neque crediderim , aliter 
discerni posse, quae facienda quaeque vitanda sint, quam illo nosse quod 



ANNOTATIONES. 145 

suscepi; neque crediderim, aliud tam indecorom etc. Ter autem eadem 
vocabula neque crediderim repetere fastidicn*, Frontinus cum aul et ve 
perrexit. 

tolerdbiU viro) Fort. probabili, i. e. qui vult eum se esse, qui 
possit probari ; ut sunt probabiles oratores, scenici. Defendo vuigatum» 
Terent. Heaut. I. 2, 31; homo tolerabilis. cf. Ruhnk. Cic. R. P. I. p. 
m. min. 24: tolerabilis rex. Seneca Epist. p. 557: tolerabilis poeta. 
J. Scaliger in Culicem p. 36 sq. Comparandum item Latinum non con- 
temnendus. v. NizoL et Ern. Clav. in v. Gr. inuixrjg, ex Isocrat. p. 
232« penuit. HEINR. 

quotiens imperitia praecessit et adiutorum decrevit usum) Huic lec- 
tioni, quam post Polenum habent editores, Adlerus hanc subiicit interpre- 
tationem: „Decrevit, vel cogitur ob ignorantiara, uti non soium officiis ad- 
iutorum , sed totam curam et exsecutionem officii iis ita committere, ut sua, 
sponte, non autem ad eius praescriptum id efficiant" In Schultzii correctione 
(vertentis : so oft des Vorgesetzten Unerfahrenheit zur Sachkenntniss der 
Gehiiifen Zuflucht nimmt) lingua non est vituperanda; dicendi genus 
praepositus i. e. curator aquarum, probatur ex Art. II et 117, Frontino 
proprium; etiam ipsa sententia non inepta est Attamen praeferas: quo- 
tiens imperitia praecessit et ad adiutorum (vel etiam ad iUorum) decur- 
rit usum. Imperitiam habet, cui deest illud „nosse quod suscepi"; cui 
imperitiae opponitur usus i. e. nosse, Praxis, practische Gewandtheit 
und Erfahrung. Decurrere est „confugcre a , et saepe dicitur de eo, 
qui auxiliura quaerit. Art. 130: ad indulgentiam Imperatoris decucur- 
rerunt Praecessit absolute ponitur. Efficacior quidem hac emendatione 
sententia evasit, sed necdura ea, quam Frontinum chartis mandasse con- 
tendas. Quum enim adiutorum praecedat, neque id vocabulum cuiquam 
potuerit esse ignotum, verisimile non est, librarium illud per ignoran- 
tiam mutilasse; idem cadit in iUorum. Proinde ego, nisi vox difficilior 
et gravior exiguum iliud lacunae spatium expleverit, Fronti n um scriptum 
reliquisse suspicor ita, ut edidimus. Sententia saitem egregia est Cf. 
Art. 119: non solum scientia peritorum, sed et proprio usu Curator 
instructus esse debet. Ei in codd. saepe exaratur pro ei' h e. eius 9 ut 
legitur in edd.; idem compendium librarios transversos egit in seq. ad 
cuius: de quo librariorum more cf. ad Art 73« Corruptela decurrit 

lO 
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pro decurrit ? i. e. decurritur , sexcenties in codd., etiam nostris, 
- deprehenditur; cui sanandae est edd. iectio deccrnitur. Unica audacia 
est, |quod loco monstri orua reposui crebro : cuius vocis loco . fortasse 
positum erat adiectivum, ad usutn pertinens» 

agcntis) Vocabulum agens Schultzius affirmat posse hic quidem 
significare „agcntem, sc* mensuram, agrimensorem", (collato Goes. ad 
Hygin. de limit. constit.) , idque Frontino contraxisse ignominiam, ut 
auctor librorum de agrorum qualitate et de coloniis iudlcatus sit, quam- 
vis hi non ante saecuium quintum sint conditi. — Significatio vocis agevs 
latissime in administrationem diversissimorum munerum pubiicorum ramos 
agit. Quomodo autem nostro loco, ubi de aquarum cura agitur, fleri pc- 
tuerit, ut agrimensor, tanquam deus ex machina, partem susceperit, cgo 
quidem, jetiam si in loco depravato vel absconditissimus sensus lateat 
( — quod quidem vix credo — ), mediusfidius non intclligo. Proxime 
hic nisi de aquarum curatore cogitari non potest. In lexicis de huius- 
modi significatione altum silentium, et forsitan Frontinus ea primns usus 
est; eadem sane ratio est praepositi (v. supra), cuius magistratus, 
summa aquarum cura praediti, exemplum in nuilo scriptore ante Fron- 
tini aetatem eruas. Verum etiam huic opinioni ut concedas, non omni 
modo cogeris: videtur potius sententia esse generalis, et agens, utpote 
diversi muneris magistratus, debere in universum capi. Compara, quae 
initio huius Art. de actus monuimus. Hanc quoque significationem Ro~ 
inani, quod sciam, ante Frontini aetatem abhorruerunt, nequc ea in ullo 
lexico censetur: quae quidem res casu tantum factum esse, ct, quod 
lexica attinet, contemptui, quo adhuc Frontinum prosequebantur, impu- 
tari potest. De cetero quoniam antea nemo Romanus de aquae ducti- 
bus iibrum scripserat, consentaneum erat, ut Frontinus ex loquendi 
proprietatihus , quas in negotiis publicis ferebat usus, dicendi genera 
transferret reiquc suac accommodarct, quae, nobis nunc minus cognita, 
Romanorum autem orc pervulgata fuerint. 

velut in corpu$) in ein Ganzes jgebracht, Ruhnk. ad Vellei. p. 
293. c. 2. Corpus de scriptis, quasi totum opus, sive uno id constet 
yolumine aut libro, sive pluribus. Cic. ad Q. Fr. II. 13. s. fin. Cor- 
pus historiarum, Praefat. Strategemat, p. 5. HKINR. 
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tii — commenfarium contuli) Eadem formula FrontUi. de CoIod. . 
in Scriptt. re! agrar. p« 109 et 142 ed. Goes. 

formd) Leg. formula. Art. 17: formula officiu Infra: regula. v. 
Brisson. v. Forma. Siglum form. apud Gaium. Cf. Sclmltz. Grund- 
leg. p. 634. not. 10. HEINR. Formula i. e. norma. Forma, etiam ad lin- 
guam, auctoritate destituitur. 

post experimenta et usum) Cicero nusquam experimenta, seniel tan- 
tum experimentum. Itidem Livius» Sallust. experimentis cognitum est, 
durch gemachte Erfahrungen. Argenteae aetati vix aliud vocabulum tam 
frequentatum et sing. et plur. numero. Plinius maior infinitis locis et 
experimentum dicit et experimenta, Versuche. Qiiintilian. iteni L 12, 
8. et XI. 2, 42: experimentis deprehenditur. Idem II. 14, 15: plu- 
rimis experimentis — constat ars dicendu II. 17, 9: medicina, ui 
guibusdam placet, tota constat experimentis. II. 15, 5: Nam in omni- 
bus fere minus valent praecepta quam expcrimenta. IV 2, 86: nostris 
experimentis* XI. 2, 33: si quid me experimenta (die gemachten 
Erfahrungen) docuerunt. Tacit. Hist. I. 11: post experimentum domini 
minoris. Experimentum , rj nsiQa, experientia, fj iftneiQta. IUa sin- 
gula collecta quasi summam efficiunt experientiam ; et quemadmodum 
experientia et usus copulate vulgo dici solent (Rhodius ad Larg-i Praef.), 
sic experimenta et usum coniungi nihil omnino obstabit. HEINR. 

In aliis autem libris — succedentium res acta estj Bene inter- 
pretatur Polenus: „in aliis libris succedentium utilitati consultum est." 
Jam sive alii Ubri erunt libri Strategematicon , sive libri de re mili- 
tari; succedentes sunt belli duces, qui Frontini, qui ipse quondam 
imperator fuerat, diligenter perlustratis exemplis, ut inde fructum 
capiant, animum adiungunt. Et docendi causa Frontinus Strategemata 
scripsit : Ita enim, ait in Praefat., consilii quoque et providentiae exem- 
plis succincti duces erunt ; unde illis excogitandi gerendique similia 
facultas nutrialur. Praeferea continget, ne de eventu trepidet inven- 
tionis suae, qui probatis eam experimentis comparabit. et utilitatis 
causa: Opus hoc, ibidem dicit, sicut cetera, usus potius aliorum — 
causa aggressus sum. Hunc autem finera eo magis assequi poterat, quod 
libros illos condiderat post experimenta et usum; namque ipse belli dux 
fuerat et Silures in Britannia Lingonesque tn Gallia subiecerat. Do- 

lO* 
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oendl ei utilitatis notfo contfinetur verbta succedenHum ree acta eef. 
Re» I. e. utilitas; de cleganti formula ree agltur v. Ruhnken. ad Te- 
rent Heaut. II. 9.113 fguasi istic minor mea res agatur, quamtua). In 
seqq. verborum collocatio exquisita est, qua non intellecta, etiam 
summa loci intelligi non potuit. In aliis libris condendis Frontinus uti- 
litatem successorum spectavit: commentarium de aquae ductibus cum 
modestia fortasse etiam successuro aquarum Curatori utilitati fore sperat ; 
quem wro quum inter initia administrationis ideoque sine experimentis 
et nsu scrlpserit, pottus ad se ipsum instituendum regendumquc dc- 
stinavit. 

8. 

Ac ne quid — praetermisisse videar) Frontin. de Agror. Qual. p. 
29« et Goes.: Ergo ne quid no$ praeteriisse videamur, omnium mensu- 
rarum appellationes conferamus. *** In lacuna Frontinus ordinem rerum 
de quibus acturus est, desoripsit; pariter atque nostro loco simillimo. 

coepisset) sciL perduci, ex proximo membro; quae explicandi ra- 
tio plane est necessaria propter seqq., in quibus haud alitef constat struc- 
tura. Alioquin v. coepi per se positum coniplet sensum. Juvenal. quo- 
niam coepit Graecorum mentio. HEINR. 

altitudinem) Quid sit attitudo, intelligitur ex Art. 18 sqq. 

quantum intra Urbem) Quantum i. e. in (usque ad) quantam copiam. 
Pro suo modo i.e. pro sua copia, pro mensura suae quantitatis, inter- 
pretante Poleno. Eadem significatio Art. 10. 

publica privataque) Art. 106: quibus locis — castella privati fa- 
tere possent, ex quibus aquam ducerent, quam ex castello communi ac- 
cepissent. HEINR. Sch. in not. cr. delet illud privataque, ut a libra- 
rio proiectum, nescio, Frontinum numerum castellorum privatorum af- 
ierre nec voluisse nec potuisse, quum fufssent innumerabilia. 

publicis operibus) v. Schultz. III. 18. 

muneribus) Cum his comparo, vei potius eadem facio, nytn- 
phaea: Heinecc. Syntagm. Antiq. p. 392. Rrisson. in v. Attende 
ibi ad inscr. e Grutero: nymphaeum — ad cultum pristinum revocavit. 
„Die Wasscrkunsic. " Plin. H. N. 36. p. 366: castella cultu magni- 
fica. Inscriptio Panthei ap. Wolf. Museum I. p. 194. HEINR. Ita 
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enim cultiores appellantur. Forcell. v. cuitus. oi xaoiioisooi. Ct 
Schneider. Vitruv. 8. p. 138. Wolf. ad Or. pr. Marcello p. 62. HEINR. 

cuUiores appellant) i. e, qui cultius urbaniusque loquuntur, expll- 1 - 
cante Forceilino. Vulgare nouien videtur fulsse spectacuUi. 

lacubus) kiinstliche Secn, grossc Weihcr. Matthlae ad Cic. pro 
Rosc. Am. p. 41. HEINR. C: lacibus. Schultzlus III. 16 legit lacis. 
Discriinen SchuJtzlus statuithoc: ^lacus, i est das Wasserbecken, Utcus, 
us der See." Ex quo Art. 94 ecrtbit laco; Art. 87 Uici ; Art. 88 laco- 
rum; Art. 98 et 129 lacos; Art. 3, 23, 78, 79, 81, 82, 83, 84, 86, 
98 lacis. Fuisse antiquissimis tcmporibus formam lacus, i, non po- 
test abnegari ; sed num fnter ambas formas divisa etiam significatio fue- 
rit, vix potest discerni. Posteriori tempore nuilum deprehenditur illlus 
discriminis vestigium; immo exemplum e Cassiodoro petitum probat, 
formam minime dividere significationem , sed omnino etiam secundae 
dcclinationis forinam aiiquando promiscue fuisse adhibitam; quae ra- 
tlo etiam in aliis nominibus obtinet. In auctoribus nobis e vetustatis 
naufragio scrvatis semper semperque, qaa significatione nihil refert, 
usurpatur forraa quartae declinationis, ot rara variatio, hic illic in co- 
dice vel editione veterl oblata, non possit rcspici* Frontini iibri omnes 
vulg-arem formam ubique sine ulla v&riatione tenent: quod vero C pro 
lacubus decem locis constanter praebct Uicibus, inde minime enascitor 
emendationi lacis approbatio , immo probatur potius , Frontinum nsitatam 
ceteris scriptoribus formam Uicubus abhorruisse et animo suo magis 
adridentcm vulgarem quartae declinationis formain Uicibus praetulisse. — 
Idem cadit in uomen specus. v. ad Art 125. Fuere quidem etiam, qui 
dicerent specus, i. Scd quod in C constantcr legitur specibus, non 
facit id nobis potestatem scribendi specis et declinationem vocis epe- 
chs reformandi, jpraesertim quum in ceteris casibus ubique forma vul- 
garie servetur. 

beneficio Erincipis) v. Schulta* VI. 12. Scriptores rci agrariae 
commcmorant beneficiorum libros. v. Rigaltii Gioss. Agrim. ap«d Goes. 

ducendarum tucndarumque} Quid significet fueri, ex Art. 94 et 
seqq. uJtro intelligitur. Cf. Poieu. ad Art. 114 not. 2. Ducere pro- 
pria significatione est „deducere tt , scil. in usum hominum, ut ex Art. 
94 ct scqq. inanifestuiu est. „Aquarum", quod ad earum suhinteliigi 
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Hebet, bifariam eapiendum, ad ducendarum notionc vulgari , ad tuen- 
darum notionc „aquae ductuum", de qua v. ad Art. 9fc. 

4. 

C. Ammaranius Apollinaris meminif) Sic est in edd. post Pole- 
num, qui quum non habcret, quod ederet, hoc monstruosura nomen re- 
posuit ex coniectura , cuius ipse non potuit aflerre rationem. Facies lori 
in libris mibi quidem offertur hacc. C: caminarus (non cammaras, re- 
ferente Poleno) et apoltinaris inscan&ne* U: camaras apollinaris me- 
tninit. V: C. amaraus apollinaris metuitnc. Ed. pr. F J et rec: C. Am- 
maranus (seu Amaranus) Apollinaris meminit. Etiam Paris. C. Ama- 
ranus; sed quomodo cetera legat, nescio. Ex his Scb. in sua textus 
recens. emendavit : sicut cum aliis et S. Apollinaris in libro anteriore. 
totam hanc sententiam a librario sciolo inculcatam esse iudicans ; in not. 
crit. autem : sicut fcum VarroneJ S. Apollinaris meminit. vcrba cum Var- 
rone a sciolo intcrprete cx Varr, L. L. V. 10 (ed. Spengel.) inserta 
esse statuens, sub Apollinare autem illo intclligcns C. Sulpicium Apol- 
lfoarem, cuius Martialis (v. Gyrald. Poet. Hist. Dial. IV. p. 182 ed. 
Basil. 1580), Frontini amicus, et A.Geilius (II. 16. IV. 1?) summa cum 
laude mentionem faciunt. Etiam Heinr. totum locum uncis inciusit; an- 
notat autem: „Scalig-er Ind. nominum rp. Gruter. „ Cammarianus. 
CCCLXIL 11." (?) Licet opinari, id essc nominis, quod latet sub 
mendo, vel compendio cammaras." Ego quidem sic iuclico. Primum 
vcrbo meminit hoc loco nihil potest esse deterius, ne dicam ob Jatini- 
tatem, sed ob naturam totius loci, quae nos cogit, iit exempla non~ 
nulla hic prolata a Frontfno fuisse statuamus. Tum fontium sanctitatis 
omnibus temporibus memoria visque medicatrix celebratior erat, quam 
culus rei Frontinum in tam compendioso opere affcrre auctores deceret. 
Immo Frontinus hoc loco ant instituerat comparationem cum exemplis 
sajiatorum corporum , qualia apud Graecos exstant per Apollinem vyiea 
(de quo multa contulit Gyrald. Hist. Deor. Synt. VII. p. 212 sq. ApoU 
linis medici post Spei ad Tiberim aedem commcmorat Lir. XL. 51); 
aut fontes quosdam vel aquas Romae Italiacve ipso nomine introduxcrat, 
quas ipsius tempore adhuc sequebatur superstitiosorum hominum fama, 
quod vini medicatricem in aegra corpora exercuisscnt vel adhuc. exercc- 
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rentt Ilac mcntc iortaase reponi posse cogitabani aut : Marcianus ei 
Apoltinaris et Juturnae; aut potius: Camoenarum et ApolUnis et Ju- 
turnae. in quibus emendationibus eodicum vestigia mihi duces eraat, 
ininime credenti, me ipsam Frontini manum eruisse. De fonte Marciae 
cf. Tacit Ann. XIV. 22. de Camoenarum fonte v. Kircher. Lat Vet et 
Nov. p. 48. a. Amstel. 1611. Fons Apollinaris seu Apollinis ignotus 
uiihi est, sed libros secutus sum. Aquarum Apollinarium mentio est ap. 
Cellar. Geogr. II. 9. p. 465* Cantabrig. 1703. Saluberrimum Juturnae 
fontcm quis ignorat? quem ex postremis syllabis illius codicta C lectio- 
nis inscantfne u e. inscanturne, refingere visum esL AmpHus cogitent 
alii, quibus ad antiquitatis monuinenia pervestig-anda uberiores fontes 
manant. De salubritate et sauctUate fontium cf. Plin. II. N. II. 103. 
XXXI. 2. (ed. Gelen.) Lips. ad TaciU Ann. XIV. 22. De urbis Homae 
fontibus cf. Bunsen Reschreib* der St. Rom Bd. I. p. 135. 

5+ 

aqua Appid) Diodorv XX. 36. 

ab Appio) Quod ad rem attinet , Auctor de Vir. Illust. et Eutropiua 
(II. 4) a ceteris scriptoribus discrepant, eum ille aquam Anienem ab 
Appio Claudio Censorc, hic T. Veturio et Sp. Posthumio Coss. aquam 
Ciaudiam (L e. Appiam) ab Appio Claudio Censore in Urbem ductam 
esse tradant. 

(jui et viam Appiam) Diodor. 1« c. Permulta Lipsu de Magnit, Ron. 
'III. 10. 

Venox) Ennius Annal. X: venatica venox. Popma ad Varron. de 
L. L. p. 63* Bip. Venox quasi aquilex (proprie aquilix). Scaliger ad 
Manil. p. 295. HEIKR. 

infra annum et sex menses) vor Ablanf der ISMouate, ut intra KaL. 
Gellins XiL 13. Infra Art. 6. 109« Censnra annua ac semestris: Zumpt. 
AunaL ad a. u. 321» HEINR. Possis explicare; duodeviccsimo mense. 
v. Uipiaiu apud Forccliin. v« intra. Ipse Frontinus Art. 6: intra quin- 
tum diem, quam erat Duumvir creatus L e. quinto die, postquain. Art. 
35: intra breve spatitim i. e. brevi spatio. 

nomen aquae) Eutropius II. 4. a Claudio aquam Claudiam nomihat. 

tergiversationibus extraxisse) Forcellinus cxpiicat „cunctationibus^. 
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Quae quidem admittenda explicatio est simfllimo loco Frontini Strateg». 
I» 1, 10: Et simulato morbo aUquantum temporis extraxlt, et postquam 
inteUexit, suspectam esse terglversationein suam, etc. Hic vero magis 
siguificatur „versuta declinatio, callida ars": de qua re lega* Liv. IX. 
33 fin. Quam vim bene rcddidit Sch. „durch viele Winkelzlig-c". Verbo 
extrahere (i. e* differre, procrastinare) utitur noster etiam Strateg. I. 
5, 19. 

consummaret) Verbum proprium de operibus et aedificits, maxime 

i 

publicis. Contrarium inchoare. HEINR. Piin. Ep. X. 48. Cf. Ind. 

in agro Lucullano) „LucuHiani horti" Tacit. Ann. XI. 32. ibi 
Lips. et Ern. Plin. H. N. 18. p. 231. De forma Manut. ad Epp. Fam. 
p. 626. c. 2. HEINR. Art. 8: ex agro Lucullano. Art. 10: in agro 
Lucullano. Nostro loco et Art. 8 in C exaratur Luculano: qua exig-ua 
varietate excepta tribus his locis et codd. et edd. in repraesentatam 
lectionem conspirant. Attamen Sch. (II. 3) ubique corrigit -Luciliano. 
Contra ea, cum Art. 22. codd. habeant sub hortis Lucilianis (V: Lu- 
cillianis')) idem Sch. (I. 16) ex F (cum qua congruunt J et rcc. , ex- 
Aibentes LucuUianis) scribit Lucullanis. Cum aqua Appia via Prae- 
nestina, Tepula via Latina (Art. 8) et Virgo via* Coiiatina (Art. 10) 
concipiantur , agrum Lucullanum nimio ambitu a via Lafina ad Collati- 
aam oportere patuisse perhibent Pol. et Sch. Si de hoc ambitu merito 
est quod dubites, amplos tamen Lucullani agri fines maiore iure ad- 
ntfttimus, quam Luciliani, cuius Luciiiani agri ne verbo quideni a ve- 
tcre quopiam auctore , ut de eius situ taceam , fiat mentio. Novimas 
praedia Luciliana ex uno lapide ap. Gruter. p. 594. vel ap. Lips. ad 
Tacit Ann. XI. 32; hortos Lucilianos et viUctm LuciUanam non nisf 
ex scriptorum locis (v. g*. Tacit. 1. c. Sueton. Tlb. 73) , qui sic eor- 
rumpuntur ex hortis LucuUianis et villa LuculUana. At vero de villis 
hortisque LuculUanis inter omnes constat. Inter ditissimas Luculli pos- 
sessiones celebrantur horti Luculli intra portas Fiaminiain et Pincianam 
in Circo Flaminio (iidem vidcntur esse horti LucuUani a S. Rufo ct 
P. Victore de Reg. U. Rom. in regione IX In Circo Flaminio postti; 
iidem etiam quorum mentionem facit Frontinus Art. 22). Celebratur 
etiam villa Luculliana apud Misenum promontorium, de qua v. TaciL 
Ann. VI. 50. Sueton. Tib. 18. Phaedr. II. 5. itemque villa Lueulliana 
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in agro Tuscuiano cum operibus sumptuosissimls ambulationibusquc, de 
qua vld. inprimis Kircber. Lat. Vet. et Nov. p. 12 sqq. Jam vero 
SchultyJus ad Plinii H. N. XVIII. 6 verba villa LuculU agro carebai 
provocat ; eoque testimonio omnem librorum Frontini , in agro Lucullano 
consenticntitHii , fidcm subvertisse sibi videtur, quasi iiiud omncs omnlno 
Lucuiii viUas compiectatur , quum tamen ad unam eamque incertam vii- 
lam pertineat. Id liaud ncgo, agrum Lucuiianum nisi tribus Frontini lo- 
cis nusquam commemorari ; tum agrum illum in tantum patuisse vix est 
verisimiJe, quia LuculJus sumptuosis magis splendidisque villis hortisque 
inscrviebat, villaeque esse poterant* sine ag-ro circumiacente, id quod, 
Plinio teste, iu nescio quam ipsius Luculli villam cadebat. Verum recte 
annotat Pol : „Cum vox ager pluribus praedita sit significationibus, 
quas inter aliquando territorium alicuius urbis significet, aliquando par- 
tcm aiiquam ipsius territorii, quae privatim ab aiiquo possidetur; reor 
hunc agrum postrema hac significatione assumptum, dictumque Luculla- - 
num , tanquam si totus ad LucuJJum , qui magnificam villam et praedia 
plurima habuit in locis iilis, pertinuisset." Certe neque continentem 
agrum Lucullanum immensis finibus ut inteiligamus , neque etiam locum 
Plinianum ad Tusculanam viilam referamus nos omni modo cogi putaa 
mus: sed quum revera Lucullus apud Tusculum villam magnificasqne 
possessiones habuerit, quin etiam Lucullani Tusculaniquc agrl commu- 
tatio facta esse videatur (ut Frontinus Art. 8 videtur indicare) ; statoere 
possc e Frontini locis arbitramur, in quodam Luculli agro, vel in qui- 
iam Luculli possessione unaniquamque , quas supra commemoravimus, " 
aquarum esse conceptam. 

via Praenestina) Hae et aiiae, quas Frontinus nominat, viae erant 
miiitares, h. e. quae exitum ad mare, aut in urbes, aut ad flumina 
pubilca, aut ad aliam viam militarem habebant. POL. Uipian. Dig. 
XLIII. 8, 2. 

diverticulo) Diverticulum appeliabatur semita transversa, quae erat 
a laterc viae militaris. v. Drakenb. ad Liv. XLIV. 42, 2. Ruhnk. ad 
Terent. Eun. IV. 2, 7. Habes diverticulum etiam Art 7. 8. 11. 14« 
et hac significatione illud accipiunt Poienus, Forceilinus, omnesque qnod 
sciam viri docti. Congrua est significatio diverticuli fluminis (apud 
Martian. Di-\ XLIV. 3 , ?. et Papiuian. Dig. XLI. 3 , 45) i. e. ubi flo- 
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men a recto alveo deflectit, vel ubi pars aquaruro efus alio derivatur. 
Verum omnibus Frontini locis C constanter retinet deverticulum; neque 
aliter legit Simon Schardius in suo Lex. Jurid. v. dev. tam Frontini, 
quam Martiani et Papiniani locis. Deverticulum est in via domicilium, 

* atd quod de itinere devertimus, hospitium. v. Drakenb. 1. c. Sed hac 
significatione etiam diverticutum ab optimis scriptpribus et optima aucto- 
ritate dicitur. Jam vero Schuitzius (111, 5) hic, Art. 7 et 8 lcgit de- 
verticulum, contra Art. 11 et 14 dvqerticulum, et diverticuhim cum ce- 
Wris viris doctis statuit esse „Seitenweg tt , deverticuli autcni aliam 
docet significationem hanc: „Wasserableiter, Wasserfang, Sanimlungs- 
graben, Quellgraben, der die Quellwasser zur Leitung flihrt." Quam 
novam et ad hunc usque diem incognitam significationem maxima saga- 
citate et doctrinae copia exposuit. Linguae leges non obstant: nam 
quemadmodum recte dicitur devertunt seu devertuntur at/uae i. e. ab 
- aliquo loco in locum convertuntur (cf. quae de deducere animadvertimus 
ad Art. 6); ita etiam deverticuium dici potest locus, quo aquae con- 
vertuntur, colliguntur , confluunt. Sed hac quoque sig»nificatione scri- 
bere posse debemus diverticutum, pariter atque eandem vocem notione 
hospitii etiarii per di pronuntiari modo arudivimus. Profecto optes fore 
vt ex ipso Frontino doctissimae Schultzii disquisitioni clarior lux offun- 
datur atque aliud quoque antiquitatis testimonium succurrat. Quicquid 
erues, ubique diverticulum scribendum csse censeo. Primum enim fa- 
cies omnium locorum, quibus diverticuli mentio fit, una est eademque, 
ut statuere possimus, Frontinum, si discrimen in animo habuisset, ver- 
bis id disertius distinxissei nimirum deformatos esse locos interpolatione, 
quod Schultzius affirmat, probabilibus certisque arg»umentis demonstrari 
iiequit. Tum permutatio litterarum e et i vulgatus librariorum mos est, 
et in Ipso Cass. obvius : v. g. pro dirigere, directus, directura, in hoc cod. 
fere ubique Icgitur derigere, derectus, dereclura. v. ad Art. 18. Cave 

' autem credas, Frontini locis diverticulum ipsum esse limitem; immo di- 
rectionem tantum a via militari in campuin significat, sive itur limite, 
sive per agrum cultum. Mimirum si quis a via miiitari divertit sej dc- 
flectit iu campum, fons aquae a via militari distat 180 passus: ut, si 
dicis „auf eincm Seitenwege" seu „in einer Seitenabbeug»ung feJdeiu- 
wHrts liiLeihand von 180 Schrittcn", hoc idem sit, ac si dicas siinpli- 
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citer „780 Schritte ffeldeinw&rts) Hnkerhand". nec refert, num ipse 
limes te ail fontem deducat, nec ne. Denique nonnullis locis additur 
euntibus ab Roma; quod fit, ne adversam directionem intelligas: atque 
ubi illa verba non addita sunt, tanien sunt intelligenda : ut omniiim ho- 
rum locorum facies una sit eademque. 

Toruuatianorum et ) Lcge : Torquatianorum et Epaphro- 

dilianorum. uisi fortc maveiis et Terentianorum. Audi Donatum iib. III. 
de urb. Kom. p. 454 : „Torquatianos et Epaphroditianos a Frontino. 
Torquitiani statuuntur ab Onuphrio in prima Rcgione Portae Cape- 
nae, in qua et Terentianos statuit." CORRAD. Torquatus hic inter 
Manlios quaerendus; nisi ille est e Naeveiiiis, Tricongius dictus, Ti- 
bcrio principe. Plin. H. N. XIV. 28. De Epaphrodito v. Lips. ad Ta- 
cit. Ann. XV. 55. Miitzell. deEmendat Theog. Herio*. p.291. HFINR. 
Legit tamen Heinr. cum Sch. et Plautianorum. Donatus Onuphrio falsnm 
testimonium subiecit; nam apud hunc p. 165 Torquatiani horti suntRe- 
gionis V Esquiiinae, sed Terentiani (p. 11?) Regionis I Portae Cape- 
penae. Qui horti cum sint diversarum Regionum, altera coniectura om- 
nino spernenda est. Etiam Epaphroditiani nimis magno intervallo a Tor- 
quatianis dissitae fuisse videntur. v. Art. 68 et Sch. L 18. Libri nos 
plane dcserunt. Onuphrius hortis Torquatianis finitimos facit hortos 
Plautianos, alias Plaucianos y alias Pallantianos. Atqui non iidem sunt 
Plautiani et Paiiantiani, ut ex Paiiantianorum hortorum situ Art. 20. 69 
(cf. Sch. L 10) iiquet ; atque Pallantiani, licet sint eiusdem Regionte 
Esquiiinae, remotiores tamen fuisse videntur, quam qui huc trahi pos- 
sint In nostra Regtone a Victore et Rufo cxhibentur horti Plantiani 
iPlanciani) vel Plautiani ; atque Sch. L 6. Frontino restituit Plautia- 
norum, qucm sequi visum est. De Plautiis cf. Kircher. Lat. Vet et 
Nov. p. 160. 

ramus Augustae) quid sit, expiicamus ad Art. 12. Ad verba ab 
Augusto in supplem* eius additus cf. Art. 12: Augustus in supplernenr 
tmm Marciae — aliam (aquam) — perdusit — quae ab inventore ap- 
peUatur Augusta. Quod ad Gemellos attinet, in ceteris Frontini locis 
(v. pauio infra et Art. 65. ubi bis usurpatur) libri scripti et editi va- 
riant inter Gemellos et Gemellas, ita tamen ut Gemelli maiorem habeant 
auctoritatem. Viri docti autem intclligunt „Gemellae aquae." Cf. ter- 



156 ANNOTATIONKS. 

Mfni gemelli, i. c. duo in ununi, apud Gocs. de Rc agr. p. 814. Caes. 

B. C. III. 4: gemella legio i. c. e duabus una facta. 

PubUcii clivo) Sch. I. 1 et Hcinr. volunt: Publicio clivo. At Art. 

22: clivum PubliciL Idcm loquendi mos Art. 13: Anionis aquae. Art. 

23: nomina quinariarum pro „quinarias." Art 36: unciae modulus pro 

„uncia." 

0. 

Post anms XL.) Etiam multis annis ante, a. U. 574 (sccanduni 
Pigh. Annal. T. IL p. 337), L. Manlio Acidino, Q. Fabio Flacco Coss., 
Censoree M. Aemilius Lepidus et M. Fulvius Nobilior aquam adduccndam 
locaverant , narrante Liv. XL. 51. Sed impedtmcnto fuerat operi M. Licinius 
Crassus, qui per fundum suum duci non est passus. Istius autem aquae 
mentioncm videtur fccisse etiam M. Cato , ut colligere cst ex verbis Sex. 
Pomponii Festi in v. retricibus his; Retricibus cum ait Cato in ea quam 
scripsit, cum edissertavit Fulvii Nobilioris Censuram, significat aquam 
eo nomine, quae est supra viam Ardeatinam inter lapidem IIetIII> qua 
irrigantur horti infra viam Ardeatinam etAsinariam usque ad Latinam. 

qui Censuram — gessit) Pigh. Annai. T. L p. 445. De eodem 
Curlo Aurelius Yictor de Vir. III. 33: aquam Anienem de manubiis Ao- 
stium in Vrbem induxit Cautius scripsit Frontinus, cui maior fides ad- 
iungenda. Cf. Polen. not. 2. 2. 

Anionis) Sic constanter hic et ubique (praeter Art. 125) C et U; 
quorum auctoritatem sccuti sunt cum Polcno posteriores. Facere cum 
Us videtur cod. Paris. , qui certe Art. 5 exhibet Anionem (licct inter 
lineas a m. sec. corrig-atur Anienern). Contra V et F, item Opsopoei 
vet. ed. (ipso testante), omnibus locis mordicus tenent Anienis, etc 
J et rec. inter utramque formam fluctuant. Casu nom. ubique Frontinus 
dicit Anio, usu apud optimos scriptores praevalentc, apud quos tamen 
eodem casu etiam forma Anien occurrit. In reliquis casibus Anienis 9 etc. 
maiorem apud veteres Romanos habet auctoritatem , licet etiam formam 
Anionis exempia non destituant Sed quum in Senatus consulto Art. 125 
fpsl codlces CetU in formam Anienem consentiant, ob iibrorum V.F.O 
constantiam, criitioni* autem J inconstantiam , parum aberat, quin ubique 
nomen per littrram e protulissem. 

perducendam) Infra: Duumviri aquae perducendae. etiam iaferius: 
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gloria periuctae. Et sic scmper loquitur. Scllicet formula In hac re est 
propda, quac adeo invaluit, ut Art. 18 absolote dicatur perducerc, non 
addito „aquam", in his: Sed veteres humiliore directura perduxerunt. 
Deserit tamen noster hanc consuetndinem Art. 8. ubi scribit : Censore» 
— aquam — ex agro Lucullano — Romam et in Capitolium adducen- 
dam locaverunt. Atque altero loco Frontinns utitur vcrbo deducere, 
Art. 10: Juliam deduxerat. sed statim perg-it: Virginem quoque — Ro- 
mam perduxit. Vel ex his colligere est, et perducere et adducere et 
deducete eandem admittere sig-nificationem ; quod ipsorum verborura co- 
gnitionc confirmatur. Quid sit adducere, explicare non est opus* De- 
ducere est ducere de loco in locum, notione satis vulgata, quam iam 
attig-imus ad Art. 5. ubi de deverticulo egimus. Cf. Art. 19: quae — 
ad Viminalem usque portam deveniunt. Denique verbo perducere, ei 
imprimis praepos. per, significatur tota via, per quam ducitur aqua a 
capite usque in urbem, apteque vertitur „herleiten". Exponenda haec 
brcvissime cxistimavi, ne a Schultzio VII. 3 transvorsus agaris. 

freq. autem Rom. etc.) Pol. retulit ex C: opere. irefeni . . ♦ . . 

nocumi praetor. Sed ego nocumi an norumi sit, discernere 

non possum; etiam de tni non constat, qoum quattuor ductus tantum iuxta 
positi sint, deficiente puncto. Neque etiam praetor video, sed potius 
praetorium ex, in quo postrema ium ex sont pro tum ex, ad scq. sen- 

tentiam pertinentia. U: opere irefent . . . tum, in quo 

tum ad seq. sententiam pertinet. V: opere nonum ...... 

^praetor Tamen ex. Sch. annotat: „C. Leutschius egregiam 

mecum communicavit suspicioncm, lacunam codicis C ita esse explen- 
dam: opcre, in repentino cum Sarsinatibus bello praetermisso. Tum 
etc." (flunc in modum ille quidem expievisse videtur ex Fastis Triumph.) 
„Quam coniecturam omnino probo; verius tamen iudico: in repentino 
cum Italicis bello praetermisso ; proptcrea quad Frontinus Art. 18 beUa 
contra Italicos comniemorat". Egregia haec et omni laudo digna. Non 
minoris auctoritatis foret rcparandi genus hoc: frequentibus Romanorum 
bcllis praetermisso. Corrad. locum in longe aliam sententiam restitoere 
conatus est, legendo: opere; iere frequentes in vocem Praetoris. Prae- 
tor enim urbanus, adiicit, in Senatu locom habebat et sententiam dice- 
bat. Atque ita edidit Adler. Verum accipiamus etiam edd. lectionem. 
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F: opere post annum nonum Minutius Praetor edidit. Tum etc. J: 

opere post annum nonum Minutius Praetor edidit B et al. rec: 

opere. Itaque post annum nonum Manutius Praetor edidit edictum. 
in quibus ccrtc edictum a sciolo adiectum. — Opsop. annotat : „Forfe 
edixit (pro edidil), ut itt suo libro ex coniectura notaverat Pithoeus." 
Dcnique Pighius Annal. T. II. p. 20. ex libro nescio quo locuro sic ex- 
tulit: Post annum deinde nonum rursum Minutius Praetor retulit. Ttirn 
etc. et ex his Frontfni verbis anno U. c. 492 Minutium Praetorem re- 
slituil. Utounque est, tam Praetorem codicum, quam Minutium edi- 
tiouiim g-enuinum habeo; nam non est, quod aut Praetorem a iibrariis 
aut ipsum Praetoris nomen ab antiquissimis cditoribus, scilicet codicum 
vestigiis his quoque insi steniibus , fictum esse statuamns, praesertim quum 
pluribus Frontini iocis (Aru I. 100. 129) ipsis Praetoribus simitis aqua- 
rnm cura iniungatur, et ad ipsum annum U. c. 492 nulium veteris aucto- 

4 

ris testimonium, ut ex Pighio colligimus, nobis Praetoris nomen sugg^- 
rat. Miram sortem, qua inter Frontini mutitum locum et tempus iliius 
anni, qui Praetore deficitur, fortuito tahtum convenerit! Quaniobrcii 
etiam tcmpus in edd. servatum verum esse iiidico. Attamen ex solis 
edd. locus restitui nequit: deest aliud quidpiam, causam continens, qua 
opus intermissum et post tot annos receptum sit et perfectum. Bellis 
rum Italiae populis, quae omnium Romanorum animos a rebus domesticis * 
ad externa avertebant, hoc nccidere potuisse affirmcs. Sed aliis qnoque 
casibus anniis 483 fuit memorabiiis: scil. hiemem asperrimam tanta im- 
manitate saeviisse, ut Tiberis in summam altitudinem glacic fuerit ad- 
strictus, nives horrcnda altitudine vel in foro per dies XL manserint, 
et maxima deinde penuria insecuta iumenta auoque ex pabuli inopia 
perierint, auctores sunt Zonaras et Aug-ustimis (de Civ. Dei III. 11). 
(juaiiHjuam non tantum mihi sumserim, quasi diliicilcm caiisam plane dc- 
cldam. Maiori fiducia agi posset, si de anno, quo Curius Dentatus mor- 
tuus est constaret; si nossemus, hic maximus vir paucosne an plares 
annos post pugnani ad Beneventum pug^natam dcgissct. Altera senten- 
tlft videtur esse probabilior; atque, actatcm viri si consideres, potuit 
is quidem per tredecim annos post victoriam illam celeberrimam agrum 
qulete consuetudine sua fodfsse. Quin etiam eo inclino, ut locum nostrnm, 
ex edd. restitutum, quo anno Curius vita decesserit, probabill posse 
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tcstiraonio essc putcm. Ut dcniquc disputationem ad fincm pcrducam; 
ampliorcm lacunam suspicatus, cdcndum taoc quidem .tcmporc ccnsui : 
frequentibus autem Rotnanorum bellis praetermissOf demum post nonum 
nnnum rursum Minucius Praetor rem retulit. Retulit> scil. in Scna(u; 
idque verbum Pighii libro dcheo. Qui amplius scrutari volet, ci addo, 
Art. 120 vcrha in recentibus in C corrumpi in irecenrebus, quac cor r 
ruptio nostrac similis est. 

intra (juintum iliem, quam) Forcellin. v. intra. Scneca Rh. p. 413. 
HEINR. Nos ad Art. 5* 

libramento) v. Pol. ad h. 1. ct ad Art. 18 not. 1. Forccllin. in v. et 
inprimis Sch. IV. 5. 

ex eo) Art. 7. 9. 10. 78. 79 etc. Art. 8: atque inde. Art. II: ex 

ea — dari. Tali modo significat quac propric sunt diverticuta. HEINR. 

Eg-o vero ita sentio. Ex eo g-enerc neutro ct nuniero singtitari pro- 

nuntiatur pro: cx quihus passibus, i. e. inter quos, qnorum. Eadem 

significatio Art. 7. 9. 10. 14. 15. Huc rcfcr ctiam Art. 69.: ex eo dat 

in Tep. i. c. ex his quinariis, intcr has, quarum. Eadcm sig-nificatio 

Art. 78 ct scqq. Pro eo in iisdcm Artt. patilo supra ubiquc habcs ex 

quibus, scil. quinariis. 

7. 

DCVIH) Cum Art. 4 numcrus annorum 441 , item Art. 6 numerus 
481 cum Fastis convcniant, nostro contra loco duobus annis cst inferior, 
et in sequcntibus quoque annorum numeris (Art. 8 niim. 627, Art. 9 
num. 719 etc.) idem discrimcn dcprchendes. Nostro qnidem consillo a<l 
«a, quae in hanc rationem accuratius inquisiverc Pol. et Seh M lectorem 
convertere sufficit. 

cum Appiae Anionisque cet.) Plin. H. N. XXXVL 15: Sed di- 
cantur vera aestimatione invicta miracula 9 quae Q. Mareius Rex fecit. 
Is, iussus a Senatu, aquarum Appiae Anienisque ductus reficcre, nc- 
ram a nomine suo appellatam cuniculis per montes actis intra Prqeturae 
suae tempus adduxit. 

interciperentur) Art.75: fraus aquariorum, quos aquas ex publicis 
ductihus in privatorum usum derivare deprehendimus. cx quorum loco- 
rum comparatione , quid sit intercipere, satis liqnet. Art. 7: Tepulae 
rivum intercepit Le. (Poleno iuterprete) avertit a priore dnetu, id agcns, 
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«t Tepulajn altcri aquae adfengcret. Idem verbum Art. 1S. 19. 61. 68. 

■■ 13. 81. 

t trindicandorum) \. c. retinendae fn tpsis dnctibus aquae, fraudibus 

privatortim antc fnterceptae , interpretante Polcno. Cf. ad Art. 129. 

- perduceret per anipliores ductus. Rivis hic, et opere supra terram, 
in Capitolium eani aquam duxit) C: perduceret ....... ores ductus 

tertia millio briorum . ♦ duxit. U: per- 

4ucerM ores ductus rey tertio milliario briorum 

. # ♦ . duxit. Ed. pr; perduceret : ampliores ductus Reip. 

fMusa III milliario fabrorum duxit. J; perduceret am- 

pUoreB ducfus reipu. causa tertio milliario 

fabtarum dttxit. Ego autem ex coniecturis, quae visae magis probabi- 

« les sunt, locum hunc scripst Primum itaque ampliores reposui; nam 
agcb&tur praesertim de augenda aquae copia, et ampliores ductus per- 

tfnere debebant ad novam aquam. Pro rei tertia posui Ri- 

* vis Mc (Marcius) et opera supra terram; ratus etenim sum verisimile, 

-,^y bisce verbis coepisse Frofttinum narrationem perductionis aquae a Mar- 
clo facftac. Neque enim illa Reipu. caussa visa fuere propria. Nam 
etsi ca, quae fiebant, pertinebant aliquo tnodo ad reip. utilitatem, pro- 
prie tamen ad utilitatem urbis Romae spectabant, non ad totum impe- 
rira* Loco autem milUo briorum posui in Capitolium. Quid enim ter- 
, tio millio vel tertio milUario cum hac narratione? Certc mihi probabile 
fit^ Frontinum potius scripsisse, quo aquam Marcius perduxerit. Nam 
qnod hic narratur, videtnr veluti propositio quaedam eorum, quae fusius 
infra describuntur a verbis Legimus apud Fenestellam ad verba aquam 
perductamx infra vero concluditur, aquam fuissc perductam in CapitoUum. 
In lacuna ante duxit posui eam aquam; quac verba videntur quasi indi- 
Wt\ a subsequentibus cui ab auctore Marciae nomen est. Verba fabro- 
rum opera placere non poterant ; quandoquidem de perductione aliarum 
atpsaruro Frontinus scribens, ne verbum quidein unum facit de fabris, 
servis, lapicidis, quibus in aquis cctcris duccudis, aeque ac in Marcia, 
opfts fuit. POL. Sch. conatus est restitucre: perducere. Tum post 
priores ductus reipublicae restitutos tertiam illam aquarum in Urbem 
perduxit, cui etc* In C eg-o non video duxit, sed dixx, in U autem 
dux 9 et utroque in compendio litterae finali x superductum signum cir- 
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cumflexum. V: perduceret: ampliores rei. III miliario 

briorum duxit. F convenit cum cd. pr. In B autem et al. rec. lacunae 
editionis J sic explentur : perduceret, ei ampUores ductus faceret. Rei- 
publ. causa tertio miliarjo opera fabrorum duxit. Corrad. legi iubet: 
perdtfceret per ampliores ductus. Rivum a tertio milliario rivorum ma- 
^ximum duxit. E#o rcposueram, partim librorum vcstigiis partim con- 
iectura ductus: Igitur per ampliores ductus rei publicae commodo trium 
tnillium fabrorum opera aquam duxit. Commodo i. e. in commodura 
omnium civium erat, quod nunc per ampliores ductus maior aquae copia 
ducebatur. Idem vocabulam simili sorte Art.118 in aliis libris corruptum 
cst, in aliis pcriit. Vox faber amplissimam habct signiGcationcm , com- 
plectcns varios opifices, de quibus Frontinns Art. 11? agit. Nuraeri 
autem operarum mentio excusari ex eo potest, quod alii quoquc scri- 
ptores, v. g. Fenestella, tantos sumptus in ipsam Alarciae aquam per- 
ducendam factos esse memoriae prodiderunt. In hunc modum de loco 
depravato statueram. Sed ecce in manus veniunt variae lcctiones codi- 
cis Paris. a Mennio descriptae; quarum quae ad hunc locuin pcrtinet, 
sic habet; perduceret. qui lapide quhdrato ampliores ductus excitavit 9 
perque illos aquam quam acquisiverat , reip. causa per agros Fabiorum 
duxit. in qua lectione rubro colore deleta vidcs haec: qui lapide qua- 
drato perque illos aquam quam acquisiverat reip. causa per agros Fabi. 
„Et eorum loco (Mennii verba sunt, iuxta cod. lectionem posita) cnrfctn 
colorc plura inter lincas scripta sunt; ut ter aut quater Hbrarius videa- 
tur in einendando variasse sententianu Interposita plus minus accedunt 
ad vulgatam lectionem." Meminerls velim, cod. hunc esse ex antiquis- 
simo exemplari descriptum, eiusque varias lectiones magnam partem csso 
egregias. Etiam nostro loco verbis lapide quadrato ductus excitavU 
nlhil potest obiici, quum ductuum lapide quadrato exstructorum mentio 
fiat etiam Art. 124. et locutio ductus excitare sit optima. Tum fonnala 
acquirere aquam in hac re propria est, ut docebitur ad Art. 9. Ununi 
tamen admodum me vexat, id est mentio agrorum Fabiorum, de quibus 
mihl quidem nibil constat. Quocirca, in re inccrta clecto, quod ceteris 
certius videtur, lego: perduceret. Qui lapide quadrato ampliores ductus 
excitavit , perque illos aquam quam acquisivcrat reipublicae commoio, 

orum duxit. Scilicet quid loco illius per agros Fabi — 

11 
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reponam , nunc non habeo , nisi ex al. libris placeat trium miUium operd 
fabrorum. 

Fenestellam) Is est, qui vixit sub Augusto et obiit novissimo Ti~ 
berii Caesaris principatu, ut ait Plinius; vel» ut Eusebins, Cumis de- 
cessit sub Augusto: scripsitque Annales ac alia opera; cuius fragrnenta 
exstant inter Fragm. Hist Vet., quae cum notis A. Popmae reperiuntor 
ad caicem editionis C. Crispi Sallustii adornatae ab J. Wasse Cantabrig. 
I7IO. Tn ea tamen collectione nihil cst, quod rem nostram iliustret, et 
nostri loci mentio nulla. Ceterum putamus, nihil pertinere ad hunc lo- 
cum notitiam Pseudo-Fenestellae (vere Andreae Fiochi Florentini), qui 
libeHum de Magistratibus scripsit. POL. Fenestella in AnnaL Scaliger. 
ad Euscb. p. 183. b» Heer. Font, Plut. p. 146. PHn. H. N. 33. p. 212, 
HElMi. 

110» sufficiebat spatium Praeturae) Plinius (XXXVI. 15) scrihif, 
Marcium aquam inter Praeturae suae tempus adduxisse, universim lo- 
cutus et prorogatum magistratum non ^urans. 

aliis ex causis) A Pol. aifertur Juiius Obsequcns dc Prodig. : Ami- 
terni puer tribus pedibus natus. Caurae (Scheffer. Corae, Perizon. Caere) 
sanguinis rivi e terra fluxerunt Cum a Salassis illata esset clades Ro~. 
manis, Decemviri pronuntiaverunt , se invenisse in SibyUinis, f/uoties 
bellum Galli illaturi essent, sacrificari in eorum finibus oportere. 

pro collega) Praetore urbano pro collega. Compara pro tribu in 
Lcge Art. 129 et plura eiusmodi v. Gronov. Observ. p. 526. HEINR. 
Codd. et edd. pro collega. Pol. edidit pro collegio, scil. Decemvirorum, 
Pig-hii (Annal. T. II. p. 471) emendationeni secutus. Videlicet in favo- 
rem Decemvirorum et contra Marcium vcrba fecisse Lepidum affirmat; 
«'.ttamen, iicet Lepidus Marcio adversatus fuerit, vicisse gratiam Marcir. 
Inimo iibrorum auctocitas praestat. Nimirum Decemviris in librorum Si- 
byllinorum sententia perstantibus, Lepidus, quem eo tempore Praetorem 
urbanum fuisse probabile est, absentis coilegae Marcii . Praetoris pere- 
grini, partes egit, et nomine locoque cqilegae atque in huius favorem 
Dccemviris contradixit. Quum autem inter utramque partem non coo- 
yenisset, post tertium annum Lentuius rem, ut tandem ea dccideretur, 
rctractavit, is quoque Marcii rei favens. ; et utroque tempore gratia 
Marcii vicit Ceterum proprietas formulae pro collegio Poleni inter- 
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pratatioriem ianl aubvertit; de qua v» Gniber ZeiUchrift tiir AHerthi 
J. 183? Nro 20; p. 171, 

posl annum tertium) V f Oi potit atoum decimtim, Male* Nam 
a. U. 608 Ser. Sulpicius Galba et Lj Aufelius Cotta erant Coss* ; Q. Mar- 
cius Rex Praetor. A. U. 009 Coss. erant Ap. Claudius et Q, Caeciiiusj 
Q. Marclus Rex et Lepidus Praetdres* Denique post tertium anoum 
(non decimum), i. e. quarto anno post (non undecimo) C< Laeiius et 
Q. SeYvilius erant Coss.; L. Lentuluti Praeton 

<rrf mi7/. XXXVI J Fateor in codd* et edd, l«#f * dd milL trigesimum 
octavum, non sextum. Sed divefticulura, quod directum in SublacenseW 
a milliario XXXVI vlae Valeriae, erat longitudine nililiarioruni triun^ 
pervenire haud poterat ad XXXVIII milliarium ipsius' vlae Sublacensis* 
Praeterquani guod , si Marcia Origincm habuisset vid Siiblacensi ap milU 
XXXVltl sinistrorsuS intrd passuum ducehtorUm etc. , qu&ndo etiani 
Claudia* ut Art. 14 Frontinus scribit, conrfpiebatur via Sublacensi ad 
thilL XXXVlII diverticuto tinistrortium intra passus CCC, iam originesl 
Marciae et Claudlae quarii proximae fuissfcnt, quod proptCr diversa duc- 
tuum itinera aliasque ratiodgs credibile non est. Quare, Cum in iam 
dicta nientiontf vi&e Snblacensis nihil niihi probabilius esset, quarii de-i 
stgiiari viam illatfi ad Indicandam Marciae originem, numerurti, qui facil- 
lime vitiari poterat, emendandum vertendumque in XXX VI opinatus sum. 
POL/ Librorum lectionem tuetur Sch. V, 4. V F 0: dd milL XXXIV. 
Scd C tJ J et rec i ad m* trigesimum octavum. 

intra SpaHum — perviridij C U : intrit pdssuufh ducentorum fontiii 
(C admoduiri obscure) . . . < . sub . . . . bus pttfei (U : prePe i. e. 

petreej .***.. stafim ...<...* staghimo (si(j, non stagy unOj 
quod ex C refert Pol.) .<.*..*. colofe pefvirldi (U: pfivir.) V: 
intra spdtiuih ........ fontium Sub . < . . « • * 4 bus pehe stdtini 

stagnino colore perviridi. F: intrd Spatium suprd terrdm flhitum sub-* 
S f ructionibus pene titatim stdgninto colorH perviridu J et rec. itefm 
cod. Paris.: intra (Pai*. sUpra} spdtiuni passuum ducentorum finita 
(0 hic inscrit suprd tefram) sUbstrUctiohibuS pene Statim stagnimd 
(Par. stdgihno) colore perviridi (Pan B et aL i^ec^ praevO In ParLg, 
pro substruciionibuS man. sec. subsiructione ibij et snper sta.im staginnd 
Cubro coiore scribitur statumine sigimos Pol. des^peratorum verborum 
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ti 

t 

loeo lacurias rellquit. Corrad. legl lubet: intra pa$$uum iuceniorum 
fomicibus et substructionibus praeterit statim stagnino, immo eolora 
perviridi. et sic edidit Adler. Dcbebat saltem legrre intra fbrnices et 
substructiones ; praeterea stagninus inauditum vocabolum est, reeeptum 
quidem a Forccllino, sed addito iudicio, leetionem esse dubiam. Sca- 
lig-er huius vocabuli loco suspicabatur siginno, [quod Art* 10 legitur. 
Keuchenio iilud pene, quod est in edd. , indicare videtur, substruetio- 
num numerum esse omissum. Ob Htterarum vestigia, notitiam rei loci- 
que naturam Sch. damnum sic reparavit: infra spatium passuum ducen- 
torum fontinalibus sub fornicibus petraeis stat immobilis, stagni tnodo, 
eolore perviridi. Cf. Sch. V. 4. Ipsam quidem rem acu tetigisse vide- 
tur; sed eximiae ilii emendationi innitens cgo legere malim: intra spa- 
tium passuum ducentorum, fontium (seu fonticulorum) infinita multitudine 
(seu infinito numtro) sub fornicibus petraeis scatenti, stat immobilis 
stagni modo,colore perviridi. Vocabulorum fontium et finita seu fini- 
tum, item scatenti et statim, unum in alterius locum succcssit, quinimmo 
ob similitudinem unum alterum exturhavit, Vocabulo praeviridis cx Fron- 
tino locum concessit Forcellinus in Lex.; sed Iibrorum,auctoritate et re 
ipsa praestat perviridis: atque aquac cofor perviridis passim apud scri- 
ptores occurrit, ut in ipso Forcellino videre est. — I)e orriglne Alarciae 
aliter refert Plinius H. N. XXXI. 3: Vocabatur haec (Marcfa) guondam 
Aufeia, \fons autem ipse Ficonia. Oritur in ultimis montibus~Peligno- 
rumj transit Marsos et Fucinum lacum, Romam non dubie petens. Mox 
specu mersa, in Tiburtina se aperit, IX M. p. fornicibus struotis per- 
ducta. (quem originem ad Frontinum testem transfert Kircherus Lat. 
VetetNov. p. I70.b. per errorem, opinor, qui corrigi potest ex eius- 
dem narratione p. 208). Et a Plinio, ut Pol. annotat, videtur Statius 
(Syl. 1. Bal. Filr.) mutuatus illud: ~ Marsasque nives et frigora du- 
eens Marcia — . De quo discrimihe v. ad Art. 12. 

Ductus eius kabet long. etc.) In numeris pertinentibus ad hune 
ductum secutus sum codicem C (excepto numero 6473; quem perexigna 
facta mutatione converti in 6472, re ita cxigrnte), qui numeri inter se 
eomparati consentiunt: non ita vero numeri in cditis libris, qui sunt 
prorsus depravatl. Ductus integer a capite ad Urbem erat passonm 
61,710 cum dimidio. At rivus subterraneus erat passuum 54,247 cum 
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dimidio; el ©pus supra terram passura 746&: qui duo nunieri in unani 
■ummam collecti dant numerum 61,110 cum dimidio; estque hic, ut 
bportet, aequaiis numero exprimenti^ longitudinem' integram ductus. 
Praeterea, opus arcuatum longius ab Crbe erat passuum 463; propius 
Urbem substfuctio erat passuum 528; reliquum opus arcuatum passuum 
6472: qui tres numeri in unam summam collccti dant numerum 7469; 
qui. prorsus aequalis est, ut oportet, numero exprimenti longitudinem 
integri operis supra terrani. PQL. Cf. Sch. V. 4« V F: coior* 
p. ductus esU Hdbet long. 

a capite) „Caput limitis. Ut caput aquae." ait Rigaitius ln Glots* 
Agrim. ap. Goes. in Re Agrar. Respiclendum hoc Inquirenti , quid sit 
eaput. de quo agfit Sch. III. 4. 

8. 
Caepio — Longinus) Utriusque Censoris mentio fit etiam Cic. Verr. 

\ 

III. et Vellef. Pat IL 10, annotante Poleuo. Cognomen Ravilla eom- 
memoratur etiam ab Anonyni. Noris., ut ox nuperrima Forceilin. [ed. 
comperior. Cf. Scalig». ad Fest. p. 161. 

quem quidam Tusculanum credunt) Quid haec verba [significent, 
vix video. Nisi sentcntia sit haec: quem agrum Lucullanura aliquando 
fuisse partem agri Tusculani, quidam credunt. Id enim vicinitas Tusculi 
potest suadere. Profecto res haud indigna est, quam considerent, qui 
chorographiae veteris Latii emendandae operam navant. POL. Raph. 
Voiaterranus Geograph. lib. VI. fol. 54. B. ed. Paris. 1526. Frontinum 
respiciens loquitur: Appia concipitur in agro Lucullano, qui nunc Tus-~ * 
culanus pulatur. Cf. ad Art. 5. Heinr. verba uncis inclusit, annotavit- V 
que „ Additamentum ex marginc". 

L. Volcatio) Plenum huius viri noraen L. Votcatius Tullus fuisse, 
•x Dion. Cass. XLIX constat, qui etiam collegam nominat, et in hunc 
consulatum Aedilitatem quoque Agrippac incidissc auctor est. 

vires — - collegit) i. e. alierius aquae rivuios sparsim fluentcs«in 
unum rivum corrivavit. POL. Art. 10: Virginem in agro LucuUano 
collectam. 
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Acqvisitae aquae) i. c, ex plurlbus scaturiglnibus in unum ductum 
ierivatae. Eadem ferme significatione Art. 10: Virgo adiuvatur cotn^ 
plttribus acquisitionibus. &rt, JKH JuUa ex pluribus actfuisitionibus 
constat. (Cf. Art t 70). POL. Aequisitionum nomine inteiligo deri- 
vationes aquarum ex scaturfginibus sois in ductus* Ouae aqoae sparsim 
fluxissent, nisi fuissent acquisitae, i, e. derivatae, ut plures una duce^ 
jfentur, POL. ad Art t 69. . 

ita tamen divisa erogatione, ut etc.) Canctae aquae coniunctim 
fluenti ante piscinam fuit noraen Juliae: deinde sic dlvisa est erogatio, 
pt aqua ex piscina Juliae per ostium superius effluens Juliae nomen re« 
tineret, aquae autem eflfluenti per ostium inferius mansit ea, qoam antc 
coniunctionem cum JuIJa habuerat, Tepulae appellatio. Tepulam hanc 
erog-ari e piscina Juliae , iiquet ex Art. 68 • Caput ergo eius (Tepulae) 
observandum est a piscina Juliae. POL* 

ex eo) sc» duoitur, v t ad Art. 6. HE1NR 9 

Crabra) Manut, ad Cic« pro Balbo t\ 20, ct ad Ep. Fam, 16, 18« 
HEINR. Cellar, <Jeo£r« Jl t 9, p, $00, Kircher. Ut, Vet. et Nov, 
p. 60. b, 

aquarii) v, Sch t VI. 6« * 

nec) pro „non tamen". Grysar t p. 555 sq, HEINR, Herzog\ ad 
Caest B. C, I. 4$. Neque yero hoc faciebant , ut Juliam augereat. 

hauriebant) i, e« quam potius exhauriebant , vacuam reddebant. De 
pignificatione Forcellin. in v. 

compendii sui gratia) Cic. Off. III. 15: se negat facturutn com 
• pendii sui causa, ouod non liceat* i, e« lucri* 

sumunt) i. e. utuntur t 

notabili) i. magna. HEINR, 

salientibus aquis) Deleo aquis f Forcellin. v. Saliens. Frustra Wes- 
pcling». ad Itinerar, Anton, p« 428« Nec obstat Sueton. Octav, c. 82, 
jSalientes, mascui., sc« fontes t HEINR, Keuchenius aquis superfluum 
et spurium iudicat auctoritate Plinii XXXVI, 15: Agrippa — fecit — 
taUentes centum auinaue. Contra ea v. Sch, III. 6 et 7« 

10« 
in wbe rcsponderitj inlell. opinioni vel exspectdtion! , et cf, Gesncr* 
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Thes. in v. Est: effectum habere. Wolf. ad Sueton. Caes. 46. HEINa. 
i. e. destinatis urbis regionibus fluere coeperit. Ut Celsus IV. 45 : 
Smepe feminae, quibus sanguis per menstrua non respondet, hunc ex- 
spuunt, i. e. quibus sanguis non fluit, intcrpretante Pol. Eadem inter- 
pretatio aliaque eiusuiodi exempla ap. Forceliin. in v. responf* 

Virgo appellata est) Cassidor. Ep. VIL 6: Currit a</ua Virgo sub 
delectatiime purissima 9 quae ideo sic appellata creditur, quod nullis 
sordibus pottualur. Plin. H. N. XXXI. 3: Juxta est Herculaneus rivus, 
quem refugiens Virginis nomen obtinuiL Sed hac in re potior esse de- 
het Frontini auctoritas. POL. Gesner. et Forcellin. in Virgo. Sed nihil 
horum est verum. Latebat causa nonrinis: inventae sunt fabulae, ut ta- 
men aliquid esset iucundum auditu atque instar historiae. IIEINR. 

puella virguncula) nai<; xogq Graecis. Demosth. Mid. p. 540. Ari- 
stoph. in Lysistr. HEINR. 

aquae modum) l e. copiam, quantitatem. Laudat inter alia exempla 
Forcellin. v. modus. Eadem significatio Art. 3 et 128. 
• ad miL VUIJ Plin. H. N. XXXI. 3 : Idem et Virginem adduxit ab 
octavi lapidis diverticulo II m. p. Praenestina via. Verbis dissentire, 
re autem consentire Plinium et Frontinum , ostendit Pol. 

Signino etc.) Duabus rebus adiuvatur aqua Virgo, primum siguino 
circumiecto, quo scaturigines continentur; tum vero etiam adiuvatur 
compluribus aliis acquisitionibus. Cf. Art. 70: Virgo — ex % pluribus 
acquisitionibus constaL Tria autem in universum sunt, de quibus Jo- 
quitur Frontinus, inter se diveisa: quo loco Virgo concipiatur; quibus 
rebus adiuvetur; qua longitudine defluat. De signino v. Sch. VII. 7. 

acquisitionibus') Laudat Forcellin. Cf. ad Art. 9. 

acquisitionum ductus rivi subt.) Hoc loco indicatur, acquisitionibus 
datum fuisse per rivos subterraneos peculiarem quendam ductum; ut per 
eos rivos ad praecipuum ductum aquae Virginis acquisitiones ipsae per- 
venirent. POL* Sch. legit: Acquisiiionum ac ductus, qui vocatwr 
Augusta, rivi subt. 

12. 

Nascitur ultra etc.) De aquae Au^ustae origine hic locus habendus 
est princeps; quod viri docti non satis respexisse videutur. Schultzium, 
ubi hac de re disputat, non satis inteili^o, quod iii«renuc fafeor, lieet 
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multa recte statuere niihi videatur. Ad nostrum locum Polenus annotat: 
„Haec tamen aqua (Aug-usta) a Marcia, cui coniuncta erat, non jic 
distinguebatur, ut pro duabus haberentur Marcia et haec: nam haec 
Marciae Jmmixta propriuni amittebat nomen , unaque Marcia reputabatur." 
Immo (Art. 5) ad mllliarium VI via Praenestina proxime viam CollatL- 
nam ramus Augustae accipit fontem, i. e, ex Augusta seeernitur vel 
derivatur pars aquae, et longitudine passuum 6380 in Appiam* infundi- 
tur. Falso enim illo loco ramus Augustae a viris doctis putatur esse 
Augusta, i. e. ipsa aqua Augusta, et Augustae origo tribuitur, quae ad 
eius ramum tantum pertinet, qui fontem accipit, i. e. excurrit, ex Au- 
gusta: sic enim yerba fontem accipit intelligenda sunt, non de priraa 
aquae Augustae origine. Porro Dio Cassius LlV prodidit, aquam Vir- 
ginem ab Agrippa propriis sumptibus in Urbem esse adductam, eamque 
tsomen accepisse Augustam. Qua de re Fabrqttus Nro 354 coniicit, . 
Dionem Virgincm confudisse cum Appia, quam Augustae ramus supplet; 
camque sententiam probat Polenus. bnmo aiiter ego sentio. Nimirum 
Augusta non est in numero aquarum primi ordinis, quia eius aqua noil 
ipso nomine in Urbem inducitur, ut aquae ceterae: subsidiaria tantum 
aqua cst, quod teneas velim, supplemento serviens Marciae et Claudia? 
(Art. 14), suppiens postea<etiam Appiam; nominis autem singulari aquae 
ductui impositi honorem nusquam obtinuit. Sic Virginem quoque Au- 

m 

gusta adiuvisse videtur: ut ex Art. 10 verbis et compluribus aliis ac- 
quisitionibvs colligerc est; quamvis ipsum ibi reponere Augustae nomen 
audacis foret. Itaque Agrippa, etiam nominis honorem restituturus, 
Virgincm nominasse videtur Augnstam; quamvis eadem sorte, qua an- 
tea, nomen non in vuigus exierit, sed Virgo nomen superaverit Deni- 
que trans Tiberim quoque Virginis aquam in Urbis Regionem XIV de- 
ductam fuisse lego (ap. Scbultz. V. 7): quae res nos admonet, ne 
praepropere laciamus in delendis verbis Art. 4 quae eadem vocatur Au- 
gu8ta 9 et Art. 11 quae rocatur Augusta. Nam si Dioni fidcm adiungis, 
Virginem dicenti vocatam esse Augustam, nihii est, quod Frontino fidem 
deroges, dtiobus locis narranti, etiam Alsietinam nominatam esse Au- 
gustam. — Nostri loci auxilio fortasse etiam ad originem Marciae a 
Plinio rch.tam (v. ad Art. I) intelligendam propius accedere ridemur. 
Etemm non eola Augusta , quae fOO passus ultra Marciae fontem nasci- 
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tur, Marciaro supplevlsse videtur, sed aliae quoque aquae, alve c«m 
Augusta coniunctae, sive, quod verius iudices, propriis rivla fluentoa» 
Oua in re causaiu coniicias esse quaerendam, cur orig-inera Marciae aHl 
scriptores ub luus principiis deduxerint, ita ut Frontinus ad miUiaifoni 
XXXVI, ubi muiti fontes sub fornicibus scaturigunt, suhstiterit, Plinius 
autem tenuiuui aquarum accessiones longius prosecutus originem Mardae 

ex regionibus uiterioribus repetierit 

« • 

13. 

viderentuf) scii. Impcratori ipsi. Suffecisse enim septem aquas, te 
Sueton. Ciaud. 20 coiligitur, uhi opera magna potius guam necessaria 
ab co perfecta esse narrautur. 

magnificentissime consummavit) Lege Plin. H. N. XXXVI.^15. Soe- 
ton. Claud* 20* De impensis in id opus Sch. V. 9. 

Sulla et Titiano Coss.) Almelov. sub a. 805. HEINR. Sulla oerte 
(V : Suilio) recte se hahet : qui a Tacito Ann. XII. 52 vocatur Fau- 
stus Sulla; in Fastis P. Cornelius Sulla Faustus ; a Pigfcio Annal. T. III. 
p. 5S5 et Zumptio Ann. p. 121. Faustus Cornelius Sulla. Huius col- 
lega loco Taciti est Salvius Otko, in Fastis (et ap. ZumpL) L. Salvius 
Olko, cui a Pighio ex Frontino additum est cognomen Titianus. Id 
ccrtuu est, Frontini manu scriptum esse Titiano: nam in V diserte 
Icgitur Titiano; \n U J et rec. (reperitur Tutiano; et in C mei oculi 
vidcnt tian (non Tkiati, ut refert Pol.), in quo iibrarius alterum ti re- 
pctere omisit. Praeterea L. Salvius Otho idem vir est, qui L. Salvius 
Titianus, Cos. a 823 in Fastis, idem etiam atque £. Titianus, qui Ta- 
cit. llist. I. 11 Consui nominatur, Othouis Imperatoris fratcr; ut recte 
iiomcn Pighius posuerit integrum L. Salcius Otko Titianus. Quid autem 
quod Frontinus adiicit: Kalendis Augustis? Scilicet Sulla et Otho Con- 
les erant ordinarii, et ex Kal. Julis M. Licinius Crassus Mucianus et 
L. Cornelius Sulla Consulcs suffccti. v. Fast. Nonne igitur in Frontino 
iegcndum Sulla et Muciano? ut ita dcmum recte se habeant v&rba 
Onuphrii Panvinii ad Fast. : „Consulum suffeclorum meminit Frontinus 
primo de Aquaed." Immo saepc numero factum est, ut Consuies ordi- 
narii locum Consulatus totius anni occupcnt suffectorumque simul spatium 
cociir.cant. Apud Cassiodorum in Consulum nominibus magna vidctur 
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e»sc confusio, exhibentem: Sylvanus et Sylvius, Tiberius III et Anto~ 
ninus, Silanus et Otho, Silanus II et Antonius II. In quibus nomina 
Sjflvanus et Sylvius, Silanus et Otho constringenda esse videnlur sic: 
Suttm et Salvius Otho. Tum Tiberius III et Antoninus orti ex uno 
nomiae Haterius Antoninus. Deniquc Silanus II et. Antonius II sinistrao 
rqjfetftloni debentur. Ui totus locus videatur esse reparandus hunc iu 
niodwn: SuUa et Salvius Otho, Junius Silanus et Haterius Antoninus; 
vel potius, explosis nominibus ah interpolatoris manu insertis, ita: 
Sulla et Otho, Silanus et Antoninus. Jam vero, ut ad Frontinum red- 
eatnus, ScbuKzius corrigit:. Sulla et Salviano, seu Sulla et Silvidieno 
Coss., coilegam Fausti Comelii Sullae FeUcis in aeneis tabulis Hercu- 
lanei* (AntichiL di Ercoi. T. V. p. XXXIX et XLI) liotatum esse L. 
Smtvtdienum Bufum Salvianum affinuans ; atque ex iisdem tabulis Taciti 
quoque (Ann. XII. 52) verba mutat sic: Fausto SuUa et Salvidieno 
Cos*. Fuitne fortasse alter Consui suffectus? qualem etiam Baream So- 
ranum, qui eiusdem anni principio apud Tacit. Ann. XII. 53 Consul de- 
sfgnatus perhibeturr, in parte huius anni fuisse arbitratur Pighfus L c. 
Utiit est, ad fidem Frontini loco adiungendani , eoruni quae attulimus 
satis gravis exstitit auctoritas. 

ad milUarium XKXVIIIJ „A iapide XL iufluxere Curtius atque 
Caeruieus fontes", refert 1. c. Plinius. De quo discrimine variac a vi- 
ris doctis motae sunt opiniones. v. Pol. Tu vero discrimen ne statuas. 
Ooemadmodum enim Tlinius Marciae originem uiterius persequitur, quam 
Frontinus (v. ad Art. 7 et 12), ita Claudiam quoque non ex Curtio Cae- 
ruleoque lacubus concipi narrat, sed primam originem duobus miiiiaribut* 
sitfus repetit, ia&isque illos in rivum, a XL lapide profectum, infiuen- 
tes fafcit. De Claudii Inscript. in qua Claudia aqua a milliario XLV re- 
pctitur, v. Sch. V. 9 # 

" Caerulo) In forma Caerulo hic et Art. 13 (jgui ex fontibus Caerulo 
et Curtio perducebatuf) omnes libri conveniunt, praeter U, inquo nostro 
loeo exhibetur Caeruleo ; attamen Art. 72 {Curtium et Caerulum fonles) 
U V B et ai. rec. habent Caeruteum. Adlerus reposuit Caeruleus. Cae- 
ruleus sanc, non Caerulus, fons vocatur a Sueton. Claud. 20. item 
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Caeruleae aquae in Inseript ap. Scb. V. 9. Cf. Kircher. Lat. Vet et 
Nov. p. 31. Attamcn altera quoque, adiectivi saitem, fornia poeti% 
Ovidio praeeipue, usitatissinia est. v. Forcellim* Quare etiam in nomiae 
proprio, libris ita iubcutibus, admittendam esse putavi. 

Aeeipit et eum fontem, qui vocatur Albudinus — mutet) Sueton; 
Claud. 20: Claudiae aquae gelidos et uberes fontes, quorum aiteriCme* 
ruleo, alteri Curtio et Albudino (librit Albudigno*) nomen est — in 
Urbem perduxit. Inscript. ap. Murat* p. 444 : Ultra Tibur ex ductibus 
aquae Marciae aquae Caeruleae, Curtiae, Albudinae etc. Tribus locis 
omnibns Aibudini fontis mentionem suppositiciam esse affirniat SchulU. 
V. 10. Egt> ita sentio. Ouod Albudinus a tribua diversissimi» auctori- 
bus una eom Caeruleo et Curtio fontibus ter commertoratur, certiashnl 
esse testimonio potest, exstitisse quoque buius nominis fontem, eum^vt 
aliqua Caerulei et Curtfi coniunctlone non alienum, Fontemne aliqum» 
Albudinum de coelo in librariorum mentem desccndisse? Tres dhtii- 
guunt inter se diversas aquas, Caeruieam, Curtiam, Aibudinam, Frou- 
tinus et hscriptionis auctor: iaetabili societate, Suetonius contra iuon 
tantum fontes distingnit, quorum alteri duplex indituin nomen, Curtkrat 
Albudino. Nuni haec discrepantia prohibet, quorainus illis auctoriboi 
fidem adiung-amus et Albudinum fontera exstitisse credamus? Immo Al- 
budinus ipsis veteribus hoc nomine fortasse minus cognitus fuit; unde 
fieri potuit, ut minus religiose de eo tradiderint. Quin immo Suetonius ., 
fortasse situm quoque huius fontis nos edoeet, quum testari videator, 
Curtium et Albudinum tam propinquos fuisse, ut huius propinquitatis 
causa etiam pro una aqua, in duas partes divisa, habiti sint; quomm 
altera denominatio , quia Curtius fons potior fuerit, clarior facta, Quoi^ 
cunque demum est; Frontino plenam fidem habeamus necesse est, querif 
de aquae dnctibus scribere aggressum, rem ipsam circumspectasse vfti- 
tatemque rei investigasse credibile est, idque eo magis, qudd auctorem 
Inscriptionis , quisqufs fuit, in discrimine saltem trium fontium habct 
consentientem. At neqjie alio ioco, neque ipso Art* 72 Frontinus ullam 



Albudini facit mentionem, obiectat Schultz. Hoc vero ideo factum est, 
quia Frontinus Art. 12 de copia aquarum erat locuturus: copia autem is 
fons ccteris longe inierlor atque ne memoratu quidem dignus fuisse vi- 
detur. Sanitate tantum aquae Albudinus memorabiiis; quare nostro loeo 
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fcano rcm quom Frontinus attigisset, saffieere ei hae$ commemoratie 
yldebatur, neque erat 9 quod amplios exiguac illius aquae inilceret mcn- 
tiOBem* o 

ita demum) nur erst dani*. Ulpian. Dig. L I. de quaest. „Ad 
tormenta servorura ita demum veniri eportet, cum suspectus est rous. u 
Igiorat hacc Handii Turseliinus VoL II. p. 256. HEINR. 

»o» caperet) i. e. non reciperet, admitteret. {Brissoo. t. capere, 
m* L Sic Gr. yuQttv. HEINR. 

9 

15. 

t* suo rivo) An in $uum rivuml v* Art. 93 et 8 fin, Dele «i. 
HEINR. J» wo rtro legitur in J et rec. ediditque, spretis codicura 
Testigiis, Poi., quem posteriores secuti sunt Quam lectionem, quvm 
latinitas interpretationem „proprio rivo" non ferat, non intelligo, ortam 
wmifesto ex corruptela. Audiamus libros. C: in subruino. U: in sub 
rivino. V : in subrivo. F : inde sub rivo. Littera b mutaU in o , iectio 
prodiit, modo ex edd. proposita. Sch. tacite reposuit: in Subhnbiivio. 
-Qnae comparata videtur emendatio ex coiiatione loci Liviani (VIII. 30), 
qno Inbtivium legebat vir doctus, Drakenborchii posthabita auctoritate, 
qoi ad librorum fidem edidit Imbrinium; et loei Tacitini Ann. XI. |3 
(Fontesgue aguarum^ ab Simbruinis coilibus deductos, urbi intulitj, 
. ubi llbri vetusti Subimbruinis exhibent: quorum locorum alter huc non 
pertinet, propterea quod, Ortelio Thes. Geogr. et Cluverio ltal. Autiq. 
11.10 affirmantibus , Livii Imbrinimn ionge est a Taciti mentione diver- 
sum, utpotc in Saniniis situm, cuin colles Simbruini sint in Latio ad 
Anienem (cf. Cellar. Gcogr. 1L 9. p.496); Taciti autem loco leclio 
Spnbruinis rectc se habere videtur, quuin alter exstet eiusdem scripto- 
ris locus Ann. XIV. 22 iapud Simbruina stagna , cui Sublat/ueum nomsn 
ea/) f ubi descripta haec lectio tam ohinium librQrutu iide, quaiu Ceisi 
IV. 5 Simbruinarum aquarum mentione, fulcitnr. Utcunque cst, eiecta 
vuigata lectione sordida, bene Sch. de loco Jiostro nteritus est. In ro 
autem duhia et incerta, cuni ipsi libroxum in nominum proprioruin diffi- 
cultate auctoritati non nimis sit indulgendum, nulia via minus mihi lu- 
brica videbatur, quam qua optimi codicis Cass. vestigia scquaris. Ilinc 
factum est, ut edendum curarem ts> Subruino, cuius quidem vocaboli 
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exitui patroclnatur Tacitus; fateor tamen, magls mibi adridere codicfs 
Urb. lectionem in Subrivino, derivato nomine a rivus, ut Subrivinum 
affine git Tacitino Sublaqueum, quod a lacus venit, Denique si quod 
ad in Subruino nomen iptclligendum est, non posse aliud nisi lacu. 
evincitur ex Art 93. ubi Frontinus haec enarrat : Omisso enim flumine 
repeti ex lacu, qui est super villam Ntronianam Sublacensem, ubi Um- 
piiissimus cst> iussit. Sed non ncccssaria haec ratio cst: natn Subruinum 
llngua vernacula apte reddas „das Subruiaum", ut Taciti Sublaqucum, 
„das Sublaqucum u . 

a faucibus) L e. vib\ ductus principium sumit. 

interposita) i. q* opposita. Cu Art. 89: putca obiccta. Sic Clc 
Fam. I. 7. 5: interpositam auctoritatem* Cf. Forccllin. L w 

piscind) v. Sch. III. 8. 

Uquaretur) Laudat locum Forceil. v. liquo. 

Ductus Anionis etc.) De huius longitudine cf. Sch. IV. 5. 

sublevati) Sch. in noL crit. legit sublati, illud in operibus Latine 
dici posse dubitans. Quum raro in operibus quidem dici videatur, nU 
Umcn in aliis rebus propria vocabuli notione dicitur; atque verc ita 
dici, noster iocus ostendit, quo nulia est lectionis varietas. Sublevare 
est ab imo ievare (tollerc) in sublime, elevare, pro quo Art, 18 et 
alibi Frontinus ntitur verbis crigcre, attoUere. Cf. Plin. XXXVI. 15: 
ai eam excelsUatem ut (aquaeductus) in omnes Vrbis montis levarentur. 
Verbum autem sublaius, quod a sublevatus uihil differt, in operibua vfct 
puto esse aitero frequentius. 

CrX peies) J)e quibus cf. Sch. IV. 2. 

% 1«. 

viiclicet) ironicum. Atqui pvramides revera etiosac. Er^o »iie~ 
licet compaJes cohaerent, cum nulio modo comparari posaint. Est Grae- 
cofura Sqnov. Cic. et omnes si diis placet. HEINR. Idcm in fine 
scntentiae ponit slgnum exclamationts , quod vocant. 

otiosas) Plin. io Chrest. Gesn. p. 990. HEI9R. 

opera Graecorum) i. e. qualia sunt apud Graecos, wie die Griecben 
aie haben. HEINR. 
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fi5n nefessaria. Frontinoa formas sibi faciendas curavit, ot oainia sta- 
tim veluti in conspectu haberet (— verba sunt Frontinl — ) , et sl qoao 
cura erat ductoura parti iniongenda, ex omnibos, qoas ante oculos ba- 
bebat, imaginibus de singolis rebos Intra domus suae parietes deliberare 
aeqoe bene possct, tanquam adstarct ipsumque riyum suismet ocolfe 
praesens perscrutaretur. 

specus') Forcellinus: „De canali tecto in aquaed. per quem deAuit 
aqua, condotto. Frontin. Aquaed. 17. 91. 124 et al. Vitruv. VIII. I. tt 
Cf. Gesner. Thes. Senec. N. Quaest. p. 741: defossi m altum specus. 
Tacit. Ann. XII. 57: altius c/fossi specus. Varro R. R. III. 17, 9: 
specus e piscinis in mare dueere (per montes sinus Baiani). Vitrav. 
VIII. 6 (Schneid.) 3: Sin autem medii montes erunt — specus 
tur sub terra — / et si tophus aut saxum, m suo sibi canmlis 
tur; sin autem terrenum aut arenosum erit solum, parietes cum camera 
in speeu struantur 9 et ita perducatur, puteique ita sint faeti, ut inter 
duos sint actus. Pluris est locus* Palladii IX. 11: .Si quis mons intcr- 
iectus occurrerit f aut per latera eiuft aquam ducemus obliquam, aut md 
nqume caput speluncas librabimus, per quarum sructuram perveniat (sc. 
aqua). Falso Schneid. ad Vitrov. p. 141. Specum Ulpianus in DigesJ. 

■ 

ffcribit esse meatum subterraneum, per quem aqua ducitur. Brisson. in v. 
Fronto Epistol. ad M. Caes. I. 5. p. Berol. 29: Baiamm caUdos speeus 
se malle ait quam fomaculas balnearum igni aceenso calefmctms. Igi- 
tur non solum catidos fontes, sed specusl Hi erunt, Ulpiano aoctore, 
meatus subtcrranci , per quos ex calidio fontibos aqua ducitor. Quoorodo 
autem hi differunt a rivis? Festos notionem pjane et perspicoe reddit: 
ii riri dieuntur, aui manu facti sunt sive super terram fbssd, sive sut- 
, ter terram specu; et modo dixerat: rivus non specu imcilioque fmetus. 
(In v. Incilia: fossae quae in viis fiunt ad deducendam mquam. Cato 
R. R. fossae inciles. Brisson. in v. Incilare Nrahs ex Accio , Pacov., 
Lucil. I.XXX. Supereilium a ceUo, xiMco.) Rivi igitor canales sont, 
e specu derivati. Qaodsl specus montinm lateribus suat tpplicrti , a*si- 
duam muniendi curam exigunt. Verbum munire mentem nostram conver- 
tit ad vias: sunt autem etiam multa alia, quae muniri possunt, proeul 
dubio etiam rivi manu facti; esset inde vi mutilatum ex rivi, et singo- 
laris nuraerus haberot vim collectivam. Atque tutela rivorum boc ipg# 
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loco agitur; quare de vlis cogitarl nequit. Unde autem llla maior et 
mtmdua cura ? Cacsar B. C. III. 49 : erant loea montuosa et ad specus 
angustiae vallium; has suhUcis in terram demissis praestpserat ferram- 
yue adgesserat, ut aquam continerent. Interpretcs nihil intellig-iint. 
Montes; eoriim iateribus appliciti specus; ex his rivi per angustas val- 
les, quos Caesar terra adgesta contineri (abdammen) iussit. Vetus aqtiae 
ductas apud Treviros eodcm niodo ad montium latera dirig-itur. Qued- 
now Praefat. p. 3 et in ipso libro p. 73. — Apud Hirt. B. Alex. 5 et 6* 
specus sunt subtc/ranei fornices. Plutarchus Caes. c. 49 eos . vocat 
Steiovyai;. Apud Liv. X. 10 specus est subterraneus meatus , et infra 
cuniculus appeliatur. — Specus montium lateribus appliciti quodammodo 
explicantur e vcrbis Virgilii Gcorg*. IV. 418: Est specus latere in mon- 
tis. «Cf. Sencc. N. Qu. VI. 22: petra e latere montis abrupta. Specus 
ductuum fuisse tantum excavatioues iatcrum videntur; atque rivis repa- 
randis facicodisquc poterant esse crates, quoddam sepimentum; id quod 
*os ducit ad sepiendi — rivi, Potest enim rivus etiam transfluxisse per 
gpeoum, et a via fuisse ripa artificiosa, praesepimentum terra aggesta, 
ut apud Caes. B. Alex. 6 intersepti specus 9 i. e. qui terra aggesta cra- 
tibusque reparantur. — Columeli. X. 21.: sepibus hirtis kumum clauderc, 
i. e. flrmarc, condensare. Vitruv. VIH. 6, 13: sepiatur structura. Ouare 
lego: ubi montium lateribus specus appliciti maiorem assiduamgue sc- 
piendi ac muniendi rivi exigant curanu i. e. rivus, qui pcr specum 
transit. Codices habent petendi: scil. prima verlii syllaba Ic#i non po- 
terai, et ex piendi, quod restabat, factum erat petendL — Jam alter 
quoque locus congruit Art 121 : vi tempestatum parles ducfuum labo- 
rant, quae — montium lateribus appUcitae sunt. Hae enim non sunt 
itfra terram; parum tutae sunt ab altero latere, et tempestatibus adme- 
dum expositae. Irnpendentes partes montis suffossi tempestatum vi pos- 
sunt resolvi, suaque ruina vel specui ipsi vel rivo et sepimentis damna 
afnrre. Eamque Ipsam ob causam etiam maior et assidua cnra cxig-e- 
ba^pr, waior quara in subterraneis; assidua ( bestindige) , propter vim 
tcmppstatuni raro aut nunquam ccssantem. — Nescio quid harum rerum 
periti de hac mea ratione iudicent; possum autem iis tantum concedere 
ludicium, qui, subtili latinae linguae cog-nitione instructi, simul iudiciuiu 
his nostris litteris subactum atque eam sollertiam, quae rationibus pon- 
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derandls eufticiat , afferunt. Id certe vel modice inteliigenti apparet, 
Italum, qui centum amplius annis consensu fere oinniuni non modo prf- 
mus, sed solus in hoc genere auctor habitus est, hic prorsus uihil in- 
tellexisse, novamque difficilis loci discussionem fuisse necessariam. — 
Appliciti explicat Quintilian. II. 4, 30: non tam insertum, quam appli- 
citum (de loco comiuuni). proprie de emblematis (ib. § 28.) modulorum^ 
qui debebant esse inserti, immissi, non adiecti tantum parte externa. 
Inserta (sc. gemma) Scaliger ad Manil. p. 411. Pariter Plinius Epist» 
II. II, 23: applicitum est cubiculo hypocauston. HEINR. (cuius ger- 
manica maximam partem verba latinitate donavi). Cf. Pol. ad h. 1. et 
ad Art. 3 not I. II. Sch. III. 9. 

specus appUcitae) Sic Art. 121 : partes ductuum — montium late- 
ribus applicitae sunt. Pompon. Dig. VIII. 2, 18: Fistulae — aedibuM 
meis appUcitae. 

maiorem assiduamque — curam) C U ; maiorem assiduamque petendi 

ac muniendi ui (1) exigant curam. V: applicitae • i* 

exigant curam. F: applicitu Quantamque ii exigant curam. mediig 
omissis. J et rec: appliciti, quantoque maiorem assiduamque perterendi 
ac muniendi ii exigant curam. Corrad. legi iubet; Specus appliciti 
maiorem assiduamque curam petendi ac muniendi vi exigant. et hanc 
adsuit interpretationeni ; „Praepositi debebant petere saepe ac saepius 
ea loca, eaque diiigentcr perscrutari et munire vi, puta signino ciroum- 
iectOy continendarum scaturiginum causa." Quae quam sint sinistra, 
quis non videt? Pol. retinuit ed. Joc. sive lectionem sive emendatio- 
nem, ut ait, (omisso tamen quantoque), propterea quod melius quidqvam 
quaerenti se non obtulerit; et perterere explicat „comminuere terendo: 
terendus enim erat in rivis limus, qui ex turbidis aquis separatus ob- 
duratusque et crustas efformans, aliquod aquarum motui afferebat impe- 
dhnentum." Quam interpretationem non fert usus loquendi ; qui magis 
ferat pertergendi , licet hoc quoque non sit commcndandum. Sch. legit: 
' petendi ac muniendi rivas exigant curam. „wo die an Berggeli&ngen 
angebrachten Hohlgerinne grossere und emsige Untersucbung erfordern, 
* um Bahnen zu gewinnen und anzulegcn." Vias docet gigniiinire „Was- 
serbahnen", non^etym apud Frontinum,^sed*Uam in Dfgesf. lib. XLIIL 
ML 2SLS &• Anxie qpa&iU et difpoqfter eruta omnia! Maximi omniu» 
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facio Hcinrtchii emendationem,<quae ad sententiam profecto est egregia. 
Ego vero , priusquam Heinrichii annott. nactus essem , non dubitabam, 
quin legcndum esset: deiergendi ac muniendi exigant curam. Liv. XXXIX. 
44: detergere cloacas. Sucton. Aug. 16: detergere fossas oblimatas. 
Ad quam emendationem me duxit praecipue caput rerum, quae Art. 120 
■qq. de ductuum tuteia exponuntur, e quibus e. g\ huc trahenda putabam 
Art. 122: aut limo concrescente , qui interdum in crustam indurescit, 
iter aquae \coariatur> aut tectoria corrumpuntur etc. De purg-ando 
cf. Ulpian. Dig*. XLIII. 21, 1. Sed postquam fortuna varias lectiones 
codicis Paris. manibus meis commisit, non possum quin huius eodicis 
(in reiiquis cum J eonscntientis) leetionem protegendi muniendique exi- 
gmnt curam omnibus et lectionibus et • emendandi conatibus multo prae- 
^ponam. Ratio ex iis, quae iam disputata sunt, satis patet Prdtegendi 
i. e. tt/endi; de qua tutela adi Art. liO sqq. 

18. 

lihra) Libra interdum altitudinem et fastigium significat, propter 
perlibrationcni aquarum. Frontinus; Omnes aquae dirersa tft Vrbem li- 
bra perreniunt, id est diversa «HHudine. TURNEB. Advers. V. 5. 
Cf. Pol. ad h. 1. et Forcellin. hi v. 

nam nunc colL etc.) Sensus totitis loci. Omnes aquae diversa alti- 
tudine in Urbem perveniunt. Ea de causa quaedam fluunt altioribus lo- 
cis, quam aiiae: item quaedam non possunt erigi in loca eminentiora, 
X* e. in loca, quae pristinam altitudinem excedunt; ut aliis verbis dicam; 
qoaedam non possunt erigf in dorsum collium, quod nunc est, quum 
colles, qui nunc sunt, ruderibus super pristinam altitudinem excreverunt 
Cf. <juae de buius Art. summa diiudicavit Bunsen Beschreib. der St. Rom 
Bd. I p. 196. 

rvdere) Merccr. ad Non. p. 18, 17. HEINR. De re Bunsen I. c. 
p. 33, »bi Frontini verba afferuntur. 

* ptessura) Forcellin. in v. Sch. IV. 5. Pol. 

h\tmilHut%iiirectura) Sch. corrig-it directione, vocabulum directura 
hlc et ap.Vitruir. VII. 3 omnino' damnans. Nos retjnemus, serrptore 
altero atferi aucloritate sua patrbcinante. Adu> qu#4ta teagraria reetura 
ccntics usurpatur, tam ab ipso *F?oyiiino de JSmiffi). - ap. 





ANNOTATIONES. 17» . 

113. 114. 115. 117; quam ab aliis, de quibus v. Goes. Ind. et Rigaltii 
Gloss. AgTim. Denique alia eiusdem exitus vocabula in scriptoribus rel 
agrariae, etiam Frontino, sunt haec: interiectura , pedatura, praecisura, 
caesura, factura, iustructura, normatura. de quibus v. lnd. et Gloss, 
Agrim. — Humiliore Bunsen 1. c. explicat „infra terram". 

ad subtile) nach der Genauigkeit, 7tQog dxQi'p€iav. HEINR. Cf. 
iocum Censorini ap. Forceli. ^ 

omisso circuitu subterraneo vallium) Explica: omissis subterraneis 
itineribus seu ductibus, valles circumeuntibus. Ig-itur veteres, ut valles 
profunditatesque vitarent, aquas ducebant subterraneis viis per editos 
valiium margines.' 

arcuationibusque traiiciuntur) Sch. leg-it: arcuationibusque aqune 
traiiciuntur. in not. cr. omissa substmctionibus voce: arcuationibuf* 
aquae trau, dici non posse ductus traiiciuntur affirmans. Sed hoc etiam 
non dicit Frontinus; immo ex antecedentibus intciligi vuit subiectufh 
aquae, ut iain vidit Pol. Syntaxis enim non est: sicubi ductus dilapsus 
est, ductus traiiciuntur; sed haec: Quibusdam locis arcuationibus (aquae) 
traiiciuntur , sicubi ductus (earum) vetustate dilapsus est. Traiiciuntur, 
intell. per (super) valies profunditatesque. 

vel erismis) Erismae (Strebewerk auf Pfeilern ruhend) legimus non 
solum ap. Vitruv. VI. 8. 6 (Schneid.), sed etiam in Inscript. ap„ Murat. 
CDLXIX. 7 : Ex dimidia viae latitudine adiecerunt substructiones et 
erismas faciendas locaverunt. SCH. Cf. Forceiiin. v. anterides. 

iacentibus) Explicat Pol: „maxime humilibus, et in quae eti&m 
humillima aqua duci poterat." Tacit. Hist I. 86: Subita inundatime 
Tiberis non modo iacentia et plana Urbis loca, sed secura huiusmodi 
casuum implevit. 

19. 

Ex his sex) Quae fuerint sex iilae aquac, nisi aliunde constarct 
evidenter, colligi posset ex Art. 22: nec Virgo, nec Appia, nec ~Al- 
sietina conceptacula , id est piscinas, habent. Erg-o pfscinas habebant 
reliquae sex, Anio Vetus, Marcia, Tepola, Julia, ClaudiA, Anio No- 
vus. POL. Via Latina, i. e. in conffnlo viae Latlnae, annotonte 
Poleno. "* 
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contectis piscinis) Sueton. Ner. 31 : piscinam — eontectam. 
HEINR. 

rcspirante rivorum cursu) Proprie dicendum fuit: rivis a cnran re- 
gpirantibup. v. ad Art. 36. 

modus — initur) i. e. constituitur. Eadem formula Art. 66. 67. 
Quae ad libram etc.) Aquarum Juliae, Tepulae et Marciae rivi 
.. «atiper arcus fuere perducti ad dexteram viae Labicanae; praeterea iidem 
arcus transiverunt per arcum recentis portae S. Laurentii. IUe enim 
arcus, super quem aquas traiecisse Collatinara viam crcdibile cst, tres 
rivos seu specus supra se babebat, quos fuisse aquarum Juliae, Tepulae 
ac Marciae , colligitur ex rivorum positionibus ac niagnitudinibus. Paullo 
ultra arcum illum flexi fuerunt ductus versus portam Viminalem, atque 
•fbi finiebatur acclivitas collis Viminalis indeque collis in planiciem veluti 
'sternebatur, per ductus subterraneos sub ea planicie latentes tres aquae 
fitere perductae : quae quoniam secundum planiciem ipsius collis Vimi- 
ludis perducebantur , idcirco ductae ad libram collis Viminalis dici po- 
tuere. Emergentes autem rivi prope portam Viminalem, quae erat in 
medio Aggeris Tarquinii in V Regione, dederunt partem aquae eius 
V Regioni, ut legimus Art. 81. 82. 83. ubi de aquarum per urbis re- 
giones partitionibus agitur. POL. 

casteliis — diffunditur) Castellis diffundere idem est quod Art. 83 
et alibi in castella dividere; poniturque dativus loco accusativi cum 
prajepositione. Cf. Art. 23; quibusque regionibus deducatur, u e. in 
. qpss regiones. Excepta i. e. educta, derivata ex Julia: qua eadem 
verbi notione Art 15; excipitur tx flumine. Art. 73: vis aquae ex ee- 
leri flumine excepta. 

partem sui — deiicitj Art. 20: partem sui in arcus, qui vocantur 
Ntroniani, transfert. Art. 21: partem dat in specum, qui vocatur Oc- 
tavianus. 

4 Hi^directiJ sc. arcus. ArL 124 directi specus. Frontin. dt Colon. 

apJGoesl p, 113 limites directi: -< 

» 

Pabatium Aventinumque) Cadem forma Lir. I. 6 fin» : Palatium Rc- 
mulus, Rethus Aventinum" — capiunt.. 
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m. 

Lavicanam) pcr v litteram Mss. Frontini. Alii per b. Drakeab. 
ad Llv. II. 89. Garaton. ad Cic. Planc. c. 9. Graeci eadem inconstan- 
tia modo per ov% scribunt, modo per /S. Nec sanac mentis est in tan 
tllla re aut legeni certam aut constantiam spectare. HEINR. 

22. 

Lucilianis) Ita codd. Cf. ad Art. 5. Concipiebatur Virg^o in agro 
Lucullano, sed in arcus recipiebatur sub bortis Lucilianis. „Nardinus 
IV. 7 partem collis Hortulorum Regioni IX attribuit, ut hortorum no~ 
minatorum hocloco, quos ille non pro Lucilianis, sed pro Lucullianis 
assumit, positio consentiret cum Rufi atque Victoris descriptione , qui 
ponunt in Regione IX hortos Lucullanos. Quid tamen vetat, quin cre- 
damus, Frontinum nominavisse hortos ad aliquem Lucilium pertinentes, 
atque ideo Lucilianos nuncupatos?" Scribit haec Pol. Et erant revera 
horti, nomine Luciliani, ut retulimus ad Art. 5. 

frontem Seplorum) Septa Julia Agrippae. Dio Cass. III. 23. Cic. 
ad Att. IV. 16. p. 64? Ern. cf. Schultz. Grundleg. p. 279. Plin. H. N. 
16. p. 133. Ab Hadriano instaurata, Spartian. Hadr. 19. HEINR, 
Sch. L 17. 

actus) Notanda est locutio aqua agitur, qua notione nos dicimus 
„das Wasser treibt", significatione neutra pro „wird fort^etrieben". 

23. 

rationis) Gesner. in v. nr. 2. HEINR. , 

nomina quinariarum etc.) Verba quinariarum centcnariarumque et 
ceterorum non sunt Frontini. Nomina enim modulomm tum demum vult 
proferre, quum eorum origincm naturamque exposuit. SCH. Non in- 
tellexit vir doctus loquendi consuetudinem. Etenim ipso nomine fistulac 
nominabantur quinariae, centenariae etc. et ^enitivi quinariarum centc- 
nariarumque ponuntur loco accusativi, more Ioquendi, de quo ad Art. 5 
diximus. Itaque intellige: Priusquam nomina quinarias, centenarias ce- 
teraque fistularum nomina proferam; seu clarius etiam: Priusquam fistu- 



183 ANN0TATI0NES. 

las nominibus suis, quae nomina sunt quinariae, centenariae et reliquae, 
enumerem. 

vires) Virium nomine Frontinus lioc loco iutellig-it capacitatem mo- 
dulorum. POL. Notanda significatio. 

24. 

plerisque) i. e. reliquis. Schacfer. ad Bos. p. 2? et Ind. Juvenali 
maximc frequens. HEINR. 

uncia in observatur) C U: uncia in Papula cita huc 

observatur. Ed. princ. et J: uncia in Pupula ita haec observantur. Quae- 

sivi in geographorum scriptis locum Papula seu Pupula seu Pupulatita 

(qiiem non obscurum fuisse opinor, cum adhibitarum in eo ioco mensu- 

rarum tam distinctam rationem Frontinus habuerit), sed quaesivi frustra. 

At unus Abrah. Ortelius in Thes. Geogr. haec verba facit: ^Pupula. 

Frontinus 2. Aquaed. haec: Digiti in Campania et in pierisque Italiae 

locis, uncia in Pupula. Pupulum, novnovXov, urbs in Sardinia. Ptole- 

maeus." Et cogitaveram de reponenda voce Pupulo ibi, ubi lacunam 

reliqui ; coniectans fieri potuisse , vel ut Frontinus Sardiniam rexerit 

urbemque iilam adamaverit, vei ut ab illa urbe oriundus esset. Cog-i- 

taVeram etiam de reponenda voce Apulia, quam in Variis Lectionibus 

habet Scaliger. POL. C Leutschius rem acu tetigit, emendando: in 

populi scitis adhuc. SCH. Lego : uncia in parte Latii adhuc obser- 

vatur. pa siglum est pro parte; uude illud iucem accipit, quod de pa 

et po cx carm. Saiiari refert Festus p. 149: in quo siglo cum vocalis 

non satis appareret ac videretur, u quoque lcgi posse librarius dubitans 

addidit pu. Quod sequitur la ci est Latii. Denique a et huc coniuncta 

aperte sunt adhuc. IIEINR. De loco ltaliae.hic cogitari omnino nequit; 

fabricati sunt sua incude iocum librarii ex opposita Campania. Neque etiam 

nteiligo , cur Leutschius rem acu tetigerit; cuius emendationis, litteris 

tantum ad librorum vestigia accedentis, ratio saltem erat exponenda. 

Corrad. legi iubet; in populi Rom. cicitate. Priusquam meam coniectu- 

ram proponam, audiamus libros. CC: unciae in papula (C: pApula) 

cila huc observatur. V et edd: uncia in pupula tita (0: pupulatita. 

h et al. rec ; pupula : ita haec observantur. Hinc sic emcndavi : unciae 

in popula/ibus raiionibus adhuc observantur. Quae emendatio, si exitug 
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rocabulorum , quos fere librarii corripiebant , excipis, quum a librorum 
\estigiis baud ita luultum abhorreat, tum vero res, de qua hic quacritur, 
acu utique tangitur. Digitus nempe Graeca est mensura, ab Italis re- 
cepta; sed uncia mensura est rere Italica et Romana, qua populus in 
rationibus suis negotiisque ab antiquissimis inde temporibns usque ad Fron- 
tini aetatem et posterioribus quoque saeculis utcbatur. Qua de re vid. ipse 
Sch. IV. 11, Ecce aptissima rerum oppositio. Etiam Iatinitas sana. Nam 
populares rationes (Berechnungen des Volkes) aeque bene dicitur, atque 
popularia sacra (i. e. quae omnes cives faciunt) apud Festum ; popula- 
res leges (i. e. ad populum pertinentes) ap. Cic. de Leg*. II. 4; popu- 
lare carmen (i. e. peculiare et solemne toti populo) ap. Senec. Oed. 402« 
Si latinitas tulisset, Mss. vestigiis egregic assentientibus , in eandem 
sententiam refinxissem: in popularitate. Sed absit novae latinitatis fa- 
brica! — Observari Pol. interpretatur „in usu esse", Sch. „in Gel- 
tung* seyn"; ut infra sequens observatio Pol. „acceptio ad usum'% Sch. 
„die Geltung 1 ". Cf. Sueton. Vespas. 6: qui principatus dies in poste- 
rum observatus est, i. e. er wurde beachtet, man richtete sich nach ihm, 
er kam in Gebrauch. Cf. Art. 94: quaedam apud veteres aliter obser- 
vata invenL 

Est autem) Sch. lcgit: Et est dig. „und zwar ist". Non reeorda- 
batur vir doctus, autem persaepe apud optimos scriptores esse particu- 
lam transeundi et in ipsam rem introducendi. 

uncia) nos „Zoll". Laudant locum inter alios Forceliin. in v. , Bun- 
sen Beschreib. der St. Rom Bd. I. p. 43 sq. 

25. 

venit appcllatus) Art. 19: nomine venit. Poetarum, inpriraSs Pro- 
pertiL Sciopp. Verisimil. p. 121. Ruhnk. ad Rutil. Lup. p. 6? et p. 86. 
Schneider ad Vitruv. I. 8. p. 145. HEINR. Eg-o aliter iudico. Con- 
structio: Modulus in usum Urbis venit vel ab Agrippa vel a plumbariis 
inductus, et appellatus est quinario nomine. 

qui autem) autem distinctioui inservit. Iutelligas: appellatus quidem 
est quinario nomine, sed alii aliis ex causis hoc factum esse dicunt. 

plumbea lamina ctc.) Polenus advertit ad Vitruv. VIII. I et Plin. 
XXXI. 6. 
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circumacta in rotundum) Art. 26: in rotundum redactus. Art. 29: 
in rotundum coactL De quibus consulatur Scli. III. 15 § I. Admoduni 
haec notanda sunt et lexicographis in postcrum commendanda. 

per singulos) sc. niodulos, i. e. quae per sing-ulos transit. 

ratio — durat) Art.74: copiam — durantem, i. e. sibi constantenu 
Notanda sig-nificatio. 

26. 

Omnis autem modulos) Utitur his locis Budaeus Annott. in Pandect. 
p. 115. G. 

colligitur) Hoc verbo in quibuslibet rationibus utuntur Romani no- 
tione computandi, si aliquo modo summa conficienda est. In re agraria 
frequens formuia est modum colligere, quam legis ap. Frontiu. de Colon. 
ap. Goes. p. 110. 127. 130. 146; item mensuram colligere, quam habes 
ibid. p. 132. 144. 

et capacitas) Siguificat capacitas eam mag-nitudinem , quam moduli 
orificium seu lumen habet, quatenus ex ea, quantam capiat aquam, co- 
gnoscitur. Hinc usus formulae : capit modulus. POL. 

substantia) Tacit. Dial. c- 8. Quintil. VI. Pr. T. et sp. „Grund- 
lag^c^. HEIKR. Substantia quinariae u e. quinaria tanquam communi 
quadam mensura, qua metiamur reliquos modulos. POL. Sch. IV. 13 
vertit „Werth"; possis etiam „Wesen, propria vis ct uatura". 

27. 

lumine) Lumen verbum artis, capacitas vulg>o vocata, eine Art 
Slundstiick auf der Oeffnung- der Rohre, ein grosser Trichter. Der 
Trichter ist calix, uud lumen die Weite des Trichters. HELNR. v. 
Sch. IV. 12. 

cum plures quinariae etc.) cum plures quin. impetratae, ne in viis 
saepius convulneretur 9 una fistuld excipiuntur in cast. Ad convulnerc- 
tur intcll. fistula, ex seq. et cf. infra ad Art. 97 (si cum eo, qui ad- 
versus legem (sc. fccerat), fecisscnt. HEINR. Pol. edidit: cum pl. 
quin. imp.y ne in viis saepius convulneretur una fistula, excip. in quibus 
verba ne in viis saepius sunt ex J et rec. Coniecit tamen; ne nimis 
,saepc. Sch. legit: ne nimis septa convulnerentur , una fistula excip* 
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cf. III. 20. in nof. crii. autem: ne in viis specus convulnerentur, una 
/'. excip. Audiamus libros. Nihili sunt, quae in V F leguntur: ne in 
quaternis septenariis cum vulneretur. orta ex aliorum librorum vestigifa 
in riis, quae pro numeris IV VII accepta sunt. In U disertis verbis 
legitur: ne in viis septus cum vulneretur. Sed in C video: neminis 
(non ne, ni nis, ut refert Pol.) septus convulneretur. ita tamen, ut su- 
pra utramque i liltcram puncta dcsint, totque ductus videantur, quot 
stint in vocabulis ne in viis. In bis ipsa rei natura procul dubio genuina 
sunt verba Iiacc: cum plures quinariae una fistula excipiuntur in castel- 
lum. cetera admodum mutilata. Primum enim non intelliguntur quinariae 
impcl^atae. Ubique Frontinus (Art. 103« 109 etc.) de aqua impetrata 
loquitur; et Art. 107. 108 de iure impetratae aquae. Tum ad convuU 
neretur deest subiectum, quum una fistula, re ita exigentc, cum excU- 
piuntur sit coniungendum. Ne multa; reparandum esse locum censeo, 
ut edidimus. Vocabulum iure periit praecedenti exitu ariae; qua in rc 
respice quaeso, quod Art. 72 exitus uriae m duobus codd. corrumpitur 
ln iure: fistulae ob seq. alterum vocabulum a librariis neglectum: ut 
nihil in emendatione sit audaciae, si unum aquae excipis, quod ut re- 
stituatur res ipsa efflagitat. Convulnerari fistulae (hic et Art. 115) di- 
cuntur, quae perforantur, ut aqua ex Ms in usum hominum deducatur; 
in eundem sensum etiam lacerari dicebantur, ut simili loco Art. 106: 
ne aut rivi aut fistulae puhlicae frequenter lacerentur. Mendosum esse 
locum sensit, qui auctor est correctionum : impetratae fuerint; ut cxci- 
piantur; quas in J et rec. deprehendimus. 

suum moduin) i. e. suam quantitatem. HEINR. Cf. Art. 3. 1 etc» 

28. 

ut y puta) Sic recte. Primum Seneca. Forcell. in puta. Brlsson* 
ut puta. Senec. Ep. 47. p. 134. IIEINR. 
in soliduin) Formula ap. ictos obvia. 
supra) Art. 25. 

29. 

vicendm quinum) Notandum est, vicenum quinum (cf. Art. 47) et 
eentenum vicenum (cf. Art. 31. 32 etc); Art. 45 quinum denum; Art» 49 
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tricenum quinum; Art 51 quadragenum quinum, etc. ubique io codd. 
separatis vocabulis cxarari, et esse genitirum plur. numcri contractum, 
pendentem ubique a „fistula tt seu „modulus u , ad quera subintelligendum 
„digitorum quadratorum". Cf. Plin. VIL 49, 50: Annorum centenum 
vicenum quinum homines duo. 

31. 

omni genere') i. e. omni modo. Cf. ad Dict. Cret. II. 9. 

constat sibi) Ut hic ratio constat sibi, ita Art. 34: universitati 
ratio constabit. 

commentariis) a commentariis aquarum, inscript. MuratOr. 900. 
Registrator. Gr. dnoyQayrj, Wolf. Ind. Lcptineae in v. H. Steph. in 
Thes. J.q. tabulae, Register. Regesta, registra, inventaria. G. J. Voss. 
Vit Serm. p. 73 sq. et p. 572. (juiutil. III. 6, 59 et ibi Sp. Cf. mea 
infra ad Art. 64. IIEINH. 

piissimi) Imperatorum Rom. passim laudatur pietas, i. e. clementia. 
Cf. Art. 88. 

32. 

Et duod.) Et transeuntis est; ut Art. 34: Et quemadmodum etc. 

exiguiorem) Hoc insolentis comparativi exemplum addi potest aliis, 
a Petro Victorio ex iurisconsultis coilcctis. POL. Duker. Lat. JCtorum 
p. 388. HEIKR. Cf. Forcell. in v. 

accipiunt) scil. aquarii. Cf. Art. 33 init. 

34. 

universitati ratio const.) Quibus verbis Frontinus apcrtissime de- 
clarat, nuliius moduli magnitudiucm mutandam esse; nam si unius mo- 
duli magnitudo mutetur, faciie cuncta modulorum series perturbatur: at 
si nnllus mutetur modulus, universa series, sive (quod item est) uni- 
versitatis ratio constat, omnesque perpetuo inter se debita rationc re- 
spondent. POL. ad Art. 31 not. 2. 

respondent) Inteliigc „ratio sextarii et ratio modii". 

eonsequentiae suae regulam) Interpretatus sum, consequentiam hic 
si^nificare ordinem, quo se eonsequuntur moduli; qui ordo cum certus 
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sit detcrminatusque , ctiam pro natura modulorum sumi potest. Neque 
latinior iieque facilior explicatu vox sequentiae visa est. POL. JHuiti- 
plicatio ita debct fieri, ut ordo [et natura modulorum, qui aug-ebantur 
adiectione vel inultiplicatione quinariarum, servetur. ADLER. Illud 
regulam seguentiae suae servare, quod rectius iudico, pariter atque il- 
Iud Art. 23 : propositague regula, ad guam ratio eorum et initium com- 
putatur, pertinct ad computandi rationem Romanorum cum abaco. SCH. 

36. 

ad latus — convS) i. e. orificio in latus sive dextrum sive sinistrum 
iucliuato, ut neque adversum rivum hauriat neque secundo rlvo vergat, 
et aqua vel praeterfluat vel ex parte tantum hauriatur. 

supinus) proclinatns et procumbens secundum naturam rivi. 

id est — pronior) pronior, quam ut haurire possit, i. e. minus 
idoneus, qui hauriat. 

segnitef) cupidine minore, praeterea quod aqua ob calicis directio- 
ncm potius praetcrfluere et superfluere conatur, idcoque exigua tantum 
eius pars hauritur; quum contra calix rivo oppositus cupide rapideque 
bibat. 

induituf) imponitur, inditur. HEINR. 

lumen) Cf. Art. 105. Laudat Forcellin. in v. 

guoniam , rigore aeris difficiliore ad flexum, non timeri potest la- 
xari vel coarctari formulas modulorum*) Ita in omnibus codicibus, nisi 
quod legitur rigor aeris difficilior. J vero: guoniam rigor aeris diffi- 
cilior ad fiexum non temere potest laxari vel coarctari. Formuln mo- 
dulorum etc. Hac taraen Jocundi lectione coilata cum codicum lectione, 
mutaiio iila verbi tirneri in adverbium temere, quod sig-niticaret „fortuito 
aut inconsultc", haud satisfecit mihi: namque modulorum calices laxari 
vel coarctari poterant etiain fraudulenter. Praeterea vocis Formula trans- 
latio a numero plurium (formulas]emm est in codd.) ad singularcm, at- 
que distractio a verbis laxari et coarctari, immo a tota sententia supe- 
riore, non placuit. At si haec minus placebant, non tamen lectio illa, 
ut erat, codicura admitti potcrat. Ouamobrem verborum rigor aeris dif- 
ficilior desinentiam supplevi fecique rigore aeris difficiUore , ut ablativus 
caussae haberetur. POL. Lcge: Excogitatus videtur [calix] {guoniam 
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rigor aeris difficiUor ad flexum non timeri potest, laxari, vel coarctari) 
ad formulas modulorum, qui etc. Sensus et verba praeclara. Callx 
cnim excogitatus videtur ad formulas, subaudi ineundas, vel subeundas 
modulorura etc. seu secundum formulas modulorum, ut t6 ad vel si 
omittas, sic se optime res babeat. Nam subintellig-itur xaru. Timeri 
autem rectum est. En sensus: Rigor aeris non timetur laxari vel co- 
arctari posse. CORRAD. Lego: Aes excogitatum videtur, quoniam 
rigore aeris difficiliore ad flexum non timeri potest laxari vel coarctari 
formas modulorum. Non timeri potest , impersonaliter , ut timeturi v. 
Forcell. Insolita autem et cadentis linguae iunctura est cum infinitivis 
laxari, coarctaru cf. Forcel). v. tim. De formis Art. 25 et 75. ForceU. 
In v. item Brisson. Savaro ad Sidon. Epist. p. 36. HELNR. Libri 
scripti et editi quos novi omnes: rigor aeris difficilior, nisi quod pro 
aeris V F eius (sic amplius corrigere debebat Heinr.). Tum tres codd : 
timeri. Quod corruptum esse iuclico cx temere, quod lcgitur in libris 
editis, et recte restituit Sch. Saepe autem temere est 1. q. facile, prae- 
isertiin addita negatione. v. Brerai ad Nep. Attic. 20, 2. et Forcellin. in 
y. Denique U V : coarctari formulas modulorum qui sunt omn. Sed C : 
coartari. Formulas mocL et edd : coarctari. Formula mod. rectissirae- 
,quc iam Scb. verba Formulas modulorum ad sequentem Art. rciecit, 
ubi ad novam rem transitiir. Quid multa? Manifestum est, leg-endum 
et interpungendum esse, ut nos edidimus. Laxare est cxteudcre, ut 
laxare ferrum Stat. Achill. I. 129. Cui opponitur coartare i. e. coan- 
gustare. Rigor aeris nota loquendi consuetudine dicitur pro: aes (i. e. 
aeneus modulus) ob duritiem, qua minus est flexibile, non facile potest 
neque laxari neque coartari. Eadem ratione Art. 93: felix proprietas 
aquae — aequalura — superatura — veniet in locum deformis (aquae). 
Art. 35: onerandam esse erogationem. Art. 12: siccitates egerent auxi- 
tio. Art. 19: respirante rivorum cursu. 

31. 

Formulas moduloruni) Vocem formula significare boc loco idem ac 
forma opiiior; quae vox forma pro fistula aliquando accipiebatur , ut 
dictum est ad Art. 1 1 diceturque ad verba formas rivorum Art. 75. Et 
cum modulus aliquando pro ipsa mensura usurparetur (ut notavimus ad 
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Art. 3) , videtur ex his colligendum , formulas modulorum hoc loco si- 
gnificare fistulas mensurarum, aut si mavis calices ipsos. POL. Qnaft 
interpretatio a lexicographis recepta est: fecrte in Forceilini Lex. v. for- 
mula, citatis Frontini verbis (ex Poleni lectione), formulae dicuntur esse 
fistulae, tubi, etiam formae vocatae. Ego aliter sentio. Nimirum mo- 
duli, ut plerisque Frontini locis, sic hoc quoque, sunt fistulae, quod 
nomen in sequentibus, praesertim in seq. descriptione in illius locum 
successit. Formula autem nomen nonnunquam a Romanis tribuitur cui- 
libet rei, quae in aliquam formam redacta est; et nihil differt a forma, 
cuius est diminutivum. Sunt igitur formulae modulorum formae et ima- 
gines modulorum, seu ipsi moduli formati: pariter atque apud Pallad» 
VI. 9 formulae caseorum sunt formae et imagines caseorum, seu ipsl 
casei formati. Voce formula noster supersedere poterat et scribere tan- 
tum: Modulos, qui suni: nam in sequentibus nusquam de formulis sermo 
amplius est, sed moduli tantum spectantur, ad modulosque semper re- 
curritur , v. g. qui sunt; emendatis quos; qui non sunt in usu modulL 

omnes — subiectij Omnes, im Ganzen. Art. 64: in universo* Sub- 
iecti, adiecti, impositi, induti, quo verbo modo utebatur. HEINR. 

subieci) infra posui , percensui , nempe Art. 39 — 64. Idem ver- 
bum Art 23. 105. 107. 110. 

directam ad rationem) Id est rectam ad rationem, nimirum in Prin- 
cipis commentariis constitutam. Haec autem verba necessario referenda 
sunt ad sequentia emendatis quatUuor; ut sententia sit haec: quattuor 
modulis, quos aquarii novaverant, emendatis ad rectam rationem, de qua 
ante locuti sumus. Scilicet moduli a quinaria ad centenum vicenum erant 
XXV secundum rationem a Frontino ailatam: sed aquarii novaverant 
quattuor modulos, quibus servatis, moduli fuissent XXIX. Hic itaque, 
postquam Frontinus scripserat modulos esse XXV, necessariura erat, ut 
declararet, modulos esse XXV, sed emendatis (i. e. ablatis) quattuor, 
quos aquarii novaverant. POL. Primum significationem illis directa ra- 
tio a Poleno subiectam minime fert latinitas. Tum emendatis male in- 
tcllectum est et interpretatum. Denique nusquam dicitur (cf. ArL 31« 34) 
et falsum est, fuisse modulos XXV, exceptis quattuor, quos aquarii no- 
vaverant, in universo XXIX; sed fuere omnes XXV, quo numero etiam 
quattuor Hli continentur, ut ex censu modulorum XXV ab Art.39 nsqte 
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ad Art. 64 liquet. Hcinr. corrigit: directi. Sch: directas, scil. formu- 
las. Debebat emendari directos, scil. modulos, ad quod nomen respi- 
ciatur in seqq. Emendatio omnino est necessaria. Ratio non dirigitur, 
sed moduli diriguntur ad rationem; respice modo seqq.: secundum yua/n 
(rationem) fistulae omnes dirigi debent. De ratione locutus Frontitiu* 
est Art. 31 : Ratio fistularum guinariarum usque ad centenum vicenttm 
per omnes modulos ita se habet etc. Ad banc rationem direxit XXV 
modulos, in quibus etiam quattuor illos, sed emendatos, i. e. remotte, 
quae in iis novata erant, in pristinum statum restitutos et ad eandem 
cum cetcris modulis rationem directos. 

quae opus facientj Opus facere bic insolentius dicitur pro „nego~ 
tium faccsserc", i. e. difficultatem et molestiam parare, scil. de fistulis, 
quac non ad veram constitutamque rationem sunt directae. Sch. vertit 
„die weiter erforderlichen ". et infra hae fistulae „die vorhandeneu 
Rdhren tt . 

hae fisL manebunt) quales nunc sunt, seu ita uti nunc sunt, vide- 
licet non directae ad rationem, servantur, HEINR. 

89. 

De rationibus in Artt. 39 — 64 initis quusn , quae dicam melius 
quam Pol. et Sch., non habeam, immo ne mei iudicii quidem sint; 
lectores ad horum virorum doctorum intcrpretationes convertere, quain 
dicta temere recoquere, satius duxi. Frontini verba equidem ad Poleni 
editionis fidem recudenda curavi. 

64. 

praeeunte) adiutus auctoritate. IIEINR. 

t» universo) Art. 3? : omnes. 

in distributione) in crogatione, et quasi in expenso; ductum a li- 
bris rationum, in quibus alterum caput est accepti, alterum expensi. 
Cumque translate et improprie hoc dictum sit, recte hic quoque adiecis- 
set ut ita dicam, quod infra facit. Ceterum de verbis in accepto velim 
attendi , quae haud obscure significare possunt , qualis „commentariorum tt 
kstituendi ordinandique ratio fuerit. Cf. Art69: in accepUs* Commen- 
tariorum pars duplex, 1. concepti (comment. concepttonis , concepta 
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commentarior. , Art. 13.) 2. erogatu Singulis aquis proprii erant et se- 
parati commentarii; sic Marciae, Claudiae, Tepulae, etc. HEINR. Plora 
Sch. VII. 11. 

in patrimonio) i. q. in accepto. Sch. „so %u sagen im Erbver- 
mogcn u . 

65. 

Erogabat quin.) Erogationes aquarum componit Bunsen, Beschreib. 
der St. Rom. Bd. I p. 199. 

depressior) Gesner. ad Plin. Epist. 10, 69, 4. Oudendorp. ad Fron- 
tin. Strateg». p. 74. HEINR. Respicit hunc locum Bunsen I. c. p. 197. 

manationes) Eadem vox Art. 110 et 122. et tria haec exempla re- 
cepit Forcellin. in v. 

praebita aqua) Ita J. Explica: per vitia ductuum scaturig>cns pro- 
lataque in apertum. Mclius hoc iudico, quam quod est in codd. pro- 
bata 9 i. e. pura, salubris. Quod si autcm legerc malis prolata, haud 
multum repugnabo. POL. Lego: quod, in pl. Urb. partibus, prolatd 
aqud 9 *observatur quod ex ea manat. Haec, tam clara, vitiari coeperunt, 
cum haud intelligerentur a iibrariis. et sic natum etiam id quod 9 inep- 
tissime huc invectum. Proferre quod modo dicebatur ostendere. HEINR. 
Praebita (ut est in J et rec.) ea notione, quam tribuit Pol.$ neque eSfc 
iatinum, et vi caret. Prolata, codicum quidein lectioni proximum, licet 
aliis videatur tam clarum, mihi perobscurum est. Sch. effinxit perco- 
lata 9 „durchgefcickert u , deletis sequentibus id quod ex ea manat. Cui 
rationi priuium obstat, quod vcrba, quae omnium librorum auctorltatfe 
gaudent, necessario eiicienda sunt; tum vero percolatio fit colo 9 signi- 
ficatque percolare „durchseigen", non „durchsickern tt . Corrad. retjneri 
iubet probata. Verum enim vero aliud quidquam in Godd. vestrgiis la- 
tere suspicor, idque cum sequenti sententia id quod ex ea manat arcte 
coniunctum. Sed haec quoque verba sordem trahunt. Nulla enini lege 
syntaxis aqua 9 id quod tnanai tolerari unquam potest. Sensit hoe, a 
cuius manu profectum cst, quod in J exstat; qui tamen sua correctione 
nihil profecit. Respiciamns verba Art. 110: aquae cadueae vocatae — 
ex manaUonibus fistularum. Art. 122: tectoria corrumpuntur 9 unde fiunt 

(aqtia) ex lacu abundattt: eam, n6$ 
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caducam vocamus. Unde pro nostro loco efficienda esse videtur sen- 
tentia huiusmodi : caduca aqua observatur, id est, quae ex ea (Appia) 
manat. Caduca in universum dicitur aqua, quae aliquo modo effusa, 
vel manationibus fistularum, vel tectoriis corruptis', vel lacubus abun- 
dantibus ; nostro loco fistularum manationibus. Scriptum primitus crat : 
i. quae ex ea manat: quod quum capiendum esset id est quae, iibra- 
rius' litteram i. cepit pro id, cui vel invito succedere altera debebat 
motatio quod. Adde quod nimius est Frontinus in id genus interpreta- 
tionibus per id est introductis. Operam perdidere viri docti : sed sen- 
tentia saltem restituta quin vera sit, noli dubitare; modo pro caduca 
alia vox eruatur, ad codices propius accedcns. Atque ea quoque mihi 
oblata est, legenti Art. 88 verba: aquae pereuntes. unde Frentino re- 
stituendum censui pcrdita aqua, qua idem significatur atque aquis pcr- 
euntibus, item aqua caduca. 

66. 

in com. est) Sch. leg-it: in com. positum est, et positum abesse 
non posse affirmat. Certe Art. 61 : quam in conceptis com* positum est. 
Sed ibidem :^ amplius quam in com. est. Art. 73 : amplius quam in con- 
ceptis com. est. Art. 68: amplius quam in commentariis , om. est ; et 
ite etiam Art* 69. 70. 72. 

67. 

cum eo y qui circa piscinae ductum eodem canali in arcus excipi- 
tur Ita J U, nisi quod hic pro qui habet quid. C pro cum eo qui ha- 
bct quo in eo quod. Secutus sum J. Intelligas : Ex canali , per quem aqua 
perducebatur ad piscinam, partem aquae influxisse piscinam, et deinde 
ex ipsa piscina in arcus (id est in ductum arcubus sustentatum) fuisse 
introductajn; partem vero reliquam non per piscinam, sed per eundem 
perductum canalem circa piscinae ductum (id est circa ductum, per 
quem ducebatur aqua efHuens a piscina) fuisse exceptam in arcus. POL. 
Ex Poleni interpretatione scribendum fuit: circa piscinam ductus. Lo- 
cus difficilliraus est, de cuius Integritate merito Sch, in dubitationem 
venit, verba eoiem canali non Frontini esse iudicans. Scribit in seqq. 
Frontinus : aut quae in arcus recipttur; quam ex piscina in arcus re- 
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cipiuntut. in his qufnariarum numerus, quae ih arcus redpiuntur, re- 
spicitur, loco modi, in piscina mensuris positis initi: ex quibus evin- 
citur, modum, qui in piscina mensuris positis inibatur, eundem fuisse 
cum co modo , qui post pisciham in arcus recipiebatur. Unde sententiara 
saltem rei non absonam restitueris banc: idem (modus) cum eo, qui 
circa (i. e. prope, baud longe a) piscinam in arcus excipitur. Sed 
quid nunc fiet verbis: duetum eodem canali? Ego medicinam facere 
non possum. Etiam libri, quo locum sanare speres, nihil suggerunt. 
In C eg-o vidco : quom eo qui. U : cum eo quid* V F t positis in itef 
cum qui cc. (i. e. circd) piscinae duct. Praeterea pro in arcus excipi-* 
tur, quod PoL vulgavit, in omnibus libris lcgitur; in arcu excipitur. 
Malum, quod etiam verba infra sequentia, aut quae in arcus recipitur, 
in quibus fortasse aliquid latet auxilii , in codd. pessumdata sunt ! 

in conceptis com.) Polenus hoc idem esse opinatur quod in com* 
mentariis. quae accuratius exponenda erat opinio. De conceptionis modo 
in commentariis adscripto disserenti , licuit Frontino insolenti aiiquo iftodo, 
et ne semper eandem rem iisdem verbis redderct , concepta (neutr. plur.) 
dicere pro „modi concepti", i. e* comprehensi, descripti, numeris e±- 
pressi. Notandum est hoc substantivum , a solo, quod sciam, Frofttino* 
sed duobus locis, usitatum, et lexicographis adhuc incognitum» Fateof 
tamen, melius dictum fuisse in conceptionis modo. 

concept. modum) Art» 66: amplius quam in commentetriis conceptio* 
nis modum significari diximus. Art. 71 ; Alsietinae conceptionis modms 
nec in comm. adscriptus est. Art. 65 : Appiae in comm. adscriptus e#? 
modus, scil. conceptionis , quae vox etiam initio Artt* 60. 6? etc. intel- 
ligenda est. Est autem modus conceptionis modus aquae conceptoe, 
quantitas aquae collectae, Fassungsmass (vertente SchuKzio)* 

eas cessare) Scilicet, non enim eas aquae quinarias 2499 deficere 
propter paupertatem aquae fontium, manifestum est etc. POL. 

68« 

deinde statim ex Marcia) Statim hic, Art. 105 (statim ab hoc) 
et Art. 112 (statim ampUoris fistulac), quibus locis brevissimum inter- 
vallum significat, ab interprete medii aevi interpolatuin est; nam diu et 
slatim de spatio usi non sunt ante Pomponii Melae, quem vocant, aeta-* 

13 



194 ANNOTATIONES. 

tem. SCH. Immo ea est loqucndi consuetudo a Frontino amata, ut e 
Iribus exemplis, quae nihil deficit auctoritatis, abunde probatur, Prae 
terea eandem significationem deprehendimus Plin. XV. 10: Piceae rami, 
paene statim ab radice modici, velut brachia lateribus inhaerent. 

quin. LXXXXIIJ Art. 67 : et dabantur in adiutorium Tepulae qui- 
nariae LXXXXII. 

69. 

omne) insolenter hic ponitur substantivi instar. Intell. ; summa 
quinariarum, quas Julia accipit, est quinariae 1368. 

quin. CXCJ Cf. Art. 68: Caput crgo eius (Tepulae) observandum 
est a piscina Juliae; ex ea enim primum accipit quinarias CXC. 

sine benefp Princ.') Cf. Sch. VI. 12. 

70. 

ad milliarium VIIJ Recte Pol. animadvertit , illud prope Urbem 
apud Frontinum maiorem exig-ere propinquitatem , ideoque aut II aut III 
milliarium esse reponendum. Numerum librorum falsum esse, etiam ex 
acquisitionibus evincitur, quarum praesertim Augusta inter V et VI de- 
mum milliarium Virgini accedere potuit. Repetendum vitium est ex per- 
mutatis numerorum signis y et A, quorum prius seculis XIII et XIV 
non septem sed duo 9 hoc septem significabat. Ad finem autem seculi 
XV et seculo XVI editoribus signum > non amplius notum erat pro 
duOj sed pro septem; nam iam ineunte seculo XV numerum duo datum 
invenimus signo 2« Apud Eutrop* X* 16 cod. ms. Thom. Galei rov 
fiaxaQirov habet imperii anno secundo, pro septimo. Jornand. de Reh. 
Get. 32 ducentis ct septingentis permutantur. Cf. Walther p. 45%. SCII. 

Cejonii CommodiJ Ulustre Cejonii Commodi nomen, qui, ab Ha- 
driano adpptatus, Caesar appellatus cst. Hujo Cejonii, cui etiam Ae- 
lio Vero nomen, pater fuit Cejonius Commodus, et maiores omnes no- 
bilissimi, ex Hetruria oriundi. v. Spartian* in Ael. Ver. init. et Capito- 
Hn. in Vero Imp. init. In Fastis L. Cejonius Commodus Verus Consul 
nominatur a. U. 359; alius eiusdem nominis a. U. 829. 

mensuram egij Adamatum Frontino est mensuram agere, quo utitur 
etiam Art. 67. 12. 14. pariter ac PHn. Ep. X. 28. Cf. TennulK ad 
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Frontin. Strateg. I. 3, 10. Idem saepe legitur ap. Frontln. de Colon. 
ap. Goes. p. 116. 127. 130. 146. de Limit. Agror. p. 38. Exposit. 
Form. p. 31. Nihil significatione differt a mensuram inire, de quo alibK 

II. 

in re praesentij Sch. „an Ort und Stelle. 44 v. Forcellin. v. praes. 
Frequens formula in re agraria. v. Goes. Ind. v. Re. 

Careias ex Sabatino) De Careiis oppido v. Cluver. ItaL Ant. p. 524. 
De Sabatino lacu (nunc Lago di Bracciano) Silius Punic. VIII. 492. 
Cluver. p. 554. Cf. Forcellin. vv. Pluribus de locorum huc pertinen- 
tium situ disputat Pol. Heinrichius convertit ad Bynkershoek. Observat. 
J. R. lib. VI. p. 158. 

quantum aquarii temperaverunt) Temperare sig-nificat saepe miscere ; 
signifieat ctiam miscere proportione servata. Scribit itaque Frontinus, 
aquam Alsietinam tantum recipere ex lacu Alsietino et ex lacu Sabatino, 
quantum ex utroque placuit aquariis commiscere. Concipiendum autem 
videtur, aquarios omni tempore potuisse ex utroque lacu aquae modum 
varie temperare: ideo modum pendentem ab aquariorum voluntate nec 
fuisse in commentariis adscriptum, nec in re praesenti certum inveniri 
potuisse. POL. 

CCCXCIIJ Idem numerus Art. 85. 

72. 

ad — fidem) ad his locis vim habet comparattvam. 

saltem) Scias, saltem cum negatione coniunctum saepe esse id quod 
„quidcm"; ut verba sic expedienda sint; et ne ad illas quidem mensu- 
ras, quae ad piscinam actac sunt. De qua significatione v. Hcrzog. ad 
Caes. B. G. I. 6. Forcellin. Lex. nuper ed. 

scilicet) Intelligas: quod scilicet post tot iam illatas ante piscinam 
iniurias aliter evenire non poterat. 

Anione) De re Art. 91. 

me acquisitionum mensuris blandirij Sch. „ich sey durch dic Ei- 
chung der Zug&nge getauscht." Persaepe quidem blandiri 9 vel potius 
blandiri sibi apud iurisconsultos significat „se ipsum fallere". v. Spie- 
gel. Lex. Jur. et Forcellin. in v, Sed haec slgnificatio parum huc per- 
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ticere videtur; rei magis accommodata est interpretatio Polcni: „me 
velle describere maiores, quam reapse sint, mensuras quantitatis suae." 
Quemadmodum enim nos pictorem, qui nativam alicuius rei faciem ultra 
oaturam extollit et pingendo reddit pulchriorem et exccllentiorem , ima- 
gini suae blandiri („dem Bilde schmeicheln") dicimus; ita apud Fron- 
tinnra, qui acquisltionum mensuras supra veritatem adauget, mensuris 
blanditur. Eodem pacto blandiri dicimus, qui, quod malum cst, dissi- 
muiarc et obtegere studet; v. g. vitiis suis blanditur, qui ea excusat 
aut attenuat. v. Spiegel. 1. c. — De acquisitionum mensuris. v. ad 
AiL 13. 

adeo Curtium) Junge: adeo sufficere, ut. De nomine Caerulo v. 
ad Art. 14. 

Nec eo inficias, quin — non) En alterum et antiquius exemplum 
Caelii Epist. 14 ad Ciceronem: Illud te non arbitror fugere, quin homi- 
nes — debeant etc. Tertium Quintilian. 12, 1, 6: Nam quis ignorat, 
quin — ? ubi sine exemplis frustra laborant Spald. et Buttm. TerenL 
Phorm. 5, 9, 26. si Faernum et Bentl. sequimur. Verum ista interrcga- 
tlo est: Set ea quin (L cur non) sit ignoscenda? ubi nihil est rectius 
coniunct. modo. In illis tribus exemplis quin valet „quod non", addi- 
iumque est alterum non, perinde ut Graeci. BergK ad Alcipbr. p. 215. 
Butte. ad Midian. Excurs. XI. Schaef. App. Dcm. IV. p. 164. HEINR. 

capiuntur enim ex Aug.) Sch. „g>efasst n&mlich werden sie (illi 
fontes) aus der Augusta". Quac interpretatio adversatur iis, quae Art. 14 
traduntur. Debet capiuntur referri ad superflua. 

73. 

Anio habere — ponebatur) Nota constructionem personalem. 

quarum acquisit. me non avide amplectij Respice Art. 12 ; me ac- 
quisitionum mensuris blandiri, u e. me blandiri mensuris acquisitarum 
seu collectarum ad caput aquarum. Eandem sententiam reddere hic vo- 
lait Frontinus, hanc: me acquisitionum mensuris non voluisse blandiri. 
Sed reddidit paulo aliis verbis, quae sic explicanda sunt: collectam il- 
lara quinariarum 4128 copiam me sine ira et studio comprehendere , me 
non libentcr dataque opera comprehendere maiorem. Non avide } nicht 
aus Lcidensciiaf t , nicht aus irgend einem unreinen Afotive» 
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in erogatione ipsorum commJ) i. in commentariis erogati. HEINR. 

1V.CC; cum alioquin etc.) Contra Polenum Sch. in not. crit. hunc 
in modum disputat: „Po1enus hat bei Zusammenstellung der 4211 Ffln- 
fer als Verausgabung des Neuen Anio, wie sie die Codd. und Joc. 
angeben, mit der Verausgabungssummc der iibrigen Gewasser gefundeii, 
dass die Gesammtsumme anstatt 14018, wie Frontin sie angiebt, 14029, 
also um 11 mehr betragt, und vergebens bemiiht er sich, den Grund 
dieser Differenz aufzufinden. Wcnn er die hier vorliegende Zahl 4211 
nebst den darauf folgenden Worten genauer angesehen hatte, wtirde 
ihm nicht haben entgehen konnen, dass die Differenz von 11 in der 
Gesammtsumme eben in diescr Zahl 4211 ihren Grund hat, indem man 
die Worte unde cum, welche unmittelbar hinter der Zahl foigten, ffir 
undecim gelcsen und dcr Zahl 4200 ang-eschlossen hat. Nimmt man 
also dieses undecim weg und stellt dafflr unde cum wieder her, so 
stimmt nicht nur die von Frontin angegebene Gesammtsumme der 14,018 
Fiinfer, sondern es erhalt auch der nun folgende Satz seine Voilst&ndig- 
keit. Dieser Satz namlich hiess: unde, cum alioquin in eisdem commen- 
tariis inveniatur conceptio non amplior (nicht amplius, wie Joc. und 
Polen licset) quam III millium CCLXIII, praeterea intercipi non tan~ 
tum DXXXVIH) quae inter mensuras nostras et erogationem intersunt, 
sed longe ampliorem modum deprehendL Obwohl dieser Satz etwas 
schwerfallig ist, so miisste man ihn doch sich gefallen lassen, wenn er 
an sich einen so richtigen Sinn hattc, dass man darin Frontins Zweck 
und seine klare Darstellungsweise wieder fande. Allein im Gegentheil 
ist hier ctwas Unrichiiges und Widersinniges gesagt worden. Denn 
daraus, dass die Fassung nach den Denkschriften nicht mehr als 3263 
Fiinfer betriigt, geht keineswegs hervor, wie hier gesagt wird, dass 
ein Mehres als die 538 Fiinfer unterschlagen werden. Wenn 4138 Ftfn- 
ter nur wirklich vorhanden waren, und davon 4200 als richtig veraus- 
gabt in den Denkschriften nachgewiesen werden , so konnte rechnungs- 
m&ssig ein grosserer Unterschleif als jene 538 Funfer nicht stattfinden, 
und wenn Frontin daher sagt, dass er dennoch einen grosseren Betrag 
an unterschiagenem Wasser angetroffen habe^ so kann der Grund davon 
allerdings nur darin liegen, worin cr ihn selbst angiebt, namlich, dass 
die Wasserlicferung wegen der grdsseren als norraaimassigen Geschwin- 
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digkeit in der That mehr als die durch Mcssung gcfundcnen 4138 Fiin- 
fer betrug. Die Consequenz und Klarheit in dieser Darstellung* des 
Verfassers erlauht daher nicht, ihm die von mir eingeklammerten Worte 
unde cum alioquin bis III millium CCLXIII zuzuschreiben, sondern er- 
kenne ich darin die Hand des Interpolators." 

74. 

annotaturos) i. e. miraturos, auffallend finden. Plin. H. N. IIL 
p.226: Haec litora — annotantur. Quintil. 8, 1, 2: annotata unius 
affectione verbi. HEINR. Rem annotare significat, rem, cuius vera 
causa nos lateat, seu quae mira nobis videatur, cogitationi et investi- 
gationi subiicere, vel quasi nota appicta investigationi subiiciendain re- 
servare. Art. 104: In hoc S. C. crediderim annotandum, quod etc. 
Cf. Art. 106: dignum annotatione esL ubi libri plurimi; admiratione. 

in tantum) Ruhnk. ad VelleL p. 33* Vellei. p. 175: in tantum, ut. 
et saepius. Sic in multum Forceilin. in v. mult. HEINR. 

dum beneficia etc.) Id est: dum Principes putantcs, se posse con- 
cedere quinarias 14,018, quae apparebant in erogatione (v. Art. 64), 
nescientcsque veram copiam aquae omnium aquaeductuum constare ex 
quinariis 24,413 (v. not. 6. III» ad Art. 64), concedentesque beneficia 
sua secundum apparentein illam erogationem, amittebant circiter decem 
Riillia quinariarum. POL. 

temperant) i. tribuunt, assignant, dispensant HEIXR*. 

15. 

Sequens) i. e. alia. HEINR. 

formas rivorum) De formis rivorum Polenus haec disserit : ^Formae 
significant hoc loco fistulas, tubos, seu specus, per quos aqua ducitur. 
Ita Sidonius Ep. I. 5: Patuit et Roma conspectui: cuius mihi non so- 
lum formasy verum etiam naumachias videbar epotaturus. Ad quem 
Sidonii locum Jac. Sirmondus exponit causam, cur rivorum canales for- 
mae nuncupentur. Nomcn (scribit) inde, ut apparet, quod subditis for- 
nis instruebantur. Qua ratione formacei quoque Afrorum Hispanorumque 
ex terra parietes dicti, quoniam in forma circumdatis duabus tabulis in- 
ferciantur, ut docet Plinius XXXV» 14." — Eodcm modo interpretatur 
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ForcelHnus, qui citafis vcrhis Frontini et Sidonii, aliad affert Ulpiani 
Dig"» VIL 1 , 27 : Forma aquaeductus , quae per agrum transit. ubi 
simillimum in modum forma aquaeductus coniungitur, ut nostro loco 
formae rivorum. Attamen Sch. (III. 22) hic et Art. 126 (vias per 
ipsas formas diriguntj legit: forinas, ^Streichbahncn", eamquo emen- 
dationem, iam ab Andrea Alciato (in Annot. in tres posteriores Lib. 
Cod.) propositam, multis defendere studet. 

76. 

Caelio Rufoi) M. Caelius Rufus, is cuius extant scriptae ad Cicc- 
ronem epistolae XVII, liber 8rus inter Epp. ad Div., incomparabile 
illud persingularis ingenii monumentum, sed quod criticum quoque et 
interpretem haud vulgarem etiamnum sibi postulat. Ingenium plus uno 
nomine Juvenali persimile. Glandp. Onomast.; Ernest. Ind. hist. Aedilis 
curulis factus a. U. 702. id ipse scribit ad Cic. epistola sua 9. eique 
rursus Cic. gratulatur II. 9. In ea dignitate, sequente anno, Caelius 
his utitur verbis ad Cic. VIII. 6: „Dici non potest, quomodo hic (in 
Urbe) omnia Xaceant. 2V7si ego cum tabernariis et aquariis pugnarem 
reternus civitatem occupasset." Hanc datum esse epistolam initio^ illlus 
anni cum res ipsa ostendit, tum Sigonius, sub ficto is latens Ragazonii 
nomine, observavit. Tunc igitur, paulo ante ingressus Acdilitatem, eam 
dc Aquis orationem Caelius ad Populum habuit, deinde edidit. DeM. 
Caelii vita P. Manutius ante eius Epp. Petr. Ciacconius ad Caesar B. 
G. p. 296. col. 1. Cic. in Orat. pro eo habita; et de eius dicendi g>c~ 
nere et orationibus editis Brut. c. 79, Tacitus DiaL de Oratoribus, 
Ouintilian. cf. Wetzel. ad Brut. p. 190. col. 2. Accedit ex tenebris 
nuper erutus testis M. Aurelius ad Frontonem p. 32. Berol., p. 21. Rom 
^Coelianum cxcerptum." etc. p. 48. Ber. Caelius mons in Cod. est 
lluhnk. ad Vellei. p. 297. Atque haec omnia adeo certa tcstataque 
sunt, ut, quod Polenus opinari se de hoc Caelio, in eo opinioni, quae 
etiam coniectura minus est, omnino nullus sit locus. HEINR. Taber- 
narii) cum aquariis coniuncti, explicantur cx Frontin. Art. 76 „tabernas"« 
Sunt tabernae opificum sensu amplf&Himo, ut Cic. Catilin. IV. & IIEINR. 

nunc) Plin. H. N. 31. p. 100. IIEINR. 

utinam non per offemas, probaremusj Scil. invidiam multornm h§- 
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gilnum se motqrum esse sciebat Frontinqs, si illa probaret, Ad finom 
liferi Frontinus: cum officii fidem etiam per offensas tueri praestiteriU 

irriguos agrosj per rivos. Ego» Brisson. v. rivus. Gronov. ad 
Senec. p, 272, Manil. p. 88, Sidon. Appollin, Carm, XXII. 207, 
sqq. HEINR, 

corruptelasj i. e. ganeas et lupanaria. Forcellin. in v. Qqae vetus 
glossa in Glossar. Labbaei vocat conventicula perditorum. HEINR. De 
coenaculis v, Scb. VII. 12. 

perpetuisj i. e. perpetuo aquara dantibus. 

falsis titulis) Art. seq. falsis nominibus. HEINR. 

altius exceptamj Claudia erat altioris librae et excipiebatur altios, 
quam Julia; quare Pol. restituit altius, In eandem sententiam Sch. le- 
git: opere arcuato altiore exceptam } a Spe usque etc. Altius exceptam 
dicitur, ut Art. 20: Anio et Claudia in altiores arcus recipiuntur. qua 
in re excipere et recipere promiscue usurpavit Frontinus, ut vidimus 
Art. 67. Cf. Art. 18: Altissimus es( Anio Novus^ proxima Claudia. 
Melior certe emendatio, quam est Poleni, in mentem non venit. Opus 
autem areualum sunt arcus Neroniani (ut audiemus Art, 87), qui, ad 
Spem Veterem incipientes, iuxta templum Divi Claudii terminantur, re- 
ferente Frontino Art. ?0. 

omissaej Sch. „sind die ersteren (Marcia et Julia) nicht weitergc- 
fiihrt, sondern prcisgegeben worden.* 6 perverso sensu, si quid video, 
ut vel ex seqq. patet. Quum Claudia perducta esset, ipsa quidem aqoa 
mutata est, atque in Marciae Juliaeque aquarum locum successit aqua 
Claudiae, ita ut priores, nedum ampliatae sint i. e. ampliorem aquae mo- 
dum ceperint, auctae quippe aquae copia a Claudia perducta , sed 
omjssae potius fuerint, i. e. oinnino ncglectae, et Claudia sola (cf. Art. 
87) aquam suggercre credita sit. Jam Claudia quamvis in priorum ca- 
stella aquam suam infuderit, illasque paene oblivioni dederit, tamen ca- 
stella non mutabant nomina; immoClaudia dabat aquam, et castellis ve- 
tus permanebat Juliae et Marciae appellatio. 

Ad Arf. finem annotat Heinrichjus: „Igi(nr, quod emendandum vi- 
debatur, hoc erat, ut omissae a Nerone^aquae , adiiciendis castellis, re- 
vocarentur in usura. bi 
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11. 

acquisitionej Sch. commode reddit „Eroberung." 

confertam etc.) In massam confercire aptissima formula est. Quan- 
quam haud necessarium est, ut primitivae, quam Sch. (vertens „in eineo 
Teich zusammengestopft") reddere conatus est, significationi inhaerea- 
mus. Siquidem massa, de quacunque rudi et infecta mole usitatum (v. 
Brisson. v.), hinc de magno cuiuslibet rei ambitu atque etiam de magnis 
numeris in unam summam redactis dicitur; cuius postremae significatio- 
nis testis est Frontinus hoc loco, quem commemorare saltem lexicogra- 
phi debebant. Cf. not. seq. 

falsis nominibusj Sch. „ja selbst auf ungehorigen Reehnungen an- 
gesetzt." Bene. Quam significationcm Frontinus ex re pecuniaria repe- 
tiit. Massa constat ex partibus, quae partes vocantur nomina (veluti 
„Posten tt ). Et fortasse etiam ipsum vocabulum massa in re pecuniaria 
de pecuniae summa usurpabatur: quare utrumque dicendi genus proxime 
se excipiunt. 

per nomina aquarum) Sch. „nach den Rechnungen dcr Gew£sser, 
wie sie dermalen liegen. " Ilaec verba, etiam ad finem Art. 78 posita, 
aliter mihi capienda esse videbantur. 

comprehensionemj i. enumerationem. Quintil. XI. 1. 51 et Spald. 
HEINR. 

ponemus tamen etc.) Sch. „fassen wir uns aber auf das Kflrzeste, 
damit nichts gleichsam von dem Grundrisse des Dienstes denen cntgehe, 
welchen die allgemeine Uebersicht geniiget ; so darf man Unwichtigeres 
iibergchen. tt Vir doctus structuram non assecutus est. ^Aavvdhm; 
eententia Ucebit transire leviora cum praecedenti coniuncta est, omissa 
particula adversativa autem; quod cum librarii quoque non caperent, alii 
aliter mutabant. 

T8. 

nomine Caesaris) Eadem locutio Art. 3. 23. 79. 80. sqq. Cf. Art.. 
106: Augusti nomine* Ubique Sch. VL 8 de suo ingenio correxit no- 
mini. Libri tam scripti quam editi ad unum omnes ubique mordicus te- 
nent nomine, ita ut ne minimum quidem variae lectionis vestigium ap-t 
pareat. Atque emendatio nomini, licet primo adspectu praesertim ob 
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cctcros circa dativos applaudas, cx loquendi morc quod sciam probari 
non potcst Contra ca librorum lcctioni nomine conciliatur auctoritas 
cx lioc codcm Art. , in quo infra scribitur: sub nomine Caesaris (quod 
qnidcm Sch. itidcm corrigcre coactus, ncquidquam mutavit in subinde 
nominij; cui eadcm subcst significatio atquc illi nomine Caesaris. Con- 
feras vcl haec: sub conditione et conditione, sub specie et specie. 
Utraque autem formula significat idem quod simplex Caesari. 

privatisj Sch. hic et infra et sequcntibus quoque Artt. ubique legit : 
usibus privatis; quippe quod opponatur illi usibus publicis, quo in iisdem 
Artt. Frontinus constantcr utitur. Profecto tum alibi tum Art. 80 dicit 
Frontinus usibus privatis, quod in C pessumdatur in ius privatis. atque 
Art. 86 in C exaratur: u privatis; quod praefixum compendium primi- 
tus fuisse usibus crcdibile est, a posterioribus librariis deinceps neglcc- 
tum. Atqui cctcris locis omnibus nulla deprehenditur lcctionis varictas: 
et quum alibi pcrsaepe apud Frontinum (ut alios scriptorcs silentio prae- 
termittam) privati sint ,,homincs privati," nulla subest causa, quare hoc 
Art. sequcntibusque nostrum vitasse statuas dicendi genus, de cuius la- 
tinitate et integritate constat. 

79. 

nomine AppiaeJ i. q. Appia dat suo nomine. Art. 84: Virginis no- 
mine y u q. Virgo crogat suo nomine. Ut loquitur Frontinus Art. 69 : 
Julia erogat suo nomine. Discrimen intercedit inter hos locos et inter 
eos, quibus lcgitur nomine Caesaris, dc quo ad Art. 78 audivimus. 

80. 

Anionis VeterisJ Sch. VI. 8 hic ct Art. 81 (MarciaeJ, Art. 82 
(TepulaeJ, Art. 83 (Juliae), subaudit nomine, de quo ad Art. 79 mo- 
nuimus. Ego vcro genitivum ubiquc pcndcre a seq. voce quinariae 
contendo , pacne dixerim graeco morc, dc quo cf. nos ad Dict. Crct. I. 
6 Gloss. p. 248. 

84. 

per sej Sch. „allein". Puto csse „fur sich" i. c. scparatim. 
euripoj v. Sch. III. 23. 
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87. 

describebatur) i. distribucbatur. Art. 98: descripsit, sc. per coni- 
mentarios. HEINR. Describere est „cine planm&ssige Uebersicht g*eben u ; 
ideo etiam „p1anmassig- eintheilen." 

plures aquae) Intell. „redditae tt , ex seq. reddita. Quis dubitet? 
Sch. tamen addit: plures aquae accedunt. 

reddita amplo opj Reddita Marcia collibus est: nam postquam 
Claudia a Nero Imp. in Coelium et Aventinum perducta erat, priorcs 
aquae, Marcia et Julia, omissae erant. Art. 16. Ampliore opere reddita 
Marcia est: quum enim pars tantum Marciae, in rivum Herculaneum se 
deiiciens, rivi Hcrculanei nomine perCoelium duceretur (Art. 19): haud 
ita magna copia, quare Nero omisit, Claudiamque perduxit: nunc ipsa 
Marcia ampliore atque antea opere, et proprio aquae ductu, a Coelio in 
Aventinum perducitur. 

88. 

auctoj i. e. si auctus fuerit. HEINR. 

ducebani) i. e. deducebant, dirivabant, i. e. clam surripiebant. Se- 
curi, i. e. sine cura, sine timore. Fruuntur, scil. aqua. 

pereuntes) praetereuntes , „dic zum Abfluss dienenden Wasser. tt t 
BUNSEN Beschreib. der St. Rom Bd. I. p. 102. Pereuntes i. q. ca- 
ducae. IIEINR. Emendavit Bunsenius, nec latinitate salva, nec scnten- 
tia. Non emendasset, si comparavisset verba Art. 111, necessario ob 
ipsam rem hic comparanda, ubi de aqua caduca agitur: Nam nedesse 
est — aliquam partem aquae effluere; cum hoc pertineat non solum ad 
Urbis nostrae salubritatem, sed etiam ad utilitatem cloacarum abluendarum. 

otiosae sunt) Bunsen 1. c: „ohne Nutzcn". cf. Forcellin. in v. 

alia iam mund. ete.) Cf. Art. 111. Munditiarum verum est, trans- 
latum a domibus. Forcellin in v. Neque in plurali recte offendas, quem 
numerum haec aetas novandi studio affectare solet in multls huiusmodi 
substantivis. Viae et semitae in urbe. Cic. II. de L. Agr. §. 96. Et 
causae, i. et sic. Hand Tursell. II. p. 484. 19. IIEINR. 

grav. coeli) i. e. humidi proptcr exhalationes viarum sordium, crassi 
et pinguis, cuius ideo aspiratio gravis et pcstilens futura est. Cic. ad 
Attic. XI. 22: gracitas coeli. 
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deberi operi novae erog. ord.) Contra librorum omnlum consensum 
Sch. , allatis Frontini Stratcg. Praef. verbis : deberi adhuc institutae 
arhitror operi, corrigit debcri operae. Imrao, cum in eadem Frontini 
Praefat. respcctu iliius loci paulo infra dicatur: Illud neque ignoro, — 
rerum gestarum scriptores indagine operis sui hanc quoque partem esse 
complexos, illo loco ex codd. Gudian. Leid* sec. et Medic. sec. resti- 
tuendum esse contendo: deberi adhuc instituto arbitror operi. Institu- 
tum opus est, quod scribere aggressi sumus; et nostrum locum slc ex- 
pedies; meum essc, opcri seu libello, in quo scribendo versamur, hic 
insererc novae erogationis ordinationem. 

ordinationem) Art. 112; ordinationem aquarum Art. 92: aquas or- 
dinare. HEINR. 

ea ponendd) Interpretatur Pol.: „non esse eas res, quae ad novas 
erogationes pertinent, ponendas in ordinem, nisi cum res ipsae cunctae 
consummatae perfectaeque fuerint. " Ponenda Heinr. explicat „dicenda, 
commcmoranda", comparans Art. 67 fin. posuimus Art. 77 ponemus. 

89. 

Quid, quod) Quid dicam ie eo quod. Duker. ad Flor. 298. Dra- 
kenb. ad Liv. 28, 41, 12. HEINR. 

Principis) Traiani. Art. 93 extr. HEINR. 

praesidiis ac voluptatibus) prasidiis, usibus, utilitatibus. HEINR. 
i. e. ad praes. ac vol. Art 23: quae publicis privatisque non sohm 
usibus et auxiliis, verum etiam voluptatibus sufficit. Prasidium est, 
quod pro salute et utilitate alicuius auxilii gratia praeponitur, aitFestus. 

Nec quia) Intelligas: Quod quidem fit, non quia etc. 

Nec quia etc.) Prorsus integra cst haec scriptura: sed singulare 
quiddam verba habent a constructione. Oratio est enim 'avaxokov&og , 
rum expressa non sit apodosis. Cic. Or. c. 10: non quo negligenda sit. 
Mea ibi. HEINR. 

si putei extructi obiecti sint) Explico : Si cxstructi sint putei, 
quorum cavitates oppositae sint rivis ipsis; quare per eas relaxari pos- 
sit vis a£ris, ne aer conclusus cursui aquae adversetur et non modo eius 
cursum retardet, verum etiam eam exagitando et cogendo adversus li- 
uiosa sedimenta in fundis rivorum deposita turbet inquinetque. POL. 



ANNOTATIONES. 905 

De puteis Schneid. ad Vitruv. p. 143» Hirt. B. Alex. 5:^specusacputei. 
HEINR. Sch. 1U. 24 et III. 5. 

90. 

sereno) Contrarium est nubilo, Plin. H. X. VII. p. 63. IIEINR. 
Intell. coelo. v. Forcellin. Ad rem cf. Art 15: etiam sine pluviarum 
iniuria. 

Anio) Anio Novus potissimum est intellige&dus : de quo eadem hic 
referuntur atque Art. 15. Et paene adducor, ut credam, restituendum 
esse Anio Novus. 

lacu) i. q. piscina limaria, de qua Art. 15. 

91. 

intra se) nec cum aliis communicat. 

in primis ab.) i. e. numerandus inter maxime abundantes. Omnium 
tamen aquarum abundantissima erat Claudia, ut Art. 12 affirmatur. POL. 

maxime Claudiam) Cf. Art. 12. 

inhoctcmp.) i. usquead. Art.99: usque in id temp. Gr. ug. HEINR. 

proprietatem) Art. 92: qualitatem. Art. 93: proprietas. HEINR. 

adeoque) i. e, et omnino adeo. Goerenz. ad Cic. de Legg», p. 125 
c, 1 Compar. denique, factum ex demumque. HEINR. 

obvenientibus) Sch. „so wenig- wurde den Nachtheilen abg-cholfen." 
Sive is obvenientia substant. instar acceperit pro „incommodum u , sive 
obvenientes aquas intclJexerit, „aquas noccntcs"; utraque ratio nescio 
an latinitati adversetur. Ileinr. legit: convenientibus , nulla addita ra- 
tione. Fateor hoc vocabulum diu me varias in partes vcrsavisse. Ca- 
piebam pro „per obvenientia" i. c. per res obvenientes, durch eutge- 
genwirkende Mittel. Sed hoc quoque non est latinum. Suspicabar ad~ 
venientibus (dativ.), scil. aquis ex Anione in Claudiam pervcnientibus» 
Emendabum deinde obventionibus , „den Nebencinkunftcn", scil Claudiae 
aliarumve ex Anione, et e re pecuniaria hoc vocabulum ad rem aquariam 
a Frontino translatam fuisse statuebam (id quod alibi qnoque factum 
audiviraus); de qua notione vid. Spiegel. Lesc. Jur. et Brisson. in v. 
Ad ultimum nihil mutandum csse putabam. Posterior enim emendatio 
me ad veritatem rectamque genuinae librorum lectiones interpretationem 
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promovit. Scilicet obvenlentibns (aquis: dativ.) i. e. aquis, quae Clau- 
diae ex Anione obveniebant, i. e. quae ex Anione in Claudiam aliasve 
aquas deducebantur; ut obvenit mihi aqua dicatur, ut solenni loquendi 
more apud optimos quosque obvenit mihi provincia (cf. Art. 96) , he~ 
reditas , ctc. 

ut pleraeque accerserentur) Sch. „dass meistens die klaren Ge» 
w&sser in Abwege gcleitet wurdcn." Non intellexit. 

splendore et frigore gr.) Art. 93 : Anio-frigidissimus simul et splen- 
didissimus. Plin. II. N. XXXI. 3: Marcia aqua clarissima omnium 
toto orbe, frigoris salubritatisque palma. Cf. Virgil. Aen. VII. 683. et 
Leandri Descript. Ital. p. 236. Colon. 1567. 

foedis) sc. meretricum usui. v. Lips. Antiq. Lect. I. 12. POL. 

92. 

discerni) i. e. curari, ne permiscerentur ; distineri. IIEINR. 

placuit) sc. Principi. 

sicut) i. e. exempli gratia. Quod non cepisse videtur Sch. scri- 
bcns: Sic etiam Anio-exibit. Jung-e: Omnes placuit ita ordinari, ut-ser- 
viret, et ut deinceps reliquae-assignarentur, exempli gratia ut Anio 
Vetus-exiret. Etiam Ileinr. ^separare video: sic ut. 

interior) i. c. propinquior. Interpretor ita: Quo propinquior Urbi 
oxcipitur, atque adeo excipitur ex fluminis parte, quae turbatior est par- 
tibus remotioribus. Anio enim, quo magis recedebat ab origine sua, eo 
magis turbabatur, pluribus ex causis , praesertim vero cedentibus ripis 
et mollioribus et solutioribus et soli pinguis (v. Art. 15. 9o). POL. 
interior. Lips. Elect. II. 2. Heindf. ad Horat. Sat. p. 361. Forcellin. in 
v. IIEINR. Admittere interior significationem a Poleno redditam, notum 
est; sed ubique ea ex rebus adstantibus illustratur et accuratius defini- 
tur: quod quidem nostro loco secus est. Sensum recte cepit Pol.; et 

« 

omisis diificultas deciditur, si legis: inferior. Permutatio solennis, v. g. 
Art. 118 tres codd. interior, pro inferior; ct sic alibi intra et infra 
confunduntur. En syntaxis; quum, quo inferior excipitur, eo sit minus 
salubris. Nihil certius. Inferior i. e. quo longius ab origlne re- 
cedit: significatione satis trita. Noster Stratcg. I. 1, 6: inferiore 
itinere. 
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93. 

Sublacensem) Heini\ comparari vult Lips. ad Tacit. Ann. 14, 22« 
et Hesscl. ad Vibium Scq. p. 53. ed. Oberl. Cf. Cellar. Geogr. II. 
9. p. 496. 

limpidissimus) Tres fuere lacus amoenitate nobiles, qui nomen dc- 
dere Sublaqueo oppido, referente Plinio III. 12, 17. Ex quibus unum 
nominavit Frontinus. Tacitus Ann. XIV. 22. Simbruina stagna vocat. 
v. ad Art. 15. 

Trebam Augustam) Treba anUquissima urbs Aequorum, quae vul^o 
nunc Treve appellatur. Trebani cum Tusculanis aliisque vicinis populis 
nominantur a Plinio III. 5,9; eoram republica in Inscript. ap. Murat. 
652, 2. Atque in monte Trebanorum oritur Anio, teste Plinio III. 12, 
II. Cf. Cluver. Ital. Ant. II. I. Cellar. Geogr. I. c. Kircber. Lat. 
Vct. et Nov. IV. 1. p. 115 sq. Quia Frontinus Traianum Augustum 
laudat, Cellarius putat, ornamenta Trebanae urbis, ut auctoris, illius 
fuisse. Allii Trebam ct Trebulam confuderc , ut Leander Dcscript. 
Ital. p. 151. Cf. Ortelii Tlies. Geogr. v. Treba et Mutuscae, ubi om- 
nia confunduntur. 

paucis circa ipsum oppidum obiacentibus cultis) Oppidum pro oppi- 
dis reponendum cum Rubenio Elect. II, 35, qui haec verba facit; „Le- 
gerim circa ipsum oppidum. Pauci agri culti aut vomere scissi adiacent 
oppidum Trebam; ideoque purior illic Anio, quoniam luti nihil trahit 
aut radit e cultis ripis. Ilaec eniin causa est, cur infra Anio sit turbi- 
dior, quod terras cultas (v. Art. 15) circum se habeat soli pinguis 9 et 
inde ripas sohitiores" POL. Obiacentibus i. c. adiacentibus. Cultis, 
lntell. cultas terras (cf. Art. 15): capi autem culta debet pro substant, . 
ncutr. plur., de quo consulas Ileins. ad Ovid. Epist. X. 59 et Vcllei. II. 116. 

deformis illius) sc. aquae prioris. Affertur locus a Forcellino, pro- 
baturo , deformis posse ad quamcunque rem, ipsamque aquam, transferri. 

tituld) Aqua Traiana in Itinerario Antonini fol. 186 vcrs. IIEINR. 
De toto hoc loco consulc nos in Bruchstuck. aus dem Leben Frontins §. 11. 

94. 

humum accidii) Heinr. comparat Schneider. ad Vitruv. 8 p. 138 
et p. 140. Explica: in terram accidit, in terram cadit: et a cadendo 
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haec aqua vocatur caduca. Loquendi genus optinium, ut viderc cst ex 
ils, quae in Forcellia. nuper edit. affcruntur. 

caducam) Quid sit aqua caduca, diximus ad Art. 65. Keuchenius 
adfcrt Varron. de Re Rust. III. 5, uhi agua caduca vocator quae 
abundat. Pol. provocat etiam ad Scaliger. ConiecL ad Varrom L. L. 
IV, ubi aqua caduca ex Frontino definitur. Omnium autem locorum 
nullus exsistit gravior, quam noster, ex quo etiam vocabuli coguoscitur 
origo, quam modo constituimus. 

in publico impenderetur) Raro quidem ita coniungitur impendere, 
coniungitur tamen. Paul. Dig. 24, 1, 31: In opsonio, aut in unguentis, 
aut cibariis familiae pecuniam impenderc. 

concedentibus retiquis) Ouomodo hoc? Vix enim „reliqui" interro- 
gabantur. Sed sic interpretari licebat apud istos non valde „antiquos u , 
si princibus viris dabatur aliquid praetcr leges, cui non repuguarent re- 
Hqni. HEIML 

a Censoribus) Cic. de Leg. III. 3, 7 : Censores-urbis tcmpla, vias, 
mqwas, aerarium, vectigalia tuento. 

ad usum publ. pertineret) i. ad usum aerarii. HEINR. L e. civitati 
usui, i. e. utilitati, esset. Cf. Art 94: eratque vectigalis, statuta mer- 
cede, quac in publico impenderetur. Sch. VI. 16: ad fiscum publicum. 

96. 

Tutelam) Art. 114: custodiam. Conservation. Scaliger. ad Var- 
ron. p. 112. Bip. Art. 98: tueretur. HEINR. Vid ad Art. 114. 

singularum aquarum) i. e. sing>ulorum aquaeductuum ; ut loquitur 
Frontinus Art. 119 {ad tutelam ductuum). Eandem vocabuli aqua sig- 
nificationem habuimus Art. 3: ius tuendarum earum (aquarum). Art« 
94 ; ius tuendae aquae - ad ipsorum ductuum pertinet tutelam. Cf* 
HEINR. ad Art. 1. 

in ministerioj Marcell. Dig. 32, 67 ; Maevio omnes iuvenes, quos in 
ministerio habeo, dari volo. 

operum probandorum) Brisson. v. probare, n. 3. Infra Art* 105: 
calicem probare. IIEINR. Sch. „das Geschaft der Prufung ihrer Arbcitcn." 
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C. Licinio et (J. Fdbio Censoribus) C. Licinius, Consularis, Au- 
gustl tcmporibus, ap. Sueton. de ill. Gramm. c. 20. Hunc cum Fastj 
non habeant, snifectus fuisse videtur, et quidem Julo Antonio a. U. 744, 
altero tum consule Q. Fabio Maximo Africano. v. Sigon. Fast. Ro. p. 
348. Casaub. ct Ern. ad Sueion. Claud. 2. cf. de III. Gr. c. 18. Llps. 
ad Tacit. Ann. I. 10. — C. Licinius Geta et Q. Fabius Maximus Al- 
lobrogicus Censores a. U. 647» Schultz. Grundleg'. p. 108. De illo 
Glandorp. col. 531, de hoc Ernest. Ind. hist. HEINR. 

97. 

Mancipi etiam etc.) De mancipibus Brisson. in v. Lips. ad Taclt. 
Ann. III. 31. Cf. redemtores Art. 96. 119. 124. Cic.jEp. ad Q. Fr. 
3, 1. pr. „Messidium cum Philoxeno." ibi Erncst. Plin. H. X. 36. p. 
381. ^ln-leyibus , ne-redemtor" Dicebatur manceps aquae Apiae etc. f 
ut erant mancipes singularum viarum: Ind. Scalig». ad Grut. HEINR. 
Schard. Lex, Jur. 

aquam oletato) Heinecc. Antiqq. Rom. p. 649. HEINR. A verbi 
olere obsoletis formis olevi oletum factum est frequcntativum oletare, 
i. e. male olentem facere , conspurcare, inquinare, seu, ut ipsis Frontinl 
verbis utar, olidam facere. Prisca est latinitas, cui omnino formae 
frequentativae propriae erant, quas aurea aetas fastidivit, posterior rarsug 
non sprevit. Hinc repetcndum oletum, xonQog. Adiectivum olidus, male 
olens, notum est ex Horatio, aiiis. 

98. 

.post Aedilit.) anno quarto post Consulatum. HEIXR. Cf. Art. 9. 

descripsiQ per commentarios. HEINR. 

familiam propriam) Gravis admodum hic locus est de originc /b- 

miliae, ab Agrippa institutae, Augusto hereditate relictae, qui eam pub- 

iicavit. Intellig-endum autem est corpus servorum opificum, quos Fron- 

tinus Art. 96 certis Urbis regionibus distributos et in tabulas publicas 

delatos fuisse rctulit; et de quibus plura enarrantur Art. 116 sqq. Ut 

haec familia aquae ductibus tuendis (Art. 96) inserviebat; ita alia quo- 

que erant servorum corpora, oranino ad munera publica pertincntium, 

qui dividebantur in familiam publicam et urbanam, iidemque certis Urbis 

14 
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regfonibus dediti fuisse videntur. v. Inscript. Orell. 2851 et ietorum lo- 
cos apud Brisson. in Schardii Lex. Jur. in v. famiUa. 

publicavit) Publicare non semper significat „confiscare, tt ut Art. 
9?; sed etiam ultroneas translationes privatae rei in possessionem rei- 
publicae. POL. Idem Art. 116. 

99. 

potestate acta) Ex Senatus consulto Duumviri Anionis perducendi 
creantur Art. 6. A Senatu Praetori Marciae perducendae ncgotium da- 
tur Art. 7. Cura operum, ad aquarum ductus pertincntium, erat penes 
Censores Aedilesquc. Etiam factum est, ut in Senatus consulto mentio 
fieret Quaestorum, quibus ea cura demandaretur (Art. 96). Legcs quo- 
que singulae de aquis fuere (Art. 94. 97). Igitur civitati quidem res, 
ut maximi operis et commodi, curae fuerat. Sed usque ad hoc tempus 
magistratum , qui curae aquarum totum se dederet cuiusque hoc praeci- 
puum unicumque officium esset, civitas non constituerat : alii magistratui, 
Censori potissimum, cura demandata erat, qui ea velut munere extraor- 
dinario defungeretur, sua ipsius potestate et arbitrio vel ipse vel singu- 
lorum hominum suffectorum arbitratu (Art. 97 fin.) rem ageret, quia 
quid iuris esset, seu quid faciendum quid non facieudum esset, nondum 
certis legibus constitutum erat. Ex quo autem Agrippa de his rebus 
tantopere meritus est, civitas proprios magistratus creavit, Curatores 
aquarum, suis insignibus praeditos, principes scmper civitatis viros (Art. 
1), quibus aquarum unicum iniunctum officium; hinc Senatus consulta 
ad solam aquarum curam pertinentia data sunt lcgesque promulgatac, rcs- 
que ad certum ius rediit. 

lex promulgatd) Quinctia. NB. ^leg-es perlatae" Art 94, ubi sermo 
est de temporibus liberae rei p. HEINR. 

Augustus quoque edicto) Sueton. Oct. 37. HEINR. 

tota re in sua benef, translatd) Nimirum, ut ex suo, non ex Agrip- 
pae beneficio se aquam haberc cognoscerent ii, quorum commodo aqua 
erogabatur. POL. Sch. „nachdcm er das Ganze auf seine Bewilligung 
ubernommen." 

Messalam Corvinum) Art. 102. Periaon. in Syllog*. Epist. Barnn 
IV. p. 809. IIEINR. 
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Pedarius) hoe cog-nomlne vocatus, quod pater eius aut avus finter 
Senatores pcdarios fuerat. Sueton. de. ill, Gr. c. 3. pr. Forcellin. et 
Ernest. in Clav. v. pedarius. HEINR. De Pedariis pluribus agit fiu- 
daeus Annot. in Pandect. p. 57. B. Lutet. 1556. 

quasi magisratibus) Casaub. ad Sueton. Aug. c. 37. Cic. II. d« 
L. Agr. §.17 etc. HEINR. Casaubonus ibi plus semel Frontinum res- 
picit, et ex eo Suetonium illustrat. 

Senatus consultum) De forma SCtorum Heinecc. AnMq. p. 71. 
Manut. ad Cic. Epist. Fam. VIII. 8. p. 557. Cic. Phii. V. 19. Gara- 
ton. ad Phil. III. extr. Kciz. R. Alterth. p. 334. HEINR. 

100. 

V. F.) „voluerunt fieri." Ernstius ad Valer. Prob. p. 152. Ininio: 
„vcrba fecerunt." Vid. Cort. ad Cic. Ep, ad Div. VIII. 8, 13 et qnos 
laudat. Sueton. de cl. Rliet. 1. Brisson. de Form. Ernst. 1. 1. p. 156 HEINR. 

D. E. R. etc.) Id est: de ea rc quid fieri piaceret, de ea re ita 
censuerunt. Ordinem formulae in seqq. Senatus consultfs sibi non con- 
stare rcperiemus; item non ubique piena formuia usurpabatur, ad finem 
tamen fere habebat; R. J. C. — Syntaxis loci est: Quod Consulea 
verba fecerunt de aquarum Curatoribus ordinandis, fi. e. quod attinet ad 
id, quod Consules de aquarum Curatoribus ordinandis verba fecerunt 
de ea re quid ficri placeret, ita censuerunt» 

cum eius rei causd) Totum hunc locum descripsit Sigonius de antfiq. 
Iure civium Rom II. 15. p. 105. Francof. 1593. ut ostcnderet, servos 
publicos alios futsse a Hctoribus. 

per quos frumentum plebei datuf) Curatores frumenti. Savaro ad 
Sidon. Epist. p. 73. HEINR. 

Praefccti) Lego: Praefectis. HEINR. Igitur quisque apparitor tan- 
tum accipiebat, quantum Praefectus frumcnto dando? 

dare) sc. suis apparitoribus. 

deferreoue) i. q. attribuere, quod infra sequitur. Def. ad aerarium 
Sch. .,beim Schatz anzeigcn." 

sine fraude sua facerej Facere i. e. soivere; de quo ictorum usu 

r. Scbardii Lex. Jur. in v„ facere n. 1 et 7. Sine fraude i. e. sine 

14* 
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periculo , sine noxa. Forcellin. in v. fraus. Cf. Art. 129: idqve iis 
sine fraude sua facere liceat. 

ambo allerve, si iis videbiturj Formula solennis in SCtis, in monu- 
mcntts exprimi solita per haec sigla: A. A. S. E. (eis) V. Garaton et 
Ursin. ad Cic. Phil. p. 70 et 166. HEINH. 

101. 

Itemque etc.) Id est: Itemque Senatui placuit, ut aquarum Curato- 
rcs, quum, simul suscepta etiam viarum frumentique cura, quartam anni 
partem huic negotio impendere cogercntur, ut aquarum Curatorcs, inquam, 
ne ob negotiorum multitudinem ullum publicae administrationis, in aqua- 
rum potissimum cura positae, officium damno civitatis ncgligerent, iudi- 
cfis saltem privatis publicisque vacarent. 

ministeria) pro ministris, quomodo clientelae, servitia , aliaque id 
genus pcrmulta dicuntur. Sunt adiutores: Art. 2. 100. HEINR. 

tamen esse-videntur desiisse) Non esse amplius hi servi videbantur, 
propterea quod Curatores ambitione aut ncgligentia eos in privata opera 
diducebant, omnis disciplina evanuerat, et publica ministeria posthabe- 
bantur. Lege Art. 117. 

non agentium) i. e. non agendi. Lege mea ad Tacit. de Orat. c. 
29. et ad Fronton. Quintil. 10, 3, 18 et 20, 12, 7: Paciscendi mos et 
ponentium'' 2, 15, 4: „a voluptate infamantium." Plin. H. N. 21. p.6: 
praegustantium. HEINR. Quod non intelligo, cum nihil videam, nisi 
hoc: desiisse esse videntur inertia ac segnitia curatorum, non agentiura 
(i- «• qui non agebant) officium. 

102. 

Atteius Capito) principem in civitate locum studiis civilibus asse- 
cutuSf Tacit. Ann. III. 75. 

Tarius Rufus) Edd. omnes: Salrius Rufus; Satrio. nec aliter Jo. 
Maria Cataneus ad Plin. Ep. I. 5. Pighius aliique. Causas agit Sa- 
trius Rufus Domitiano Impcratore Plin. Ep. I. 5 et IX. 13; temporc 
vix conveniente, cum principes semper civitatis viri aquarum Curatores 
essent, nec adeo iuvenes. Clarior meraoria Satrii Secundi, Sciani clien- 
tis, Tacit. Ann. IV. 34, et vitae tempus magis congruum : scd hic quo- 
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que, nedum Rufi cogiiomine caruerit, non inter principes civitatis vlroi 
videtur posse rccenseri. Tres codd. consentiunt in: Tarius Rufus; 
Tario (C: Taurid). Fuit is Consul suifectus anni 737 (secundum Pigh. 
T. III. p. 519), qui infima natalium humilitate, militari industria Consu- 
latum sub Divo Augusto meruit, teste Piin. H. N. XVIII. 6; quemque 
Seneca Clem. 15 scribit filium, in parricidio comprehensum , ex Augusti 
sententia exilio punivisse. cf. Pigh. 1. c Consularem autem virum, li- 
cet aetate provectum et paene senem, Pol. et Sch. (IX. 10) restituere 
Frontino non dubitaverunt. 

Fabio Pers.) a. U. 785. 

Cosso Cossi F.) Cornelium Cossum vocat Tacit. Ann. XIV. 20. alii 
Cossum Cornelium. Pertinent ad a. U. 811. 

Verginio-Memmio) a. U. 814» 

Silio et Gal.) a. U. 819. 

Vespasiano etc.) a. U. 822. 

Valerio Messalino Cos.) Panvinius Fast. a. U. 826 haec lrabetr 
,,Liber Cuspiniani et Fasti Graeci et non suo loco Cassiodorus Consules 
in hunc annum comparant (Caesarem) Domitianum II. et Messallinunr. 
Frontinus, omisso Domitiani nomine ex S. C. abolito, Valerium Messal— 
linum tantum alterum Consulem nominat." 

Vespasiano V.) a. U. 825. 

Nerva III.) a. U. 848. 

103. 

Circa ius) i. e. „In Betreff," Latinltatis argenteae aetatfe , prae- 
sertim ictorum. Cf. Art. 77. 113 etc. 

litteris Caesaris} Infra epistola Prvncipis ? alibl rescripta, codicilli, 
iiplomata. HEINR. 

diximus) Art. 64» 

circumeundi) Dc dicendi genere cf. Art. 10 1 circumirc rivos. Pro» 
quo Art. 104 inspicere. Cf. Art. 117 circitores* 

104. 

aedif. Urbi coniuncta) Sch. VIII. 5. 

Q. F+ P. etc.) f . e. quid fiert placeret > ie ea r« ita cenauerunU 



814 ANNOTATIONES. 

inirentque numerum) L e. institucrent enumcrationcm („Aufz2hlung tt )« 
lir. XXXVIII. 13 : numerus inlerfeclorum haud facile iniri potuit. 
GftefiL B. G. VII. 76.: numerus inibatur. ubi Herzog. affcrt Curt. III. 1,22. 

assiduissime) Laudat Forcellin. 

105. 

praestare maturitatem) h. e. efficerc, ut bcncficium Cacsaris maturt 
et cito perficiatur. FORCELLIN. in v. matur. Id est, efficere, ut is, 
cui concessum est, bencficio statim frui possit. 1IEINR. Sch. „Reifo 
gew£hrcn. tt 

procuratorem) Procurator proprie cst, qui curatoris vices agit, ut 
propraetor, proquaestor. Unde Frontinus Aquaed. 105 curatori aquarum 
procuratorem subiicit. FORCELLIN. in v. procur. Polenus cxplicat, 
quasi adiutur curatoris. Nos „ Stellvertreter. tt Quod eius negotium 
fuerit, infra dicitur et Art. 112. 

eiusdem) i. e. eiusdem, atque quo ipse fungitur. 

scribere) i. e. ordinare, nominare, institucre. Sch. „bestellen. tt 
Nota significatio. cf. llerzog*. ad Caes. B. G. III. 108. Eadeni signifi- 
catione, sed paulo insolcnter, infra 'dicitur : Procuratorem admovere, 
intell. ad oificium. In vulgus notum : aliquem ad curam admovere. 

villicis) Ad villicos cnim pertincbat coliocarc caliccs (v. Art. 112), 
quos signandos procuratores curaverant. POL. De vilicorum officio cf. 
Forcellin. et Brisson. i\\ v. — Praetcrea notanda cst coliocatio vocabuli 
quoque. Cf. Art. 108; aliis etiam. Ileinr. transposuit: quoque fieri. 

cogitet; dilig. etc.) Sch. lcgit: cogitet^ deligenler intendat-modum 
et positionis notifiam habeat. Atqui calicis positio seu collocatio vilici 
erat, huiusque positionis nientio legitimum sententiarum nexum turbat: 
nam de ea rc scrmo est Art. 112; nostro autem loco procuratori prae- 
scribitur, ut calicem impetrati moduli signct, et, quum librator calicis 
capacitatem metiatur, modulos, de quibus supra rciatum est, diligenter 
rcspiciat cognitosquc habeat, ne quid libratoris in iusta calicis meusura 
probanda arbitrio committatur. Quum in V F leg*atur intendat mensuris, 
et hoc quoque latinum sit, in mentem venerat cmendationis : intendat 
mensuris-modorumquey quos posuimus, notitiam habeat. Verum his libris 
quum minus sit auctoritatis , satius videbatur legere et Xnterpung^ere^ ut 
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fecimus. Hcinr. leg-it : mensurarum, quas posuimus, modum; et seqq. 
et earum notitiam habeat uncis inclusit. 

nec statim ab hoc) £x tovtov , i. statim ut hoc factum est. Inimo 
leg. ob hoc. Seneca Epist. 51 p. H4, 91. p. 370. HEINR. Ratio- 
nem esse longe aliam, docuimus ad Art. 68. 

verum eiusdem luminis~) sc. subiiciatur fistula. 

pcr pedes quinquaginta) Quid hec significet, ex seq. S. C. intelli- 
gitur, ubi pro eo dicitur intra pedes. Cf. Art. 112 per spatium et per 
breves angustias. 

106. 

quibus locis intra extra Urbem etc.) Supra Art. 21: Est autem 

fere modum recipiunl. Igitur impetratae illae quinariae com- 

muni fistula ducebantur in castelluin; igitur aqua earundem quinariarura, 
antequam divideretur inter privatos, communis dici poterat. Quare ar- 
bitror sententiam hanc esse: quibus locis intra et extra Urbem privati 
possent apte facere castella privata, ex quibus ducerent aquam, quam 
ex publico castello communem accepissent. Proptcr haec autem haud 
existimo sequendum Graevium, qui in Praefat. ad. T. IV. Antiqq. Ronu 
aqua ex castello communi scripsit; cum tamen omnes codd. et ed. Joc., 
et ea, quam ipse sequitur, Keuchenii ed., habeant: aquam ex cast. 
communem. Sed profecto credendum est, festinanter scripsisse haec 
Gracvium, practerea imperito amanuensi, qui ex Frontino excerperet, 
usum fuisse, cum in eadem Praefat. iterum huiusce Senatus consulti 
verba refcrens Graevius, pro castella privati habeat castella privata, 
pro ducerent habeat ducitent, pro accepissent habent concepissent. Ce- 
terum vcrba intra extra desumsimus ex utroque codice. Joc. ctBrisson. 
habent intra extraque. POL. 

laxiorem fistulam) i. e. ampliorem. Eadem locutio Art. 112. Gon- 
gruit laxare Art. 36. 113, cui utroque loco opponitur eoartarc. 

109* 

intercidere) i. e. impedire, ne fluerent. POL» X. e. fhtcrpellare cur- 
flum carurn. IIEINR. Aqua interciditur, quae interrumpitur, intercluditur 
non amplius usui hominum conceditur» 
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medio tempore) Ovid. IX. 134 ibique Bach. 

ad quos res pertineret } dispertirenf) Polenus sententiam putat rc- 
«tltuendam esse similem liuic; ii, ad quos res pertineret, consulere in- 
fterim possent rebus suis. Non reputaverunt viri docti, quod restituere, 
non satis convenire vcrbis ad quod res pertineret; praesertim autem in 
re, cuius praecipuam civitas susceperat curam , Principem non id indul- 
sisse credibile est, ut pro suo quisque arbitrio praedia irrigaret aut rel 
•uae consuleret. Quamobrem de verbo distrihuerent aut dispensarent 
cogitaram; quoniam autem dispertirent vel ipsis litteris simillimum est 
antecedentibus res perlinerent , et ob similitudinem verborum lacunam 
ortam esse probabile est, hoc rescripsi. Interpretare : intra quod spa- 
tium ii, ad quos ea res, i. e. ea cura, id munus aquae dispertienda* 
pgrtineret, eam dispcrtirent. 

sociorum) Socii qui sint, doceris ex seqq., scilicet ii, qui commu- 
niter aquam impetraverunt. 

constitutum) sc. lege, verbis legis. 

perinde-ac) Leg*. ac su Sueton. Oct. 35. Tacit. Ann. XIV. 41: 
preinde ac-condemnatus. AI. ac si. Heindorf. ad Nat. Deor. p. 210. 
„perinde quam," Plin. Ep. 6, 8 fin. Spalding. ad Quintil. V. 13, 21. 
HEINR. Bene, si Frontinus scripsisset: ac si iure cautum csset; in 
hunc sensum : „die Beobachtung jedoch vertritt die Rechtsnorm." Mihi 
autem verba simplicius capienda esse videbantur, ut ac sit particula co- 
pulativa, sic ; simile tamen est hoc, quod observatur, ac quod iure cau- 
tum est. 

desisset etc.) Ego stc locum capio: cum quisque cx iis, quibus 
beneficium datum erat, desiisset illud beneficiura possidere; i. e. cum 
nemo amplius in dati beneficii posscssione esset. 

continebit) Teinpus futurum velut omnia tempora amplectitur; quale 
apud ipsum Frontinum iam habuimus. Ex alio castello impetrata aqua 
duci non debet, quam ex co, ex quo eam duci oportere epistola Prin- 
cipis continet, i. e. praescribit, iubet. 

continebit) Intell. eam duci, vel ducendam esse. Breviloquen- 
tia: Wyttenb, ad Eclog-g. histor. et in Platon. Phaedon. p. 215. 
HEINR. 
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iu. 

habenf) se. caducara aquam, i. e. eius ducendae veniam. 
Nam necesse etc.) Haec periodus antea mandatorum capiti (i. e. 
initio) adscribebatur, cum esse Frontini videatur. 

112. 

ad ordinationem aq. privaii usus) i. q. ad ius ducendae aquae in 
privatis: Art. 103 init. 

circumscribl) Forcellinus , hoc loco inter alios plures laudato ? ex- 
plicat „dolose interprctari vel cludcre"; ct iam Polenus „fallere, a affe- 
rens Jnvenal. X. 222. 

ambitio) Id est culpa Procuratoris , officium suum non agentis, ut 
conciliaret sibi gratiam eorum', quorum utilitati prave studcbat. Eadent 
significatio Art. 111: ambitione aut negligentia praepositorum. Eadera 
Liv. XLIII. 14: multos-per ambitionem Imperatorum ab exercitu abesse. 
POL. Die Parteilichkeit. Art. 105: pro gratia personarum. Plin. Epp. 
5. 14, 6. exprobrare ambitionem. Id. 6, 2, 7. Plin. H. N. 31. p. 10C. 
Sueton. Aug\ 25 sine ambitione. ib. Casaub. HEINR. Huc refer Fron~ 
tin. de Colon. ap. Goes. de Re Agrar. p. 128: mensor nulla debet am- 
bitione aut sordibus moveri, servare opinionem meritis et moribus. Qui- 
dam per imprudentiam, quidam per avaritiam peccant. 

accipientis) sc. aquam. 

statim) i. e. non per quinquaginta pedes, ut in S. C. est Art. 106. 
De vocabulo v. ad Art. 68. — amplioris moduli sc. quam quinariac, 
contra S. C. Art. 106. 

adhuc) i. e. ad hoc, praeterea, insuper. Art. 114: Adhuc illm 
aquariorum intolerabilis fraus est. ubi Sch. corrigit ad hoc. Signifi- 
catio posterioribus scriptoribus satis frequens. 

per spatium) i. e. per pedes 50, ut audivimus Art. 105 et 106 extr. 

113. 

ad lineam) Haec locutio in mensuris frequens bifariam accipi potcst, 
ut significct „ad lineam rectam seu directam ad perpendiculum , tt et ut 
significet „ad lineam directam ad libram." Posteriorem significationem 
habe?s hoc loco, et Vitruv. VIII. 3: ut longitudines ad regulam et li- 
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neam, altitudines ad perpendiculum , anguli ad norman responden- 
teu exigantur. 

alterius) sc. privati. 

114. 

Adhuc) v. ad Art. 112. 

imponunt) Art. 129 dicit: fit novum foramen, Cf. Art. 36: induere 
modulum rivo. Foramen castello imponere exquisitum dicendi genus 
esse vidctur, comparandum cuni iis, quibus ipse Cicero utitur: iniurias, 
plagas, vulnus imponere alicui; et praeterca ita usurpatum, ut etiam 
fraudis notionem, quam hoc verbum saepe admittit, complectatur. Inesse 
etiam fraudis notionem, coarguunt sequentia verba, hoc emendandum 
crediderim, sine causa foratum. 

tutelam) IIoc loco et Art. 119; ad tutelam ductuum divertimus. et 
Art* 96: tutelam singularum aquarum. ubique tutela significat idem ac 
^tuitio." Nimirum significat curam adhibitam sive ad defendenda a de- 
trimentis, sive ad reparanda, si quae haberent detrimcnta, castella et 
aquaeductus. POL. villarum tutela, Plin. H. N. 18. p. 231. HEINR. 

115. 

puncta) v. Forccllin. in v. et praccipuc Sch. III. 19. 

diversa) \\\ divcrsas Urbis partes directa. HEINR. 

negotiatoribus) Id est iis omnibus, qui aut pecunia aut alio modo 
corrumpentcs fidem scrvi a punctis, aquam ab hoc danduin negotiaban- 
tur, nimirum aquam sibi dari studebant. POL. De negotiatoribus Casaub. 
ad Suet. Aug. 42. Briss. in v. HEINR. Negotiatio Iniperatorum Rom. 
tempore omnino est „mercatura, Handcl;" attamen ut ius pro loco ubi 
ius dicitur, certamen pro loco pugnandi, aliaque hniusmodi apud scrip- 
tores inveniantur, ita etiam negotiatio dici quidem posse pro taberna lo- 
cove , qilo mercatura cxercetur, ncgari non potest. Statui etiam possit, 
Frontinum noniine abstracto (negotiatio) , quod vocant, usum esse pro 
concreto {negotiator)\ qui usus in primis posterioribus scriptoribus frc- 
quens est 

Quantum ex hoc emend. etc.) i. e. quantum aquae ex emendatione 
huius rei servatum sit. Retulcrat Frontinus, multa emendationem exigr.cn- 
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tfa emendata esse: etiam illc reditus, quem vocant puncta, sublatus est; 
et quanta aquae copia hoc sublato rcditu in usum publicum st?rvata (i. 
e. recuperata) sit, cx plumbi pondere, ex destructis furtivis illis pccu- 
liaribus fistulis comparato, aestimatur. 

aliguantum) hoc loco (utStrateg*. I. 1, 10) propriam vim sibi vin- 
dicat, significans „magnam, satis magnam, haud parvam copiani." v. Hot- 
ting\ ad Cic. Divinat. II. 1» Hcrzog. ad Caes. B. G. V. 10. cf. Zumpt. 
Lat. Gram. §. 488. 

redactum esfy i. e. coactum , collectum est. v. Brisson. redaclum 
m pubUcum, in aerarium. Sic cogere in publicum Varro de L. L. 
Brisson, v. cogere HEINR. confectum, comparatum. 

116. 

quae huius rei causa parata est) Fonnula ex Iegibus translata, in 
quibus frequens est. Cf. Ulpian. Dig. XXXII. 1, 46 — 49. 

homines) servos, Leute. Ind. ad Cic. Orationum Partes iocd. s. v. 
Sic *uv&q cono i Graecis postcriorum aetatum. HEINR. 

117. 

tectoresj Brisson. ct Forccllin. in v. Intpp. Cic. Planc. 25. p. 166 
sqq. Wund. Idem Epp. ad Q. fr. 3, 1. init. Totum in eo cst, — tec- 
torium ut concinnum sit. Infra Art. 122. Plin, II. N. 36. p. 380. sq. 
HEINR. 

esse — ad cd) Notandum dicendi g-enus esse ad ea pro essc scu 
adesse ad ea facienda. 

Omnes in Urbe circa castellorum et munerum stationes) Obscuram 
hanc pcriodum vocat Pol. eamque ita interpretatur : „Omnes opificcs, 
qui erunt in Urbc, urgebunt quaeque (i. c. singula) opcra circa statio- 
nes castcllorum et munerum; in primis vero urgebunt opera, quae fient 
ad subitos casus etc. i; Sch. deleto circa vcrtit: „ Sanimtliche Wachpo- 
sten der Schlosser und Kiiustc in der Stadt mtissen alle Arbeitcn bc- 
schleunig-en, vorzuglich bei pldtz.lichen Vorfallen, damit" etc. Utrum- 
quc veritati absonum. Scilicet stalio significat locum, cuique servo opi- 
fici dcstinatum, in quem operam suam convertere obstrictus est. Art. 
119 suac stationis architectus est architectus cius loci certi et consti- 
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tati, cui operam suani debct. Hinc iiquet, quid de nostro loco sit sta- 
tuendum. Omnes in Urbe circa stationes, i. e. omnes servi opifices 
qufi sunt intra Urbem et qui sunt circa suas stationes (seu in suis sta- 
tionibus), i. e. et quibus sua cuique statio est. Genitivus stationes ca- 
ttellorum et munerum paulo quidem insolens est, sed nec inusitatus nec 
latinitati repugnans, et a brevitatis studio profectus, quem commode ex- 
pedles „stationes circa castella et munera. " Exposita vocabuli statio 
«ignificatio, in aquarum saltem cura, adbuc in lexicis desideratur. 

opera quaeque urgebunt) i. e. toti essc in omnibus suis ofliciis esse 
debebunt. Tempus fut. urgebunt legis ritu pronuntiatum est : more 
Frontini. 

od subitos casus) cf. Sch. VI. 31. 

necess. incubuerit) Grave dicendi genus non praetcrmisit Forcelli- 
ous in v. incumb. 

converti) Ern. ad Sueton. Ncr. c. 31. IIEINR. 

ambitione) de qua v. ad Art. 112. 

dictaremusj schriftlich g-eben. Sueton. Tib. 18: per libellos dare. 
Gesner. ad Quintil. X. 3, 18 (ap. Spalding.). Oder mundlich, ut spor- 
tulas dictare, Quintil. XI. 3, 131. IIEINR. 

118. 

Commodd) Dicebantur iu re militari commoda vel praemia, vel mu- 
nera, vcl agri denique, qui dabantur militibus (v. Turneb. Advers. V. 
5), praescrtim emcritis (v. Forcellin. in v.). Significabant etiam sala- 
ria, quae c. g. primo pilo pracstabantur (v. Schardii Lex. Jur. in v.) 
Sed etiam ad sacerdotos (Sueton. Aug". 31), tribunos (Cic. Fam. VII. 
8) aliosquc ordines pertinebant commoda, i. e. vel reditus, vel bcnefi- 
cia, vel privilegia. Apud Frontinum denique annua merces intelligenda 
esse videtur (Forcellino interprcte), quae servis opificibus vel ex acra- 
rio vel ex fisco pendebatur. Distinguuntur enim hoc Art. aerarium et 
liscus: aerarium sub Imperatoribus erat populi Romani et rei publicae, 
ex quo familia publica mercedem suam accipiebat; fiscum autcm Princi- 
pto erat, ex quo Caesaris familiae merces dacatur. 

exoneraturj levatur, compensatur. IIEINR. 

yertincntium) Sch. adiicit praediorum. vcrtitque: ein Aufwand, 
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welclier von dcn Pachtgeldern der zura Wasscrrecht gehorigcn Grund- 
stiicke aufgcwogen wird. 

alienatum ac vagum) De sensu, quem controversa vox continere 
debcat, dubitare non poterit, quisquis rerum nexum consideraverit. In 
primis attende particulam adversativam vero, ut quae gravissimi sit mo- 
menti. Proximis vero temporibus, ait Frontinus, reditus iile in Domi- 
tiani loculos conversus est; iustitia Divi Nervae populo eum restituit. 
Igitur rcditus ille, qui ad populum aerariumque pertinebat, dolo malo 
huic ereptus et per eos, in quorum tutela erat, fraude alio conversus 
est, quo non dehehat, aliorum hominum avarorum opes auxit, quorum 
non dchcbat. Postea vcro Domitianus in suos Joculos convcrtit; vel 
Curatores amhitiosi, nimirum ad Principis gratiam captandam, in Domi- 
tiani loculos transtulerunt. Huic iniustitiac et defraudationi Nerva Onem 
posuit, reditumque acrario restituit. Pcrgit Frontinus; nostra sedulitas 
ad certam regulam redegiL Igitur reditus antea certis regulis adstric-* 
tus non erat, crat incertus, inconstans, negligentiae, temeritati ct arbi- 
trio tutorum obnoxius, quihus ne constahat quidem , quae essent loca ad 
vectigal pertinentia. — Quod quum duo sint, quae Frontinus distineat, 
quorum postcrius manifesto ad rcditum vagum spectet; loco controver- 
sae vocis scriptam ab auctoris mauu fuisse vocem apparet, quae priori 
sentcntiae adumbratae respondet. Sch. vulgatam vertit „springend und 
unbest&ndig"; quae versio intcrprctationis indiget. Ego quoque retine- 
rem salientem, ea notione, ut iocose dicatur pro : modo ab hoc modo ab 
iilu occupatum ac vindicatum, modo ad hunc modo ad illum translatum, 
modo in huius modo in illius sacculum transilientem. Sed dum vindi- 
care verbum salire, nude ct absolute sic positum, idoneorum exemplo- 
rum auctoritatc fulcirc non valeo, in tcxtum illud recipere non ausim. 
Ouamobrem Polcni emendationem secutus sum, ad sensum aptissimam, a 
mss. vestigiis paene nihil discrepantem. 

alicnatum) Intell. a populo, ex seqq. HEINR. 
in loculos conversum) Gronov. Obs. p. 570 confiscatum , Sueton. 
Octav. c. ult. HEINR. De locuUs cf. Sch. VII. 14. 

nostra sedulitas) Iisdem utitur verbis Strateg. Praef. , ubi Ouden- 
dorp. nostrum locum laudat; iisdem de Agr. Qual. p. 28 ap. Goes. 

casiella et lacus} Munerahic non posita,ubi <\c fisco scrmo cstHfilNR. 
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119. 

cpera-nascuntur) Qula, cuni nascuntur vltia in aquae ductibus, epe- 
rnm est necessitas. POL. Sch. vertit „Bauarbeiten", Heinr. Art. 120 
„Baureparaturcn' ; . Eadem formula Art. 120. 122. Compara Art. 126: 
ritia oriuntur. Art. 125: partes ductuum loborant. Hinc intellige: 
opera nascuntur, scil. cx reparandis vitiis. 

prudenti temperamentoj i. c. cauta assensus sustentatione , expli- 
cantc Poleno. Temperamentum est modcratio; inter quae substantiva 
eadem affinitas interccdit, atque est inter temperare et moderare. Livius 
(XXVIII. 44) utrumquc, moderalio et temperamentum, coniungit. Keu- 
chenius comparat Plin. II. N. XII. 25, 54: artifex temperamentum. Cf. 
Forcellin. iu v. Prudcnti moderatione erga eos homines, qui opus fa- 
cerc quaerunt, utendum est, ne eorum stommachum moveas, neu postea 
ab iis opus male perficiatur. 

sustinendaj i. e. differcnda, ipso interpretante Frontino in seqq.: 
ut aestimet quae repraesentanda (i. e. in praesentia perficicnda) quae 
dijferenda sint. 

opus - quaerentibusj i. c. occasiones et causas quaerentibus operi 
aut faciendo aut amplificando. HEINR. 

suae-stationis) i. e. officii, seu muneris. Gesner. Thes. ex Pane- 
gyr. Plinii. „die dazu Angcstcllten." HEINR. v. ad Art. 117. 

repraesentandaj i. statim faciendi. Forccllin. in v. Cic. ad Famil. 
V, 16: medicinam repraesentare, u e. inpraesentia facere. Ern. Clav. in 
v. Quintil. X. 7, 2: iudicia repraesentata ; quod non intellexit Spalding. 
Sueton. Octav. 101 : summam repraesentare 9 i. e. statim solvere. Ernst. 
in Ind. Lat. M. Tullius Epist. ad Divers. 16, 14. cxtr.: quem etiam 
repraeseniabo. Vitiosum. Lcge : quae promissa. Non recte Manut., 
neque idem ad eiusdem libri ep. 24. Senec. Epist 95 pr. Cic. Phil. II, 
46. Ilinc explicandus Caelius ap. Cic. ad FarniL VIII. 2. init. ubi cf. 
Wcisk. HEINR. 

per domesticos artifices) Attende oppositionem. Redemptores sunt 
rei publicae, artifices domesiici privatorum: hi ad familiam, ad servos 
opifices pcrtinebnnt, quorum suum quisque artificium callebant. Nominan- 
tur etiam ap. Ncp. Attic. 13. artifices ceteri } quos cultus domesticus 
desiderat: qui tamcn ab nostris videutur cssc divcrsi, scil. ad luxuriam 
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potiui pertinentes; cum nostri rebus gravioribus sint dcstinati. Sch. 
vertit „eigene Handwerkcr." 

120. 

impotentid) i. e. fraudibus; significatur enim, possessores fuisse 
impotentes cohibendae cupiditatis, qua fcrebanturad usurpatjonem rerum 
pertinentium ad publieum. POL. „Mang>el an Selbstbehcrrschung-." Ea~ 
dem sig-nificatio Art. 126, ubi de ipsa re pluribus disseritur. Sch. „Un- 
enthaltsamkeit." 

impotentiaj i. e. insolentia. Cic» ad Famil. X. 1. de Antonio; ubi 
male Ern. p. 272. not. 2. Gronov. ad Senec. p. 19. Sueton Caes. 71 
pr. HEINR. 

121. 

explicanda suntj i. e. expedienda, ad exitum perducenda, perag-enda, 
perficienda. Passim de bac sig-nificatione monuere veterum scriptorum 
iuterpretes. In primis apud iurisconsultos frequens esse videtur. cf. 
Brisson. in Schardii Lex. Jur. Ipsc Frontinus Strateg\ II. 3, 14: ubi 
expUcitum est; quod interpretantur „pcractum tt : sed locus incertus est. 

iniuriaej der Beschadigiing\ Senec. Nat. Qu. p. 739. HEINR. 

Vitia autem etc.) Rectc totum locum explicuit Pol. Vitia sunt 
eiusmodi, ut iis subveniatur aut non interpellato aquae per alveum ri- 
vorum cursu, aut emendari non possint nisi cursu aquae ab alvco vitiato 
averso; cuius posterioris gencris ea vitia sunt, quae in ipso alveo tein- 
poris diuturnitate nasci debent. 

122. 

et maximaj i. et quidcm» HEINR. 

Pilae') De pilis et tofo v. Pol. Laudat locum Forcellin. v. fofus. 
cessentj i. e. deficiant. Ex iurisconsultis exempla habet Forcelli- 
nus in v. Cf. Schardii Lex. Jur. 

123. 

struchiraj Affert locum Forccllin. 

flielem) Adlerus: ^FideUs significat summa fide. nulla admfcsa 
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fraude, ita ut praescripto modo ct optinia adhibata materia elformetur." 
Fidelis est, cuius intcgritati et abstinentiae et rcligioni fidere possumus. 

temperamento coeli) i. q. temperato coelo, temperato anni tempore, 
eo scilicct, quo neque frigus premit neque solis aestus. Justin» IL 1: 
Contra Scythae coeli temperamentum nullum esse vetustatis argumentum 
putabant, quod Forcellinus (in v. temp.) de quacunque aeris constitu- 
tione interprctatur : sed si praecedentia rcspicit, intelliges „hoc coeli 
temperamcntum", et explicebis : hoc temperatum coelum, hanc coeli tem- 
periem, In cundem sensum Plinius Ep. V. 6 : temperies coeli, de tera- 
perata coeli constitutione ; et Nonius II. 848: temperatura coeli. 

praecipit materiam) i. e. praemature occupat et consumit. Materia 
amplectitur omnia, e quibus structura constat; et Schultzii (VIL 16.) 
emendatio maceriam nec necessaria est, et posthabcnda. 

nec ullum) pro: sed nullum; de qua particulae nec vi adversativa 
cf. ad Art. 9. 

obstaturum) Laudat Forcellin. in v. obsto. 
Fides-eius) Eius, sc. opcris, I. e. in opere faciendo. 

124. 

proximos) Intell. Urbi proximos, inde a VII. milliario fluentes. Re- 
motissima Claudia, a lapide XL. ducta, secundum Plinium. Cf. Inscript. 
ap. Casaub. ad Sueton. Claud. c. 20. IIEIXR. 

inchoatum) significat opus aliquod ex fundo seu ex iacto fundamen- 
to cxstructura, fundamentum , quod in altitudinem exstruitur, simpliciter 
fundamentum, eine Grundlagc. Ab inchoato aliquid exstruere, Columell. 
ap. Forcdllin. 

Futurae impensae paeparatio) Hae verba lucem suam accipiunt ex 
initio sequentis Senatus consulti. Pol. explicat: impensac i. e. materiae 
impensis acquirendae. Sch. reddit : Die Beischaffung der ktinftigen Bau- 
bedurfnissc. Forcellinus (in v. impensd) dicit: Impensam Frontinus A- 
quacd. 124 vocat materiem reficiendis aquaeductibus aptam, terram, 
lapides, ligna, etc. Omnia recte. Impensa enim est quidquid impenditur 
ad aliquam rem efficiendam, imprimis pecunia, qua omnia possunt compararl. 
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125. 

reficerentur, ex agris ctc.) V F: reficerentur. Ex agris ctc. Anti- 
quissimis iam tcmporibus fuerc, qui in hac periodo hacrerent. Unde fac- 
tum, ut non solum in C U intcr verba reficerentur et ex agris, sed etiam 
in sequentibus in C intcr verba arbitratu et aestimata lacuna restiterit, 
itemque in U V F verba tollerentur, sumerentur, exportarentur plane sint 
omissa. Atque optimo iure haeserunt. Nam quae ista syntaxis est: ubi- 
terram 9 limum, lapidem, testam, arenam, ligna ceteraque-aestimata da- 
rentur 9 tollerentur, sumerentur, exportarentur? Sic enim, me quidem iu- 
dice, procedere debet oratio. Atqui ubinara est subiectum ? Vehementer 
miror, quod neque Pol. neque alius quispiam editor et interpres dubita- 
tionem moverunt. Sch. recte locum in vcrnaculam Hnguam transtulit, et 
ita transtulit, quasi terram, Umum, et q. s. nominandi casu ponerentur. 
Mihi certc constat, vel lacunam esse nescio quo loco accipiendam , vel 
potius cmcndandum essc: terra, limus, lapis 9 testa 9 (sic C U), 
arena etc. atque ita edendum curavi, nccessitate coactus. 

testd) Testa hoc loco significat fragmenta fictilium vasorum, ctiam 
(ut verisimillimum est) tegularum, imbricum, tubulorum aliorumque id 
gcnus , ex quibus fragmentis tusis et cum calce commixtis signinum opos 
fiebat, ad continendam aquam (cf. Art. 10 not. 9) perutile, atque adeo 
aquacductibus utilissimum. Credibile ctiam C6t, in ipsa structura usum 
aliquem alium fuisse eiusmodi frag-mentorum. Porro testae maximam 
copiam cxstitisse, vel ex eo liquet, quod Romae. ex fragmentis figlinis 
tantus acervus factus sit, ut indc Collis Testaceus nomcn invenerit. Et 
ab ipsis usquc cxordiis Urbis tanta habita fuit ars fig-ulorum , ut Plinio 
(XXXV. 12) testc Numa rex collegium figulorum instituerit. POL. Cf. 
Bunscn Bcschreib. dcr St. Rom Bd. I. p. 62. Anmerk. Apud scripto- 
res rei agrariac occurrit testa vel testa tusa sub terminis, p. 5. 265. 
300. ap. Goes. 

viri boni arbitratu) Ita in Lege si fundum, XXXV. ff. tit. mandati 

vel contra legitur: et tuam partem viri boni arbitratu aestimata pretio, 

dari mihi oportet. Multa porro de aestimationibus , quae arbitratu viri 

boni fiere dicuntur, vide, si vis, in Brisson. lib. dc Signif. Verb. POL. 

Cf. Schardii Lex. Jur. v. arbif. De viro bono Sch. VIII. 8. De quo 

viro bono Frontinus de Colon. ap. Goes. p. 128. haec legimus: In iu- 

15 
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dicando autem mensorem bonum virum et iustum agere, neque ulla am- 
bitione aut sordibus moveri, servare opinionem merilis et moribus. 

itinera , actus) Etiam Ciccro Caecin. 26 iter, actus iuxta ponit. 
Sch. bcne reddit: „Fuss- und Fahrivege." Differentiam nominum iuris- 
eonsulti constituerunt* Pomponius Dig\ VIII. 1, 13: Si tam angusti 
loci demonstratione facta via concessa fuerit, ut neque vehiculum, neque 
iumentum ea ire possit, iter magis quam via aut actus acquisitus vide- 
bitur. Sed si iumentum per eam duci poterit, non etiam vehiculum, ac- 
tus videbitur acquisitus. Modestinus Dig. VIII. 3, 12: Inter actum et 
iter nonnulla est differentia: iter est enim, qua quis pedes vel eques 
commeare potest ; actus vero, ubi et armenta traiicere et vehicmlum du- 
eere liceat. Plura desideranti abundans meditandi et disputandi copia 
patet in novissima editione Forcellin. in vv. iter, actvs, via, et in viro- 
run doctorum, qui ibi laudantur, ohservationibus, 

126, 

vicinales vias agrestesque) Brisson. v: via, n* 4. Senec, BeneL p. 
616. HEINR. Dc viis vincinalibus v. Ulpian. Dig\ XLIII. I, 3. et 
XLIIL 8, 2. Saepe commemorantur in scriptoribus rei agrariae. v. 
Goes. IncK ubi etiam Frontini locus aflertur. Ex Ulipiano postquam sig- 
nificationem exposuit Brissonius (in Schardii Lex. Jurid* v. vid) , adii- 
dt: „ita vias vicinales accipe apud Frontin. de Aquaed." Eg-o aliter 
sentio. Nam viae vicinales apud Ulpianum magis sunt publicae* Apud 
Frontinum autem privatae magis viae intelligendac esse videntur, quae 
a privatis possessoribus fiunt et reficiuntur, per plurium privatorum tan- 
tum agros patent privatorumque pedibus communiter calcantur et horum 
utilitati et commodo inserviunt. Etiam viae agrestes Frontini diiferre 
videntur ab agraiis, quae vocantur. Agrariae sunt vel hm quae sunt 
in agris, quibus imposita est servitus, ut ad agrum alterius ducant; vel 
hae quae ad agros ducunt, per quas omnibus permeare licet, in quas 
exitur de via consularil Ulpian. 1. c. Agrestes vero, quarum hoc qui- 
dem nomine a nullo alio veterum scriptorum mentionem factam invenio, 
vidtntur esse singulorum privatorum, tramites, in iure potestateque po- 
aiti illius possessoris, qui tales per agros saos in rem suam paravit. 
Itaque potius facio cum Poleno, cxpiicante: „vicinales viae per confinia 
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diversorum possessorum directae fuerunt, agrcstcs per agrum unius efas- 
demque possessoris " ; quam cum Schultzio, modo non satis perspicuo 
reddente: „Dorf- und Feldwegc." Minime tamen neg*o, vicinales vias 
potuisse ctiam ita a possessoribus institui, ut ad vicos ducercnt; quam 
nativam formulae notionem fuisse asserit Ulpianus. 

formas) Polenus et Forcellinus formas huius loci interpretantur 
„aquaeductus. tt Dc qua siguificatione plura leguntur ap. Brisson. iit 
Schardii Lex. Jurid. Cf. Lips. de Magnit. Rom. III. 11. p. 181. Ant- 
verp. 1598. 

127. 

muros) i. c. substructiones rivorum. Pol. cf. Sch. VII. 18. 

quinos denos pedes) Hoc in loco maximi momenti est consideratio 
posterioris constitutionis Constantinl M. , nimirum legis, Aquarum pos- 
sessores, I. Cod. Theodos. tit. de Aquaeductu; quae lex est ctiam I. 
Cod. eodem tit. Eius etenim legis haec verba sunt: Aquarum posses- 
sores, per quorum fines formarum meatus transeunt, ab extraordinariis 
oneribus volumus esse immunes etc. Praeterea scire eos oportet, per 
quorum praedia ductus commeantj ut dextra laevaque de ipsis formis 
quindecim pedibus intermissis arbores habeant. POL. 

intra continentia aedificia) Librorum lectio variam sortem tulit. Pol. 
praefixit si, inteiligens; si continentia essent aedificia. Corrad. legit: 
continentia aedificia-relinquant, ceteris immutatis. Sch. : in continenti- 
bus aedificiis. Quum librorum lcctio manca visa esset, aptissimam duxi 
medicinam, praeposito intra factam. Scilicet verba intra continentia 
aedificia inserta a Frontino sunt ad explicanda praecedentia extra Urbem, 
hoc modo: intra Urbem et extra Urbem, nempe intra continentia aedifi- 
cia. Omittere etiam illa et extra Urbem Frontinus potuit, et scribere 
tantum: intra Urbem et intra continentia aedificia. Cf. Art. 104: qui 
in Urbe essent intraque aedificia Urbi coniuncta. Art. 129: in urbe 
Roma et in iis aedificiis } quae urbi continentia sunt. De quibus aedi- 
ficiis v. Sch. VIII. 5. 

exciderentur) Codicum iectionem retinent Corrad. et Sch., quorum 

ille affirmat, excipere, pro „extrahcre ct exstirpare" occurrere apud bo- 

nos scriptores, Celsuni et alios. Afferuntur certe a Forcellino duo loci, 

15* 
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qiibus excipere explicatur „extrahere a : possunt plures aiferi, sed huc 
nihil pertinent et long-e alia in iis verbum excipere praedita indole est 
Ne Celsi quidem (VII. 12) locus huc trahi potest: nam dentem forcipe 
exeipere phrasis est, rei ad quam pertinet accommodatissima; sed arbo- 
res excipere inauditum, indolis eonsentaneae expers. Lectio exstirpa- 
rentur correctionis speciem prae se fert, facta ab aliquo, cui exciperen- 
tur hic tolerari non posse videbatur. Denique formula arbores excidere, 
notissima est, a Frontino adhibita etiam Art. 129: arbores, vites-toUan- 
tur, excidantur. 

in singulas resj Intellig-as: qui contra singulas legis partes modo 
explicatas peccaverit, is multa illa puniatur. 

128. 

vinddoarentur) Bene PoL: reip. dominio assumerentur. Cf. Art. T. 
Utrumque exemplum pertinet ad sig*nificationem verbi a Forcellino alla- 
tam hanc: rei cuiuspiam ius ac dominium ad se traherc, iStonouio&ai. 

cum) interpretatur Heinr. „wenn" : me non intelligente» VI d. infra. 

pro toto agro pecuniam intulerint) Inferre i. e. solvere. Brisson. 
in v» n. 3. HEINR. Sch. ^fur das ganxe Gut ein^ahlen," Proprie, ni 
fallor, est: das Geld (oder die Summe) fiir den g-anzen Acker in Be- 
rechnung» bringen, den g-anzen Acker berechaen. Pecuniam inferre, 
frequens formula in re pecuniaria, integra est pecuniam inferre in ratio- 
nes seu ralionibus. Huiusmodi exempla ex iurisconsultis attulit Schar- 
dius in Lex. Jurid. in v. inferre* 

determinata — locaj Locum determinare, Paullus ait, est locum de- 
linire et quasi terminis propriis disting-uere. Cf. Schard. Lex. Jur. in 
▼. determ. Sch. „nach Abmarkung* der nothigen Stucke.". 

contenti occupassej Contentus sum consequu Quintiiian. X. 2, T. 
XH. 11, 20. XI. 1, 53. II. 15, 24. 11.6, 1. III. 1 extr. I. 15, 1T. 
„notare contentus sum." Atque sic semper loquitur is, qui est sine du- 
bio omnium scriptorum suae aetatis princeps habendus; quem si imitari 
et ut satis certum recte loquendi auctorem sequi non liceat, aut si haud 
inepte ea fastidiantur , quae talis auctor summa cum cura ac dilig-entia 
scripta reliquit; ecquid dicamus tunc fore hanc omnem artem Latine 
scribendi? Seneca Epist* p. ro. 406. 351. Sueton. Caes. c. 49. Octav. 
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c. 40. Tacit* dc Orat p. 6T ct ibi mea* Fronto p. 86. ed. BeroL 
Ovid. Mct. I. 461 contentus irritare. Ruhnk» ad VelleL p. 405. Ju- 
vcnal. XIII. 133 contentus duducere. HEINR. 

per — latera, — abutunturj In loco depravato num quid ad ipsa Fron- 
tini vcrba erucnda profccerim, dubito, ad sententiam autem restituendam 
mc aliquid ccrte contulisse scio. Maxima difficultas in primis verbis 
vcrsatur. Id autem certum constitutumque haberi posse videtur, Poles- 
num cx C rectc cruisse latera, in quo sc. lata, pro lafia i. e. latera. 
In Corrad* emcndatione illud ausi cursus* a latinitate abhorret. Melior 
est cmcndatio Scb. vertcntis: „nachdem sie durch die geoffneten Seiten- 
wandc Einiaufe (intcllig-o: in agros) gestattet. De solutis lateribus re- 
fcrtur ctiam Art. 126, licct ibi solvantur non manibus allatis, sed arbo- 
rum radicibus. Pati autem incursus hic 'non est latinum. Lectionem 
cdd. ad rcm nihil pcrtineie, dudum animadvertit Pol. Idem autem in- 
telligit „vicina latera scu adversa; privatos attulisse manus ductibus 
hauricndo aquam cx rivis, vicinis rivorum lateribus perforatis": et lacu- 
nam reliquit ; suspicatur autem per fistulas solutas. Licet librorum ve- 
stigia desperata sint, de re tamen dubii esse non possumus, quam ex 
sequcntibus (Quid porro fieret 9 si non universa ista deligentissima lege 
prohiberentur') in lege Art. 129 esse contentam exspectes. Nulla qut- 
dem in hac leg-e fit laterum mentio; sed possumus huc trahere verba: 
Quicumque-fislulas , tubulos-foraverit> ruperit. item; rivum specum ru~ 
pisset forassetve. Cf. Cod. Theodos. XV. 1.9: interruptis formae la- 
teribus atque perfossis. Haec verba legis Frontinus mihi respexisse vi- 
detur, ct scriptum reliquisse: per fistularum solutarum latera; vel: per 
fistularum vulneratarum latera. De fistulis vulneratis audivimus Art. 27 
ct 115. Audax emendatio est; sed eam audaciam mihi non posse tribuf 
vituperio ex seqq. iudicabis, ubi pariter vocabula nonnulla per librario- 
rum incuriam interisse animadvertemus. Quod ad seqq. corruptelas per- 
tinet, praemonendum est, edd. lectionem aquarii, a. Sch. receptam, huic 
loco nequaquam convenire, nam privati potius hic spectantur, quam 
aquarii. Proinde una corruit Schultzii, cetcroquin acuta, emendatio ad 
exp. nummos. Dicendi genus bonum. Rcditus causa passim convulnera- 
tas csse fistulas audivimus Art. 115; sed factum hoc per servos a punc- 
tis, ct quidem intra Urbem sub silice: nostro autem loco de hominibu» 
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privatis agitur, extra Urbem in agris aquam iilicitam in usum suum con- 
vertere studentibus. Orta lcctio aquarii est per iibrarium codicis Vat., 
pro quam ii scribentem aqua //; unde, cjuod non mireris, in edd. tran- 
siit aquarii. Festinabimus ad reliqua. Genuina esse verba ius aquarum 
impetratum liabenty" ex ipsa formula constat. Tum Pol. verba quam ii 
qui demonstrare affirmat, in praecedentibus supplendum csse tam ii quL 
Rectissime. Deinde in iis, quae rcstant, iam Corrad* et Sch. scnticbant, 
ad sententiam plerique manus attulerunt desiderari in sequcntibus aliam 
scntentiam participialiter introductam; atque totius loci nunc ea evasit 
indoles, ut recte eos sensisse iudicem. Porro cursus trium codd. auc- 
toritate nititur; quod, si gcnuinum est, quum cursus aquarum inteliigi 
debeant, sinc addito aquarum parum commode ponitur. Denique inter 
duas phrases cursus aquarum et ius aquarum lacunam esse contendo ; 
conniventem librarium, cxterna vocabuiorum similitudine, ut fit, deccp- 
tum, a cursus transiliisse ad ius aquarum mediaque omisisse, cuius rei 
vestigium in monstro us codicis C remanserit; Frontinum autem memo- 
riae podidisse sententiam, qualis est baec: per-latera passim cursus 
aquarum in usum suum avertentes, tam iu qui ius aquarum impetr. etc. 
Superest, ut de postremis loci verbis paucis absolvam. Inquirebam, num 
quid fortasse in codd. iectione quantulumcumque beneficii occasionis la- 
teret, a vulgata diversum; sed corruptione tantum laborare mihi vide- 
bantur. Post expugnandos autem inserui eos, sc. ductus: atque expug- 
nare ductus exquisita locutio est, si<rnificans fere idem, quod supra ma- 
nus afferre ductibus, nempe „ductibus potiri iisque pro lubitu manus 
affcrre. tt 

expugnandos) sc. ductus, i. e. ccrrumpendos. Quintil. XII. 1, 33. 
Plin. H. N. 36. p. 362. Liv. IX. 26: expugnare quaestiones, pro irri- 
tas facere, evertere. IJEINR. 

contumacibus) Iidem Art. 130 contemptores. 

intentaretur) Cf. Art» 130: poenam intendere. 

129. 

T. Quintius Crispinusj qui cum Nerone Claudio Druso consulatum 
gcssit. Onuphr. Panvin. ad a. U. 745. 

populum - scivii) Legitima verba sunt, quae initio cuiusque legis 
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perscribendae praeponcbantur. v. Cic* Phil. 1. 10» Gronov. Obss. IV. 1. 
Sigon. dc Judic. IL 27. ubi legis Serviliac exstat fragmentum. Laudat 
locum iiostmm Forcellin in v. rogare. 

in foro pro rostris etc.) Locum esse mendosissimum, in que monstra 
verborinw vulgo ferantur, qucruntur viri docti. Aegrotus certe locus 
est, scd qui cx antiquis cedd. facili negotio possit sanari. Verba in 
foro pro rostris (Gronov. rostreis) nemo hnpugnat. Sed sequentia suo 
quisquc ingenio cx leginn more constituit; quorum Pithoeus: ante diem 
prid. id. Jul. Brissonius: A. D. P. (i. c. ante diem pridie~) R. R. J. 
JJcaliger ad Festum p. 141 : a. d. IwwwwL Eidus Julias. Gronoviu* 
Obss. IV. 1 : a. d. pr. K. J. ambigue interpretatus : ante diem pridie 

sive Kalendas sive Junias. Pol. edidit: aedis Divi Julii A. D. P. 

Julias; suspicatus tamcn est: A. D. P. K. (i. e. Kalendas) Julias, 
et sic legi volunt Corrad. et Sch. Heinrichius vcrba omnia aedis-Julias 
uncis inclusit. Primum intcgritatis verborum in foro pro rostris aedis 
Divi Julii, quae omnium librorum auctoritatc gaudent, diligcns et reli- 
giosus exstitit patronus Pol., provocans ad Sueton. Aug. 100 Augustus 
bifariam laudatus est, pro aede Divi Julii a Tiberio, et pro rostris 
veteribus a Druso), et ad Dion. LVI. Scilicet distinguuntur rostra ve- 
tera et Julia sive nova, licet fuerint ciusdem fori. Olim enim rostra 
erantjad comitium, propc iuncta curiae Hostiliae; postea a J. Caesare 
translata sunt in aHum locum eiusdem fori, ante aedcra Divi Julii. v. 
Ascon. Pcd. ad Cic. Milon. 5. et Dio XLIII. 49 ibique Fabricius. Cf. 
Sch. VII. 19. Igitur nostro loco Consul legem rogavit pro rostris no- 
vis, quac erant ante aedcm Divi Julii. De pro rostris consulas Gronov. 
1. c. Tum lectionis P. R. Julias scabics vertitur in sola littera R pro 
A~, ut iam intellexit Pol. , interpretatus : pridie Kalendas Julias. Nimi- 
rum quum P. semcl ceperant pro populus, necessario K corruptum est 
in R \. e. Romanus. Plena formula est: ante diem pridie Kal. Julias. 
Tribus Sergia pr. fuit) Solennis in legibus formula. Lex Thoria 

ap. Sigon. de ant. iurc Ital. II. p. 176. Francof. 1593: Tribus 

principium fuit. Lex Servilia ap. Sigon. de Judic. II. 2T. p. 422: 

Tribus principium fuit. Liv. IX. 38 : Faucia curia fuit princi- 

pium. — Cum lcx nostra rogabatur, ex more onwiium tribuum nomiui- 
bus in sortcm conicctis, tribus Sergia prima de sitella sorte cxierat,. 
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prima suffragium ferebat cratque praerogativa. Res nota. Cf. Gro- 
bov. 1. c. 

Pro tribu Sex. L. F. Varro.) Poncndum: Sex .... Dccst nomen. 
Post Varro # adde primus scivit. v. Gronov. 1. c. Qui primus scisceret, 
deligebatur ex tribu pracrogativa ab eo qui legem ferebat. Cf. intpp. 
Cic. Plancianac c. 14. HEINR. Sic ponit Heinr. , auctore Gronovio. 
Plena formula est: Pro tribu Sex. L. F. Varro primus scivit. Cf. lc- 
ges Tboria et Servilia supra laudatae. Sed verba Ula in nullo codice 
inveniuntur; et abesse possunt. Sex. L. F. Yarro, i. e. Scxtus Varro, 
Lucii Varronis filius. — Ex tribu praerogativa, quem et dig-nitatc prae r 
stare et rogationi suae praeter ceteros favere iudicabat, eum magistratus 
legem fercns dcligcbat, ut primus pro tribu sua suffragium ferrct. v. 
Manut. de Legg-. 

sciens dolo malo) Idem aliquoties in lcgc ap. Coes. de re agr. 
p. 340. 

ruperit) Quintil. II. 4, 8: laminam-caelatura altior rumpat. HEINR. 

dominis possessoribusve) Attende discrimcn. Domini hic sunt, 
quibus horti, praedia, loca sunt propria, wirklichc Grundcigenthumer. 
Possessores sunt emphvteutac scu emphyteuticarii domini, qui loca illa 
vectigalia possident, zeitigc Besitzcr, Erbpachter. v. Spieg^el. Lex. Jur. 
in v. Attamen promiscue etiam utrumque nomen usurpatur, cum posses- 
sores etiam domini habeantur et simpliciter sic appellentur. v. Schard. 
Lex. Jur. in v. Sic hoc eodem Art. infra Xn verbis si quid eorum ser- 
vus fecerit, dominus HS ccntum millia populo det, nomine dominus con- 
tinetur ct dominus qucm diximus et possessor. Atque qui Art. 101 
dominus vocatur (neque ullum novurn dominum praediorum) 9 idem eodem 
Art. infra (omnis aquae cum possessore instauratur beneficium) et Art. 
114 (translata in novum possessorem aqud) possessor dicitur. 

lacus immittatur) Schncid. ad Vitruv. 8. p. 130. HEINR. 

damnas estoj Laudat locura cum aliis muitis Forcellin. in v. dam- 
nas } ubi vitiosc nostra lex vocatur. *S. C. Cf. Goes. p. 339 sq. 

coerceto) Cic. Lcg 1 . III. 3: multa, vinculis verberibusque coerceto. 
De coercerc, pignora capere etc. Heinr. conferri iubct Brisson. in cocr- 
cere ct pignus n. 6. — Practerea notandum cst, dici cogito, coerceto, 
quamvis praeccsserit ut. Nimirum auctor lcgis, ob interiectas scntentias 
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praecedentis particulae quasi immemor, consuetudinem scribcndi in leg-i- 
bus propriam rctinct, pergens cum imperativis. Alterum cxemplum mihi 
est incognitum. Attamcn referri huc posse videtur locus Livii V. 15, 
quo praecedente ut pergitur infinitivo; Sic Ubris fatalibus traditum esse } 
ut y quando aqua Albana abundasset, tum, si eam Romanus emisisset, 
victoriam de Veientibus dari. nisi ut coniungendum cum quando. v. 
Dukcr. Heinrichius autem post ita ut lacunam esse statuit. 

terminatus steterit) Terminatus idem ac terminus significat, ut ex 
variis auctoribus collcgit W. Goesius in Ind. in Rei agrar. scriptt. ad 
verbum terminatus. Credibile tamen fit, proposita verba translate posita 
esse, ut pro termino „Iocus terminatus," scu „spatium terminis inclusum" 
intelligatur: nimirum spatium stantibus terminis definitum, quod vacuum 
csset publicumque; quemadmodum erant easpatia, dequibus inpostremo 
ex relatis a Frontino Senatus consultis fuerat constitutum, quaedam va- 
cua patere quinos denos pedcs, quaedam vero pedes quinos. Nisi enim 
ea verba ita interpretemur, quomodo sequentia verba cxplicarc debea- 
mus, plane non video. POL» Proprie actus tcrminandi, pro ipso tcr- 
mino. HEINR. Cf. Forccllin. in v. Sch. VII. 20. legit: si qua-termi- 
natio (Vermarkung). De integritate vocis non est dubitandum, neque 
hoc loco neque infra sequenti, cuius significationem recte explanavit PoL 

ne quis ctc.) Locus simillimus in lege ap. Goes. p. 339: ne quis 
eos limites Decumanos obsepito,- nevc quid in eis immolitum, neve quid 
ibi positum habeto , neve eos arato, neve eas fossas obturato , ne quis 
sepito, etc. 

in eo loco) i. e. in eo spatio stantibus terminis definito , quod va- 
cuum publicumque esse debebat. POL. 

molito") Praetcr ceteros Frontini intcrpretcs activac formac patroci- 
nantur Duker. ad Liv. XXXIX. 44, 4. et ForccIIin. in vv. molio et 
ohsepio. Recte; lege modo, quae exponit Priscianus lib. VIII. p. 291. 
Basil. 1545: Praeterea plurima inveniuntur apud vetustissimos , quae 
contra consuetudinem vel activam pro passiva habent tcrminationem , ut 
— molio pro molior, etc. Porro verbum compos. demolire in hac ipsa 
Jege admittit Frontinus ; atque verbo moliri significatione passiva utun- 
tur Apuleius, Nonius (v. Forcellin. in v.). Explicat ForccIIinus „stroit r 
aedificat." Melius, opinor, Sch. „aufwerfen." 
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obsepito) Obsepbre propria hic praedita est notione , „sepc oppa- 
nere." Sch. ., verzaunen. " Laudat Forcellin. in v. — Verba statuito, 
ponito, collocato sig-niflcationem habcnt generalem. 

praeterquam etc.) Integra oratio est: praeterquam eorum faciendo- 
rum (et) reponendorum causa, quae hac leg-e fieri (et) rcponi licebk 
(et) oportebit. Verbum fieri quaslibet amplectitur actioncs, ad nostrara 
rem pcrtinentes: reponere autem est „ordini suo et legitimo statui pri- 
stino restituerc." 

siremps lex — esto) Vulg^aris formula, littcris initialibus scribi so- 
lita. ^Siremps, similis, eadem. Lips. Antiq. Lect. I. 1." annotat Heinr. 

pascere herbam etc.) Brisson. vulgatam secutus est; Corrad. pro- 
ponit: sentes, vepres eruere, per Curatores: qui quomodo sing-ulas sen- 
tentias coniunxerint et retulerint, non asscquor. Polenus codd. lectio- 
nem expressit, omisso sentes et lacuna relicta. Hic vir doctus, qui, 
respiciens ad Art. 118, ubi dc reditu vectigalium ad ius aquarum per- 
tinentium sermo est, credibile esse putat, vectigalia pependisse cos, qui- 
bus circa ductus, pascere herbam et fenum secare permisissent Curato- 
res. aquarum, sententiam fuisse coniicit hanc: quominus in eo loco pas- 
cere herbam, fenum secare possint nisi ii, quibus permiserint Curatores 
aquarum. Sch. locum hunc in modum constituit: Quominus quis in eo 
loco possit pascere herbam, fenum secare, sentes serere, arbores, vepres 
vel vites, curent Curatores aquarum, qui nunc sunt quique erunt, ut 
circa font* etc. Sententia ei, quam Pol. reddidit, prorsus contraria. 
Fateor autem, mirum mihi videri, quod ne pascere herbam fenumque 
secare quidcm fuerit non illicitum; quae res, nostra quoque actate locis 
publicis alioquin vetitis conccssa, ductibus nihil nocuerit, immo reditum 
civitati paraverit. Ego sic statuo. Pascere herbam et fenum secare, 
non est quod negemus hanc rem a civitate fuisse concessam, iinmo lo- 
catum fuisse terminatum puto eamque pccuniam rediisse in aerarium, c 
quo publicae familiae commoda dabantur; de quo reditu pluribus agitur 
Art. 118. Nihil autem iis, qui terminatum conduxerant, magis impedi- 
mento crat, quani sentes, arbores, etc; quamobrem Curatoribus aquarum 
datum negotium est, ut iilud impedimentum tolleretur. Frontinum vero 
nostro loco omnia, quae fenum sccare impediebant, enumerasse verisi- 
milc non cst, quouiam infra uberius erant cxponcnda; praecipua tantum 
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poncre sufliciebat, in his sentes: possis quidem cx edd. adiicerc vepres^ 
sed non est opus, quum lacuna sit non amplius duorum triumve voca- 
bulorum. Hoc pacto post sentes nihil desideramus, nisi vcrbum a par- 
ticuia quominus dependens, et alterum Yocabulum, quo illa Curatores — 
erunt in ordinem redig*antur. En loci sententia certe probabiliter rcsti- 
tuta: Quominus in eo loco pascere herbam, fenum secare sentes prohi- 
beant, per Curatores aquarum etc. vel etiam; sentes prohibeant, curent 
Curatores. Coniung-as; Quominus sentes prohibeant fcnum sccare, Cu- 
ratores aquarum curcnt, ut circa fontes etc. arborcs, vitcs etc, toilantur, 
cxcidantur ctc. ; vel cx altera ratione: per Curatores arbores etc. ex- 
cidantur. In eo loco, i. e. in eo terminatu, dc quo supra dictum cst. 

terminatus) Nota, terminatus hic poni casu gignendi. Terminatus 
arbores sunt arbores, quae sunt in terminatu scu intra terminatuni. 

ripae) In re agraria vocabulo ripa significabatur angustus ag-ger 
exiguae altitudinis in long-itudincm porrectus, qui erat instar termini 
agrumque ab agro separabat. De qua sig-nificatione nihil dubitationis 
amplius relinquitur, si legis vcrba Frontini dc Colon. p. 115: Quae(r\- 
pac) per multa millia pedum recturas separationesve agrorum ab initio 
suo usque ad occasum custodiunt. Et ne eas ripas sequendas pcrarent % 
quae intra corpus agri nascuntur et in suo latere decidunt, lex limitum 
eas praedamnavit. Probatur haec sig-nificatio etiam auctoris dc Limit. 
p. 267 a Pol. allati verbis ripas decisas flnales direximus, et imprimis 
verbo decidere, quo hic alliisque locis dcclaratur ipsa ripac struendae 
ratio; cogita nempe, terram porrecta serie cong-estam utrinque dccidi ct 
dcsecari, ut agg-er cxistat vh utraquc partc declivis. Juxta nominantur 
viae, ripac, cavae, quac sunt agrorum scparandoruni , apud Frontin. de 
Colon. p. 115 ct 129, ubi cavae sunt tcrmini cxcavati scu efFossi, ripae 
autem ii, quos diximus. Ibid. p. 138 iuxta ponuntur viae, cavae, iti- 
nera, coronae: unde suspicor, coronas similes esse tcrminos atque ripas, 
utpolc pariter supra tcrram. cxstantes, ct sive tcrra sive lapidibus struc- 
tas: unde fit, tit riparum et coronarum natura coniungatur apud eundem 
Frontin. p. 114 et 131. Accedit deniquc, quod etiam fluminis ripa alta 
est et elata et in ltfng-itudincm porrecta: a cuius similitudinc significatio 
translata est in rem agrariam. — Sequcntium vcrborum ftollantur-exco- 
diccnturj nullum ad ripas spectat, practcr tollantur, quod rcfcrri potcst 
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ad impedimenta illa omnia. — Sch. VII. 21 vocabula ripae maceriae 
mutavit in siccae materiae! 

utique recte factum esse volenf) Frontinus, verbis tollantur — ex- 
codicentur aiia singularia et ad impedimenta, quorum supra exposita se- 
ries est, spectantia adstruere fastidiens, pergit: utique (i. e. et uti, et 
quomodo) recte fieri volent, scil. Curatores aquarum, quibus negotium 
datum erat, ut illa impedimenta removenda curarent. Ceterum cf. lcg. 
Mamil. ap. Goes. p. 339: utque recte factum esse velit. Formula scri- 
bebatur litteris tantum initialibus. 

pignoris capio) Sch. VIII. 10. 

sine fraude suaj v. ad Art. 100. Cf. verba legis ap. Goes. p. 340: 
sine. sua fraude liceto facere. 

ne demolirenturj Passive hoc pronuntiari affirmat Pol. Quae opi- 
nio in dubium vocari potest. Nimirum vcrissima loci syntaxis est: Cu- 
ratores permiserunt dominis 9 ne eas demolirentur; quam sententiara si 
per relativum introducimus (jquas Curat.) , minime nobis concedi potest, 
ut verbo vim passivam tribuamus, quae tribui tum demum debet, si le- 
gimus quae Curat. Ccterum nihil est, quod Frontinum detcrrere po- 
tuerit, quominus supra uteretur activo demolire et hic deponenti 
demoliri. 

rota- machina) Vid. Brisson. v. rota. Hirtius B. Alex. c. 6: rotis 
et machinalionibus. Plinius H. N. 19. p. 334. IIEINR. De rota vid. 
Vitruv. X. 9» de machina idem X. 12. ibique intpp. Sch. machina red- 
dit „IIebcwerk," 

130. 

negl. longi temporis) i. e. negligentia longa. Compara Ilygin. de 
Limit. Constit. p. 205. ap. Goes. : vetustas longi temporis. Lucan. I. 
98; tcmporis angusti concordia. 

revocarij Sch. „zurcchtgcwiescn werden." Revocari dicuntur in 
rectam viam, ad officiuni legitime explendum, qui antea decepti a rccta 
via, ab oflicio rite faciendo, abcrraverant. 

impetrati beneficii)]Axt. 88: llli quoque, qui timidi illicitam aquam 
ducebant, securi nunc ex beneficiis fruuntur. 
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€um officii fidem etiam per offensas etc.) Ultima haec per brevi- 
loquentiam dicta. Invitus velit exsequi legls poenas: si tamen necesse 
fuerit, suam se fidcm praestaturum puniendo vel quos offensurus sit. 
Cum, ut saepe in tali structura, u q. quamvis* Per off. ut germanum, 
quod sane est, agnoscit explicatque etiam Forcellin. in v. HEINR. 
IntelL: etiam offendentibus aquariis, qui integritate Curatoris ct ipsi 
ad integritatem cogebantur', invidia Frontinum prosecuti et aegre fe- 
rentes , quod fraudem facere non amplius poterant. Eadem formula 
Art. 76. 
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Mwa, jcdes vom Kaiser tibertragene Gesch&ft angelegrentHchere 1. 
Sorgfait fordert; und mich sey es angeborner Eifer sej esBerufs- 
trene nicht nnr zum Fleissc in dem anvertrauten Gesch&fte, sonderh 
auch zur Liebe an demselben anspornen ; jetzt abor mir vom Nerva 
Augustus, einem soll ich sag-en mit mchr Flciss oder mit mehr 
Liebe am Gemeindewesen hang-enden Kaiser, der Wasserdicnst ist 
aufgetragen worden, welcher thetls zum Nutzen, theils zur Ge- 
sundheit, ja auch zur Sicherheit dcr Stadt beitr&gt, und immer 
durch die angesehensten M&nner dcs Staates ist verwaltet wor- 
den: so erachte ich es ftir das Erste und Wichtigste, wie es je- 
dcrzcit in Gesch&ften mein Grundsatz war, zu kennen was ich 
tihernommen habe. Dcnn weder gibt es meines Bedtinkens ftir 2. 
ein jegliches Geschaft irgehd eine zuverl&ssigere Grundlage ; noch 
fcann unter einer andern Bedingung», was zu thun und was zu 
lassen ist, entschieden werden; noch gibt es eine andere ffireinen 
leidlichen Mann so entehrende Sachd, als ein tibertragenes Amt 
nach Auweisung von Gehiilfen zu terrichten : was nothwendig- ge- 
schehen muss, so oft ins Amt Unkunde vorangegangen ist von 
Seiten eines solchen, zu dessen praktiscber Erfahrung» haufig* Zn- 



248 Frontinus iiber die 

llucht genommen wird: deren Dicnstleistungen, obwohl sie zur 
Amtsfiihrung nothwendig sind, jedoch nur eine Art von Hand nnd 
Werkzeug des Geschaftsffihrers seyn sollten. Deshalb habe ich 
dasjenige, was ich als zur gesammten Angelegenheit gehorig auf- 
bringen konnte, nachdem ich es nach der schon in vielen Acmtern 
von mir beobachteten Sitte in Ordnung und gleichsam in einen 
Kdrper zersetzt hatte, in diese Denkschrift zusammmengetragen, 
um auf sie an Statt eines Grnndrisses der Verwaltung Bezug neh- 
men zu kdnnen. Allein in andern Schriften, die ich nach selbst- 
th&tiger Erfahrung und Kenntnlssnahme abgefasst habe , war es 
auf den Nutzen meiner Nachfoiger im Amte abgesehen; diese 
Denkschrift wird vielleicht auch auf einen Nachfolger ntitzlich 
wirken; aber da dieselbe unter den Anf&ngen meiner Verwaltung 
gcschrieben ist, wird sie vorzugsweise zu meiner eigenen Unter- 
3. weisung und Richtschnur dienlich sejn. Und damit es nicht vor- 
komme, alshatte ich etwas, was zur Kenntniss der ganzen Ange- 
legenheit gehort, iibergangen, will ich zuerst die Namen der Ge- 
w&sser, die in dieStadt Rom hineinfliessen, hersetzen; dann durch 
welche Personen und unter welchen Consuln, in dem wicvielten 
Jahre nach Erbauung der Stadt, ein jedes derselben hergeleitet 
worden ist; darauf von welchen Orten und von welchem Meilen- 
steine ab ihre Leitung begonnen, wieweit in unterirdischem Ge- 
rinne, wieweit auf Untermauerung, wieweitaufBogenwerk geftihrt; 
darnach die Hohe eines jeden, und das Verh&ltniss der Gcmasse 
und welche Verwendungen davon abh&ngig gemacht sind ; wieviel 
ausserhalb der Stadt, wieviel innerhalb der Stadt ein jegliches der 
Gew&sser nach Verh&ltniss seines Maasses einem jeglichen Stadt- 
viertel darbringt; wievieie dflentliche und private Wasserschldsser 
es gibt, und wieviel aus diesen an die Wasserhauser, wieviel an 
die Wasserkunste , — denn so nennen sie die Gebildeteren, — 
wieviel an die Beckcn, wieviel auf Casars Rechnung, wieviel zum 
Privatgebrauche durch Bewilligung des Fursten gegeben wird : was 
Rechtens sej in Betreff der Ableitung derselben und der Erhaltung 
der Wasserlcitnngen ; welche Strafen, nach den Gcsetzen, Senatsbe- 
achltissen und furstlichenVerordnungen erkannt, diesesRecht heiligen» 
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Von der GrQndung dcr Stadt 441 Jahre hindurch haben die 4. 
Romer sich mit dem Gebrauche des Wassers bcgniigt, wclches 
sie entweder aus der Tiber oder aus Brunnen oder aus Quellen 
schftpften. Die Quellen stehen bis auf den heutigcn Tag im Rufe 
dcr Heiligkeit und sind ein Gegenstand dcr Verehrung: Genesung- 
n&mlich glaubt man brachten sie kranken Korpern, zum Beispiel 
[die der Camonen und des Apollo und der Juturna.] Jetzt aber 
fliesseu in die Stadt: das Appische Wasser, der Aite Anio, di« 
Marcia, Tepula, Julia, Virgo, Alsietina, welche auch Augusta gc- 
nannt wird, die Glaudia, der Neue Anio. 

Unter dem Consulate des M. Valerius Maximus und P. Decius 5. 

Mus, im 31ten Jahre nach dem Anfang des Samnitischen Krieges, 

wurde das Appische Wasser in die Stadt eingeleitet vom Censor 

Appius Claudius Crassus, welcher spater den Beinamen C&cus er- 

hielt, welcher auch die Appische Strasse von dem Capenischen 

Thore bis zur Stadt Capua hat anlcgen lassen. Zum Collegen 

hatte cr den C. Plautius, welchem wegen Aufsuchung der Adern 

dieses Wassers der Beiname Vcnox (der Aderstichtige) gegeben 

wdrden ist* Weil diescr aber vor Ablauf der 18 Monate, ge- 

t&uscht von seinem Collegen, dessen Amtsgenossenschaft seinen 

Namen entehre, die Censur niedcrlegte: ging der Name des Was- 

sers bloss auf des Appius Ehre flber: von diesem erz&hlt man, 

er habe durch viele Winkelztige sein Censoramt hinausgedehnt, 

bis er sowohl die Strasse als auch die Leitung dieses Wassers 

voliendete. Gefasst wird die Appia im Lucullanischcn Felde, an 

der Pranestinischen Strasse, zwischen dem Iten und 8ten Meilcn- 

steine, 780 Schritte linkerhand. Ihre Leitung hat von der Fas- 

sung bis zu den Salinen an der Porta Trigeraina eine Lftngc von 

11,190; in unterirdischem Gerinne von 11,130; iiber der Erde auf 

Untermauerung und Bogenschlag zun&chst dem Capenischen Thore 

von 60 Schritteif. Mit ihr vereinigt sich an der Spes Vetus In 

der N&he der Torquatianischen und Piautianischen G&rten ein Ne- 

benzweig dcr Augusta, vom Augustus zu ihrer Vervollst&ndigung' 

zugeweudet, unter Beilegung des entsprechenden Namens der Ge- 

aiellen (Zwillingsgew&sser). Dieser nimmt scinen Anfang- an der 

16* 
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Pr&nestinischen Strasse, beim 6ten Meilensteine, 980 Schritte lin- 
Iterhand, ganz nahe an der Collatinischen Strasse; dessen Leitung 
bis an die Gemellen in unterirdischem Gerinne 8380 Schritte be- 
trftgt. Die Vertheilung der Appia bcginnt am Fusse des Publi- 
cischen Hiigels bei der Porta TYigemina. 
6. Vierzig Jahre nach ier Herieitung der Appia, im Jahre nach 

der Griindung der Stadt 481, hat Man. Curius Dentatus, weicher 
mit L. Papirius Cursor die Censur fuhrte, das Wasser des Anio, 
. welcher jetzt der Alte heisst, aus der dem Pjrrhus abgenommcnen 
Beute in die Stadt zu leiten verdungen, unter dem zweiten Con- 
suiate des Sp. Carviiius nnd des L. Papirius Cursor. Zwei Jahre 
darauf wurde (Iber die Vollendung der Anlage dieser Wasserlei- 
tung im Senate verhandelt; da die Anlegung aber durch die hau- 
figen Kriege der Rdmcr unterblieben war , trug erst nach neun 
Jahren der Prator Minucius die Sache abermais im Senate vor. 
Da wurden nach einem Senatsbeschiusse Duumvirn zur Herleitung 
des Wassers erw&hlt, namlich Curius, welcher sie verdungen hatte, 
und Fulvius Flaccus. Curius starb binnen ftinf Tagen nach seiner 
Wahl zum Duumvir : der Ruhm der Leitung kam auf den Fulvius. 
Gefasst wird der Alte Anio oberhalb Tibur am 20ten Meilensteine 
ausserhaib des Baraner Thores, wo cr einen Theil zum Gebrauch 
der Tiburter abgibt. Seine Leitung hat, wegcn nothiger Abwage, 
eine LSnge von 43,000 Schritten : davon betr£gt das unterirdische 
Gerinne 42,779, die Untermauerung iiber der Erde 221 Schritte. 
7 a Nach 127 Jahren, d. i. im Jahre nach der Grtindung derStadt 

608, unter dem Consulate des Ser. Sulpicius Galba und des L. 
Aurelius Cotta, als die Leitungen der Appia und des Anio bau- 
f&llig geworden waren, auch von Privatieuten betrtigerischerWeise 
abgefangen wurdcn, gab der Senat dem Marcius, welcher damals 
als Pr&tor zwischen Bdrgern und Ausw&rtigen Recht sprach , den 
Auftrag, diese Leitungen wiederherzustellen uftd zu schutzen. 
Und weil das Wachsthum der Stadt eine grosscre Wassermenge 
zu fordern schien, wurde er vom Senat auch beauftragt, es sich 
angelegen seyn zu lassen, inwiefern er noch andere Gewlisser 
mttgKchcr Weise in die Stadt herleiten konnte. Dieser nun ftthrte 
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aus Quaderstein weitere Leitungen auf, und leitete durch sie das 
zum Vortheile der Bfirger erworbene Wasser mit Hiilfe von drei- 
tausend Arbeitern in die Stadt, welches von seinem Urheber den 
Namen Afarcia fuhrt. Wir lesen beim Fenestella, dass dem Mar- 
cius zu diesen Aniagen 180,000,000 Sestertien angewiesen wor- 
den seyen. Aber weil zur Vollendung des aufgctragenen Werkes 
die Dauer der Pratur nicht geniigte, wurde sie ins andere Jahr 
verlangert. Wahrend dieser Zeit solien die Decemvirn, indem sie 
aus andern Ursachen die Sibyllinischen Biicher aufschlttgen, ge- 
funden haben, dass nicht das Marcische Wasser, sondera vielmehr 
der Anio, — tiber diesen n&mlich herrscht in der Angabe grossere 
Uebereinstimmung, — auf das CapitoUum geleitet werde» mfisste^ 
und iiber diesen Gegenstand vom Lepidus, weicher an Statl seines 
Collegen den Vortrag hiell, unter dem Consulate des Appiu* 
Claudius und des Q. Cacilius im Senate verhandelt, und dcrselbige 
nach drei Jahren abermals vorgenommen worden seyn; aber jeder- 
zeit die Beliebtheit des Konigs Marcius den Sieg davongetrageu 
haben: und so sej das Wasser auf das CapitoUum geleitet wor- 
dcn. Gefasst wird die Marcia an der Valerisehen Strasse^ beim 
36ten Meilensteine, 3000 Schritte den von Rom Kommenden rechts» 
An der Sublacensischen aber, welche unter dem Fttrsteii Nero 
zuerst ist gepflastert worden, beim 38ten Meilenstcine lkikerhandy 
steht sie innerhalb eines Raumes von 200 Schritten, wo unz&h- 
lige Quellcn unter Felsengewtflben sprudein, unbeweglich wie ein 
See, in ticfgritner Farbc. Ihre Leitung hat von der Fassung" bis 
zur Stadt eine L&nge von 61,7 10%; in vnterirdischem Gerinne 
von 54,237 %; auf tiberirdischem Bau von 7,463 Schritten; davon 
weiter von der Stadt an mehreren Stellen des hoher tfegenden 
Thal-Thciles auf Bogenwerk von 463; naher der Stadt vom 7ten 
Meilensteine ab auf Untermauerung von52S; auf dem tibrigen Bo- 
gcmverk von 6472 Schritten. 

Die Censoren Cn. Servilius Capio und L* Casshis Longinus & 
Ravilla liessen, ira Jahre nach der Grirodung* der Stadt fc27, unter 
dem Consulate des M. Plautius Hypsgus und des Fulvius Fiaccus, 
das Wasser, welches Tcpula helsst, au» de» LucullanJschen Felde, 
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welches einige ffir ein Tusculanisches halten, naeh Rom nnd aaf 
das Capitolium leiten. Die Tepula wird gefasst an der Latinischen 
Strasse, bei dem lOten Meilensteine , 2000 Schritte den von Rom 
Kommenden rechts: von da wurde sie in eigenem Gerinne in dic 
Stadt gefuhrt. 
9. Nachher sammelte M. Agrippa, als Aedil nach selnem ersten 

Consulat, unter dem zweiten Consulate des Imperator Casar Au- 
gustus und dem des L. Volcatius, im Jahre nach der Griindung 
dcr Stadt 719, beim 2ten Meilensteine von der Stadt ab, an der 
Latinischen Strasse, 2tf00 Schritte den von Rora Kommenden rechts, 
die eig»enthumlichen Kr&fte eines andern Wassers und fing- das Ge- 
rinne der Tepula ab. Dem gesammelten Wasser wurde nach dem 
Finder der Name Julia beigelegt, deren Verwendung* jedoch so 
ffctheiit wurde, dass dabei die Benennung» Tepula nicht aushlieb. 
Die Leitung» der Julia betrSgt eine L&nge von 15,42$%: auf Bo- 
genwerk uber der Erde von 7000: davon ganz nahe an der Stadt 
vom ?ten Meilensteine ab auf ITntermauerung» von 528; auf dem 
llbrig^en Bogenwerk von 6472 Schritten. Neben der Kassung" der 
Julia fliesst ein Wasser vorbei, welches Crabra g-cnannt wird. 
Dieses verschm&hte AgTippa aufzunehmen, sej es weil er es nicht 
ftir gnt befunden hatte, oder weil er es den Tusculanischen Grund- 
besitzern tibcrlassen zu miissen glaubte: es ist n&mlich dasjenige, 
welches alla Landgiiter dieses Striches wechselsweise auf be- 
stimmte Tag*e und GemSsse zugetheilt empfingen. Aber nicht mit 
derselben MSssig^ung haben unsere Wasserer den bedeutenderen 
Theil derselben stets zur Vervollstdndig^ung der Julia in Anspruch 
genommen; jedoch nicht um dle Julia zu verst&rken, die sie viel- 
mchr erschopften durch Spendung, eigenen Gewinnstes halber. 
Ich habe daher die Crabra ausgrachlossen und auf Befehl des 
Kaisers ganz den Tuscuianern wiederg-egeben; welche sie jetzt 
vielleicht mit grosser Verwunderung- hinnehmen, ohne zu wissen, 
weichem Grunde sie den ung-ewohnlichen Ueberfluss zu verdanken 
haben. Die Julia aber hat, durch Zurtickberufung" der Ableitungen, 
wodurch sie heimlich beraubt wurde, ihr Maass, auch bei merkll- 
cher Trockenheit der Jahrszeit, behalten. In demselben Jahrt 
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stellte Agrippa die belnahe verfallenen Leitungen der Appia, de* 
Anio , der Marcia wieder her, nnd versah mit ausgezeichnetcr 
Ftirsorge die Stadt mit einer grossen Zahl von Springbrunnen. 

Ebenderselbe , als er schon zum drittenmal Consul gewesen 10. 
war, leitete unter dem Consulate des C. Sentius und des Q. Lu- 
cretius, 13 Jahre nach der Herleitung der Julia, auch die Virgo, 
auf einem Luculianischen Felde gcsammelt, nach Rom. Als der 
Tag», an welchem sie zuerst in der Stadt in Wirksamkeit getreten, 
wird der fiinfte vor den Junischcn Iden gefunden. Der Name 
Virgo (Jungfrau) schreibt sich daher, dass, als Soldaten Wasser 
suchten, diesen ein jungfr&ulichcs M&dchen einige Adern zeigte: 
die nachgrabenden verfoigten diese und entdeckten ein ungeheue- 
res Wasserlager. Ein an der Quelle erbautes H&uschen stellt 
diesen Ursprung in einem Gem&lde dar. Gefasst also wird sie an 
der Collatinischeni Strasse , beim 8ten Meilensteine , in sumpfiger 
Gegcnd. Sie wird durch Umlegung einer Art Mischung von ge- 
stossenen Scherben und Kalk, um die Brudelquellen zusammenftu- 
haiten, unterstiitzt, so wie durch eine Menge anderer Zufltisse» 
Sie kommt durch eine Strecke von 14,105 Schritten: davon in 
unterirdischem Gerinnc van 12,865; tiber der Erde von 1240: da- 
von iu untermauerten Gerinnen an mehreren Orten von 540 ; auf 
Bogenwerk von 700 Schritten : die unterirdischen Gerinne der Lei * 
tung der Zufliisse betragen 1405 Schritte» 

Welchcr Beweggrund den Augustus, den einsichtvollsten Fflr- 11«. 
sten, veraniasst hat, das Aisietinische Wasser, welches Augnsta 
genannt wird, herzuleiten, durchschaue ich nicht recht, da es docb 
von keiner Annehmlichkeit, im Gegentheil sogar zu ungesund isV 
und deshalb nirgends zum Nutzen des Volkes fliesst; es sej denn 
dass, als er zur Anlage der Nauroachic schritt, er, um beilsameren 
Gew£ssern nichts zu entaiehen, dieses gerade zu dem eigenthtim-* 
lichen Zwccke hergeleitet und den Ueberfluss der Naumachie den 
am Fusse derseiben belegenea G&rten und dem Gebrauche der 
Privaten zur Bew&sserung* fberlassen hat. Es pflcgt jedoch au* 
ihm im Stadtviertel jenseHs der Tiber, so oft die Brticken ausge- 
bessert werden und vom diesseftigen Ufer die Gew&saer ausbleU 
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ben, aas Noth xur Ausliiilfe der offentlichen Rohrlininneii gespi 
ifet nu werden. Gefasst wlrd es aus dem Aisielinischen See, 
der ClaRdlsclien Strasec , beim 1 -Iten Mellenstein , 6500 Schr 
rechterhand. Selno Lcitung hetragt eine Lange von 22,112; 
Bogenwert von 358 Sclirittcn. 

12. Auch hatAugnstus aur Erg-anttung derMarcIa, so oft trocki 
Zeiten der Hiilfe bedurftig waren, ein anderes Wasser von ders 
bigeo Giite nltlelst unierirdischer Aulage bis xnm Gange der M 
ela hergeleitet, welches nach dcm Finder Augnsta genannt wi 
Bs hat seinen Ursprung ilber dle Quelle der Marcla hinaus; se 
Lcilung bls aum Eintritt in die Marcia belragt 800 Schritte. 

13. Nach diesen hat C. Casar, des Tiberlns Nachfoljrer, weil 
■iebcn Wasserleitung-en sowohl zum offentlichen Gebrauch als ai 
3um Privalvergaiigeu nicht hinrelchend genug schiencu, Ini xw 
ten Jahre seiner Beg-ierung, inter dem Consnlate des M. Aqnll 
Juliauus imd des P. Nonlus Asprenas, Im Jahre nach der Gri 
dung der Stadt 789, die Anlage zwcier Leitungen begonm 
weiches Werk Claudius auf das Prachtvollste vollcndct.uud «r 
dem Consalate des Sulla und dcs Titianus, im Jahre nach ■ 
Griindung der Stadt 803 an dcn Kalenden des Augustus, eing 
weihet hat. Das clne Wasser, welches ans den Quellen Caru 
und Curtias hergeleltet wurde, erhielt den Namen Claudla. Diei 
kommt an Giite dcr Marcia am nachsten. Von dem andern ki 
weil nun awel Gewasser des Naniens Anlo in die Stadt licf 
damit sic dnrch ilire Benncnnung leichter unterschieden wtird 
der Name Neuc Anio auf. Es verdirbt alle andern. Dem friih 
Anio wurdc dcr Zuname des Alten belgelegt. 

14. Dle Claudia wird gcfasst an der Sublacensischen Stras 
belm 36(ca Meileastcine , 300 Schritte llnkerband, aua xwei s 
geraumlgcn und schonen Qucllen, der Caruliscben (Blaueu) , i 
der aussern Aehnttchkcit so genannt, ond der Curtischen. 
nimmt auch dle Quellc auf Namens Albudinas, welche von solc 
Gute ist, dass, so oft sic selbst die Marcia nothigenfalls ant 
«Ititat, sle dcrgestalt bcfriedlgt, dass sle darch ihren Eintritt 
difselbe uiclits an deren Charactcr andert. Die Quelle der 1 
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gusta ist, weil die Marcia fiir sich allein offenbar fflr reichhaltig- 
geaug- erschien, in dieClaudia abgeleitet worden; sie bliebjedoch 
nichtsdestowenig^er Iltilfsquelie ftir die Marcia, so dass das Clau- 
dische Wasser erst in dem Falle von der Augusta unterstttzt 
wurde, wenn die Leitung- der Marcia dieselbe nicht fasste. Die 
Leitnng der Claudia hat eine Lange von 46,406 Schritten: davon 
in unterirdischem Gerinne von 86,230; auf tiberirdischem Bau- 
werk von 10,176; davon auf Bogenbau an mehreren Steilen des 
hoher liegenden Thal-TheiJes von 8016, und nahe bei der Stadt 
vom Tten Meilensteine ab auf untermauertem Gerinnc von 609, auf 
Bogenbau von 6491 Schritten. 

Der Neue Anio wird auf der Sublacensischen Strasse, beim 15» 
6ten Meilensteine , in dem Subruinum aus dem Flusse aufgefasst* 
weicher, weil er um sich her angebaute Landereien von fettem 
Boden und deshalb losere Ufcr hat, auch ohne Einwirkung des 
Regens lehmig' und truhe fliesst: deshalb ist an der Einmtindung 
tler Leitung* ein Schlammteich vorg-cleg-t, damit darin zwischen dem 
Fluss und dem Hohlg-erinne das Wasser stehen bliebe und sich 
abklarte. Aber trotz dieser Vorrichtung kommt es, so oft Platz- 
regen einfallen, getriibt in die Stadt. Es vereinig-t sich mit ihm 
das Hercuianischc Fliess, welches an ebenderselben Strasse, beim 
38ten Meilensteine , den Quellen der Claudia grgeniibcr jenseits 
des Fiusses und der Strasse, scinen Anfang» nimmt, an und ftir 
sich iiberaus rein ist, aber durch die Vermischung' den Reiz seiner 
Klarhett verliert. Die Leitung* des Neuen Anio bctragt 58,700 
Schritte: davon in unterirdischcm Gerinne 49,300; auf (iberirdi- 
schem Bauwerk 9400: davon auf Untermauerung" oder Bogenbau 
an mehreren Stellen des hdher liegenden Thal-Theiles 2300, und 
n&her bei der Stadt vom 7ten Meilenstcin ab auf untermauertem 
Gerinne 609, auf Bogcnbau 6491 Schritte. Das sind die hdchsten 
Bog»en, die an einig-en Steilen 109 Fuss hoch sind. 

Wird man mit den so vielen dem Bedurfnisse der Menschen 16« 
dienenden Wunderbauten so vieler Wasserleitungen dic miissigrn. 
Pyramiden, oder sonstige unnutac obwohl durch den Ruf gcfeiertc 
Werkc der Griechen vergleichen wolien? 
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17. Nicht unzweckm&ssig» hat es uns bediinkt, nun die Strecken 
der Gerinne einer jeden Leitung auch in den einzelnen Theilen 
der Anlagen im Zusammenhange zu verfolgen. Denn da der 
wichtigste Zweig dieses Amtes in deren Erhaltung besteht, so 
muss der Beamte wissen, welche von denselben grosserc Unkosten 
erfordern. Bei unserm Eifer aher gcniigt cs nicht, die einzelnen 
Theile bloss iu Augenschein genommen zu haben; auch Grundrisse 
der Lcitungen haben wir machen lassen , aus denen ersichtlich ist, 
wo Thaier und wie grosse, wo Fliisse iiberbaut wurden, wo die 
an den Berggeh&ngen angebrachten Hohlgerinne eine grossere und 
ausdauernde Sorgfalt in der Beschirmung und Instandhaltung er- 
fordern. Dadurch wird uns der Vorthcil gew&hrt, dass wir den 
betreffenden Gegenstand unmittclbar wie vor dcm Blicke haben und 
zu Rathe gehen konnen, als ob wir dabei st&nden. 

18. Alle Gewasser kommen in verschiedener Hohe in die Stadt. 
Daher fliessen einige an hdher liegenden Stellcn: einige dagegen 
konnen sich zu mehr eraporragcnden Stellen nicht erheben; denn 
die jetzigen Hiigel sind wegen h&ufiger Feuersbrilnste durch den 
Schutt iiber ihren friihern Hohepunkt hinausgewachsen. Funf Ge- 
wSsser gibt es, deren Hohc sich bis zu allen Theilen der Stadt 
erhebt: jedoch von diesen werden einige durch st&rkeren, andere. 
durch schw&cheren Fail getrieben. Am hochsten geht der Neue 
Anio, diesem zun&chst dic Claudia, den dritten Grad nimmt die 
Julia ein, den vierten die Tepula, und dieser folgt die Marcia, 
welche an der Fassung sogar der Hdhe der Claudia gleicht. AI- 
lein die Alten haben in niedrigerer Richtung geleitet, sey es weil 
die Kunst des Nivellirens noch nicht bis zur Genauigkeit ausge- 
forscht war, odcr weil sie absichtlich die Gewasser unter die Erdc 
versenkten, damit sie, da noch h&ufige Kriege mit den Italikern 
gefiihrt wurden, nicht lcicht von den Feinden abgefangcn wiirden. 
Jetzt jedoch werden sie an einigen Orten, wo etwa eine Leitung 
vor Alter verfallcn ist, mit Vcrmeidung der unterirdischen Um- 
gehung der Thaler, der Kiirze wegen, auf Untcrmauerungen und 
Bogenstellungen fortgefuhrt. Die sechste Stufc der Hohe nimiNt 
der Alte Anio ein, welchcr gleichfalls auch fiir hoher liegena> 
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Stelleu der Stadt zureichen wiirde, wenn er, wo dfe Beschaffen- 
heit der Thaler uud gesenktcn Gegendeu es erfordert, durch Un-> 
termauerungen und Bogenstellungen oder Strebewerke in die Hdhe 
gehoben wtirdc. Auf dessen Hflhe folgt die Virgo, dann die Ap- 
pia; welche beide, aus st&dtischem Feide hergeleitet, nicht zu 
solchem Hdhcpunkte erhoben werden konnten. Niedriger als alle 
ist die Aisietina, welche dem jenseits der Tiber gelegenen Stadt- 
viertel und den ganz besondcrs tief liegenden Orten dient 

Von diesen werden sechs an der Latinischen Strasse, inner- 19. 
halb des Tten Meilensteines, in bedeckten Teichcn aufgefasst, in 
welchen sie, indem die Gerinne vom Laufe ausruhend gieichsam 
neuen Athem schdpfen, den Schlamm absetzen. Auch das Maass 
derselben wird durch ebendaseibst angebrachte Eichst&be bestimmt. 
Von da ab einigcn sich die Julia, Tepula und Marcia; von denen 
die Tepula, welche abgefangen, wie wir oben gezeigt haben, dem 
Gerinne der Juiia zugetreten war, nun aus dem Teiche ebender- 
selbigen Julia ihr Maass empf&ngt und in eigenem Kanaie und un- 
ter eigenem Namen fliesst. Diese drei werden von den Teichen 
ab auf ein und dieselbigen Bogcn aufgenommen. Der oberstc von 
dicsen ist der der Juiia, der untere der der Tepula; dann folgt 
die Marcia. Diese Gewasser kommen, in dcr Hdhe dcs Vimina- 
lischen Hflgels verbunden unter der Erde gehend, bis an das Vi- 
minalische Thor hin. Dort tauchen sie wiederum ans Tageslicht 
auf. Zuvor jedoch wird ein Theil der Julia, bci der Spes Vetus 
abgeleitet, in die Wasserschldsser des Berges Cdlius vertheilt. 
Die Marcia aber stiirzt einen Theil ihres Wassers hinter den Pal- 
iantianischen C&rten in das sogenannte Herculanische Fliess: 
dieses wird durch den Cdlius fortgefiihrt, spendet aber gerade zu 
dieses Berges Gebrauch wegen zu niedriger Lage nichts, und en- 
det flber dem Capener Thor. 

Der Neue Anio und die Claudia werden von den Teichen ab 20* 
auf hdhere Bogen aufgenommen, so dass der Anio oben ist. Es 
eridigen die Bogen derselben nach den Pallantianischen Garten, 
und von da werden sie zum Gebrauche der Stadt durch Bdhren 
vertheilt. Einen Theil ihres Wassers jedoch tfbertrSgt die Claudia 
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zuvor an dcr Spes Yetus auf die sogenannten Neronischen Bogen. 
Diese ziehen sich durch den Berg Colius hin und endigen neben 
dem Tempel des Dlvus Claudius. Das empfangene Maass versen- 
den die beiden Gew&sser theils um eben den Colius, theilg 
auf das Palatium und den Aventinus und in das Transtiberinischt 
Stadtviertel. 
21. Der Alte Anio geht diesseits des 4ten Mtilensteines , da wo 

man von der Latinischen Strasse auf die Lavicanische geht, unter- 
halb der Bogen dcs Neuen Anio durch, und hat dort seinen Teich. 
Dann gibt cr innerhalb des 2ten Meilensteines einen Theil in das 
sogenannte Octavianische Hohlgerinne ab, und gelangt in die Ge- 
^end des Neuen Weges bis an die Asianischen G&rten, von wo 
aus er durch den dortigen Strich herum vertheilt wird. Die ge- 
rade Leitung» aber, welche an der Spes Yetus vorbei bis inner- 
halb des Exquilinischen Thores kommt, wird in tiefliegende Gerktnc 
durch die Stadt zertheilt. 

g2. Weder die Virgo noch die Appia noch die Alsietina haben 

Fassungsbeh&ltcr , das heisst Teiche. Die Bogen der Virgo neh- 
men ihrcn Anfang unter den Lucilianischen Garten, sie endigen 
auf dem Marsfelde an der Vorderseite der Septa ( Schranken|). 
Das Gerinne der Appia, unter dem Colius und Aventinus fortge- 
trieben, taucht, wie wir gesagt haben, unter dem Pubiicischen 
Hugel wicder ans Tageslicht auf. Die Leitung der Alsietina en- 
det hinter der Naumachic , um deretwillen sie angelegt zu 
seyn scheint. 

23. Weil ich nun die Urheber und Alter eines jeden Gew&sscrs, 

iiberdiess die Urspriinge und Langcn der Gerinne und deren Ho- 
he-Folge durchgegangen bin; so bediinkt es mir nicht unzweek- 
massig, auch das Einzelne nachfolgen zu lassen und darzuthun, 
wie gross die Wassermenge sey, welche zu des Staates und der 
Privateu Gebrauch und Aushiilfe so wic zu deren Vergnugcn dient, 
iind durch wie vicle Schlosser und in welctie Stadtviertel sie ver- 
theilt wird, wieviel Wasscr innerhalb der Stadt, wieviel ausscr- 
halb der Stadt, dann wieviei fiir Becken, wicviel fur Wasser- 
kiinste, wieviel fiir offentlichc Wasserhauser, wieviel auf CSsars 



Wasserleitungen. 253 

Rechnung», wieviel ftir den Privatgebrauch verwendct wird. Aber 
bevor ich die Namen Ffinfer, Hunderter und die der fibrigen Ge- 
masse, durch welche dieMessung» festgesetzt ist, vorbring-e, halte 
ich es fflr zweckm&ssig», auch anzugeben, welcher ihr Ursprung 
sey, welche die Gehalte, und was eine jede Benennung* bedeute, 
und nach Vorlegung 1 der Reg-el, nach welcher ihr Verhaltniss und 
Eingang 1 berechnet wird, zu zeig-en, wie ich die Abweichungen 
gefunden und welchen Weg- zur Verbesserung ich befolgt habe. 

Die Gem&sse der Gew&sser sind entweder nach dem Maasse 24. 

der Finger oder der Zolle eing-erichtct. Die Fing-er sind in Cam- 

panien und an sehr vielen Orten Italiens, die Zolle in den Volks-* 

rcchnung-en bis auf den heutig-en Tag- im Gebrauch. Der Finger 

ist, nach Uebercinkunft, der sechszehnte, der Zoll der zwolfte 

Theil des Fusses. So wie aber zwischen Zoll und Finger Ver- 

schiedenheit stattfindet, so herrscht auch ebcn beim Finger kei- 

neswegs eine und dieselbig-e Geltung-. Der eine heisst Quadrat- 

finger, der andcre Rundfing-er. Der Quadratfinger ist um drei 

seiner Vierzchntheile grflsser als der Rundfinger; der Rundfing-er 

um drei seiner Eilftheile kleiner als der Quadratfing-er , n&mlich 

weil die Ecken abgehen. Darnach wurde ein Gem&sse, welches 25. 

weJer vom Zoll noch von einem der beiden Finger herstammt, 

nach der Ang-abe einig-er vom Agrippa, nach andern von den 

Bleiern durch den Baukfinstler Vitruvius eingefiihrt, und kam, mit 

Ausschliessung- der frfiheren, in der Stadt in Gebrauch unter dem 

Namen Ffinfer : weil, wie diejenigen sagen, welche es dem Agrippa 

zuschreiben, ffinf alte winzige Gem&sse und g-leichsam Punkte, nach 

welchem einst das Wasser, als sein Vorrath noch unbedeutend 

war, getheilt wurde, in Eine Rtfhre zusammengetrieben worden 

aind; die es dem Vitruvius und den Bleiern zuschreiben, von dem 

Umstande , dass eine ebene Bleiplatte von ffinf Fing-ern Breite , in 

Rundung» getrieben, dieses Rohrmaass bilde. Allein dieses istu^- 

sichcr; weil die Platte, wenn sie rund getrieben wird, wic sie an 

der innern Oberfl&che zusammeng-ezogen , so an der ftussern aus- 

gedehnt wird. Am Wahrscheinlichsten ist, dass die Ffinfer ihren 

Naxnen hat von dem Durchmesser von ffinf Quadranten (Vierthei- 
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len); ein VerhSltniss, welches auch bei den folgenden Gem&ssen 
bis zur Zwanziger fortbesteht, indem der Durchmesser jedes ein- 
zelnen Gemasses durch Hinzufiigung einzelner Quadranten w&chst: 
z. B. bei der Sechser, welche n&mlich sechs Quadranten im Durch- 
messcr hat, und bei der Siebener, welche sicben, und so der Reihe 
nach untcr gleichem Zuwachs bis zur Zwanziger* 

26. Jedes Gemasse aber wird berechnet entweder nach dem Durch- 
messer odcr nach dem Ummesser oder nach dem Inhalte des Quer- 
schnittes; aus welchen auch das Fassungsvermogen erhellet. Um 
den Unterschied des Zolles, des Quadratfingers und des Rundfin- 
g-ers und der Fiinfer selbst leichter zu erkennen, muss man sich 
des Werthes der Fiinfer bedienen, welches Gem&sse das genaueste 
und am Allgemeinsten angenommene ist. Das Gem&sse des Zolles also 
hat cincnFinger und ! / 3 desFingersimDurchmesser; esfasst eineFun- 
fer und mehr als % der Funfer, das heisst als — der Fiinfer und dScri- 

12 

pel und 8 / 12 des Scripels.DerQuadratfinger, inRundung-gebracht,hatim 
Durchmesser einen Finger und— -£. des Fingers und ein Scripel; 
er fasst von der FQnfer % 2 , -£ und % 8 . Der Rundfinger hat im Durch- 

12 

messer einen Finger; er fasst von der Fiinfer 7 / i2 , %n und */ 72 . 

27. Uebrigens erhalten die Gem&sse, welche von der Ftinfer ent- 
springen, auf zweierlei Art JZuwachs. Die eine ist, wenn dic 
Fiinfer selbst vervielfacht wird, d. h. in demselbigen Lichten mch- 
rere Fiinfer eingcschlossen werden; wobei je nach Hinzufugung 
von Funfern die Weite des Lichten wachst. Sie ist aber in der 
Regel dann im Gebrauch, wenn mehrere Fiinfer, um nicht durch 
das Recht auf bewilligtes Wasser die Rohren auf den Wegen zu 
oft zu vcrwunden, durch Eine Rohre ins Wasserschloss aufgenom- 

28. men werden, aus welchen die Einzelnen ihr Maass erhalten. Die 
zweite Art findetStatt, so oft dic Rohrc nicht durch nothwendige 
Vcrdoppelung der Fiinfer wachst, sondern nach dem Maass ihres 
Durchmcssers: wornach sie auch den Namen erh&It und das Fas- 
sungsvermogen erweitcrt. So z. B. gibt die Fiinfer, wenn man 
ilir zum Durchmesscr ein Viertheil hinzufiigt, eine Sechser: nicht 
aber erweitert sie nun ihr Fassungsvermogen um ein Ganzes: 
denn sie fasst 1 Fiinfer und 5 / 12 und ! / w . Und sofort auf dieselbe 
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Welse ergeben sich durch Hinzufiig > ang > von Viertheilen, wie obcn 
gcsagt worden iet, die Sicbener, die Achter, bis zur Zwanziger. 

Hierauf folgt die Berechnung-sweise, welche sich aus der Zahl 29. 
der im Querschnitte, d. i. Lichtcn, jedes Gem&sses enthaltenen 
Quadratfinger ergibt; von welchen die Rohren auch den Namen 
erhalten: denn dicjenige, welche im Querschnitt, d. i. dem in 
Rundung- g-ebrachten Lichten, fiinf und zwanzig* Quadratfinger hat, 
wird Fdnfundzwanziger genannt: auf gleicher Berechnung» beruht 
die Benennung- Dreissiger, und sofort durch Zuwachs der Quadrat- 
fing-er bis zur Hundertzwanzig-er. In dcr zwanzig-er Rtihre, welche 80. 
auf der Granze beider Berechnung»sarten liegt, stimmen beide Be- 
rechnung-sarten fast tiberwn. Denn nach der in den vorang-ehenden 
Gem&ssen zu beobachtenden Berechnuug* hat sie im Durchmesser 
zwanzig» Viertheile, und nach der Berechuungsart der auf jeneBe- 
rechnung* folgenden Gemgsse hat sie an Quadratfingcrn um ein 
Ganzes wenigcr als zwanzig-. 

Mit der Berechnung» der Rohren von den Funfern bis zu den 31. 
Hundertzwanzigern verh&It es sich durch alle Gem&sse hindurch 
so, wie wir dargethan haben; und auf jede Weise vorgenommen, 
bleibt sie sich gleich: sie stimmt auch mit den Gem&ssen dberein, 
welche in des untiberwindlichsten und mildesten Ffirsten Denk- 
schriften aufg-enommen und best&tigt sind. Mag man also Berech- 
nung, mag man Ansehen zu befolgen haben, in beider Hinsicht 
haben die Gein&sse der Denkschriften grosseres Gewicbt. AUein 
die Wasserer haben, obgleich sie mit der ofienkundigen Berech- 
nungsweise mehrentheils ubereinstimmen', in vier Gem&ssen sich 
Neuerungen erlaubt, n&mlich in der Zwolfer, Zwanziger, Hunder- 
ter und Hundcrtzwanziger. Zwar ist bei der Zwolfer weder der 32. 
Fehler gross, noch der Gebrauch haufig: zu ihrem Durchmesser 
haben sie y 24 und y^ eines Fingers, zum Fassuugsvermogen s / u 
der Fiinfer hinzugefugt. Bei den (ibrigen drei Gem&ssen aber nimmt 
man ein Mehreres wahr. Die Zwauziger verkleinern sie im Durch- 
niesser um 6 /i 2 cines Fingers, an Fassungsvermtigen um 3 Fiinfer 
und V 2 4* und mit diesem Gem&sse geschieht meistens dieVeraus- 
gabung, Die Hunderter aber und die Hundertzwanziger, mit wel- 
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chen sic fortw&hrend empfangen, werden nicht vermindert, sondern 
vermehrt Zum Durchmesser der Hunderter namlich ftigeu sie 8 / lt 
und %4 eines Fingers hinzu, zum Fassungsvermogen 10 Fflnfer, 
%a? x !i\ un d VW BM* m Durchmesser der Hundertzwanziger fflgen 
sie hinzu 3 Finger, 7 / 12 und %/*, dem Fassungsvermogen 65 Fttn- 

33. fer, 9 / 12 und % 8 . So werden, indem sic entwedcr der Zwanzlger, 
womit sie mitunter verausgaben, entziehen, oder der Hunderter 
und Hundertzwanziger, mit welchen sie stets empfangen, hinzuffl- 
g-en, in der Hunderter 25 Funfer, ,0 / 12 und % 2 , in der Hundert- 
zwanzig»er 84 Fiinfer, % 2 und % 8 unterschlagen» Eine Sache die, 
durch die Rechnung- bewahrt, auch an sich selbst klar ist. Denn 
anstatt der vom Casar fflr 10 Fiinfer angewiesenen Zwanziger 
verausgaben sie nieht mehr als 13; und aus der Hunderter, die 
sie erweitert haben, ist es eben so gewiss, dass sie nur nach ei- 
ner beschrankteren Zahl verausg-aben : weil CSsar nach seinen 
Denkschriftcn , wenn er aus jeder Hunderter 81 Fflnfer und 6/ i2 , 
ebenso aus jeder Hundcrtzwanzig-er 97 Fflnfer und 9 / 12 g^efflllt hat, 
als aus erschopftem Gem&sse zu verthcilen aufhdrt. 

34* Im Ganzen gibt es 25 Gemasse. Sammtlich stimmen sie fiher- 

ein sowohl mit der Berechnung als auch mit Denkschriften, die 4 
ausgjenommen , welche die Wasserer g-eneuert haben. AUes aber, 
was dtorch Messung» berechnet und zusammengefasst wird, muss in 
allen Theilen in festem und unveranderlichen Einklange mit einan- 
der stehen: denn so wird auch fiir dfc Gesammtheit die Rechnung 
sich gleich bleiben. Und wie z. B. das Verhaltniss des Sechsters 
zu den Cvathen, das des Modius aber sowohl zu den Sechstern 
als auch zu den Cyathen sich entsprechen, so muss auch die Ver- 
vielfachung der Funfer bei grosseren Gemassen die Regel der 
Aufcinanderfolge beobachten: sonst wird, wenn im Ausgabege- 
m&sse weniger, im Empfangsgem&sse mehr befunden wird, ersicht- 
lich, dass nicht Irrthum sondcrn Betrug» stattfindet. 

35. Vergessen wir hierbei nicht, dass jcdes Wasser, so eft es 

vou einem hoheren Orte kommt und nach kurzem Laufe ins Was- 
serschloss fallt, nicht nur seinem Gem&sse entspricht, sondern so- 
gar Uebcrfluss liefert ; so oft es aber aus einem niedrigcren Orte, 
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mithin in geringerem Gefallc, einen ziemlich weiten Weg geleitet 
wird, dureh die Tragheit der Leitung» auch an Maass einbflsst: 
dass mithin nach diesem Verhaltniss entweder eine Hemmung» des 
Wassers oder eine Nachhulfe nothig ist. 

Aber auch die Stcllung des Kelches hat Einfluss. Gerade 36« 
aufrecht und wagcrecht gcstellt, bewahrt er gleichfdrmig' sein 
Maass ; dem Laufe des Wassers entgegcn und abschttssig" g-estellt, 
verschlingt er mehr; auf die Seite hingewendet, so dass das Was- 
ser vorbeifliesst , und nach dcm Laufe des Wassers geneigt, also 
weniger zum Schluckcn geeignet, trinkt er ohne Gier eine unbe- 
deutende Afengc. Es ist aber der Kelch ein ehernes Gemasse, 
welches in das Gerinne oder Wasserschloss eingesteckt wird : daran 
werden die Rohren angcbracht. Seine Lang*e darf nicht weniger 
als 12 Fing-er haben; Lichten, d. h. Fassungsvermogen , so viel 
als befohlen wird. Er scheint ansfindig gemacht worden zu sejn, 
weil die Harte des Erzes, nur mflhsam zu beugen, nicht leicht 
ausgedehnt oder zusammengezogen werden kann. 

Die Gemasse, die es gibt, sammtiche 25, habe ich, obgleich 37. 
nur 15 im Gebrauch sind, unten folgen lassen, gerichtet nach der 
Bcrechnungsweise , worflber wir oben geredet haben, unter Ver- 
besserung der 4, an welchcn die Wasserer sich Neuerungen er- 
laubt hatten; nach dieser miissen alle die Rohrcn, welche noch 
Schwicrigkeit machen werden, gerfchtet, oder, soll es bei diesen 
Rohren beim Alten bleiben, nach der Zahl dcr Funfer,. die sie 
fassen, berechnet werden. 

Welche Gcmassc nicht im Gebrauch sind, steht bci ihnen(38). 
selbst bcmerkt. * * * 

Die Funfer-Rohre hat im Durchmesser 1 Finger und V 12 ; im 39. 
Ummesser 3 Fingcr, n / 12 und 3 / 288 : sie fasst 1 Ftlnfer. 

Die Sechser-Rohre im Durchmesser 1 Finger und % 2 ; ImUm- 40. 
messer 4Finger, 8 / 12 , V^und l / 288 : sie fasst 1 Ffinfer, 5 / l2 und '/w 

Die Siebener-Rohrc im Durchmesser 1 Finger und 9 / 12 ; im 41. 
Ummesser 5 Finger nnd 6 / 12 : sie fasst 1 Fflnfcr "/ 12 «nd x (^. 

Dic Achter-Rohre im Durchmesscr 2 Finger; im Ummesser 6 42« 

Finffcr, 3 / 12 und x U t \ sie fasst 2 Fflnfcr, 6 / 12 , V 2 ^ und VW 

17 
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48. Die Zehner - Rohre im Durchmesscr 2 Finger und 6 / i2 ; im 

Cmmesser 7 Finger, l0 / l2 und % 8 : sie fasst 4 Funfer. 

44« Die Zwolfer-Rohre im Durchmesser 3 Finger; im Ummesser 

9 Finger, ft / 12 und 2 / 288 : sie fasst 5 Fiinfer und 9 /i 2 . Ist nicht im 
Gebrauch. Bei den Wasserern hatte sie im Durchmesser 3 Fin- 
ger, %* und y^; an Fassungsvermogen 6 Fiinfer. 

45. Die Ftinfzehner-Rohre im Durchmesser 3 Finger und 9 / 12 ; im 
Ummesser 11 Finger, 9 / 12 und % 6 : sic fasst 9 Fiinfer. 

46. Die Zwanziger-Rohre im Durchmesser 5 Finger; im Ummesser 
15 Finger, 8 / 12 und 1 / 2 ^: sie fasst 16 Ffinfer. Bei den Wasserern 
hatte sie im Durchmesser 4Finger und 6 / 12 ; an Fassungsvermogen 
12 Fllnfer, n / 12 und y 2 *. 

47. Die Funfundzwanziger-Rohre im Durchmesser 5 Finger, T / 12 , 
Ya** Vn m & V288 5 imUmmesser 17 Finger, 8 / i2 , y 2 ^ und y^: sie 
fasst 20 Fiinfer, y i2 und V 24 . Ist nicht im Gehrauch. 

48. Die Dreissiger-Rdhre im Durchmesser 6 Finger, */ 12 und y 72 ; 
im Ummesser 19 Finger und 5 / 12 : sie fasst 24 Ftinfcr, 5 / 12 und y 36 * 

49. Die Funfunddreissig$r-Rdhre im Durchmesser 6 Fing-er, 8 / 10 
und 3 / 288 ; im Ummcsser 20 Finger, ll / 12 , y 2 * und */<#; sie fasst 
28 Fiinfer, °/ 12 und y 48 . Ist nicht im Gehrauch. 

50. Die Vierziger-Rohre Xm Durchmesser 7Finger -^ und y 72 ; im 
Ummesser 22 Finger und 5 / i2 : sie fasst 32 Ffinfer, 7 / 12 und l / 71 . 

51. Die Fflnfundvierziger-Rohre im Durchmesser 7 Fing-er, 6 / 12 , 
y 2 4 und y 36 ; im Ummesser 23 Finger, 9 / i2 und y 36 : sie fasst 30 
Fiinfer und 8 /i 2 . Ist nicht im Gchrauch. 

52. Die Ftinfziger - Rohre im Durchmesser 7 Finger, n / 12 , V 2 4 
und '/43 ; im Ummesser 25 Finger, %* und */# : sie fasst 40 Ffln- 
fer und 9 / 12 . 

53. Die Fiinfundfiinfziger-Rohre im Durchmesser 8 Finger, y i2 , 
y^e und y 72 ; im Ummesser 26 Fingcr, 3 / i2 nnd y 24 : sie fasst 44 
Filnfer, 9 / i2 , y 24 und y 36 . Ist nicht im Gebrauch. 

54. Die Sechsziger - Rflhre im Durchmesser 8 Finger, 8 / 12 , y 24 , . 
V^ ond y 288 ; im Ummesser 27 Finger, 6 / 12 und V a4 : sie fasst 48 
Fttnfer, 10 / 12 , %* und l / n . 

55. Die Funfundsechsziger Rdhre im Durchmeeser 9 Fln^er, V lt 
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und ! / 72 ; im Ummesser 28Fingcr, 6 / 12 , V 349 % 8 nnd l / 72 ; siefasst 
52 Ftinfer, n / u und y 2 ^. Ist nicht im Gebrauch. 

Die Siebenziger-Rohre im Durchmesser 9Finger, b / l2 undy a6 ; 56. 
im Ummesser 29 Finger und 8 / 12 ; sie fttsst 57 Funfer und l / 2V 

Die Fiinfundsiebenziger-Rohre im Durchmesser 9 Finger, 9 / u 57. 
und y 48 : im Ummesser 30 Finger, 8 / 12 und */ 36 ; sie fasst 61 Ffln- 
fer, y 12 und y 36 . Ist nicht im Gebrauch. 

Die Achtziger-Rohre Xm Durchmesser 10 Finger, J / 2 4, y 36 58. 
und % 8 ; im Ummesser 31 Finger, 8 / 12 und ! / 36 ; sie fasst 65Fiin- 
fer, % 2 und y^. 

Die Funfundachtzig-er-Rdhre im Durchmesser 10 Finger, V 12 , 59 # 
y 2 4 und y 36 ; im Ummesser 32 Finger, 8 / 12 und */ 72 : sie fasst 69 
Fiinfer, 3 / 12 und y 72 . Ist nicht im Gebrauch. 

Die Neunziger - Rdhre Xm Durchmesser 10 Finger, 8 / 12 , y 30 (JQ 
und 3 / 288 ; imUmmesser 33 Finger, 7 / 12 , y 36 und % 8 ; sie fasst 13 
Funfer und */ 12 . 

Die Fiinfundneunziger-Rohre im Durchmesser 11 Finger; im 61« 
Ummesser 34 Finger, 6 / 12 , V 24 und l / 72 : sie fasst 71 Funfer und 
*/u» ^ nicht im Gebrauch. 

Die Hunderter-Rohre im Durchmesser 11 Fingcr, 3 / l2 , V^ und 62. 
y 72 ; imUmmesser 35 Finger, 6 / 12 , %s und l / 72 : sic fasst 81 Fiin- 
fer, 5 / l2 , y 2 ^ und y 36 . Bei den Wasserern hatte sie Xm Durch- 
messer 11 Finger, ll / 12 , f / 2 4, y^ und */ 72 ; an Fassungsvermogen 
92 Funfer, y 36 und % s . 

Die Hundertzwanziger-Rohrc 2m Durchmesser 12 Finger, 4 / 12 63. 
und y 36 ; im Ummesser 38 Finger und 10 / l2 : sie fasst 97 Fiinfcr, 
V129 1 As m & *hz* Bei den Wasserern hatte sie im Durchmesser 
15 Finger, n / 12 > y 2 * und y 36 ; an Fassungsvermogen 163 Fiinfer, 
%2 5 ^24 un ^ Y?2 : welches das Maass zweier Ilunderter ist. 

Nach Verfolgung* dessen, was (iber die Gemasse zu sagen 64. 

nothwendig war, will ich nun angeben, welches Maass ein jegli- 

ches Gewasser, nach den Angaben in den fiirstlichen Denkschriften, 

bis auf meine Amtszeit hat haben sollen und wieviel es verausgabt 

liat; darauf welches Maass ich selbst durch gewissenhafte Unter- 

suchunff, unter vorleurhtender Umsicht des besten und thatigsten 

11* 



260 Frontinus iiber die 

Ftirstcn Nerva, gcfundcn habe. Also es standen in den Denk- 
schriften im Ganzen 12,755 Ftinfer: in Verausgabung 14,018; ein 
Mehr in Vertheilung als in Einnahme wurde berechnet von 1263 
Fflnfern. Hiertiber betroffen, fiiblte ich, da ein vorztiglicher Theil 
meiner Dienst-Obliegenheit, wie ich glaubte, auf der Erforschung 
guverl&ssiger Angabeu tibcr die Gew&sser und deren Mengc be- 
ruhete , mich lebhaft aufgefordert zu untersuchen , wie denn mchr 
verausgabt wtirde, als so zu sagen im Erbvermogen ware. Vor 
Allem ging ich also daran, die Fassungen der Lcitungen zu mes- 
sen; aber ich fand ein weit, das heisst um ungefahr 10,000 Ftin- 
fer, grbsseres Maass, als in den Denkschriften, wie ich bei jedem 
einzelnen Gew&sser zeigen will. 

66. Der Appia ist in den Denkschriften ein Maass von 841 Ftin- 

fern zugeschrieben. Zwar konnte an ihrer Fassung, weil sie aus 
iwei Gerinnen besteht, die Eichung nicht gefunden wcrden; bei 
den Gemellen jedoch, zwischen der Spes Vetus, wo sie sich mit 
dem Zwcige der Augusta vereinigt, habe ich eine Wasscr-Hohe 
von 5 Fuss, eine Breite von 1 Fuss und 9 / 12 gefunden : daraus er- 
gebcn sich 8 Fuss und 9 / 12 ^ m Querschnitt: 22 Hunderter und einc 
Vicrziger; welche 1825 Ftinfer betragen, um 984 Ftinfer mehr, 
als sie in den Denkschriften enthalt. Sie verausgabte 704Ftinfer, 
um 137Funfer weniger, als ihr in den Denkschriften zugeschrieben 
wird, und tiberdem um 1121 Ftinfer weniger, als die Eichung bei 
den Gemellen angibt. Es geht jedoch bedeutend viel Wasser durch 
die Schadhaftigkeit der Leitung verloren, welche wegen ihrer tie- 
feren Lage nicht leicht die Durchrinnungen gewahr werden l&sst, 
deren wirkliches Vorhandenseyn aus dem Umstande ersichtlich ist, 
dass in sehr vielen Stadttheilcn verloren gegangenes Wasser be- 
mcrkt wird, das ist eben solches, welches aus ihr durchrinnt. Je- 
doch auch einige unerlaubte Rohren haben wir in der Stadt ertappt. 
Ausserhalb der Stadt aber hat sie wegen der tiefen Lage, die ich 
bci der Fassung 50 Fuss unter der Erde angetroffen habe , keine 
Beeintr&chtigung erlitten. 

66. Deni Alten Anio ist in den Denkschriftcn ein Maass von 1441 

Ftinfem zugeschrieben. An derFassung habe ich 4398 gefunden, 
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ausser dem Maasse , welches in die eigene Lcitung der Tiburter 
abgcfiihrt wird; mehr, als in den Denkschriften stcht, upi 2907 
Funfer, Verausg-abt wurden, bevor sie zumTeiche kam, 262: das 
im Teiche nach dcn angebrachten Eichstaben berechnete Maass 
betragt 2362 Fiinfer: es gingen also zwischcn der Fassung und 
dem Teiche verloren 1774. Nach demTeichc verausgabte erl348 
Fiinfer: mehr, als wir gesagt haben dass in den Denkschriften 
das Fassungsmaass bezeichnet wtirdc, um 169: weniger, als wir 
ang-ezeigt dass nach dem Teiche in die Leitung- aufgenommen 
wiirde, um 1014. Dic Summe des Wasscrs, welches zwischen der 
Fassung und dem Teiche und nach dem Teiche verloren ging, be- 
trug- 2783 Funfer: was ich einem Irrthum in der Messung zu- 
schreiben wiirde, wenn ich nicht gefunden h&tte, wo sie unter- 
terschlagen wiirden. 

Der Marcia ist in den Denkschriften ein Maass von 2162 67. 
Fiinfern zugeschrieben. An der Fassung messend habe ich 4690 
Ftinfer gefunden: mehr, als in den Denkschriften steht, um 2528. 
Verausgabt wurden, bevor sie zum Teiche g-elangte, 95 Fdnfer; 
iiberdiess wurden zur Unterstutzung» der Tepula 92 gegeben ; ebenso 
dem Anio 164: die Summe, welche vor dem Teiche verausg-abt 
wurde, betrug 351 Funfer. Das in dem Teiche nachr den dort 
angebrachten Eichstaben bcrechnete Maass, dasselbe mit dem,. 
welches kurz nach dem Teiche auf die Bogen aufgenommen wird, 
betriigt 2944 Fiinfer. Die Summe, welche entweder vor dem 
Teiche verausgabt, oder welche auf die Bogen aufgenommen wird, 
bctragt 3294 Fiinfer; mehr, als in dem Fassungsmaass der Denk- 
schriften aufg-ezeichnet steht, um 1133; wenig-er, als die bei der 
Fassung vorg-enommenen Messungen herausstelien, um 1395. Sie 
verausgabte vor dem Teiche 1840 Ftinfer; wenlger, als in den 
Denkschriften , wie gesagt, das Fassungsmaass bezeichnet wird, 
um 227; weniger, als aus dem Teiche auf die Bogen iibernommen 
werden, um 1104. Beide Summen, die entweder zwischen der 
Fassung und dem Teiche oder nach dem Teiche verioren gjogen, 
beitrugen 2499 Fiinfer: dcren Abfangung, wie bei den ubrigen Ge- 
wassern, wir aa mehreren Stelleas ertappt haben. Denn dass diese 
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nfclit mangeln, ist auch darans schon oflenbar, dass bei der Fas- 
sung ausser dem Maasse, welches wir aus dem Fassungsvermogcn 
der Leitung», wie gesagt, ermittelt haben, mehr als 300 Fttnfer 
yerschleudert werden. 
68« Der Tepula ist in den Denkschrilten ein Maas von 400 Fiin- 

fern zugeschrieben. Dieses Wasser hat keine Quellen : es bestand 
aus einigen Adern, die in der Julia abg-efangen sind. lhre Fas- 
■ung hat man sich also vom Teiche der Julia an zu merken: aus 
diesem namlich enipfangt sie zuerst 190 Fiinfer; dann gleich dar- 
auf aus der Marcia 92; iiberdiess ausdem Neuen Anio bei den 
Epaphroditianischen Garten 163. Daraus ergeben sich im Ganzen 
445 Funfer; mehr, ais in den Denkschriften , um 45, welche bei 
der Verausgabung- sich zeigcn. 

69. Der Julia ist in den Denkschriften ein Maass von 649 Funfern 
zugeschrieben. An der Fassung- konnte die Eichung» nicht be- 
stimmt werden, weil sie aus mehreren Zufliissen besteht; bei dem 
6ten Meiiensteine von der Stadt aher wird sie ganz in den Teich 
aufgenommen, wo ihr Maass nach den offen ersichtlichen Eichsta- 
ben 1206Fiinfer betragt; mehr, als in den Denkschriften, um 557. 
Ausserdem empf&ngi sie nahe bei der Stadt hinter den Pallantia- 
nischen GHrten aus der Ciaudia 162 Fiinfer. Die Totalsumme der 
Fflnfer der Julia in der Einnahme ist 1368. Davon gibt sie 190 
In die Tepula; verausgabt fiir eigene Rechnung- 803, Daraus er- 
geben sich im Ganzen 993 Fiinfer, die sie verausgabt: mehr, als 
sie in den Denkschriften hat, um 343; wenig-er, als sie in dem 
Teiche, wie wir angegeben,* hat, um 213: gerade so viel, als wir 
bei denen ertappt haben, welehe sich ihrer ohne fiirstliche BewiU 
ligungen anmassten. 

70. Der Virg-o ist in den Denkschriften ein Maass von etwas we- 
niger als 752 Fiinfern zugeschrieben. Die Eichung» konnte an der 
Fassung- nicht gefunden werden, weil sie aus mehreren Zufliissen 
besteht und zu saehte in ihr Gerinne eintritt. Nahe bei derStadt 
jedoch am 2ten Meilensteine habe ich auf dem Felde, welches 
jetzt dem Cejonius Commodus angehort, wo sie einen schnelleren 
Lauf hat, die Eichung vorgenommen. welche 2504 Funfer betragt: 
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mehr, als ia deo Denkschriften , um 1752. Unser Beweis Ist Je- 
dem gWich zur Hand: sie verausgabt n&mlich alle FQnfer, die wir 
bei dcr Eichung- g-efunden, das ist 2504* 

Das Fassungsmaas der Alsietina ist weder in den Dcnkschrif- 71. 
ten angeschrieben, noch konnte es an Ort und Stelle mit Sicher- 
heit g-efunden werden: weil sie aus dem Alsietinischen See und 
nacher iu dcr Geg-end von Carejae aus dem Sabatinischen ein so 
grosses Maass empf&ngt, als die Wasserer belieben. Die Alsie- 
tina verausg-abt 392 Funfer. 

Die Claudia, reichhaltig-er als andere, ist besonders der Beeiu- 73. 
trSchtig-ung" ausg^esetzt. In den Denkschriften hat sie nicht mehr 
als 2855 Ffinfer; obgleich ich an der Fassung 4607 gefundcn 
habe: mehr, als in den Denkschriften, um 1752. So sehr aber ist 
unsere Messung die richtigere, dass wir am Tten Meilensteine von 
der Stadt im Teiche, wo die Messungen unbezweifelt sind, 3312 
Fiinfer gefunden haben: mehr, als in den Denkschriften, um 457: 
obgleich sie nicht nur auf Verwilligung^en vor dem Teicbe ver- 
ausg-abt, sondcrn ihr auch, wie wir entdeckt haben, sehr viel 
heimlich cntzog^en wird, und mithin um 1295 Funfer weniger g-e- 
funden wird, als in der That seyn soilte. Bei der Verausgabung 
aber liegt der Betrug» am Tage, welche weder mit dcr Angabe der 
Denkschriften, noch mit den von uns an dcr Fassungr, und auch 
nicht einmal mit den im Teiche vorgenonimenen Messung-en, na- 
mentlich nach so vielen Beeintr&chtignngen, Obereinstimmt. Es 
werden n&mlich nur 1750 Fttnfer verausg-abt: wenig-er, als in den 
Denkschriften die Berechnung- gibt, um 1105; wenig-er aber, als 
die an der Fassung» ang-estellten Messung>en gezeigt haben, um 
2857; wenig*er auch, als im Teiche gefunden wird, nm 1562. 
Weshalb sie denn, in eigenem Gerinne lauter zur Stadt gelangt, 
in der Stadt mit dem Neuen Anio vermischt wurde, um durch die 
Zusammenglessung' sowohl deren Fassungsmaass alsr Verausgabung 
zu verdunkeln. Wer aber etwa glaubt, ich k&tte den Maassen 
der Zufliisse geschmcichelt , ist daran zu erinnern, dass die Curti- 
schc und Caerulische QueNen dem Claudischen Gewasser zur Lei- 
•tung* der fttr seine Leitung bestimraten oben von mir bezeichneUn. 
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4607 Fiinfer in dem Maasse gcntigen, dass nocli 1600 Fdnfer 
iiberfliissig sind. Dabei aber lSugne ich auch nlcht, dass das, 
was uberfliissig ist, eigentlich nicht diesen Quellen ang*ehort; es 
kommt n&nilich aus der Augusta, welche, zur Erg&nzung» derMar- 
cia erfunden, wahrend sie ihrer nicht bedarf, wir den Quellen der 
Claudia zugewiesen haben , obgleich selbst die Leitung» dieser 
nicht alles Wasser aufnimmt. 

73, Der > T eue Anio war in den Denkschriften ang*esctzt mit 3263 
Ftinfern. Beim Messen an der Fassung* habe ich 4736 Fiinfer ge- 
funden: mehr, als in dem Fassungsmaass der Denkschriften steht, 
um 1475. Dass in dieser Angabe der Summe der gesammten 
Funfer keine Leidenschaft hcrrsche, auf welche andcre Weise kann 
ich das handgrciflicher bewahrheiten, als dadurch dass in der Ver- 
ausgabung der Denkschriften selbst eine grossere Anzahl von 
Ftinfern enthalten ist? Verausgabt namlich werden 4200 Fiinfer; 
da doch sonst in denselbigen Denkschriftcn ein nicht grosseres 
Fassungsmaass, als von 3263 gefunden wird. Ueberdiess habe ich 
entdeckt, dass nicht bloss 527, der Unterschied zwischen unsercr 
Messung und der Verausgabung" , unterschlagen werden, sondern 
ein weit grosseres Maass. Woraus hervorgeht, dass dic von uns 
augenommene Messung sogar noch Ueberschuss liefere. Dcr 
Grund dieser Erscheinung liegt darin, dass die reissendere Was- 
sermasse, namlich aus einem reichhaltigen und schnellen Flusse 
aufgefasst, eben durch die Geschwindigkeit ihr Maass vergTossert. 

74. Ich zweifle nicht, dass Manche die Erscheinung, dass nach 
den angestellten Messungen die Wassermeng-e weit grosser befun- 
den worden ist, als in den flirstlichcn Denkschriften angegeben 
steht, sich als eine auffallende bemerken werden. Der Grund 
hiervon ist der Irrthum derjenigen, welche von Anfang an jegli- 
che Wassermenge nicht sorgfaltig genug- abgeschatzt haben. Und 
dem Glauben, sie seyen aus Furcht vor dem Sommer oder vor 
trockenen Zeiten so sehr vou derWahrheit abgewichen, steht der 
Umstand im Wege, dass, nach ang-estellter Messung ebcn im Mo- 
nate Julius, die in dicsem Monat gefundene oben angegebene 
Menge eines jcden Gcwdsscrs sich nach meiner Erforschung den 
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ganzen Sommer hindurch immer gleich geblieben ist. Was jedoch 
auch die vorang»ehende Ursache sey, das wenigstens ist aufgedeckt, 
dass 10,000 Ftinfer verloren geg-ang-en sind; indem die Fiirsten 
ihre Bewilligimgsn auf das in den Denkschriften angegebene Maass 
beschr&nken. 

Eine folgende Verschiedcnheit besteht darin, dass ein andcres 75 
Maass bei den Fassungen, ein anderes und nicht um cin Geringes 
kleincres in den Teichen gefasst wird, das kleinste dann in der 
Vertheilung enthalten ist. Ursache hiervon ist der Betrug der 
Wasscrer, welche wir auf Ableitung von Wassern aus oflentlichen 
Leitungen zum Privatgebrauch ertappt haben. Aber auch einc 
grosse Anzahl von Grundbesitzern, ans deren Feldern Wasser um- 
hergefuhrt wird , durchbohren mitunter die Rohren ; woher es 
kommt, dass die offentlichen Leitungcn von Privatleuten sogar zum 
Gebrauch fiir ihre Garten unterbrochen werden. 

Ueber Verg-ehung^en der Art kann weder mehr noch besser «yg^ 
gesagt werden, als vom Caelius Rufus gesagt worden ist in der 
Rede, welche die Ueberschrift fCilirt Von den Gewdssern. Und 
wir konnten beweisen, dass man sich jetzt alle diese Missbr&uche 
erlaubt, w&re es nur moglich ohne Aergerniss zu geben: bew&s- 
serte Felder, Kaufladen, Speisezimmer auch, endlich alle lieder- 
lichen Hauser haben wir mit stets fliessenden Brunnen verse- 
hen g-efunden. Denn dass nnter falschen Titeln einige Gew&sser 
an dcr Stelle anderer pflegten verausgabt zu werden, das gehort 
unter die ieichteren Verg^ehungcn. Unter denen jedoch, welche 
eine nothwcndig-c Abhuife zu erfordern schienen, ist dasj eni gc 
aufzufuhren, welches in der Regel um den Coelius und Aventinus 
herum geschah. Diese Hugel genossen, vor der Herleitung" der 
Claudia, das Wasser der Marcia und Julia. Nachdem aber dcr 
Kaiser Nero die Claudia auf hoherem Bogen^erke bis zum Tcmpel 
dcs Divus Ciaudius geleitet hatte, damit sie von dort aus vertheilt 
werde, sind die erstcren nicht bereichert, sondern aufgegeben wor- 
den: denn er hat kcine neuen Wasserschldsser hinzugefug-t , son- 
dern die bestehendcn benutzt, und deren altc Benennung ist, ob- 
schon das Wasser ein anderes geworden, gebliebcn* 
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77. Genug 1 fst hiermit (iber das Maass efnes jeden CewSssers und 
tiber, um mich so auszudrQcken, eine Art neuer Eroberung- von 
Gewassern , (iber den Unterschieif und die an ihnen stattgefunde- 
nen Verg-ehung-en gesagt* Es ist noch fibrig', die Verausg-abung, 
die wir so zu sagen in eine Masse zusammcng-edr&ngt, ja sog-ar 
unter unrichtigen Posten angegeben gefunden haben, auf die ver- 
schiedenen Gew&sser, wie es sich namentlich bei jedem einzelnen 
damit vcrh&lt, und auf die Stadtviertel zu vertheilen. Ich weiss 
wohi, dass dercn Angabe nicht nur trockcn, sondern auch ver- 
wickelt vorkommen konne; dennoch wollen wir sie moglichst kurz 
zusammenfassen , damit nichts glcichsam von dem Grundrisse des 
Dienstes denen mangeie, welchen die Kenntniss einer allgemeinen 
Ucbersicht geniigen, das Unwichtigere aber zu iibergehen erlaubt 
seyn wird. 

78. Wie also die Vertheilung' von 14,018 Fdnfern, so auch 

. . . weil welche aus einigcn Gewassern zur Unterstutzung 

anderer g-egeben und scheinbar zweiinal verausgabt werden, nur 
einmal in Rechnung kommen. Aus dieser Zahl werden ausserhalb 
der Stadt vertheilt 4063 Funfer : wovon auf Caesars Rechnung 
1718, fiir Privatleute 2345. Die (ibrigen 9955 wurden innerhalb 
der Stadt in 247 Schldsser vertheilt: von diesen wurden veraus- 
gabt auf Caesars Rechnung" 1707% Ftinfer, fur Privatleute 3847, 
zum offcntlichen Gebrauch 4401 : wovon an 19 Lag>er 279, an 95 
Wasscrhauser 2401, an 39 Kiinste 386, an 591 Becken 1335 Fun- 
fer. Aber auch diese Verwendung ist auf die einzelnen Gew&sser 
und Stadtviertel zu vertheilen. 

79. Von den 14,018 Fttnfern aiso , welche Summe wir fur die 
Verausgabung^en sammtlicher Gew&sser ausg-eworfen haben, werden 
auf die Appia ausserhalb der Stadt nur 5 Funfcr gegeben , weil 
sie in niedriger Lage entspringt; und von den Wasserern wurden 
die ubrigen 699 Fiinfer inncrhalb der Stadt vcrtheilt durch das 
2te, 8te, 9te, llte, 12te, 13te und 14te Stadtviertel in 20Schlos- 
ser: von dicsen auf Caesars Rechnung» 151 , an Privatieute 194, 
zum offentlichen Gebrauch 354 Fiinfer: wovon an 1 Lagcr 3, an 
14 Wasscrhauser 123, an 1 Kunst 2, an 92 Becken 226 Fiinfer. 
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Vom Neuen AnSo wurden ausserhalb der Stadt verausgabt 80* 
auf Caesars Rechnung 104, fur Privatleute 404 Funfen Die iibri- 
gen 1202% Fttnfer wurden innerhalb derStadt vertheilt durch das 
lte, 3te, 4te, 5te, 6te, 7te, 8tc, 9te, 12te und 14tc Stadtviertel 
in 35 Schlosser: von diesen auf Caesars Rechnung» 60, zum Pri- 
vatgcbrauch 490, zum Offentlichen Gebrauch 552 Funfer: wovon 
an 1 Lager 50, an 19 Wasserh&user 195, an 5 Ktinste 88, an 94 
Becken 218 Fiinfer. 

Von der Marcia wurden ausserhalb der Stadt verausgabt auf 81. 
Caesars Rcchnung 269, fur Privatleute 568 Funfer. Die ubrigen 
1098 Fiinfer wurden innerhalb der Stadt vertheilt durch das lte, 
3te, 4te, 5te, 6te, 7te, 8te, 9te, lOte und 14te Stadtviertel in 51 
Schlosser: von diesen auf Caesars Rechnung- 116, fiir Privatleute 
543, zum offentlichen Gebrauch 439, an 4 LSger 41, an 15 Was- 
serhauser 41, an 12 Klinste 104, an 113 Becken 253 Fiinfer. 

Von der Tepula wurdcn ausserhalb der Stadt verausgabt auf 82. 
Caesars Rechnung 58, fur Privatleute 56 Fiinfer. Die (ibrigen 331 
Fiinfer wurden innerhalb der Stadt vertheilt durch das 4te, 5te, 
6te und Tte Stadtviertel in 14 Schlosser: von diesen auf Caesars 
Rechnung- 34, fiir Privatleute 247, zum bffentlichen Gebrauch 50 
Fiinfer: wovon an lLag»erl2, an 3 Wasserhauser 7, an 13 Becken 
31 Fiinfer. 

Von der Julia flossen ausserhalb der Stadt auf Caesars Rech- 83. 
nuug- 85, fiir Privatleute 121 Funfer. Die iibrigen 597 Fiinfer 
wurden innerhalb der Stadt vertheilt durch das 2te, 3te, 5te, 6te, 
8te, lOte und 12te Stadtviertel in 17 Schlosser: von diesen auf 
Caesars Rechnung 18, fiir Privatleute 196, zum offentlichen Ge- 
brauch 383 Fiinfer: wovon an 3 Lager 69, an 10 Wasserhauser 
182, an 3 Kiinste 67, an 28 Becken 65 Fiinfer, 

Die Virgo lieferte ausscrhalb der Stadt 200 Funfer. Die 84. 
iibrigen 2304 Fiinfer wurden innerhalb der Stadt vertheilt durch 
das 7te , 9te und 14tc Stadtviertel in 18 Schlosser: von diesen 
auf Caesars Rechnung 549, fiir Privatleute 338, zum offentlichcn 
Gebrauch 1417 Fiinfer: wovon an 2 Kfinste 26, an 25 Beckeu 
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61 , an 16 Wasserhauser 1330 Funfer; worunter fiir sich au <lcn 
Euripus, welchem sie selbst den Naraen gegeben, 460 Ftinfer. 

85. Die Alsietina lieferte 392 Funfer. Diese wird ganz ausser- 
halb der Stadt vcrbraucht, und zwar auf Caesars Rechnung- 254, 
fur Privatleute 138 Fiinfer. 

86. Die Claudia und der Neue Anio wurden ausserhalb der Stadt 
jcde aus eigcnem Gerinne verausgabt; innerhalb der Stadt flossen 
sic zusammen. Und zwar lieferte die Claudia ausserhalb der Stadt 
auf Caesars Rechnung 217, fOr Privatleutc 439; dcr NeueAnio auf 
Caesars Rechnung 731, fiir Privatleute 414 Funfer. Die von Bei- 
den ubrigen 3824 Fiinfer wurden innerhalb dcr Stadt vertheilt 
durch dic H Stadtviertel in 92 Schlosser: von diesen auf Caesars 
Rechnung- 779, fiir Privatlcute 1839, zum offentlichen Gebrauch 
1206 Fiinfer: wovon an 9 Lager 104, an 18 Wasserhauser 522, 
an 12 Kiinste 99, an 226 Becken 481 Fiinfer. 

87. Das ist die Uebersicht der bis auf Kaiscr Nerva berechneten 
Wassermcngc. Jetzt ist durch die Fursorgc des thatigsten Fur- 
sten alles dasjenige, was entweder durch die Bctrugerei der Was- 
serer ist unterschlagen worden, oder Fahrlassigkeit hat zu Grunde 
gehen lasscn, gleichsam durch eine neue Auffindung von Quellen 
wiedcr angcwachsen. Und beinahe ist die Wasserfiille offentlich 
Preis gegeben gewesen; jedoch nachher hat man anch eine ge- 
wissenhafte Verthcilung vorgenommen, damit diejenigen Stadtvier- 
tel, welchen nur Ein Gewasscr zu Dienste stand, mchrerc erhiel- 
ten: z. B. der Coelius und Aventinus, auf wclche die einzige 
Claudia durch die Neronischen Bogen geleitet wurde: woher es 
kam, dass, so oft irgend eine bauliche Herstellung eintrat, diesc 
sehr bcvolkerten Iliigel Durst litten. Ihnen hat man jctzt wieder 
mehrerc Gewasser zufliessen lasscn, vor allen abcr die Marcia, 
welchc in erweitertem Werke vom Coelius bis auf den Aventinus 
hingeleitet wird. Auch haben in allen Theilcn der Stadt die 
Becken, neue und alte, mehrcntheils zwci Rohren von verschie- 
dencn Wassern erhalten, damit, wenn der Zufall das elne oder das 
anderc in Stocken versetzte, durch den Zufluss des andern der 
Cehraiich dcr Becken untcrhalten wiirdc. 
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Diesc Sorgfalt des mildesten Kaisers Nerva, ihres Fiirsten, 88. 
fuhlt von Tag" zu Tag die Konigin und Beherrscherin der Wclt; 
und mehr noch wird es fiihlen die Gesundheit derseibigen cwig-en 
Stadt, nach Vermehrung- der Zahl der Schiosser, der Wasserhau- 
ser, Kiinste und Becken. Nicht geringerer Vortheil aber fliesst in 
Folg-e der Vermehrung seiner Bewilligungen den Privaten zu: 
dicjenigen auch, welche furchtsam unerlaubtes Wasser ableiteten, 
geniessen jetzt seit den Bewiliigungcn ihr Wasser furchtlos. Nicht 
einmal die durchrinnenden Wasser sind mussig: ganz anders sieht 
cs jctzt aus mit der Reinlichkeit derStrassen; die Luft ist rciner; 
und die Ursachen der fast erstickenden Ausdunstung, wodurch bei 
den Alten die stadtische Luft verrufen war, sind beseitigt. 

Es entgeht mir nicht, dass ich meiner Schrift die Anordnung 
der neuen Vcrausgabung» schuldig- bin: allein da ich das dahin 
Gehorige schon an dic Vermehrung angeschlossen habe, so muss 
man begreifen, dass das nicht vorgetragen werden konne, bevor 
es voilstandig erledigt ist. 

Wie nun, dass nicht cinmal dieses dem Eifer des Fursteu, "9. 
den er im hdchsten Grade fiir seine Mitbiirger bcwcisct , geniiget, 
der da glaubt, er habc zu wenig zu unserer Wohlfahrt und Ver- 
gniigung beigetragen, wenn er den so grossen Wasserreichthum, 
dcn er herbeischuf, nicht auch klarer und erquicklicher machte? 
Es ist der Miihe wcrth das Einzelnc durchzugehen, wodurch der- 
selbe , indem er den Fchlern einigcr Gcwasscr abzuhclfen suchte, 
dic Nutzbarkeit sammtlicher erhdhete. Denn wann hat einraal un- 
sere Stadt, beim Eintreten auch nur unbedeutender Regengiissc, 
nicht trubes und lehmiges Wasser gehabt? Und zwar nicht weil 
sammtliche dicse Eigenschaft von ihrcm Ursprunge hcr haben, 
oder weil dieser Nachtheil bei allen denjenigen fiihlbar sejn 
mtisste, welche ausQuellen gefasst werdcn; insbcsondere die Mar- 
cia und die Claudia, und dic ubrig-en, deren Klarhcit, von der Fas- 
sung an unversehrt, gar nicht odcr doch nur &usserst wenig 
durch Regcn getriibt wird, im Falle Brunnen gebaut und vor- 
gelegt sind. 

Die beiden Gcw&sser dcs Namens Anio bleibcn minder klar; 90. 
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denn sie kommen ans dem Flnsse nnd werden oft anch bei heite- 
rem Wetter getrubt: weil der Anio, obwohl aus dem reinsten See 
abflicssend, dennoch dadurch, dass die weichen Ufer nachgeben, 
etwas mit fortnimmt, wodurch er getrubt wird, bevor er in die 
Gerinne eintritt: cin Nachtheil, den er nicht nur bei Regeng-ussen 
im Winter uird Fruhlinge, sondern auch im Sommer erleidet, in 
wclcher Jahrcszeit man eine ang-enehmere Klarheit der Wasser 

91 . verlangt. Von diesen fliesst der eine , namlich der Alte Anio, in 
tieferer Lage als die meisten, nnd beh&lt deshalb den Nachtheil in 
sich. Der Ncue Anio hingegen verdarb die ubrigen: denn weil 
er aus hdchster Lag-e und vorziig-lich reichhaltig- fliesst, kommt er 
dem Mangel andcrer zn Htilfe. Durch . die Unerfahrenheit der 
Wasserer aber, welche ihn h&ufiger, als eine Aushulfe nothig- war, 
in fremde Hohlg-erinne ableiteten, verunreinigte er auch zureichen- 
de GewSsser, besonders die Claudia, welche, viele tausend Schritte 
hindurch in eigenem Gerinne g-efuhrt, zn Rom erst durch ihre 
Mischung- mit dem Anio bis auf dcn heutigen Tag ihre Eigen- 
thumlichkeit einbusste. Und weit entfernt, die nebeneinkommen- 
den Wasser unschadlich zu machen, wurde vielmehr eine ganzt 
Menge derselben herangczogen durch den Unverstand solcher, wel- 
che die Gewasser wider Gebfihr vertheilten; so dass wir sogar 
gefunden haben, dass die Marcia, durch ihre Klarheit nnd Kalte 
im hdchsten Grade reizend, Badeanstalten und Walkern «nd ich 

98. mag nicht sag-en welchen schmutzigen Verrichtungen diente. Es 
wurde daher beschlossen sie s&mmtlich zu trennen, dann so zu ord- 
nen, dass besonders die Marcia g-anz zum Trinken diente, und so 
weiter die fibrigen jede nach ihrer Beschaifenheit zu passendem 
Gebrauch angewiesen wiirden, z. B. dcr Alte Anio zur Bew&sse- 
rung- dcr Garten und zu den schmutzigeren Diensten der Stadt 
selbst verwendet wflrde, aus mehreren Grunden; denn je entfern- 
ter von der Quelie sein Wasser geschopft wird, desto unheilsamer 

93 # ist es. Nicht aber geniigte es unserm Ffirsten, der tibrigen Ge- 
w&sser Fulle und Reiz wiederhergestellt zu haben: er hat die 
Mdglichkeit erkannt, auch die Mangel des Neuen Anio su besel- 
tiffen. Er hat n&mlich den Befehl gegeben, den Fluss aufzuge- 
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ben, und ihn ans dem dber dem Sublacensischen Landsitze des 
Nero belegenen See, da wo er am klarsten ist, herzuleiten. Denn 
da dcr Anio oberhalb Treba Aug-usta entspringt, so gelangt er, 
sey es nun weil er zwischen felsigen Bergen herabfliesst und um 
die Stadt selbst herum wenig» behautes Land liegt , oder weil er 
durch die Tiefe der Seen, in die er aufgenommen wird, gleichsam 
sich der Hefen entschl&gt, theils auch durch die kiihiende BeschaU 
tung" des iiber ihm h&ngenden Waldgestrauches , hochst kalt und 
zug-leich ausserst klar in jenen Sec. Diese so gliickliche Eig-cn- 
thiimlichkeit des Wassers, welehes in allen Gaben der Marcia 
gleichkommen, an Fiille aber dieselbe iibertreffen wird, wird an 
die Stelle jenes garstig-en und triiben Wassers treten, und die In- 
schrift wird als neuen Griinder ausstellen den Imperator Caesar 
Nerva Trajanus Augustus. 

Weiter haben wir anzug-eben, was Rechtens sey inBetreffder 94. 
Leitung und Unterhaltung des Wassers: jenes ist zu verstehen 
von der Beschrankung- der Privaten auf das Maass der erlangten 
Bewiliignng-, dieses von der Erhaltung» der Leitung-en selbst. In- 
dcm ich hierin die iiber das Einzelne g-egcbenen Gesctze tiefer aus 
dem Alterthum heraufholtc, habe ich bei den Alten einiges anders 
gchalten g-efundcn. Bei ihnen wnrde alles Wasser zu offentlichem 
Gebrauche verwendet, und bestand die Verordnung: Kein Privat- 
mann ffott anderes Wasser leiten , als welckes aus dem BecHen 
auf die Erde fdlltx (das namlich sind die Worte jenes Gesetzes): 
Das heisst was aus dem Becken iiherstrdmt: wir nennen es Ue- 
berlauf. Und selbst dieses wurde zu keinem andern Gebrauche 
bewilligt, als der Badeanstalten und Walkmiihlen; und es war 
steuerpflichtig , indem eine Vergiitung» festg-esetzt war, die in die 
Staatskasse bezahlt wurde : einig^es wurde auch in Hauser der Vor- 
nehrasten der S&dt zugestanden, im Falle die iibrigen einwiiligten* 

Welcher Bchorde aber das Recht Wasser zq bewilligen oder 95. 
zu verkaufen zug-estanden habe, wird in eben jenen Gesetzen ver- 
schieden angegeben: denn zu Zeiten finde ich es von Aedilen, zu 
Zeiten von Ceusoren iiberlassen; jedoch erhellet, dass, so oft 
Censoren im Staate waren, es von ihnen hauptsachlicli erbeten 
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wordcn , widrigenfails Aedilen diese Volimacht gehabt haben. 
Hieraus ist ersichtlich, in welch hoherera Maasse sich unsere Vor- 
altern dic Sorge fUr ailgemeinen Nutzen ais filr Privatannehmlich- 
keiten angelcgen seyn licssen , indem selhst dasjenige Wasser, 
welches Privatleute leiteten, dem Staate Vortheil brachte. 

96. Die Erhaltung der einzeinen Gewasser aber pflegte, wie ich 
finde, verdungen und den Unternehmern die Verbindlichkeit aufer- 
legt zu werden, eine hestimmte Anzahl von Werkleuten bei den 
Leitungen ausserhaib der Stadt, eine bestimmte in der Stadt zu 
halten, und zwar so, dass sie auch die Namen deren, welche sie 
fflr jedes Stadtviertel in Dienst zu haiten beabsichtigten, in die 
offentiichen Tafeln eintrttgen; und das Gesch&ft der PruTung ihrer 
Arbeiten hatten zu Zeiten die Censoren und Aedilen, zn Zeiten 
fiel dieses Amt auch den Quacstoren anheim, wie aus dem Senats- 
beschiusse erheilet, welcher unter der Censur des C. Licinius Cae- 
suila und des 0. Fabius gegeben worden ist. 

97. Wie sehr man aber besorgt gewescn, dass nicht Jemand Lei- 
tungen zu verletzen oder nicht bcwiiligtes Wasser abzuleiten wage, 
kann, wie aus yiclem, so daraus ersehen werden, dass der Circus 
Maximus nicht einmal in den Tagen der Circensischen Spiele an- 
ders ais mit Erlaubniss derAedilen odcr Censoren bewassert wurde: 
was, wie wir bei Attejus Capito lesen, noch bestanden hat, auch 
nachdem unter Augustus die Wasseraufsicht an Curatoren (iberge- 
gangen war. Felder aber, vondenen nachgewiesen werden konnte, 
dass sie gegen das Gesetz mit offentlichem Wasser bew&ssert 
worden waren, fielcn dem Staate zu. Dem Pachter auch wurde, 
wenn ubcrhaupt ein Sklave desseiben «twas gegen das Gesetz 
gethan hatte, eine Geldbusse auferlegt. In denselbigen Gesetzen 
steht so hinzugefiigt: Niemand soll das Wasser der Sffcntlichen 
Rokrbrunnen boslich verunreinigen. Wenn Jemand es verunreinigt, 
soll die Geldbusse lOfiOO Sestertien seyn. Deshalb wnrde den 
Curulischen Aedilen befohlen, fiir jedcn einzelnen Strassenbezirk 
aus der Zahl deren, die darin wohnten oder Grundstiicke h&tten, 
zwei Manner anzusetzen, unter deren Ausspruche die offentlichen 
Rohrbrunnen stehen sollten. 
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Zuerst ist M.Agrippa nach der Aedilit&t, die er nach seinem 98. 
Consulate bekleidete, iiber seine Wasserhauscr und Kunste gleich- 
sam best&ndig^er Curator gewescn, und hat schon nach der derma- 
ligen Wassermenge abgetheilt, wieviel Wasser an die Wasser- 
hauser , wieviei an die Becken , wieviel den Privaten gegeben 
werden sollte. Er hielt auch eine eigene Dienerschaft zur Unter- 
haltung* der Wasscrleitungcn und Schldsser und Becken. Diese 
hat Augnstus , weichem jener sie als Erbschaft hinteriassen , dem 
Staat als Eigenthum tibermacht. Nach ihm sind, unter dem Con- 99. 
sula(£ des Q. Aeiius Tubero und PaulusFabius Maximus, in einer 
Sache, welche bis auf jenc Zeit, wie aus eig-ener Machtvollkom- 
menheit gehandhabt, einer bestimmten Rechtsnorm ermang-elt hatte, 
SenatsbeschiOsse abg^efasst und ein Gesetz vorg-eschlag-cn worden. 
Augustus auch hat durch ein Edict den Umfang der Rechte der- 
jenig»en bestimmt, welche nach Agrippa's Denkschriften im Genusse 
von Wasser waren, und die g-anze Sache auf seine eig-enen Be- 
willigungen iibertragen. Auch die Gemasse, von denen geredet 
worden ist, hat er festg*esetzt, und zur Aufrechthaltung' und Be~* 
treibung- der Sache den Messala Corvinus zum Curator g^emacht 
und diesem den Posturaius Sulpicius Praetorius und den L. Comi- 
nius Pedarius zu Gehiilfen geg-eben: es sind ihnen, ais obrigkeit- 
lichen Personen, aussere Abzeichen ihres Amtes ertheiit, und 
iiber ihren Dienst ein Senatsbeschluss abgefasst wordcn, weleher 
hier folgt. 

Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 100. 
bius Maximus, die Bestallung der auf Uebereinkunft des Senates 
vom Casar Augustus ernannten Wassercuratoren anbelangend, so 
hat man, was rucksichtlich dessen geschehen soll, darUber folgen- 
dermassen erkannt. Es beliebe diesem Stande, dass die Vorste- 
her der offentlichen Gewasser , wenn sie dieses Geschaftes wegen 
ausserhalb der Stadt wdren, jeder zwei Lictoren und drei offent- 
liche Knechte, einen Baumeister und einen Schreiber und einen 
Abschreiber , Hulfsdiener und Ausrufer soviel halten sollen, als 
diejenigen halten, welche das Getreide unter das Volk vertheilenx 
wenn sie aber innerhalb der Stadt desselbigen Geschdftes wegen 

18 
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etwas zu thun hatten, sich, mit Ausnahme der Lictoren, derselbi- 
gen Hbrigen Aufwartenden bedienen sollen. Und dass die Was~ 
sercuratoren die Aufwartenden , deren sie sich diesem Senatsbe- 
schlusse gemdss bedienen durften, in den £0 ndchsten Tagen nach 
der Abfassung des Senatsbeschlusses auf den Schatz anweisen; 
und den so Angewiesenen die Prdtoren des Schatzes als Lohn 
jdhrlich soviel Speisegelder geben und auszahlen sollen, als die 
Prdfecte der Getreidevertheilung zu geben und auszuzahlen pfle- 
gen ; und sie diese Gelder ohne Gefahr zahlen durften. Und dass 
iie Consuln Q.Aelius Tubero und Paulus Fabius Maximus, beide 
oder einer von ihnen, nach Gutdiinken unter Zuziehung der Prd- 
toren des Schalzes, die Lieferung der Tafeln, des Papiers und 

9 

der sonstigen Bedurfnisse, die den Curatoren zum Behufe ihres 
Amtes nothwendig geliefert werden mussten , verdingen sollen. 

101. Ebenfalls, dass die Wassercuratoren, da sie, bei Uebemahme 
auch der Wege- und Getreideaufsicht , ein Viertheil des Jahres 
dem Staatsdienst obldgen 9 von Privat- und Staatsgerichten frei 
seyn sollen. — Obg-leich der Scbatz bisher fortfahrt an die Auf- 
wartenden und Diener zn zahlen, so haben dieselben jedoch dnrch 
die Tragbeit und Fahrlassigkeit der Curatoren, die ihrer Pflicht 
nicht nachkamen, dem Scheine nach zu bestehen aufgehort. Wa- 
ren sie aber aus der Stadt gcgangen lediglich zur Betreibung- ih- 
res Geschaftes, so mussten auf Befehl des Senates ihnen ihre 
Lictoren zur Seite seyn. Mir wird bei meiner Untersuchung der 
Gcrinne meine Zuverlassigkeit und das mir vom Fursten gegebene 
Ansehen die Stelle der Lictoren vertreten. 

102. ^a w * r *" e ^ache bis zum Auftreten der Curatoren durchge- 
fuhrt haben, ist es nicht am unrechtcn Orte, diejenigen, welche 
nach dem Messala diesem Amte bis auf uns vorgestanden haben, 
hier folgen zu lassen. Dem Messala folg-te, unter dem Consulate 
des Piancus und Silius, Atteius Capito; dem Capito, unter dem 
Consulate dcs C. Asinius Pollio und C. Antistius Vetus, Tarius 
Rufus; dem Tarius, unter dem Consulatc des Servius Cornelius 
Cethegus und L. Viseliius Varro, M. Cocceius Ncrva, des Divug 
Nerva Grossvatcr,. welcher auch als Rechtsg»elehrter beruhmi ist; 
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iliesem folgte, unter dem Consulate des Fabius Persicus und L. 

Vitellius, C. Octavius Laenas; dem Laenas, unter dem Consulate 

des Aquilius Julianus und Nonius Asprenas, M. Porcius Cato; 

diesem folgte ein Jahr darnach, unter dem Consulate des Sextus 

Junius Celer und Nonius Quintiiianus, A. Didius Gallus; demGai- 

lus, unter dem Consulate des Q. Veranius und Pompejus Longus, 

Ca. Domitius Afer; dem Afer, unter dem vierten Consulate des 

Nero Claudius Caesar und dem des Cossus des Sohnes des Cos- 

sus, L. Piso ; dem Piso, unter dem Consulate des Verginius Rufus 

und Memmius Regulus, Petronius Turpilianus; dem Turpilianus, 

unter dem Consulate des Crassus Frug-i und Lecanius Bassus, P. 

Marius; dcm Marius, unter dem Consulate des L. Telesinus und 

Suetonius Paullinus, Fonteius Agrippa; dem Agrippa, unter dem 

Consulate des Silius und Galerius Trachalus, Albius Crispus; dem 

Crispus, unter dcm dritten Consulate des Vespasianus und dem des 

Cocceius Nerva, Pompeius Silvanus; dcm Silvanus, unter demCon- 

sulate des Valerius Messalinus, T. Ampius Flavianus; dcm Flavia- 

nus, unter dcm funften Consulate des Vespasianus und dem dritten 

des Titus, Acilius Aviola; nach welchem, unter dem dritten Con- 

sulate des Imperator Nerva und dem dritten des Verginius Rufus, 

das Amt uns ubcrtragcn worden }st. 

Jetzt will ich folg-en lassen, was der Wassercurator beobach- 10$. 

ten muss, und die Gesetzc und Senatsbcschltisse , die zu seiner 

Unterweisung dienen. In Betreff des Rechtes Wasser abzuleiten 

onter den Privaten, ist zu beobachten, dass Niemand ohne ein 

Schreiben des Caesar, das heisst dass Niemand 6ffentliches Was- 

ser ohne Bewilligung, und dass Niemand mehr, als ihm bewilligt 

worden ist 9 ableite. Dadarch namlich werden wir es moglich ma- 

chen, dass die Wassermenge , von deren Erwerbung wir geredet 

haben, zu neuen Rdhrbrunnen und zu neucn Bewilligungen des 

Fursten verwendct werden konne. In beiden Punkten aber ist 

grosser Diensteifer dem vielfachen Betruge entgegenzusetzen. 

Sorgfaltig miissen oft nacheinander die Leitungen ausserhalb der 

Stadt untersucht werden, um die Bewillig-ungen zu prlifen : dassei- 

bige muss bei den Wasserschldssern und Rohrbrunnen geschehen, 

1»* 
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damit das Wasser ohne Unterbrechung Tag und Nacht hindurch 
fliesse; einc Sache, die dem Curator auch durch einen Senatsbe- 
schluss befohlen wird, welcher wortlich also lautct. 

104. Den Vortrag derConsuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
bius MaximuSy die Zahl der offentlichen Rohrbrunnen^ welche in 
der Stadt und innerhalb der mit der Stadt verbundenen Gebduden 
uaren und welche M. Agrippa angelegt hatte, anbelangend y so 
hat man, was rucksichtlich dessen geschehen soll, so erkannU Es 
beliebe, dass die Zahl der offentlichen R6hrbrunnen 9 die gegen- 
wdrtig nach dem Berichte derjcnigen, welchen vom Senale befoh- 
len worden ist, die offenlUchen Gewdsser %u untersuchen und eine 
Aufzdhlung der offentlichen Rohrbrunnen vorzunehmen, vorhanden 
wdre, weder vermehrt noch vermindert werden sollte. Gleichfalls 
beliebe es, dass die Wassercuratoren , welche Caesar Augustus 
nach dem Antrage des Senates ernannt hat, Sorge tragen sollten, 
dass die offenlUchen Rohrbrunnen moglichst anhaltend Tag und 
Nacht zum Gebrauche des Volks. IVasser gdben. — In diesem 
Senatsbeschluss sollte mir das Vcrbot des Scnates, die Zahl der 
offentlichen Rohrbmnnen weder zu vermehren noch zu vermindern, 
bcmerkenswerth diinken. Ich halte dafiir, dass dieses geschehen 
ist, weil das Maass der Gew&sser, welche damals in die Stadt ka- 
men, ehe die Claudia und der Neue Anio hingelcitet wurden, keine 
grdssere Vcrausgabung zu erlaubcn schien. 

105« Wer Wasser zum Privatgebrauch abzuleiten wiinscht, muss 
um Bewilligung nachsuchen und dem Curator ein Schreiben vom 
Fiirsten bringen; der Curator muss sodann der Bewilligung des 
Caesar schleunigc Vollftihrung leisten und sogleich einen Freige- 
gelassenen des Caesar zu seinem Procurator bestcllen. Einen 
Procurator aber schcint zuerst Ti. Claudius eingesetzt zu haben, 
nach der Herleitung des Neuen Anio und der Claudia. Mit dem 
Inhalte des Schreibens miissen sich auch die Verwalter bekannt 
machen, damit sie nicht gegen den Vorwurf begangener Nachl&- 
sigkeit oder Betruges sich je durch den Vorwand der Unwissenheit 
schiitzen kdnnen. Der Procurator muss daran denken, dass der 
Kelch des bcwilligten Gemiisses unter Zuziehung der Wiiger gc- 
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stcmpclt wcrde, genau auf das Maass der Eichungcn, wovon wir 
oben geredct, Acht haben und Kenntniss von densclben habcn: 
damit es nicht der Willkiihr der Wagrcr (iberlassen sej, nach per- 
stinlicher Gunst einen Kcich bald von grosserem bald von kleinc- 
rem Lichten gutzuheissen. Aber es werde auch nicht der freicn 
Willkiihr iiberlassen, sogleich vom Kclche ab eine jede belicbigc 
bieierne Rohre anzufflgen; sondcrn es werde eine angefugt von 
demsciben Lichtcn, auf weichcs der Kelch gestempelt wordcn, in 
einer Entfernung von 50 Fuss, wie durch den Senatsbeschiuss, 
der hier unten folgt, verftigt ist. 

Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 105. 
bius Maximus, dass einige Privatleute aus offentlichen Gerinnen 
Wasser ableiteten, anbelangend, so hat man, tvas rucksichtlich 
dessen geschehen soll, daruber folgendermassen erkannt. Es soll 
keinem Privatmanne erlaubt seyn aus Sffentlichen Gerinnen Wasser 
abzuleiten: und alle diejenigen, welchen das Recht der Wasser- 
ableilung ertheilt ware, sollten es aus den Schlossern ableiten, und 
die Wassercuratoren Acht darauf haben, an welchen Orten inner- 
halb und ausserhalb der Stadt Privalleute passend Schlosser an- 
legen konnten, auf dass sie aus ihnen das Wasser leiteten, wetches 
gemeinschaftlich aus dem Schlosse abzuleiten ihnen die Wasser- 
curatoren angewiesen hatteni und keinem von denjenigen, welchen 
offentliches Wasser bewilligt wftrde, sollte das Recht zugestehen, 
innerhalb des Raumes von 50 Fuss von dem Schloss ab> aus wel- 
chem man Wasser ableiten wollte, eine weitere Rohre anzufugen, 
als eine Funfer. — In diesem Senatsbeschluss ist bemerkenswerth, 
dass er nur aus dem Schlosse Wasser abzuleiten erlaubt, damit 
nicht dic Gerinne oder die offentlichen Rtihren b&ufig» verletzt wilrden. 

Das Rccht auf bewilligtes Wasser geht weder auf den Erbcn 10T„ 
noch auf dcn Kaufer noch auf irgend efnen nenen Eigenthiimer dcr 
Grundstiicke tiber. Den offentlichen Badeanstalteir wurde von ai- 
ten Zeitcn hcr das Vorrccht zugestanden, tfass cfas einmal bewil- 
ligtc Wasser auf ewigeZeiten blicbe* So erkcnnen whr ausr aiten 
Scnatsheschliisscn, von welcbcn ich einen hfer unten Mgen lasse. 
Jetzt wird d*e Bcwilligung' jedes Wassers mit demBesitecrerneucrt* 
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108. Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
bius Maximus, es miisste festgesetzt tverden, tnit welchem Rechte 
ausserhalb und innerhalb der Stadt diejenigen Wasser ableiten 
diirften, welchen solches angewiesen worden wdre, anbelangend, 
so hat man, was riicksichtlich dessen geschehen soll daruber fol- 
gendermassen erkannt. Es sollte jenen die Anweisung von Was- 
sern, mit Ausnahme deren, welche zum Gebrauch der BadeanstaL- 
ten oder fiir den Augustus bewilligt worden, so lange verbleiben 9 
als dieselbigen Eigenthiimer den Boden besdssen, auf welchem sie 
das Wasser angewiesen erhalten hatten. 

109. Sobald einige Wasser frei werden, wlrd cs gemeldet und in 
die Denkschriften eingetragen, welchc man nachschlagt, um den 
Naohsuchenden von den frei gcwordenen Wassern geben zu kon- 
nen. Diese Wasser pflegte man sogleich abzusperren, um sie in 
der Zwischenzeit den Besitzcrn der Grundstucke oder auch andern 
zu verkaufen. Menschenfreundlicher aber schien es unserm Fiir- 
sten, damit die Grundstiicke nicht plotzlich vomWasser entblosset 
wtirden, eine dreissigtagige Frist zu gcstatten, innerhalb welcher 
die betreffendcn Beamten dasWasser vertheilen sollten. 

Ueber das an GrundstOcke von Genossen bewilligte Wasser 
finde ich nichts festgesetzt ; es ist jedoch hieher zu beziehen die 
Beobachtung und rechtliche Vorschrift, dass, so lange Jemandvon 
dencn, welche gemeinschaftlich eine Bewilligung erhalfen haben, 
am Leben wdre, das volle den GrundstUcken angewiesene Was- 
sermaass fliessen, und dann erst die Bewilligung erneuert werden 
sollte, wann ein jeder von denen, welchen die Bewilligung ertheilt 
worden, im Besitze der BewilUgung %u seyn aufgehort hatte. 

Dass bewillig-tes Wasser irgendwo anders hin, als auf die 
Grondstucke, fiir welche es bcwilligt worden, oder aus einem an- 
dern Schlasse, als aus dem im Schrciben des Fiirsten befohlenen, 
nicht geleitet werden diirfe, liegt am Tage, wird aber auch durch 
Verordnungen untersagt. 

110. Man erhalt aber auch diejenigcn Wasser bewilligt, welche 
Ueberlauf genannt werdcn, n&mlich entweder aus den Wasser- 
schlossern oder durch die Durchrinnungen der Rtihren* Eine Be- 
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willig-ung, die von den Fiirsten hffchst sparsam ertheilt 7<u werden 
pfleg-t. Aber sie ist den Unterschleifen der Wasserer unter- 
worfen. Welch grosse Sorgfalt um diese zu verhindern nothlg 
ist, wird aus dem hierunten folgenden Anfang der Verordnung-en 
ersichtlich. 

Ueberlauf will ich dass Niemand leite, ausser welche durchlll. 
tneine oder der fruhern Fursten Bewilligung die Erlaubniss dazu 
haben. Denn, dass fius den Schlossern einiges Wasser ausfliesse, 
ist erforderlich, sowohi zur Gesundheit unserer Stadt, als auch 
zum Gebrauch bei dem Reinig-en der Cloaken. 

Nach Auseinandersetzung- des die Regulirung* der Gew3sser 112. 
fiir den Privatgebrauch Betreffenden , ist es nicht unzweckmassig*, 
einiges von demjenigen, wodurch wir die Cmgehung der heilsam- 
sten Beslimmungen auf der That selbst ertappt haben , beispiels- 
weise zu beruhren. In einer grossen Zahl von Schlossern habe 
ich einige Kelche ang-ebracht gefunden von grosserer Weite, als 
bewiiiigt worden war , und darunter einige , dic nicht einmal gc- 
stempelt warcn. So oft aber ein gestempelter Kelch das gesetz- 
liche Eichmass (iberschrcitet, kommen dic Umschleife des Procu- 
rator, der ihn g-estempelt hat, an Tag: ist er aber nicht einmal 
gestempelt, so trifft die Schuld alle, besonders den Empf&nger, 
sodann den Verwalter. In einigen Sclossern, wo zwar Kelchc 
von gesetzlichem Eichmass gestempelt waren , fanden sich un- 
mittelbar Rdhren von weiterem Gem&sse angcfugt : was zur Folge 
gehabt hatte, dass das Wasser nicht den gesetzlicheu Raum hin- 
durch zusammengehalten , sondern in dem kurzen beschr&nkteir 
Raume herausgedriickt, Icicht die n&chste weitere Rohre anfullte. 
Daher ist Qberdiess, so oft ein Kelch g-estempelt wird, auch die* 
Vorsicht noch zu gebrauchen, dass auch die n&chsten Rohren in 
dem im Senatsbeschluss bezeichneten Raume gestempelt werden. 
Denn so erst ist dem Vcrwalter, wenn er weiss, dass die Rohren 
nicht anders, als nachdem sie gestempelt worden, angebracht wer- 
den diirfen, jede Entschuldigung genominen. 

Auch bei der Anbriug>uiig > der Keidie ist m beobachten, dass 1J3. 
sie nacli der Linie georduet werden T vnd nicht der Kelch ie» 
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cinen mehr nach untcn, dcr eines andern mehr nach oben g-estellt 
wcrde. Der niedrigere vcrschlingt mehr; der hohere saugt weni- 
gcr, weil der Lauf des Wassers von dem niederen ang-ezogen 
wird. An den Rbhren cinigcr waren g-ar keine Kelche ang^ebracht. 
Solche Rohreu heisseu ungebundene, und werden nach des Was- 
serers Belieben erweitert oder verengt. 

114. Ausscrdem ist folgender Betrug der Wasserer unertraglich : 
geht ein Wasser auf einen neuen Besitzer iibcr, so legen sie im 
Schloss ein neues Loch an; das alte lassen sie' bestehen und zic- 
hen daraus verk&ufliches Wasser. Gauz besonders also muss, 
glaube ich, der Curator darauf bedacht seyn, auch dieses abzu- 
stellen; denn das erheischt nicht nur die Bewahrung* des Wassers 
selbst, sondern auch die Erhaltung des Schlosses, welches, wenn 
man es haufig" und ohne Ursache durchlochert, schadhaft wird. 

115. Auch jener Erwerb der Wasserer ist abzuschaffen , den man 
Stiche nennt. Weithin und in allen Richtungen laufen die Rohren 
durch die ganzc Stadt unter dem Steinpflaster fort. Wie ich er- 
fahre, haben diese, von dem sogenannten Stecher hin und wiedcr 
angebohrt, allen Handlungen, an denen sie vorbeigehen, in beson- 
dern Rohren Wasser g^eliefert: wohcr es kam, dass ein geringes 
Wassermass zum offcntlichen Gebrauche gelangte. Wie viel Was- 
ser in Folge der Bescitigung dieses Uebels wiedergewonnen sev, 
ermesse ich aus dcm Umstande, dass durch die Aufhebung von 
dergleichcn Rdhr - V erzweigungen eine bedeutende Menge Blei 
zusanmiengcbraclit worden ist. 

116. Es ist noch ubrig die Erhaltung der Leitung-en; bevor ich 
jedoch dariiber zu reden anfange, muss ein Kurzes uber die des- 
halb augestelltc Dienerschaft auseinandergcsetzt werden. Diener- 
schaften gibt es zwei, eine fur den Staat, die andere fiir den 
Caesar. Die Staats-Diencrschaft ist die altcre; welchc, wie wir 
erwahnt haben, vom Agrippa dem Augustus hinteriassen und von 
diesem dem Staate ubergcben worden ist: sie zdhlt ungcfahr 240 
Mann. Die Zahl der Dienerschaft des Caesar belauft sich auf 460, 
und Claudius hat sie errichtet, als er die Gew&sser in die Stadt 

117. leitcte. Beide Dienerschaften aber wcrden iu einigc Klassen von 
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Dienern getheilt, in Verwalter, Schlossw&rter, Aufselier, Pflastc- 
rer, Decker und andere Werkleute. Von diesen miissen eioige 
ausserhalb der Stadt gcgenw&rtig seyn bei Dingen, die zwar kei- 
nen grossen Kraftaufwand crfordern, wohl aber zeitige Hiilfe zu 
erheischcn scheinen. S&mmtliche innerhalb der Stadt auf ihren 
Standpunkten an den Schldssern und Kiinsten miissen alle Arbeiten 
zu fdrdern bemtihet seyn, besonders fiir pldtzliche unvorhergese- 
hcne Vorf&lle, damit aus mehreren Stadtvierteln demjenigen, wel- 
ches von der Nothwendigkeit bedr&ngt wiirde, ein reichlicherer 
Wasservorrath zugewendet werden kdnne. Die so umfassende 
Anzahl beider Dienerschaften, welche durch Umschleife oderNach- 
l£ssigkeiten der Vorgesetzten hin und wieder zu Privat- Wcrken 
abgezogen wurden , haben wir auf diese Wcise zu einigcr Zucht 
und zum Staatsdienste zuriickzufiihren beschlossen, dass wir Tags 
zuvor jeder vorschreiben, was sie zu thun habe, und was sie an 
jedem Tage gethan, in den Acten verzeichnet wiirde. 

Die Besoldung wird der Staats-Dienerschaft aus der Staats-118. 
kasse gezahlt: Unkosten, die der Kasse erleichtert werdcn durch 
die Einnahme von zum Wasserrechte gehdrigen Pachtgeldcrn, die 
bezogen werden aus Garten oder Geb&ulicbkeiten , welche um die 
Leitungen oder Schldsser oder Kiinste oder Becken liegen. Dic- 
ses Einkommen von beinahe 250,000 Sestertien, entfremdet und 
schwankend, ist in den letzten Zeiten der Chatoulle des Domitia- 
nus zugcwendet worden, abcr die Gerechtigkeit des Divus Nerva 
hat es dem Volke wiedergegtiben , unser Fleiss hat es auf eine 
bestimmte Nortn gebracht, damit es feststande, welches die zu 
diesem GefUUe gehdrigen Orte waren. Die Dienerschaft des Cae- 
sar empfangt ihre Besoldung aus dem Fiscus; aus welchem auch 
ailcs Blei und alle Auslagcn fiir die Leitungen nnd Schldsser und 
Bccken bestrittcn werden. 

Nachdem wir das die Dienerschaft Betreifende auscinanderge- 1 19, 
setzt haben, wollen wir, unserm Versprechen gcm&ss, zur Erhal- 
tung der Leitungen iihergehQn, einer Sache, die vorzugsweisc ei- 
ner angelegenen Fiirsorge werth ist, da sie von dcr Grdsse des 
Rdmischen Reichcs das vorziiglichstc Zcugniss abgibt. Viele und 
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weitl&uftige Bauarbeiten erwachscn fortwahrend, denen nian zuvor- 
koiuiuen muss, ehe sie grosscr Mittei bediirfen. In der Regel je- 
doch sind sic mit umsichtiger M&ssig-ung- hinzuhaiten; wcil dcn- 
jenigen, welche eincn Bau zu niachcn odcr zu crweitern antragen, 
nicht imnicr zu traucn ist. Dahcr muss der Curator nicht nur 
durch die Kenntnisse von Sachkundigen sich unterrichten lassen, 
sondern auch mit eigener practischen Erfahrung ausg-erustet seyn, 
und sich nicht bloss dcr Baumeister seines Postens bedienen, son- 
dern die Zuverlassig*keit und gruiidliche Kenntniss mehrcrcr zu 
Hulfe nehmcn , um zu crwag-en , was aug-enblicklich auszuffihreu, 
was aufzuschieben, und wiederum was durch dffentiiche Unterneh- 
mer, was durch Privat-Handwerker bewerkstcliigt werden musse. 

120. Bauarbeitcnentstehen aus folgenden Ursachen; entweder verdirbt 
etwas durch das Aiter, oder durch den Eigennutz der Grundbe- 
sitzer, oder durch die Schuld schlecht veranstalteten Baues , was 

121. bei den ncucrn Bautcn oftcrs vorkommt. In der Reg-el leiden 
durch Alter und Einwirkung- der Witterung- die Theile der Lei- 
tungxm, welche von Bog*enwerk getrag-en werden oder an den 
Ahhiingen dcr Bcrg*e angcbracht sind, und von dem Bogenwerk 
das, was iibcr cinen Flnss gefiihrt wird, Und deshaib sind diese 
Arbcitcn mit sorgllUtiger Eilc zu vollfiihren. Weniger unterliegt 
ciner Bcsch£dig > ung > das Unterirdische , weichcs wedcr dem Frost 
noch der Ifitzc ausg^esetzt ist. Dic Schaden aber sind von der 
Art , dass man ihnen entweder ohnc Unterbrechung* des Wasscr- 
laufes bcikommcn kann, oder dass sic ohne Ablenkung- dcsselben 
nicht ausgebessert wcrdcn konnen, wie diejenigen, welchc in der 

122. Bettung selbst unvcrmcidiich sind. Dicse cntstehen aus doppelter 
Ursache: entweder namlich wird durch Anh&ufung des Schlammes, 
wclcher zuweilen zu cincr Krustc crhartct, die Wasserbahn ver- 
engt; oder es wird das Deckwcrk zerstort, woher Durchrinnung-en 
gcschehcn, durch welche dic Seitenwande der Gerinne und dic 
Untermauerung-en nothwendig- besch&digt wcrden. Auch die Pfei- 
Jer sclbst, dic aus Tofstein aufgefiilirt sind, weichen unter der so 
grosscn Last. Die Wiederherstellung' dcr Schaden in dcn Bettun- 
gen der Gcrinne darf nicht jm Sommer stattfindcn, damit die Be- 
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nulzung der Gerinne nicht zu einer Zeit unterbrochen werde, in 
welcher das Bedtirfniss am grossten ist; sondern imFrtihjahr oder 
Herbst, und zwar mit der grtisstcn Beschleunigung, damit, nach- 
dem n&mlich vorhin alle Vorbereitungen zur Beschleunigung ge- 
troffen worden, die Gerinne moglichst wenige Tage ausbleiben. 
Niemanden entgchet, dass auf diese Weise bei jeder Leitung ein- 
zeln vor und nach zu verfahren sey, damit es nicht, wenn mehrere 
zu gleicher Zeit abgekehrt wtirdcn, der Btirgerschaft an Wasser 
fehle. Die ohne Unterbrechung des Wasserlaufes auszufahrenden 1££3. 
Arbeiten bestehen besonders aus Mauerwerk, wclches sowohl zur 
rechten Zeit als auch gewissenhait auszufiihren ist* Die passende 
Zeit fur Mauerwerk ist von den Kalenden des April bis zu den 
Kalenden des Novembcr: so dass es am Rathsamsten ist, denjc- 
nigen Theil des Sommers, welcher in allzugrosser Hitze ergltihet, 
unbenutzt zu lassen; weil eine gemdssigte Witterung nothwcndfig 
ist, damit das Mauerwerk die flussigcn Theilc mit Bequemlichkeit 
einsauge und in Einheit erstarke. Nicht minder jedoch , als die 
Sonnenhitze, wirkt zu heftiger Frost friihzeitig vernichtend auf 
den Stoff; kein Bau aber fordert grossere Sorgfalt, als welcher 
dem Wasser trotzen soll. Mithin ist Gewissenhaftigkeit in dem- 
selben durch alle einzclncn Theile hindurch, dem Gesetze gem&ss, 
welches allen bekannt ist, von wenigen aber beobachtet wird, ein 
Haupterforderniss. Daran zweifelt meines Bedtinkens wohl Nic- 124. 
niand, dass auf die n&chstcn Leitungen, n&mlich die vom Iten Mei- 
lenstein an aus Quadersteinen bestehen, ganz besonders ein wach- 
sames Augc gehalten werden musse, weil sie einerseits vom 
grdssten Umfangc siud und andererseits jede einzeine mehrere Ge- 
w&sser tr£gt« Denn sollte es einmal nothwendig* werden, diese zn 
unterbrechen , so werden sie den grossern Theil des Stadtwassers 
hinwegnehmen. Jedoch gibt es auch ftir diese Schwierigkeiten 
Hulfsmittel : eine Grundlage nftmlich wird aufgefuhrt bis zur Wage 
der fehienden Bettung: diese abcr mittelst bleierner Archen durch 
den Raum der untcrbrochenen Leitung wieder fortgesetzt. Da 
ferner fast alle Hohlgerinne durch Felder von Privaten gcfuhrt 
warcn, nnd die Beischaffung der kunftigen Baubedurfnisse schwie- 



284 Froutinus tiber die 

rig schien, wenn nicht auch irgcnd eine Rechtsbcstinimung %u 
Iliiife kamc, zug-Ieich damit nicht die Bau-Unternehmer vora Zutritt 
zu den wiederhcrzustellenden Gerinnen von Seiten der Grundbe- 
sitzcr gehindert wiirden, so ist ein Senatsbeschluss g-egeben wor- 
den, den ich hier folgen lasse. 
12o. Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
bius Maximus, die Wiederherstellung der Gerinne, Hohlgdnge und 
Wolbungen der Julia, Marcia, Appia, Tepula und des Anio an- 
belangend, so hat man, was rucksichtlich dessen geschehen soll } 
daruber folgendermassen erkannt. Dass, wenn die Gerinne, Hohl- 
gdnge und Wolbungen, welche Augustus Caesar auf seine Kosten 
wiederherzusteUen dem Senate versprochen hat, wiederhergestellt 
wUrden, alsdann aus den Ldndereien der Privaten Erde, Lehm, 
Stcine, Scherbcn, Sand, JIolz und das Jibrige, was dazu nothig 
wdre, von wo ein jedes dieser Dinge zundchst ohne Nachtheil der 
Privaten enthoben, entnommen, beschafft werden konne, nach Ab- 
schdtzung eines Schiedmannes gegeben, enthoben, entnommen^ fort- 
geschafft werden sollten ; und dass zur Fortschaffung alles dessen 
und Behufs der Wiederherstellung dieser Bauwerke, so oft es 
nothig wdre, durch die Ldndereien der Paivaten ohne deren Nach- 
theil Fuss- und Fahrwege offenstehen und bewilligt werden soUten. 

126. Meistentheils aber entstehen die Schaden durch den Eigennutz 
der Grundbcsitzer, die auf vielfache Weisc die Gerinne verletzen. 
Erstens namlich besetzen sie die Raume, welche um die Wasser- 
leitungcn herum gem&ss Senatsbescluuss frei bleiben milssen, ent- 
weder mit Gebauden oder mit Baumen. Die Baume schaden mehr, 
weil durch ihre Wurzcln sowohl Eindeckungen als Seiten- 
wandc gcsprengt werden. Dann richten sie gcmeinschaftliche und 
Privat-Feldpfade gcrade iiber die Leitungen hin. Endlich sind 
sie der Erhaltung der Leitungen hinderlich dadurch dass sie die 
Zugangc zu denselben spcrrcn. Diesera allen ist durch den hier 
unten folgenden Senatsbeschluss vorg-esehen. ? 

127. Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
bius Maximus, die Pfade der zur Stadt kommenden Wasser wtir- 
den mit Dcnkmdlern und Gebduden beselzt und mit Bdumen be- 
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pflanzt, anbelangend, so hat man, was rucksichtlich dessen gesche- 

hen sollj folgendermassen erkannt. Zum Behufe der Wiederher- 

stellung der Gerinne und Hohlgdnge und uberhaupt dessen was 

durch jene Anlagen dem Gemeindewesen verdorben wUrde, werde 

festgesetzt: dass um die Quellen und Wolbungen und Mauern 

herum auf beiden Seiten ein Raum von 15 Fuss frei und unbcsetzt 

bliebe; und dass um die Gerinne unter der Erde und um die 

Hohlgdnge herum innerhalb der Stadt und ausserhalb der Stadt, 

das heisst innerhalb der mit der Stadt zusammenhdngenden Ge- 

bdude , auf beiden Seiten ein Raum von 6 Fuss leer gelassen 

werde: so dass weder ein Denkmal auf diesen Stellen noch ein 

Gebdude nach dieser Zeit zu setzen, noch Bdume zn pflanzen er- 

laubt sey. Befdnden sich gegenwdrtig Bdume innerhalb dieses 

Raumes, so sollten sie ausgehauen werden, ausser wenn sie mit 

einem Landsitze zusammenhdngend und mit Gebduden eingeschlos- 

sen wdren. Wer sich dagegen vergangen, sollte fur jeden einzel- 

nen dieser Punkte mit £0,000 Sestertien bussen, wovon die Hdlfte 

dem Ankldger, durch dessen Bemuhung hauptsdchlich der Verletzer 

dieses Senatsbeschlusses Uberfuhrt worden wdre, zur Belohnung 

gegeben, die Hdlfte aber in den Schatz gebracht werden sollte* 

Und uber diese Angelegenheit sollten richten und erkennen die 

Wassercuratoren. 

Es konnte dieser Senatsbeschluss hochst billig- erscheinen , 128. 
sclbst wenn jene R&ume nur zum einseitigen Vortheil des Staates 
in Anspruch genommen wurdfen; umsomehr da unsere Vorfahren 
bei ihrer bewundernswiirdigen Billigkeit nicht einmal diejenigcn 
den Privaten entrissen haben, welche eig-eutlich zum Berciche des 
Staatsei^enthumes g-ehorten, sondeni, wenn bei der Herleitung 
eines Gew&ssers ein Grundbesitzer sich im Verkaufen eines Acker- 
iheiles etwas schwierig zeigte, den ganzen Acker bezahlt und 
nach Abmarkung» der nothigcn Stiicke den Acker wieder verkauft 
haben , damit jeder innerhalb seiner Granzen , der Staat wie der 
Private, seine Rechte wahren konntc. Sehr viele jedoch sind nicht 
damit zufrieden gewesen, die Besetzung der Granzen sich anzu-» 
niassen, sondern habcn sogar an die Leitung-en Hand angelegt, 
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indem sie durcli die Seitenw&nde der verwundeten Rtihre hin und 
wieder den Wasserlauf zu ihrem Gebrauch abkehrten, sowohl sol- 
che, denen das Recht auf Wasser bewilligt ist, als solche, wel- 
che nun jede geringste Geleg-enheit einer Bewillig-ung missbrau- 
chen, um sich an den Lcitung-cn zu vcrgreifen. Was wflrdc fer- 
nerhin g-eschehcn, wenn nicht das Allcs durch ein sorgfaltig-cs 
Gesetz verboten und den Trotzenden eine bedeutende Strafc ange- 
grohet wurde? Folgen hierunter die Worte des Gesetzes. 
129, Der Consul T. Quintus Crispinus hat rechtmdssig beim Volke 
angetragen und das Volk rechtmdssig erkannt, auf dem Forum 
vor den Schndbeln des Tempels des Divus Julius, am Tage vor 
den Julischen Kalenden. Die Tribus Sergia stimmte zuerst. FHr 
diese Tribus stimmte Sex. Varro , des L. Varro Sohn. Wer nur 
immer nach der Beantragung dieses Gesetzes die Gerinne, Hohl- 
gdnge, Wolbungen, Rohren, Rohre, Schlosser, Becken der offent- 
lichen Gewdsser, die zur Stadt geleitet werden, mit Wissen bbslich 
durchlbchert , durchbricht , durchlochern oder durchbrechen lasst, 
oder verschlimmert , so dass diese Gewdsser oder jedes derselben 
minder gut in die StadtRom laufen, fallen, fliessen, gelangen, ge- 
leitet werden kbnnen, oder dass in der Stadt Rom und innerhalb 
der jetzt und in Zukunft mit der Stadt zusammenhdngenden Ge- 
bdude das Wasser in denjenigen Gdrten, Grundstucken , Pldtzen, 
welcher Gdrten, Grundstucke, Pldtze Eigenthumem oder Besitzern 
solches gegeben oder angewiesen worden ist oder seynwird, min- 
der gut sprinye, ausgetheilt, vertheiU werde und in Schlosser und 
Becken einfliessel der soll dem Romischen Volke 100,000 Sester- 
tien zu zahlen verurtheiU seyn. Und wer heimUch etwas derglei- 
chen auf die Weise thut, der soll verurtheiU seyn, dieses AUes 
zu flicken, auszubessern , wiederherzustellen , aufzubauen, hinzu- 
setzen und schneU niederzureissen , ohne Trug und aUes so, dass 
derjenigc, welcher Wassercurator ist oder seyn wird, oder im 
Falle kein Wassercurator da seyn wird, derjenige Prdtor, welcher 
zwischen Burgern und Fremden Recht spricht, durch Geldbusse 
und Unterpfdnder zwinge und strafe, und jenem Curator, oder 
im Faite kein Carator da seyn wird, jenem Prdtor desfalls das 
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Recht und die Vollmacht zustehe, zu zwingen, zu strafen, Geld- 
busse %u erkennen oder Pfand zu nehmen* Wenn efwas derglei- 
chen ein Knecht thut, so soll dessen Jlerr dem Volke 100,000 
Sestertien zahlen. Wenn um die Gerinne, Hohlgdnge, Wolbun* 
gen, Rdhren, Rohre, Schlosscr, Becken der offentlichen Gewdsser, 
die zur Stadt geleitet tcerden und werden geleitet werden, eine 
Absteckung des freien Raumes durch Grdnzzeichen sleht, so soll 
an diesem Orte nach Beantragung dieses Gesetzes weder Jemand 
etwas entgegenstellen , mufwerfen, verzdunen, anheften, aufsetzen, 
anlegen, aufstellen, ackern, sden, noch etwas in denselben hinein- 
bringen, ausser um solches zu thun und wiederherzustellen , was 
nach diesem Gesetze geschehen darf und muss. Wer gegen diese 
Punkte fehlt, gegen den soll in allen Punkten und jeder betref- 
fenden Person gleiches Gesetz, Recht und Klage geltend seyn, als, 
wie geltend wdren und geltend seyn mussten, wenn dieser gegen 
dieses Gesetz ein Gerinne oder einen Hohlgang durchbrochen oder 
durchlochert hdtte. Damit nicht Strauchwerk an diesem Orte das 
Grasweiden und Heumdhen verhindern, so sollen durch die Was- 
sercuratoren , die es jetzt sind und die es seyn werden, um die 
Quellen und Wolbungen und Mauern und Gerinne und Hohlgdnge 
die innerhalb der Absteckung des freien Raumes befndlichen 
Bdume, Weinreben^ Dornen, Gestrduch, Ufer, Gemauer, Weiden 
und Rohrgebusch fortgeschafft , ausgehauen , ausgegraben , ausge- 
rottet, und wie sie es sonst fur gut finden, entfernt werden: und 
soll ihnen desfalls Pfandfahung , Erkennung von Geldbusse und 
Zibangsmassregctn ohne ihre Gefahr erlaubt seyn; und ein solches 
Verfahren zu gebrauchen ihnen das Recht und die Vollmacht zu- 
stehen* Dass nicht Weinreben, Bdume, welche in Landsitzen, 
Gebduden oder Gemduer eingeschossen sind, und Gemduer, welche 
niederzureissen oder nicht niederzureissen die Wassercuratoren 
den Eigenthumern freigestellt haben , und auf wetchen die Namen 
eben der freistellenden Curatoren eingeschrieben und eingegraben 
stdnden, bleiben sollen, davon sey in diesem Gesetze keineswegs 
ein Antrag. Dass nicht aus jenen Quellen , Gerinnen , Hohlgdn- 
gen, Wolbungen Wasser zu nehmen und zu schopfen denjenigen, 
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welchen die Wassercuratoren cs gestattet haben, ausser mittelst 
Rady Kelch und Maschine, erlaubt sey, wenn nur nicht weder cin 
Brunnen noch ein neues Loch gemacht tvurde, davon sey in dic- 
sem Gesetze keincswegs ein Antrag. 
130. Dic Ucbertretcr eines so hcilsamen Gcsetzes mochte ich der 

ang-cdrohten Strafe nicht unwcrth nennen. Allein diejenigcn wel- 
che, weil die Hintansetzung des Gesetzes dnrch die LMnge der 
Zeit zur andcrn Natur geworden war, in der Verblendung lebten , 
mussten auf einc sanfte Weisc auf den rechten Weg zurtickgeru- 
fcn werdcn. Dcshalb haben wir fleissig- dahin g-etrachtet, dass 
die Irrenden, soviel an uns lag-, sog-ar unbekannt blieben. Dieje- 
nig-en wiederum, welche g-ewarnt zu des Kaisers Gnade ihre Zu- 
flucht genommen haben, konnen uns als denUrheber erlang-terBe- 
willigung- ansehen* Fiir die Zukunft aber wtinsche icb, dass die 
Vollziehung- des Gestzes nicht nothig- scyn mtige, obgleich es 
rorzuziehen ist, dic Streng-e seines Dienstes selbst dem Aerg*er- 
niss zum Trotz wahrzunehmen. 
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A. 

Jmccedit aqua aquae, infiuit in 12.19« 
Accensi 100. 
Acceptorius modulus 34. 
Acceptum cui opp. expensum 64. 69. 
Accessu prohiberi 124. 
Accipere foutem, recipere 14« Aqua 

accipit fonteni, concipitur 5. Ac- 

cipere aquam, cui opp* erogare 

32. 33. 
Accrescit aqua 87* 
Acquirere modum aquae 103« 
Acquisita aqua 9. 
Acquisitiones aquarum 10. 69* 70. 

72. 73. 77. 
Actis comprehendere aliquid 117. 
Actus, munus publicum 2. in ipso 

actu 112. actus et itinera 125. 
Ad: convenire ad 72. 
Adhuc, ad hoc 112. 114. 
Adiectio quadrantum 25. quinaria- 

rum 27. adiectione sui (?) 14. 



Adiicere quadrantcm 23. aquant 

aquae 14. 72. utilitatem 89. 
Aditus ad tutelam 126. 
Adiutorlum aquae 14. in adiutorium 

dare 67. 78. 
Adiutorum praecepta 1. 
Admiratio huius rei 64. 
Admovere procuratorem 105. 
Aedicula fonti apposita 10. 
Aedificare, reaedificare 129. 
Aequare libram 18. 
Aequitate admirabili 128. 
Aerarium et fiscus 118. 
Aestimationem facere 74. 
Ag-ens, aquarum curaior 2. » 
Ager urbanus 18. 
Agere mensuram, vid. qiens. Ag\- 

tur aqua 22. 

Agitur res alicuius 2. 
Aggredi opus 11. aggressus sum 

metiri 64. 

^grestes viae 126. 

10* 



292 



INDEX 



Alienatus reditus 118« 

non Alienum visura est 17. 23« 

Aliquantum, magna vis 115. 

Altius repetere 94 

Ambitio, Umschleife 112. 117- 

Amplecti acquisitionem 73. 

Ampliare fistulam 33. modum 73. 
ampiiatae (aquae 76. ampliat fi- 
stula capacitatem 28* 

Amplitudo luminis crescit 27. 

Amplus. Ampli fontes 14. amplior 
aquae modus 7. ampliores ductus 
7« moduli 34. calices 112« am- 
plius opus 87. ductus amplissimi 
operis 124. 

Anienses aquae (?) 90* 

Anio, onis. v. ad 6. 

Annotare, mirari 74. 

Annotatione dignum 106» 

Apparitores 100. 101. 

Appellationibus dinoscere 13* 

Applicantur fistulae 36. specus ap- 
plicitae montium lateribus 17. 121* 

Approbatur aliquid ratione 33* 

Aqua, Wasserleitung 94. aquarum 
opera 6. 98» aquae ductus, quid: 
initio. Aquae publicae 100 et 
saep. Aquae privati usus 112. 

Aquarii 31 et saep. 

Arbfitratu virorum 97. 125. 

Arbitrium liberum permittitur 105. 

Architecti 100. 119. 

Arcuatio et arcuatura, v. ad 5. ar- 
cuationes 18. 121. 

Arcuatum opus 3« 5. 7. 11. 14 etc v 



Area i. e. lumen 29. areae mcn- 

sura 26. 
Artifices domestici 119* 
Artus numerus, arctus 33. 
Arundineta 129. 
Assiduus, duraturus 17. assidue 32. 

assiduissime 104« 
Assignare aquam 33* usibus 92. 

praediis 109« 
Assistentes, adstantes 17. 
Attollere aquam in omnem partem 

Urbis 18. 
Attrabitur lamina 25. 
Auctorem facere 25« 
Autem distinctioni inservii 25. 
Auxilia, Aushulfe 23. 
Avertere aquam 66. ductus 122. 

aversus cursus 121« 
Avide aliquid amplecti 73. 

B. 

Balneae 94. 107. 108. 

Beneficium Caesaris 105. Beneficia 

72. 88. principis 69. 103. bene- 

ficium renovare 109. 
Bessis 26 et saep. 
Blandiri rei 72. 
Bonitas aquae 12. 13. 14. 
Boni viri arbitratu res aestimata 125. 

C. 

Cadit aqua in castellum35. in spe- 

ciem erogationis 78. 
Caduca aqua 65. 94. 110. 111. 
Calix , guid sit 36. Cf. 105. 106. 
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etc. Calices collocarc, poncre 

112. 113, 
Caloribus eximiis incandescere 123* 
Canales plumbati 124« 
Capacitas 26 et saep. Capacitatem 

ampliare 28» 
Capere pignus 129» capit modus 

erogationem , amplectitur 104» 

capit ductus aquam 14« 
Capio pignoris, captio 129« 
Caput, Fassung 7 et eaep. Caput 

mandatorum 110. 
Castellarii 117» 
Castellum, Wasserschloss 78 et 

saep. Castellapublicaprivataque3* 
Castra, Wasserlager 78 et saep. 
Casus subiti 117. casus impcdit 

aquam 87. 
sine Causa, temere 114. 
Cautum fuit 94. 
Cedunt ripac, solvuntur 90» 
Celebcrrimi colles 87. 
Celebrare fama 16. 
Celere, adverb. 129. 
Centenaria fistula 31 et saep* 
Centenum vicenum, scil. digitorum 

quadratorum fistula 29. 63. 
Cessant aquae 11. 67. rivi 122» 
Chartae 100. 
Cibaria annua 100. 
Circa, in Betref 77. 103. 113» 
Circitores 117» 

Circuitus subterraneus vallium 18» 
Circumagcre laminam in rotun- 

dum 25. 



Circumducitur aqua 75» 
Circumire rivos 101. ductus 103. 
Circumscribere constttutiones, ellm- 

dere, faltere 112» 
Coartare aes 36. flstulam 113* 

iter 122. 
Coelum gravius 88» 
Coenacula 76« 
Coepi, absotute 3. 
Coercerc multi, pfignoribus 129* 
Coercitio 129. 
Cogcrc, coercere 129. in rotundum 

29. plures fistula* in unum. 25» 

cogitur aqua pressura 18» 
Cognomen Veteris 13. 
Cognoscere dc re 127. 
Cofaibere intra modum 94. 
Colligere aquam 10. aquae vires 9+ 

modulum, berechnen 26» 
Colore ignorantiae dcfendere ali- 

quid 105» 
Combibit structura faumorem 123» 
Commentarii 31 et saep. 
Commoda, quid 118» commodo rei 

publicae 7* Commodo corrvm- 

pitur ibid. et 118* 
Communiter aquam impetrare 109» 
Compeadtf gratia 9. 
ComplecU aliquid per spedes 17. 

edicto 99» 
Comprehendere actis 117* compre- 

faensum est in commentarils 64» 

comprehensum in S. C» spa- 

tium 112. 
Comprehensio rri ieiuna 77» 
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Computationcm scrvarc 30. in comp. 

.venfrc 78» 
Concamerationes 126* 
Concepta commentariorum 67. 73. 
Conceptacula et conceptelae i. e. 

piscinae 22. 
Conceptio 73. aquarum 72. concep- 

tionis modus 66. 67. 71. 
Concio, oratio 76. 
Concipitur aqua 5. 6. 7. etc. 
Concrescit limus 122. 
Confercire m massain 77. 
Conferre voluptatibus, ad volupt. 

89. 
in Confinio poni 30. 
Confusio facta 72. 
Congruerc sibi omnia debent certa 

et immobilia 34. 
Coniuncta Urbi aedificia 104. 
Consensus Senatus 100. 
Consequentiae regulam servare 34. 
Conserere arborihus 127. 
Consistit dea terrarum, est 88. 
in Conspectu habere rem 17. 
Constantius traditur de re 7. 
Constat sibi ratto 31. ratio univer 

sitati 34. aqua venis 68. 
Constitutiones 112. constitutio ali- 

qua iuris 124. 
Consummare, conpcere 5. 6. 7. 13. 

. aufs Reine Iringen 88. 
Contectae piscinae 19. 
Contemptor legis 130. 
Continentia acdificia 127. 129* eon- 

tinentes villae arbores 127. 



Continere seaturigines 10. mensura 

34. rem, aufrecht halten 99. 
Conting-it utilitas 17. 
Contumaces, legis contemptores 128. 
ut Convenit 24. 
Convertere pecuniam in loculos 

118. conversus calix adlatus36. 

convertor ad scrutandum 64« 
Convulnerantur fistulae 27. If5. 
in Corpus diducere 2. 
Corruptelae, liederliche Hduser 76. 
Crescere, in rationibus, sich erge- 

ben 28. 
Cuius et cui mufantur 73. 
Cultiores, qui 3. cultae terrae 15. 

culta, cultae terrae 93. 
Cum sanctitate 4. 
Curam res cxigit 17. deligentior 

123. opponenda fraudi est 103. 

cura nostra, Amtszeit 64. curae 

est 97. 
Curare, quatenus aliquid fiat 7. cu« 

ravimus facere 17. 
Curatores aquarum publicarum 100. 

etc. viarum et frumenti 101. 
Cursus aquarum 128* 
Cyathus 34. 

I>. 

D. E. R. Q. F. P. D. E. R. J. C. 

100. 104. 
Damnas esto, damnatus 129« 
Dat Anio partem aquae in specum 

21. dat ratio, angibt 72. 
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Dativus loco genitivi 19. loco ac- 

cus. cum in 19. 23« 
Debetur operi ordinatio 88« 
Decernere pecuniam in opera 7« 
Decurrere, confugere 2. 130« de- 

currit aqua per montes 93* 
Dedicare, einweihen 13» 
Deducere, dc loco in locum ducere, 

v. ad 6. aquam 91« 105« et di- 

ducere, v. diduc. 
Defaecatur aqua 93« 
Defectioni succurrere 91« 
Defendere negligentiam colore ig- 

norantiae 105. 
Deferre in tabuias publicas 96. ad 

aerarium 100. u q. tribuere 100. 
Defluere lacu 90. 
Deformis aqua 93- 
Deiicit Marcia partem aquae in ri- 

vum 19- 
Delegata res 1. officium 2- 
Demolire 129- 
Denaria fistula 43. 
Deponere limum 19» 
Depressior ductus, humilior 65. 
Derivationes revocare 9- 
Describere, eine planmdssige Ue— 

bersicht geben 87. cf. 98- 
Desisse esse videntor 101. 
Destituitur usus 87. praedium aqua 

109. destituunt ductus partem 

aquarum 124* 
Deterere angnlos 24. 
Detcrminare locum 128. 
Detrahere aquam 33. 



Deunx 39 et saep* 

Devenire ad 19* 

Devertere , de Loco in locuni ver± 
tere, v. ad 5. 

Devexus calix 36. ■■ ■> 

Dextans 33 et saep. \ 

Diameter crescit, fit maior 25. per 
singulos modulos, qui transit 
per 25* Senaria sex quadrantes 
. habet in diamctro 25» 

DXcere multam 129* 

Dictio multae 129. 

Dictare, praescribere 117. 

Diducere et deduccre, v» ad 2& 
diducere in ordinem et in corpus 
2. in species 117. regionibus, t* 
regiones 23* in opera 117- '■ 

Diebus noctibusque 103. - 

Differentiam dinoscere 26- 

Difficile ad flexum aes 36. difficilior 
possessor in agro vendendo 12& 

Diffunditur aqua castellis, in ca~ 
stella 19- commodum ad priva- 
tos 88. 

Digerere per 77. 

Dig-itus rotundus et quadratus 25» 

Dignum, aequum 91. ' 

Dilapsus vetustate ductus 9. 18. 

Dili^entisaima lex 128. 

Dimittere aquam 20. 

Directura et derebtura 18. 

Dirigere et derig*ere r direetus et 
dcrectus, v. ad. 18. Directi ar- 
eus 20. specusl24. dirigeremo- 
dulos, fistulas 37. vias 126 
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Dispensare aquam 9. 
Distribuere, divideft 129. 
Distrlbutio' aquae 64» 
Diverticulum et devert., v. ad 5. 
Dodrans 26 et saep. 
Dolo malo 97. 129. 
Domestici artifices 119. 
Dominus, quis. v. ad 129. 
Dueere aquam, deducere 3. 88. 94» 
103. 106. calix ducit aquam 1 13. 
Duella 42 et saep. 
Duodenaria fistula 31 et saep. 
Dorat ratio 25. copia, sibi constatlA. 
Duum, duorum. v. ad 9. 

E. 

Editissima venit aqua 91. 

Effodere res 129. 

Effundere, verschleudem 67. effun- 

di, uberflussig seyn 72. 
Eius in et corrumpitur 94. 
Egere auxilio 12. 
Emergunt aquae 19. 22. 
Eminentia loca 18. 
Enixior cura 119. 
Erigere aquam 18* 
Erismae 18. 
Erogare aquam 23. 32 etc. aerarium 

erogat in aliquem 101« 
Erogatio aquae 3 et saepe. dividi- 

tur $. erogatio (modius aquae 

erogandae) oneratur et releva- 

tur 35. 
Erogatorius modulus 34. 
Error mensurac 66. 



Esse ad aKquid 117. 

Et et ea mutant 94. et, et quidem 

122. omittitur: intra extra 106. 

Et transeuntis 32. 
Euripus 84. 
Ex eo, v. ad 26. ex necessitate 

11. ex utilitate 128. 
Exactissimam diligentiam praestare 

civibus 89. 
Excedere legitimam mensuram 112. 
Excidere arbores 127. 129. 
Excipitur aqua ex fiumine 15. ex- 

cepta aqua, derivata 19. exci- 

pere aquam in arcus 67. altius 

excipere 76. 
Excitare opus 124. 
Excludere aliquid 25« vitia 93. 
Excodicare 129. 
Excrescit collis rudere 18. 
Excusatione carere 112. 
Exhaustus modulus 33. 
Exigit res intentiorem curam 1. 

emendationem 76» auxilium 117. 
Exigua aqua, aquae copia 25. exi- 

guum 36. exiguior 32» 
Exiles moduli 25. 
Exoneratur impendium 118. 
Expeditissima approbatio 70. 
Experimenta et usus 2. 
Explemento opus est 91. 
Explicare opus, perficere 121. 
Expugnare ductus, manus afferre, 

corrumpere 128» mummos(T) ibid. 
Exsecutio legis 130. 
Exstirpare arbores (?) 128. 
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Extenditur lamina 25* 

Extrahere Censnram, procrastinare 

5. aquam venalem 114. 
Exnberat aqua 35« 73. 

F. 

Facere auctorem, angeben als 25. 

facit, in rationibus, es gibt 28. 

fiunt pedes octo, es ergeben sich 

durch Berechnung 65. cf. 68. 

facere pecuniam 100* 
Facies tnunditiarom 88* 
Facta et acta mutant 99. 
Familia publica et Caesaris 116. 

sqq. famiiiam parare 116. fami- 

lia ad tuendos aquarum ductus 

etc. 98. 
Fauces ductus 15* 
Fidelis structura 123« 
Fides sedula 1. fidem explorare 64* 

fides operis faciendi 123« fictem 

officii tueri 130. 
Finitur et initur mutant 19. 
Fiscus, vid. aerar. 
Fistulae varii generis 39 sqq. so- 

lutae 113. 
ad Flexum, flectendum 36. 
Fluit aqua in usus populi 11. fluit 

flumen limosum et turbulentum 15. 
Foeda relatu ministeria 91. 
Forare castellum 114. rivos, spccus 

etc. 129. 
Foras spcctat pars 25. 
Formae, Grundrisse 17. rivorurn, 



Rohren 75. forma t. q. aquae- 

ductus 126. 
Formula administrationis 2. officii 

77. formulae modulorum 37. 
Fornices 125. petraei 7. 
Fortassis 2. 
Fraudes aquariorum 110 et sacp. 

sine fraude, periculo 100» 129» 
Frcquentes in usu sunt 37. 
Frcquentia incendiorum 18. 
Frigida aqua 93» 
Frigus aquae 91. 
Fullonicae 94. 
Fundunt aquam salientes 104. 

Gelatio 123. 

Gelicidia 121. 

Genitivus, ubi aliumcasum deside- 
resy v. g. clivus Publicii, pro 
clivus Publicius. vid. ad 5. Grae- 
cus 80. 

Gratia aquae 93. aqua nullius gra- 
tiae 11. gratiam splendoris aqua 
amittit 15. gratia alicuius vincit 
7. pro gratia personarum 105. 

Gravius coelura 88. 



H, aut additur aut omittitur in codd. 

v. ad 33. 
Haurire, exhaurire 9. 
Haustus aquae 36. 
His temboribus , i. e. *'**, de quibus 

hic sermo est 104. 
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Hmnanius vlsum est 109. 
Humilior oritur aqua 79. 

I. 

Jacentia loca, humilia 18. 

Jeiuna comprehensio 77» 

Iisdem in codd. isdem 97» 

Illicitae fistuiae 65. aqua 88. 

Immittere aliquid in locum 129» 
aquam in castellum 129* 

Immobilis stat aqua 7. 

Impeditur aqua, es stockt 87« 

Impendere mercedem in publico 94. 

Impendia res exigit 17. 

Impensae ad ductus pertinentes 118. 
impensa, materies reficiendis duc- 
tibus apta 124« sua impensa, suo 
sumptu 125« 

Impetrare aquam 110 ct saep. im- 
petrata aqua 109 et saep. benefi- 
cium 94 ct saep. caliccs 112. 

Imponerc foramen castello 114* 

Impotentia possessorum, Eigennutz 9 
Mangel an Selbstbeherrschung 
120. 126. 

Improbare aquam 9. 

In aedificiis, intra 129. in eo loco, 
intra 129. in publico , in publi- 
cum 94. in dies modulosque cer- 
tos 9* in subsidium dare 11. in 
supplementum aquaealiam aquam 
perducere 12« in speciem erog-a- 
tionis cadere 78* in computatio- 
nem venire 78. 

IncandescitzcstasnimiiscaIoribusl23 



Inchoare ductum 13. 

Inchoatum (et iucohatum), fun&a- 

mentum exstructum 124. 
Incrementum beneficiorum 88* aqua- 

rum 88. accipere 27. capere 28. 

incremento simili 25. per incre- 

mentum 29. 
Incumbitnecessitas in regionemll7. 
IndicativuSy ubi exspectes coniunct. 

114. 
Inducere aliquid, einfuhren 25. 
Induere modulos rivo, insererc 36. 
Indulgentia Imperatoris 130. 
Indulgetur spatium 109. 
Indurescit limus in crustam 122. 
Inertia opera, unnutz 16. 
Infamis a£r 88. 
Inferior aqua, quo magis ab origine 

recedit 92. 
Inferrre pecuniam 128. 
Infinitivus perfecti activi in codd. 

loco plusquamperfecti coniunc- 

tivi 3. 97. 
Inire modum 19. 66. 67. rationera 

31. numcrum 104. mensuram 69. 
Initium modulorum 23. 
Inhinctum officium 1. 
Iniuriam aqua accipit 65. iniuriae 

aqua cxposita est 72. iniuria 

pluviarum 15. 
Inquinatur splendor 89» 
Inspicere aquas 104. 
Instituti sunt moduli ad mensuram 24. 
Institutio 2. 
Instruere aliquem 103. 
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Integer splendor 89. 
Intenderc poenam 130» modum, 
animum attendere ad 105. 

Intentare poenam 128. 
Inter, per (?) 21. 
Intercidere aquam 109. intcrcidit 
aqua 65. 66. etc. 

Intercipere aquam 7. 18. 19* 33 etc* 
Intermittere partem aestatis 123» 
Intcrpellatus cursus aquae 121. 123. 
Interpositus, oppositus 15. 
Intervcnit rcfectio 87. 
Intolerabilis fraus 114. 

Intra quintum diem, quinto die. t\ 
ad 5. intra breve spatium, brevi 
spatio 35. intra quintum diem, 
quam 6. intra se tenet commo- 
dum 91. 

Intrare rivo, in rivum 70. 
Inventio nova fontium 87. 
Invictissimus Princeps 31. 
Invidiam facere 5. 
Ire, de agua 19. 129. 
Irrigare agros 76. 
Irrog-atae poenae 3. 
Ita demum, cum 14. 

Iter aqua suspcnditur 75. coarta- 
tur 122. 

Judicia privata publicaque 101. 

Ius dandae vendendacve aquae 95. 

ducendae tuendaeque aquae 94. 

aquarum 118. impetratae aquae 

27. iurc certo agere99. ius po- 

testasque 129. 



Ii. 

Labuntur pilae 122. 

Laccrare fistulas 106» 

Lacus, i, ibus v. ad 3. 

Lamina plumbea plana 25. 

Lapis quadratus 124. 

Latera montium 121. rivorum 122. 

calix ad latus praetereuntis aquae 

conversus 36. 

Lavare 107. 

Laxare aes 36. fistulam 113. 

Laxior fistula 106. 112. 

Lenior, leniore cursu 70. 

Leviora transire 77. 

Lex Quintia 129. Leg-es perlatae 94. 

Libra, altitudo 18. ad Hbram 19. 

36. 124. libra inferior 91. librae 

ordo 23. 
Libramentum 6. 
Librandi ars 18. 
Librarii 100. 
Libratores 105. 
Lictores 100. 
Limosa aqua 89. 
Limpidissimus lacus 93. 
ad Lineam 113* 
Liquatur aqua 15. 
Litterae Caesaris, ein Schreiben 103. 
Locis altioribus, altius, maiori al- 

titudine 18. 
in Loculos pecuniam converte- 

re 118. 
Lumen, das Lichten 27. 29. 36. 

105. 
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Maceria 129. 

Machini aqaam haorire 129. 
Manationes 65» 110. 
Manceps, quti 97. 
Maodala Principani 3. Sercatum 
mandatum 111. 

ManifesU ratio 31. 

Manus qoaedam et instromentum 
agentis 2. nianus afferre ducti- 
bus 128. 

Massa, quid 77. 

Matoritatem praestare alicoi rei 105. 

Matorum aoxiiiom 117« 

Meant fistolae tota orbe 115. 

Medio temporc 109* 

non Mediocriter, bedeutend 64. 

Memoria fontium com sanctitate 
exstat et colitur 4. 

Mcnsura diametri 28* mensorae ac- 
quisitionum 72. mensorae positae 
19. 67. indubitata 72. mensori 
aliquid contincrc 34» mensoram 
constitucre 23. facere 72. com- 
prehcndere 67. 73. inire 69. 
agcre, v. ad 70. 

Mergere aquas infra terram 18. 

Ministeria foeda 91« sordida 92. 
poblica 117. servi 101. 117. in 
ministerio habere 96. ministerio 
pobiico fongi 101» 

Modios 34. 

Modolus 24 sqq» aencns 36. eroga- 
torios ct accc ptorius 34. modulo- 



rom ratio 3. modoli positi in 

eommentariis 31. 
Modus, copiOj quantita» 3. 7. 10. 

27. 128. modom inire, v. inhre. 

accipere 19. 20. 27. serrare 9. 

36. deperdere 35. modus et ra- 

tio 23. publicos, quid 128. 
Moles aqoarom 16* 
Molire 129. 

Molitionis mag-nae res 117. 
Molles ripae cedont 90. 
Momentum habere 36. 
Movct ratio 11. 
Moltam diccre 129. 
Moltiplicatio quinariarum 34. 
Munditiae, quid 88. 
Munera, Wasserkunste 3. 23. 78 etc. 
Munire viam 5. in Reparaturen, im 

Stande halten 17. 

ir. 

Natura purissimus 15. 

Nec, sednon9. 123» nec. etne 113. 

Necessitas qninariarum 28. necessi- 
tatem ponere alicui 96. 

Negotiationes, guid 115. 

Ncgotium a Senatu imperatum 
est 104. 

Nihilum, vid. rogatio. 

Nomen accipere 28. nomine Cae- 
saris, v. ad 78. nomine .Appiae, 
v.ad 79. nominibus falsis (HecA- 
nung, Posten) 77. eo nominel29. 

Nonagcnaria fistula 60. 

Nonagenum quinuin fistula 61. 
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Notabilis siccitas 9« 
Notitiam rei habere 105. 
Novare in re 31. 
Novissime, fandem 126. 
Numerare inter 76» 
Numerum inire, aufzahlen 104. 

O. 

Obiacentes, adiacentes 93. 
Obiicere puteum 89« 
Obsepio, sepe oppono 129* 
Observare Curator debet 103* ob- 

servandum est aliquid, man hat 

sich zu merken 68. observari, im 

Gebrauche seyn 24» observata, 

gehalten 94* 
Observatio, Gebrauch, Geltung 24. 
Obstaturus 123. • 
Obvenientes aquae, nebeneinkom- 

mende 91* 
Obventiones (?) 91. 
Occupare locum arboribus 126» iti- 

nera monumentis 127. fines 128. 
Occurrere vitiis 89. 
Octog-enaria fistula 58» 
Octogenum quinum fistula 59* 
Octonaria fistula 28 et saep. 
pcr Offensas probare 76. tueri fi- 

dem 130. 
Officium agere 101. 
Oletare aquam videtur esse olidam 

facere 97» 

m 

Olidus v» oletare. 
Omitterc aquam 9. 76. flumen 93» 
circuitum ductus 18» 



Omne, summa69. omni genere 31. 

Onerare erogationem, aquam 35. 

Opacitate nemorum inumbratus 93. 

Opifices 117. 96. 

Oppositus calix ad corsum aquae 36. 

Opus publicum, Wasserhaus 78 
sqq. opera publica 3. 23» opus 
facere, difficultatem 37» praeci- 
puum officii opus 64. operanas- 
cuntur, Bauarbeiten 119» 120. 
122. opus facere 119» male fac- 
tum opus 120» quae opus essent 
praebenda (?) 100. 

Ordinare Curatores 100. aquas 92. 
calices ad lineam 113. 

Ordinatio novae erogaUonis 88. 
aquarum 112. 

Ordo librae, Hohen-Folge 23. in 
ordinem ^iducere 2. 

Origo et ordo mttto»f 23. originem 
accipere 25. 

Otiosae aquae, inutiles 88. pjra- 
mides 16. 



P. K. pridie Kalendas 129* 
Palustres loci 10» 
Parcissime tribuere 110. 
Partes, Verrichtungen 2. 
Partitione distribuere 87. 
Pascere herbam 129« 
Patent itinera 125. pedes vacui 127» 
Patrimonjum. in re aquaria 64. 
Per se, separatim 84. per, i», in- 
tra, v.ad 112. perpassus 10. 14. 
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Perdere proprictatem 91. pcrdita 

aqoa (?) 65. 
Perdvcere aquam, r. ad 6. 
Pereunies aquae 88. 
Perforare fistulas 75. 
Periudc-ac tt proinde 109. 
Pcrmissu 97. 
Permittere, ne 129. 
Perplexa comprehensio 77. 
Pertergcre (?) 17. 
Pertlnet gloria rei ad aliquem 6. 
Pervertere, perdere, absumere 87. 
Pcrviridis color 7. 
Prtrael forniccs 7. 
Pictura ostendorc aiiquid 19. 
Pignora capere ; pignoris capio 129« 
Pilssimus Nerva 31. 88. 
Pilac 122. 
Piscinac 66 et saep. contectae 19. 

iimaria 15* 
Piana lamina 25. 
Plebcl 100. 
Plerlquc, reliqui 24. 
Plumbarii 25. 
Plumbati canalcs 124. 
Plumbca lamlna 25. 
Pluribu*, plerumque 31. 
Plus computatur, ein Mehr 64. 
Pocna in uingulas rcs 127. 
Ponebntur Anlo babcrc 73. 
Popularcs rationes 24. 
Popularltns (?) 24. 
Positac mcnsurae 19. 
Posltlo calicls 36. 
Posscssor, quis 129. 



Post, quomodo in coid.scritmimr66. 

Potestate res agitur 99. 

Praecedit causa 74. 

Praecipit gelatio materiam 123. 

Praeciudere aditus 126. 

Praecones 100. 

Praeeunte providcntia Principis 64. 

Praefccti frumento dando 100* 

Praeparatio impensae 124» 

Pracparatis ante omnibus 122« 

Praepositus aquarum 17« 117. 

Praescribit tituius nomen 93. 

in Praesenti re 71. 

Praesidiarius fons 14. 

Praesidium aquarum 117. praesidia, 

utilitas 89. 
Praestare aquas 72. 
Praetorcs aerarii 1*00. 
Pracvalent moduli 31. 
Pressura aut maiori aut leviori co- 

gitur aqua 18. minore venit aqua 

35. praessura librae 65. 
Privati 78 etc. homines 75. 
Pro collega verba faeere 7. pro 

collegio (?) ibid. pro rostris 129. 
Probare opera 96. 
Procurator aquarum 105» 112. 
Pronus ad haustum calix 36. 
Proprio opere aquam perduxit 11. 

canali et nomine venit aqua 19. 
Prorogare Praeturae spatium in al- 

terum annum 7. 
Providcntissimus Princeps 11. 
Provincia mihi obvenit 96. 
Provisa sunt omnia S. Clto. 126. 
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Publicare, freiwiilig dem Slaalc 
sckenken 98. 116. aquam, offent- 
Uch Preia geben 87. 

Puncta, quid 25. 115. aervus • 
pnBCtis 115. 

Puteua 129. puteum, neutr. 89. 



Quadragcnaria Gstula 50. 
Quadragenum quinum fistula 51. 
Quaero opus facere 119. 
Qualitas aquac 14. 92. 
Quam, omi&so praeced. tam 128. 
quam polius 9.' (juam brevissime 
ponere 77. 
Quantum, per quantum spatium; 

item in quantam copiam 3. 
Quassati ductas vctustatc 7. 
Quin: nec eo infilias, quin-non72. 

Quinarla Bstula, quid 25. 

Quinarium nomen 25. 

Quiticunx 28 et saep. 

Quinquagenaria fistula 52. 

Quinquagcnum quinum fistuia 53. 

Quinum denum fistula 45. 

Qulsque, seq. verbo mm. plur. 3. 

Quoquc, non suo loco positum 105 
quoque-etlam 17. 

Quot et quod 89. 

Quotlens, saeptss. et ubique. 



Rami, Rohr-Vemveigungen 115. 
Rapacior aquae vis 73. 



Rapit calix aquam 36. rapltur eur- 

sus aquae 113. 

Ratio sibi constal 31. constat uni- 

versilati 34. scxtarii ad cyalbos 

34. commentariorum 72. rationis 

est 23. rationem inire, v, Inire. 

Rccedere a veritate 74. 

Rectus duclus 21. in rectum, auf- 

recht 36. 
Recipere aquam in arcus 19.120. 
67. In ductum 66. modulus ma- 
xime receptus 26. 
Recognoscere aliquid 103- 
Rcdcmptores 96. 124 
Redigere in aerarium 127. redac- 

tum eat, comparalum esl 115. 
Reditus, quaestus fraudulentus 115. 
Refectio, Meparaturen 87. 
Regrulam proponere 23. servarc 34. 
ad certam regulam rcdigere 118. 
ad rcgulam meam proficit 2. 
Relatu iocdnm 91. 
Relevarc crogationem, aquam 35. 
Relinquere foramen, servare, reti- 

nere 114. 
in Reliquum 130. 
Repetere aquam ex lacu 93. 
Reponere aliquid 129. 
Repraesentare , t» praesentia per- 

ficere 119. 
Res, utilitas 2. in re praesenti 71. 

non est ab re 112. 
Respondens cognomen 5. rcspondet 
nicneura 6ii. aqua suo modulo35. 
atjua, fiuit 10. 
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Respirante rivorun cursu 19« 

Retractare rem 7. 

Revocare ad disciplinam 117« de- 

ceptos 130* 
Rigatio hortorom 92. 
Rigor aeris difficilior ad flexom 36. 

rigor aquae (?) 91. 
Ripae, in re agraria 129* 
Rivi publici 106. subterraneus 3» 

5. 6 ctc. 
Rogatio : eius hac lege nihilum ro- 

gatio 129. 
pro Rostris 129. 
Rota aquam haurire 129. , 

Rodere excrevit coliis 18. 
Rumpere rivum, specum etc. 129. 

S. 

Salicta 129. 

Salientes 11. 76. 103. publici 104. 

salientes aquae 9. 
Salitaqua97. reditus saliens(?) 118. 
Saltem, cum negatiohe i. q. qui- 

dem 72. 
Salubritas urbis 88. afferre aegris 

corporibus 4. 
Sanciunt poenae ius 3. 
Scicns qui rivos foraverit dolo 

malo 129. 
Scilicet, restituitur 72. 
Sciscit populus 129. 
Scribae 100. 
Scribere procuratorem , instiluere 

105. 
Scripulum et scrup. 26 et saep. 



Scrnpulosa inquisitio 64. 

Secare foenum 129. 

Scdulitas 118. 

Sedulo laborarel30. sedulafides 1. 

Segniter calix aquam sumit 36. 

Segnitia aquae ductus 35. 

Semis, per compendium S. 32 et 

saep. 
Semuncia 26 et saep. 
Senaria fistula, quid 25. 
Senatus consulta 100. 104. 106. 

108. 125. 127. 
Sentes, vepres 129. 
Seponere (?) 79. 
Septenaria fistula 25 et saep. 
Septuagenaria fistula 56. 
Septuagentim quinum fistula 57. 
Septunx 26 et saep. 
Sequens, alius 75. 
Sequi viam emcndandi 23. sequi 

ad 30. 
Sereno, sc. coelo 90. 
Servare regulam 34. 
Servi opifices 96. publici 100. a 

punctis 115. cf. ad 96. 
Servit aqua regioni 18. 78. potui 92. 
Sescuncia 26. 50 et saep. 
Sestcrtium 118. HS omittitur 129. 
Sexagenaria fistula 54* 
Sexagenum quinum fistula 55. 
Sextarius 34. 
Sextula 26 et saep. 
Siccitas, Trockenheit der JaArsxeit 

9. 12. 74. siccitates auxilio 

egent 12. 
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Sicilicum 26 et $aep. 

Sicubi 18. 

Signare calicem, stempeln 105» fi- 

stulas 112. 
Signinum 10* 
Silicarii 117. 
sub Silice latere 115. 
a Similitudine appellari 14* 
Simplex observatio , una eadem- 

que 24. 
Sincerior aqua 89* 
Sinceritas aquae 90* 
Singularis cura 9* 
Siremps 129. 
Sitiunt colles 87. 
Socii impetrat» aquse 109« 
Sol acrior, soUs aestus 123. 
in Solidum 28« 
Sollicita festinatio 121. 
Sollicitudo naturalis 1. sollicitn- 

dine nostra 17. 
Solutae fistulae 113. soiutiores ri- 

pae 15. 
Sordida ministeria 92» 
per Species, per singulas par- 

tes 17. 
Speciosi fontes 14. 
Specus, cuius generis 17. 
Spiritus purior 88. 
Splendida aqua 93* 
Splendor aquae 91. spiendoris gra- 

tia, sinceritatis 15. 89. 
Stat aqua immobiiis stagni modo 7. 
Statim, de brevissimo loci inter- 

vallo, v. ad 68« 



Stationes casteilorum et munerura 

117. cf. 119. 
Strata via 7. 
Structura 123. structur» idoneum 

tempus 123. 
Subiacere iniuriae 121. sublacentet 

horti 11. 
Subiicere oculis 17. aliquid, folgen 

lassen, v. ad 37. fistulam, adiun- 

gere 105. 106. 
Subinde 103. 114. 
Sublevati arcus, elevati, erecH 16. 
Subministrare aquam usul 19. 
Submissae regiones 18. 
in Subsidium salientium aqua da- 

tur 11. 
Substantia, Werth 26. 
Substructio 3. 5. 6 etc. 
ad Subtile explorare artem 18. 
Subtilitas, subtilis cognitio 119. 
Subvenire vitiis 121. 
Succurrere operibus 119. 
Sufficit aqua 14. 18. 23. 87. aqua 

sibi sufficit 14. fontes sufficiunt 

alicui aquae 72. sufficientes 

aquae 91. 
Sui partem 19* 20. suo rivo aqna 

perducitur 8. suam facere pecu- 

cuniam (?) 100. 
Sumerc , uti 9. calix gumit a- 

quam 36. 
Summa cognoscere 77. 
Superffuit aqua 72. 
in Supplementum addere 5. invtnta 

aqua 72. 
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Suspendunt doetos itinera 75. 
Sustinere, differre 119. 



Tabernae 76. 

Tabolae 100. puhlic* 96. 

in Tantom 74. altitodinis 13. 

Tectores 117. 

Tectoria corrumpontor 122. 

non Temere, facile 36. 

Temperare modum aquae 71« be- 

neficia 74. 
Temperamentom coeli 123« pru- 

dens 119. 
Temporibus suis facere aliqoid 123. 
Tergiversationes , versuiae decli- 

nationes 5. 
Terminatos, guid 129* 
Tertiom Cos. 10* 
Testa 125. 
Tiburtes, ium 6. 66. 
Timeri, seq. infinitivo (?) 36. 
Titulos orationis 76. praescribit 

nomen 93. titulis falsis 76. 
Tofos 122. 
Tolerabilis vir 2. 
Tollere reditom 115. ramos 115. 
Totos modus aquse 109* 
Tractus, regio 9. 21. 
Trabit calix aquam 113. 
Traiicit aqua arcus 21. traiiciuntur 

flumina, werden uberbaut 17. 

aquae supcr valles profundita- 

tesque 18. arcoationes per flu- 

men 121. 



TransfertClaudia partem sui in ar- 

cus 20. 
in Transitu, quae transeunt 115. 
Tricenaria fistola 29. 
Tricenum quinum fistula 49. 
Triens digiti 26 et saep. 
Tuboli 129. 
Toeri aquas 3. 94. 
Tutela, v. ad 114. in totela esst 

17. doctoum 94. 116. 

U. 

Ubertai, WasserfUUe 87. 

Unare, unire 19* 

Uncia, quid 25* 

in Unitate corroborari 12S. 

Universitati constat ratio 34. 

in Universo 64. 

Urbs aeterna, Roma 88. 

Urgere opcra 117. 

Usque, quoad, t\ e. eo usque 103* 

Usus, utilitas 95. et experimenta 
2. proprius 119. publicus 13 et 
saep. privatus 23 et saep. pub- 
liei et privati 78 et saep. in 
usum venirc 25» ad usum horto- 
rum 75. in privatorom usus 75. 

Vt puta 28. ut, seq* imperativo et 
infinitivo 129. 

Utilitas cloacarum abluendarom 111. 

Utroque, in beider Hinsicht 31. 



V. F. 100. 
Vacat aqua 109. 
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Vacua aqua 109. vacuum relinquere 

spatium 127. vacuum paiet spa- 

tium 127. 
Vagus reditus 118. 
Variatur, wird verschieden ange- 

geben 95* 
Vectigalia ad usum aquarum pertl- 

nentia 118. 
Vectigalis aqua 94» 
Vel et ut mutant 36. 
Vena aquae 10» 
Venit aqua 19« 35. in computatio- 

nem 78. 
Via, 8C. militaris 5. viae vicina- 

les et agrestes 126» 
per Viccm 9. 



Vicenaria fistula 25 et saep. 
Vicenum quinum fistula 29« 47. 
Vicinales viae 126. 
Vicus, Strassenbezirk 97. 
Vilicus 105. 112. 117- 
Vindicare ductus 7« aquam 9« looa 

128. 
Violare rivos 126. 
Vires proprias aquae colligere 9. 

vires modulorum, Gehalte 23. 
Virguncula puella 10. 
Vitiare castellum foraminibus 114. 
Vitium ductus 65. 
Vocitare 13. 
Voluptas privata 13 et saep. 
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^Lcilins Aviola , Curator aqua- 
runt 102. 

Aediles. Ab iis ias aqu» dandae 
vendendaeve permissum erat 95* 
Opera probabant 96. Irrigarl Cir- 
cus Maximus non poterat, Aedl- 
libus non permittentibus 97. Ae- 
diles Curules in singulis vicis 
pr&Geiebant , quorum arbitratu 
aqua in publico saliret 97. 

Q. Aelius Tubero Cos. 99. tOO* 
104. 106. 108. 125. 127. 

M. Agrippa , Aedilis post prfmun» 
Consulatum, Juliam aquam Ro- 
mam perduxit; alios ductus re- 
siituif ; et sfBguIari cura coro- 
pluribus salientibus aqnfs Urbem 
tostruxH 9. Salientes quos fecit 
104. Idem, cum tertinm Cos- 



fuisset , Virginem perduxit 10. 
Est moduli auctor 25. Post Ae- 
dilitatem, quam gessit Consula- 
ris, velut perpetuus Curator ope- 
rum suorum et munerum fuit: 
habuit familiam propriam, qu« 
tueretnr aquae ductus, castella et 
lacus, quam Augusto hereditate 
reliquit 98. 116. Eius commen- 
tarii 99. 
Albius Crispus, Curator aquanmrl02^ 

Albudinus fens, magnae bonkatis r 
Marciam adiuvat 14. 

Alsietina aqua, quae eadem vocator 
Aug>usta 4. ab Augusto perducta, 
nullius gTatlsc, parom salubris» 
Ex ea sdet aqua dari in subsl- 
dium publicorum salientiiim. Ubl 
eoucipiatur. Eira longitui» 11« 
Humilior eat omnibu* aquis 18- 
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Alsietinee ductus finitor post nau- 
machiam, cuius causa factus esse 
videtur 22. Eius conceptionis 
modus ignotus cst. Accipit aquani 
ex Alsietino et Sabatino lacubus» 
Eius erogatio 71. Tota erogatur 
extra urbem 85. 

Alsietinus laeu* 11. 74. 

F. Ampius Flavianus, Curator aqua- 
rum 102. 

Anio Novus. Undc nomen 13. Ubi 
concipiatur 15. 93* cf. 13. Li~ 
mosus et turbulentus fluit; quare 
piscina limaria liquatur aqua 15. 
Eiiis aqua turhulenta (90) vitia- 
bat ceteras aquas, quibus SHCur- 
rebat 91. 13. Sed Nerva haec 
vitia exclusit, et ex limpidissiiuo 
lacu cum repetl iussit, ut. frigi- 

' 4>ssimus et splendissimus in urbem 
perveniret 93« Longitudo ductus 
15« Anio Novus altissima aqua 
est 18. eiusque arcus altisskni, 
sublevati in quibusdam iocia 109 

' pedes 15« Anio etCIaudia a pisi-. 
cinis in eosdem arcus recipiitntur, 
qui post hortos Pallaotianos fi- 
niuntur20. Eiiungitur rivusHer- 
culaneus 15. Dat aquam in Te- 
pulam 68* In urbe miscctor cum 
Ciaudia 72. 86. Numerus quina- 

. riarum, ei in commentariis Prin- 
cipum adscriptus et a Frontino 
inventus: item crogatio 73.. Eius 



crogatio cxtra nrbem, per urbis 
regiones ctc. 86. 

Anio Vetus iu urbem perducitur a 
Fulvio Flacco 6. Unde nomen 13. 
Ubi concipiatur. Longitudo 6. 
Eum vetustate quassatum et frau- 
dibus interceptum , Marcius Pr«- 
tor reficere et vindicare iubetur 
7. Eius ductus ab Agrippa re- 
stitutus 9« Piscina 21. Accipit 
aquam a Marcia 67. Dat partem 
aquae in specum Octavianum et 
ad hortos Asinianos distribuitur 
21. Eius aqua turbuienta est 90. 
sed aliis aquis non nocet, quia 
libra est inferior 91. quare, mi- 
nus salubris, in hortorum riga- 
tionem et in urbis sordidioria 

. ministeria exiit 92. Modus qui- 
nariarum, ei in Principum com- 
mei^ariis adscriptus et aFrontino 
inventug; item erogatio 66. Eius 
crogatio extra urbem , per urbis 
regiones etc. 80» 

C. Antistius Yetus Cos. 102. 

Apollinaris fons (?) 4. 

Appia aqua perducitur ab ^Lppio 
Claudio Crasso. Ubi concipiatur. 
Longitudo 5. Humilior orititr 79* 
Ei iungitur ramus Auguste 5. 
65. Vetustate quassatam etfrau- 
dibus interceptam Marcius Pre- 
tor reficere et vindicare iubetur 
7. restituitque Agrippa 9. Non 
habet piscinam 22. Rivus Appiae, 
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sub Coelio ct Aventino actus, 
emergit infra clivum Publicium 22* 
sub quo distribui incipit 5. Mo- 
dus quinariarum, ei in Principum 
commentariis adscriptus etaFron- 
tino inventus; item erogatio 65. 
Eius erogatio extra urbem, per 
urbis regiones etc. 79. 

Appia via, a porta Capena usque 
ad Capuam, quam muniit Appius 
Claudius Crassus 5. 

Appius Claudius Crassus Censor, 
cui Caeco cognomen, viam Ap- 
piam munit et Appiam aquam 
perducit 5. 

Appius Claudius Cos. 7. 

Aquae superant pyramides et opera 
Graecorum 16. Novem aquae ur- 
bis Roinae enumerantur. Perdu- 
cuntur demum 441 annis post 
Urbem conditam 4. Quum 7 duc-* ' 
tus parum sufficere viderentur, 
Calig-ula duos ductus inchoavit 
13. Omnes diversa libra in ur- 
bem pcrveniunt: altissimus est 
Anio Novus , sequitur Claudia, 

. etc. 18. AHae maiori aliae leviori 
pressura cog-untur. Veteres hu- 
miliore directura perduxerunt et 
infra terram merg-ebant aquas^ 
ne ab bostibus interciperentur ; 
quibusdam locis substructionibus 
et arcuationibus traficiuntur t& 
Sex piscinis exeipiuntur- Tres iii 
eosdem arcus recipiuntur, Julia, 



Marcia, Tepula. 19* Aqua, ex al- 
tiore locoveniens et intra breve 
spatium in castellum cadens, exu- 
berat; ex humiliore veniens et 
longius ducta, modum deperdit 
35« Qua in re etiam calicis po- 
sito habet momentum 36. Cuius- 
que aquae conceptionis modus 
et erogatio 64 — 74. 75. Vitia 
et fraudes aquarum 76. Erogatio 
aquarum per nomina aquarum et 
per reg-iones urbis 77 — 86. 
Aquse copiam auxit Nerva 88* 
eamque etiam sinceriorem iucun- 
dioremque fecit, cum antea aqu» 
in urbem turbulentae et linios* 
pervenirent 89. Suis quasquae 
usibus assignavit Nerva 92. Jus 

tuendae et i} ucend2e ao * U8e 94 
. sqq. Aqua caduca 94. 110. 111. 

Ad quem magistratum ius aquae 

pertinuerit 95 sqq. Tutela aqua- 

rum et aquae ductuum 96 sqq. 

Tutela ductuum 116. 119 sqq. 

Fraudes 112 sqq. 
Aquariorum fraudes 75. 114 sq. in 

quattuor fistulis novaverunt 31 

sqq. 37* 
M. Aquilius JuUanus Cos» 13* 102. 
Asiniani horti 21. 
C. Asinhis Pollio Cos. 102» 
Attcius Capita, scriptor 97. Cura- 

tor aquarum 102. 
Augustus, provideBlissimus Prin- 

ceps, Alsietinam perduxit, cuni 
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opus naumachiae aggredercfur 
11. Idem perduxit Augustam, ab 
inventore appellatam 12. FamU 
liam, ab Agrippa ci rclictam, 
publicavit 98. 116* Curatorem 
aquarum designat 99* Eius de 
Curatoribus S. C. 100. Sua im- 
pensa ductus reficere Senatui pol- 
licitus est 125. 
L. Aurelius Cotta Cos. 7« 

It. 

Barana porta (Tiburis) 6« 

C 

Q. Caecilius Cos. 7. 

Caslii Rufi oratio de Aquis 76. 

Caerulus et Curtius fontes, ex quibus 

Claudiaperducebaturl3.72. Fon- 

tes amplissimief sjwciogi, qjoruni 

Caerulus a siniriitirdine appellatus 

esi 14. 
Cses&r Augustus Iinp. IL Cos. 9. 
Caesulla, cognomen 96. 
CaliguJa duos ductus incboavit 13. 
Calix, quid sit, eius longitudo, lu- 

men, positio 36. collocatio 113. 

signatio 112. 
Camocnarum ions (?) 4* 
Capena porta 5. 19 etc. 
Careiae oppidum 71. 
Sp. Carvilius Cos. 6. 
L. Cassius Longinus Ravilla, Ccn- 

sor, Tepuiam perducendam cu- 

rat 8. 



Ceionii Commodi ag-er 70* 

Ccnsores, ad quos ius aquae du- 
ccndae et vendendae pertinebat 
95. opera probabant 96. Irrigari 
Circum Maximum non licebat, 
nisi Censorum permissu 97. 

Circus Maximus ludorum Circensium 
diebus irrigatus 97. 

Claudia aqua perducitur a Claudio 
Imp. 13. Concipitur ex fontibu» 

. Caerulo et Curtio : accipit et Al- 
budinum fontem 14« cf. 72. Lon- 
gitudo 14. Bonitate proxima est 
Marciae 13. Abundantior est 
aliis aquis 72. Sincera pervenit 
in urbem ; ubi cum Anione Novo 
confunditur 72. 86. qui eius splen- 
dorem (89) perdit 91. Eam adiu- 
vat Augusta 14. 72. Dat aquam 
in Juliam 69. partem in arcus 
••* Neronianos transfert 20. Anio 
Novus et Claudia in eosdem ar- 
cus recipiuntur, qui finiuntur post 
hortos Pallantianos, et suum aquae 
modum in Coelium etc. dimittunt 
20. A Nerone Imp. ia Coelium 
et Aventinum perducitur 76. 87. 
Modus quinariarum, ei in com- 
mentariis Prinoipum adscriptus et 
a Frontino inventus; item ero- 
gatio 72. Erogatio extra urbera, 
per urbis regiones etc. 86. 

Claudia via 11. 

Ciaudius Imp. Ciaudtam aquam et 
Anionem Novum perduxit 13« 



IHSTORICUS. 



m 



Divi Claudii templum 20. 76. TL 
Claudius primum procuratorem 
aquaruui instituit 105. 

Cocccius NervaCos. 102. M. Coc- 
ceius Nerva, Divi Nerv» avus, 
scientia iuris illustris, Curator 
aquarum 102. 

Collatia via 5. 10. 

L. Cominius Pedarius , Curatori 
aquarum adiutor datus 99. 

Cossus Cossi F. Cos. 102. 

Crabra aqua, prseter Juii« caput 
transfluens: eam Agrippa omisit 
et Tusculanis reliquit; sed aqua- 
rii potiorem eius.partem in Ju- 
lise supplementum vindicaverunt. 
Frontinus autem Tusculanis eam 
reddidit 9. 

Crassus Frugi Cos. 102. , 

Curator aquarum, subAugusto dc~ 
signatus 97. Curatores aquarum 
principcs semper erant civitatis 
viri 1« Agrippa velut perpetuus 
Curator 98. Curator, ab Augusto 
crcatus, certus et constitutus ma- 
gistratus cum suis insignibus, lic- 
toribus, scribis, etc. quorum mu- 
nus facto S. Cto constitutum 99. 
100. 101. Enumerantur Curatores 
usquc ad Frontinum 102. Quse 
observare debct Curator, leges 
S. Ctaque ad eum instruendum 
pcrtincntia 103. sqq. 

M\ Curius Dentatus, Censor, Anio- 
nem Vetcrem ex manubiis de 



Pvrrho captis in urbem perdu- 
cendum locat. Duumvir aquic 
perducend* creatus, intra quia- 
tum diem moritur 6. 
Curtius fons, v. Caerulus. 

Decemviri Iibrorum Sibjllinomm 

inspiciendorum 7. 
P. Decius Mus Cos. 5. 
A. Didius Gallus, Curator aqua- 

rum 102. 
Digitus, quid sit. Ouadratus, roton- 

dus 24. Digiti quadrati diameter 

et capacitas; item rotundi 26. 
Domitiani iniustitia in vectigalium 

reditu administrando 118. 
Cn. Domitius Afer, Curator aqua~ 

rum 102. 
Duumviri aquae perducendae 6. 

E. 

Epapbroditiani horti 68. 
Exquilina porta 21. 



Q. Fabius Censor 96. 

Fabius Persicus Cos. 102. 

Fenesteila, scriptor 7. 

Fonteius 'Agrippa, Curator aqua- 
rum 102. 

Fontium memoria cum sanctitate 
colitur; salubritatem aegris cor- 
poribus affcrre creduntur 4. 

Frontinns, Curator aquarum 1.102. 
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fiiaa stodiam, diligmtia et amor 
curac commissae 1* Qaae ad 
•aqaarum curam pertiaeat, incom- 
mentarium coatalit, more iam per 
molta officia servato 2. Libelli 
descriptio 3. Formas ductuum fa- 
cere curavit 17. Quam invenerit 

. aquarum erogationem, capttadac- 
tuam metiri ag-gressus 64 sqq. 
Frontino, aquarum curam gerenti, 

- aoa opus erat lictoribus; sed fi- 
des et auctoritas a Principe data 
pro lictoribus erat 101« Eius in- 
duigentia et fidcs 130» 

Fulvius Flaccus Cos. 8. 

G. 

Galeriua Trachalus Cos. 102. 
Gemellae, sc. aquae 5. 65* 

H. 

Herculaneus rivus, ubi ortus; na- 
tura purissimus, adiuvat Anionem 
Novum, et mixtus gTatiam splen- 
doris amittit 15« Per Coelium 
ductus, finitur supra portam Ca- 
penam 19. 

•I. 

Jalia aqua, cui ab inventore no- 
men, ab Agrippa perducta. Ubi 
concipiatur. Longitudo. Aug-etur 
a Crabra; immo cxhauritur lar- 
gitionibus aquariorum 9. Pluribus 

. acquisitionibus constat69. Acci- 



pit aqaaa exdaadia; dataqaam 
in Tepaiam 69. Jolia, JHarcia et 
Tepula in eosdem arcas recipiun- 
tnr, quoruni summus est Jaliae. 
Pars JulUe castellis Coelii dif- 
funditur 19. Olim in Coelium et 
Aventinum ducta, postea omissa 
est 76. Modus qainariaiwn, eiin 
commentariis Principum adscrip- 
tus et a Frontino inventas; item 
erogatio 69. Erogatio extra ur- 
bem, per rcgiones urbis, etc. 83. 
Julii Divi aedis rostra 129« 
Sex. Junius Celer Cos. 102. 
Juturuae fons (?) 4. 



Labicana via 21. 

Latina via 8. 9. etc. 

Lecanius Bassus Cos. 102. 

L. Lcntulus Praetor. 7. 

Lepidus Praetor 7. 

Lex Quintia 129. Leg-is fragnien- 

tum 94. 97. 103. 109. 
C. Licinins Caesulla Censor 96. 
Q. Lucretius Cos. 10. 
Lucullanus ager 5. 10. quem qui- 

dani Tusculanum credunt 8« 
Ludorum Circensinm diebus Circus 

Maximus irrigatus 97« 

31. 

3fandatum 111. 

Marcia aqua, a Marcio Praetore in 
urbem pcrducitur, uiaxiuio sumptu, 
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et ia Capitoliunt. Ubi concipia- 
tur. Longitudo 7. Adiuvatur ex 

. fonte. AJbudino 14. ex Augusta 
72. Dat aquamTeputo etAoioni 
67* Julia, Mareia et Tepula in 
eosdem arcus recipiuntur. Post 

' tfiortos Pallantianos partem inri- 
. vomHerculaneum deiicit 19. Du- 
cebatur in Coelium et Aventinum; 
sed postea omissa est 76. Red- 
ditur his collibus ampiiore opcre 
87. Eius ductus paene dilapsus 
ab Agrippa restituitur 9. Splen- 
dor Marciae 89* Splendore et 
frigorc gfatissima , balneis ac 
fullonibus et foedis ministeriis 
serviit91. SolusAnio Novus per 
Neroncm eam «quabat egregiis 
dotibus 93. Modus quinariarum, 
ei in commentariis Principum ad- 
scriptus et a Frontino inventus; 
item erogatio 67. Erogatio extra 

. i urbem, per urbis regiones etc.81. 

Marcianus fons (?) 4. 

Marcius Rex, Praetor inter cives 
et pcregrinos, ductus Appiae et 
Anionis reficere iubetur, et Mar- 
ciam in urbem perduxit. Praetura 
ei prorogatur. Eius gratia 7. 

P. Marcius, Curator aquarum 102. 

Memmias Rcguius Cos. 102» 

Messala Corvinus , Curator aqua- 
rum 99, 102. 

3Iiuucius Praetor 6. 

Moduius, a quo inductus; quinario 



nomlne appellatus 26. Omnismo- 
dulus colligitur aut diametro aut 
perimetro aut areae mensura 26. 
Moduli, qui a quinaria oriuniur, 
duobus generibus incremeatmn 
accipiunt 27. 28. Ratio nomiaum 
modulorum, seu fiatularum 29. 
Moduli sunt viginti quinque 34. 
in usu sunt quindecim tantum37. 
Ad quam rationem direett 37. 
Eorum enumeratio et compmtatio 
39 — 63. Modulus erogaiorin et 
acceptorius 34. 

Naumachia Augusti 11. 22. 

Nero, a quo via Sublacensis strata 
7. Claudiam in Coelium etAveri- 
tinum perduxit 76. 

Neroniani arcus, directi per Coe+ 
lium, iuxta templum Divi Clau- 
dii terminantur 20. 87* Neroniana 
villa 93. 

Nerva, diligens et amans rci pub- 
licae 1. optimi diligentissimique 
Principis providentia 64. PHssimf 
Nervae regina et domina orbis, 
quae terrarum dea, cui par nihil 
et nihil secundum 88. Eius lu- 
stitia 118. indulgentia 130. Eius 
iussu Crabra Tusculanis reddttdr 
9. Sub eo aucta castella^ mu- 
nera, etc. sub eo aucta urbit 
salubritas 88. Jucundiorem sin* 
cerioremque fecit aquam 89. et 
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qaamque suis usibus assignavit 
91. Cura ad dispertiendas aquas 
pertinens 109* Frontino aquarum 
oflcium ininngit 1 et saep. 

P. Nonius Asprenas Cos. 13. 102. 

Nonias Qaintilianus Cos. 102. 

Nova via 21. 

O. 

C. Octavianus Laenas, Curator 

aquaram 102. 
Octavianus specus 21. 



Palatium 20. 

Pallantiani horti 19. 20. 69. 
L.Papirius Cursor, Censor 6. Cos.6. 
Paulus Fabius Maximus Cos. 99. 

100. 104. 106. 108. 125. 127. 
Petronius Turpilianus, Curator aqua- 

rum 102. 
L. Piso, Curator aquarum 102. 
Plancus Cos. 102. 
Plautiani horti 5. 
91. Plautius Hypsaeus Cos. 3. 
C. Plautius Censor, Venox, cui 

ob inquisitas Appiae venas hoc 

cognomen inditum. Abdicat Cen- 

sura 5. 
Pompeius Longns Cos. 102. 
Pompeius Silvanus, Curator aqua- 

rum 102. 
Porcius Cato, Curator aquarum 102. 
Postumius Sulpicius Praetorius, Cu- 

ratori aquarum adiutor datus 99. 



Praefecti frumento dando 100. 
Praenestina via 5 et saep. 
Praetor, qui inter cives ot pere- 

gTinos ius dicit 129. 
Praetores aerarii 100. 
Principes civitatis viri 1. 
Procurator aquarum primus a Ti. 

Clandio admotas esse videtur 

105. signat calices 112. 
Publicius clivas 5. 22. 

Qaaestores interdum opera proba- 

bant 96. 
Quinaria fistula, unde dicta 25. 

Quinaria, qui modulus et certis- 

simus et maxime receptus est 

26. 31. 

R. 

Ravilla, cognomen 8. 

Redemptores aquae ductuum 96. 

Roma, urbs aeterna, cuius infarais 
apud veteres aer; snbNervapu- 
rior spiritus restitutus, et causae 
gravioris coeli remotae 88. 

Rostra aedis Divi Julii 129. 

s. 

Sabatinus lacus 71. 
Salientcs publici,de quibusS.C. 104. 
Salinac, ad portam Trigeminam 5. 
Samnitici belli initium 5. 
Scnatus consulta 100. 104. 100. 
108. 125. 127. 
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C. Sentios Cos. 10* 
Septa 22. 
Sergia tribus 129. 
Cn. Servilius Caepio Censor Te- 
polam perdacendam corat 8« 

Servius Cornellns Cethegus Cos. 

102. 
Sibyllini libii inspiciontur 7* 
Silius Cos. 102. 
Spes Vetus 5. 10. 20. 21. 65. 
Sublacensis via a Nerone strata 7. 

14. 15. 93. 

Subruinum 15. lacus purissimus 90. 

limpidissimus 93. 
Suetonius Paulinus Cos. 102. 
Sulla Cos. 13. 
Ser. Solpicios Galba Cos. 7. 



69. Modus qoinariarum , ci in 
commentariis Prinoipom adscrip- 
tus et a Frontino inventus; Uem 
erogatio 68» Erogatio extra or- 
bem, per orbis regionis» otc. 8% 

Tiburtes 6. 66. 
Titianus Cos. 13. 
Titus III. Cos. 102. 
Torquatiani horti 5. 
Treba Augusta 93. 
Trigemina porta 5 et saep. 
Tusculanus ager 8. 

U. 

Uneia, quid sid 24. Unciae diame- 
ter et capacitas 26. 



T. 

Tarios Rofus , Corator aqoarom 
102. 

C. Telesinos Cos. 102. 

Tepola aqoa pcrdocitor a Servilio 
et Cassio Censoribos. Ubi con- 
cipiator8. Eios rivos abAgrippa 
intercipitur; sed novae aqoae Ju- 
liae manet Tepulae appellatio 9. 
68. Rivo Juliae accedit ; mox 
proprio canali et nomine venit 
19. Julia, Marcia et Tepula in 
eosdem arcus recipiuntur 19. Ac- 
cipit aquam ex Marcia 67. 68. 
ex Anione Novo 68. ex Julia 



Valeria via 7. 

M. Valerius Maximus Cos. 5. 
Valerius Massalinus Cos. 102. 
Varro: Sex. L. F. Varro pro tri- 

bu 129. 
Venox. v. Plautius. 
C. Veranius Cos. 102. 
Verginius Rufus Cos. 102. III. 

Cos. 102. 

Vespasianus III. Cos. 102. V. 

Cos. 102. 
Viminalis porta 19. 

Virgo aqua, ab Agrippa Romam 
perducta. Unde nomen. Ubi con- 
cipiatur. Longitudo 10* Bx plo- 
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ribus acquisitionibus constat 70. 
Non habet piscinam, Arcus Vir- 
ginis 22* Modus quinariarum , 
in commentariis Principnni ei 
4. adscriptus et a Frontino inven- 
tus; item erogatio 70» Erogatio 



extra urbem, per nrbis regiones, 
etc. 84. . t . 

L. Viseilius Varro Cos. 102. 

L. Vitellius Cos. 102. 

Vitmvius arcliitectus 25. 

L. Volcatius Cos. 9. 
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